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1. FEJEZET

Fausztus tanácskozik Jézussal a gonosz papok megbüntetéséről. Gonosztevőknél nem halálbüntetést, hanem vesszőzést ajánl az Úr. 


1. Késő este érkezik meg Kiszjóna barlangjából a kincs, amely aranyból, ezüstből és nagytömegű csiszolt és csiszolatlan nagy értékű drágakőből áll. Van ugyanis vagy három fontnyi csiszolt és vagy két fontnyi csiszolatlan gyémánt, ugyanannyi hasonló állapotban levő rubin, még egyszer annyi smaragd, jácintkő, zafír, topáz és ametiszt, és vagy négy font nagy borsó nagyságú gyöngy. Az aranyból pedig 20.000 font és az ezüstből ötször annyi.


2. Faustus e horribilis gazdagságot szemlélve összecsapja kezét a feje fölött s így szól: „Óh Uram! Nekem – mint egész Róma egyik leggazdagabb patriciusának fia – már csak volt alkalmam nagy földi kincseket látni, de ilyesmi még nem került szemem elé! Ez még több a Fáraók kincsénél és a Krőzusénál, aki végül már azt se tudta, mit tegyen a nagy gazdasággal, és valósággal aranyból építtetett volna palotát magának, ha legyőzője el nem veszi túlságosan sok aranyát. 


3. Most mondjad óh Uram – ki mindent tudsz – nekem, szegény bűnösnek: hogyan volt képes a sátánnak e tizenkét szolgája ennyi kincshez jutni? Némileg is tisztességes úton bizonyára nem, valamint rövid idő alatt sem! Tehát hogyan volt ez lehetséges?” 


4. Mondom Én: „Barátom, ne törődj most már ezzel! Nem éri meg a fáradságot, hogy e sátánszemét miatt még több szót vesztegessünk! De hogy nincs benne egy státernyi is, amit becsületes úton szereztek, afelől biztos lehetsz. Hogy mindezt hány ezernyi leggyalázatosabb gazsággal harácsolta és rabolta össze ez a kígyó- és viperafajzat, annak pontról- pontra való előadása nagyon hosszadalmas lenne. 


5. Hogy ezek a legkörmönfontabb fajta gazfickók, abban remélhetőleg már nem kételkedel? Hogy pedig még bizonyos módon gazfickóknál is rosszabbak, azt embernek nem 

szükséges tudni. Róma törvényei szerint már régen tízszeres halált érdemeltek, már csak a császári adókaraván megrablásának büntette miatt is. És ez a rablás, amelynek eredménye e felbecsülhetetlen kincs, egy hajszállal sem jobb, ha nem is olyan nyilvánvalóan érinti a császári adópénzeket.  


6. Ha tehát mindent tudnál is, akkor is csak egyetlen egyszer ölhetnéd meg őket érte. A kínoztatást megszigoríthatod ugyan, de minek? Ha a kínoztatás módja legszigorúbb – hogy a ti törvénykezéstek szerint szóljak – akkor csakhamar belehal. Ha pedig enyhébb, de tartósabb, akkor az elítélt nem érzi sokkal többnek, mint te egy légy alkalmatlankodását, mert a biztos testi haláltól módfelett félő lélek – bármennyire anyagias is – csakhamar legbensőbb rejtekeibe húzódik, és önként kezd elválni testétől, amelyben már nincsen maradása, és teste ilyen alkalommal teljesen érzéketlenné válik. Gyötörheted aztán az ilyen testet, ahogyan akarod, keveset vagy semmit nem érez már abból. Ha pedig hirtelen okozol nagy fájdalmat a lélek testének, akkor ezt a lélek nem állja ki sokáig, hanem nagy erővel kiszabadítja magát, és te akkor a teljesen halott testet főzheted –sütheted, nem érez az már semmit a büntetésből!


7. Én tehát nem vagyok a halálbüntetés mellett, mert ez sem a kivégzettnek nem használ, sem valamelyes igazságnak nem szolgál védelmére; mert egyet megöltél, és érte ezren esküdtek ellened bosszút! – Azt azonban a szükséges isteni Rendből folyólag nagyonis helyeslem, hogy egy bűntettes legszigorúbb vesszőzés alá vettessen mindaddig, míg teljesen meg nem javul! A kellő időben való igazságos vesszőzés alkalmazása jobb, mint a pénz és a legtisztább arany1; mert a vesszőzés folytán elfordul a lélek anyagától és végül szelleméhez tér. Ha pedig ez az eredménye a vesszőzésnek, akkor megmentett egy lelket a pusztulástól, vagyis egy egész embert az örök haláltól. 

1 A Szentírás – amely minden igaz kultúra kútforrása – szintén a vesszőzést ajánlja büntetésképpen. – Lásd Példabeszédek 10: 13, 26. – 13: 24. – 26: 3. – 29: 15, stb. 


8. Azért az Isten törvénye szerint való bíró a legnagyobb gonosztevőt se büntesse testi halállal – ami semmire sem jó, hanem a bűntényhez mérten mindig botbüntetéssel. Ha ezt cselekszik akkor olyan bíró ő, aki a menny felé irányítja az embereket, ellenesetben azonban a pokol felé, amiért Istentől bizony sohasem lesz jutalma, hanem attól a birodalomtól, melyre az embereket ítélte. – Most eleget tudsz, és vedd a kincset őrizetbe! Holnap ideérkezik a choracinbeli kincs is, és akkor mindez az ördögszenny oszttassék széjjel és küldessék el! Most pedig menjünk az étterembe, mert a vacsora már vár bennünket! Valóban, ez az ügy már igen terhes Nekem, és időm már Názáretbe sürget!” 


9. Mondja Faustus: „Uram, hogy ez a förtelmes ügy mennyire kellemetlen Neked, azt belátom; de mit tehet az ember, ha már így alakult? Egyébként arra kérlek Uram és legnagyobb, legjobb Barátom, hogy előbb el ne távozz innen, mint én, mert először is Nálad nélkül semmire sem vagyok képes, másodszor pedig megölne az unalom legdrágább kis feleségem mellett is! Azért kérlek, ne hagyd el ezt a helyet előbb, míg ezzel a kellemetlen üggyel nem végeztem! Segedelmeddel, remélem, holnap délig rendben vagyok mindennel!” 


10. Mondom Én: „Helyes. De sem ezeket a kincseket, sem a tizenegy farizeust többé nem akarom látni, mert jobban undorodom tőlük, mint a dögtől.” 


11. Mondja Faustus: „Arról majd gondoskodom!” – 

                                                   2. FEJEZET

Júdás aranyszomja és az Úr figyelmeztető jövendölése. A choracimi kincs megérkezése és elszállítása. Faustus örül, hogy végre törvény elé állíthatja a gőgös papokat, Jézus azonban óvatosságra inti őt. 

1. Erre belépünk a szobába, illetve az étterembe, ahol gazdag vacsora két szolga a terembe hozza iskarióti Júdást és kijelenti a főbírónak, hogy ez a tanítvány vagy kicsoda, néhány fontnyi aranyat akart eltulajdonítani, ők azonban tetten érték, az aranyat elvették és őt felelősségre vonás céljából idehozták. 


2. Júdás, rettentően megszégyenítve áll itt és így szól: „Távolról sem gondoltam arra, hogy az aranyat eltulajdonítsam, csak kipróbáltam néhány rudacskát, hogy tényleg olyan nehezek-e, mint ahogyan állítják. Ezek a bolondok azonban rögtön megfogtak és közönséges tolvajként idehurcoltak! Arra kérlek Faustus, mosd le rólam ezt a szégyenfoltot!” 


3. Mondja Faustus /a szolgákhoz/: „Engedjétek el; az Úr tanítványa, ezért megkímélem!” - /Júdáshoz/: „Te pedig a jövőben – kivált éjjel – többé ne nyúlj aranyhoz, hacsak császári becslő nem leszel, máskülönben lopás kísérlete miatt kikerülhetetlen törvényes büntetést vonsz magadra! Jól megértetted Faustus főbírót?” 


4. Mondja Júdás – rettentően megszégyenítve: „Uram, egész komolyan mondom, hogy lopási kísérletről szó sincsen, hanem igazán csak egy aranyrúd súlyának kipróbálásáról – igaz, hogy kissé alkalmatlan időpontban!” 


5. Mondom Én: „Eredj és keress magadnak fekhelyet! Ebben a bajban, melyben minden tolvaj meghal a Sátán keze által, te is meghalsz hamarosan, mivel tolvaj voltál, vagy és az is maradsz! Ameddig a törvény szigora ijeszt, nyilván nem lopsz ugyan, de szívedben már régen tolvaj vagy! Ha ma felfüggeszteném az összes törvényeket, te lennél az első, aki odakint a kincsekre teszi kezét, mert szíved számára idegen minden jogi – és méltányossági törvény! – Kár a fejedért, hogy alatta nem dobog jobb szív! – Most eredj aludni, és holnap légy józanabb, mint ma!” 


6. E rendreutasítás után Júdás nagyon megszégyenítve az étteremből kimegy hálószobájába és lefekszik, de vagy két óra hosszat azon gondolkozik, hogyan kerülhetné el, amit neki megjövendöltem. De szívében nem talál kivezető utat, mert abban újból és újból az arany után való vágy hangja szólal meg. És így alszik el. Mi pedig szintén pihenőre térünk, mert az előbbeni két éjszaka nagyon kimerített bennünket. A reggel pedig nem sokáig váratott magára. 


7. Amint Faustus még a másik oldalára akart fordulni, hogy még egy kicsit aludjon, Choracinból már meg is érkeznek a kincshozók, felébresztik őt, és neki – tisztségénél fogva – ki kell mennie, hogy a kincseket megszemlélje, felbecsülje és átvegye. Midőn e munkával elkészül, mi is talpon vagyunk valamennyien, és a reggeli – amely jól elkészített halból áll – már ott is áll az asztalokon a nagy étteremben. A munkától már szinte kimerülve az étterembe jön Faustus, fiatal felesége karján és leül Mellém. 


8. Csak az elköltött reggeli után – amelyhez a jó bor sem hiányzott – mondja el Faustus, hogy reggeli munkája – amely máskülönben minden szorgalma mellett is pár hetet igényelt volna – már be van fejezve, és minden útnak indult rendeltetési helyére. Valamennyi irat készen van a nagy iroda asztalán; a hatósági kísérőlevelek is teljes rendben vannak, a Kisjóna barlangjából való kincs kellően el van osztva, és rendeltetési iratokkal ellátva, hasonlóképpen az adópénzek, valamint a choracinbeli templomkincs is; és így minden útnak van indítva. Csak a nagy irodában van még egy jelentékeny ácsszerszám készlet, amelynek még nem akadt gazdája.” 


9. Mondom Én: „Ott lent az asztal végén Mária mellett ül József két fia, Józsé és Joél. E kettőé! Zálogként vették el tőlük a názáreti kis hajlékkal együtt, és nekik is kell visszaszolgáltatni!” 


10. Mondja Faustus: „Vissza Uram a hajlékkal együtt; ezért jótállok! Óh Uram és Barátom! Mennyi minden kellemetlenséget szereztek már nekem ezek a feketék!2 Az ostoba törvény azonban védte őket nyakon csípni. Szemem láttára követték el a legrémesebb igazságtalanságokat, és az ember a rendelkezésére álló hatalma dacára sem tehetett ellenük 

semmit. De ezúttal mégis cserben hagyta őket a Sátán, és most olyan bizonyíték van a kezemben, amitől ezek a fickók úgy fognak remegni, mint a nyárfalevél az erdőn átszáguldó viharban. A Cyrénius főhelytartóhoz irt jelentés egy mestermű, amelyet ő láttamozva az adókkal együtt rögtön Rómába fog indítani. Ez, Tirusból Sidonból és Cezareából a császári hajóval – amely 24 evezővel, vitorlával és kormánnyal van ellátva – jó szél mellett 12 nap alatt a római parton van, tehát úgyszólván már a Császár kezében is! Örvendjetek újra 12 nap múlva, ti feketék! Gőgötök ugyancsak erős korlátok közé kerül!!”  

2 Faustus a fekete ruhás akkor papokat röviden „feketéknek” nevezi. 


11. Mondom Én: „Barátom, mondom neked, ne ujjongj túl korán! Egyik varjú nem vájja ki a másik szemét! – A tizenegynek a falakon belül nem valami jó dolga lesz; meg nem ölik ugyan, de helyette életfogytig bezárják őket /mosni, mint a gyapjút/ az örök vezeklőkamrába, azonban a nyilvános védelemkor Rómával szemben olyan fehérre fogják őket mosni, mint a gyapjút. Azután fogják csak kikérni a te további jelentéseidet, és neked meggyűlik a bajod, hogy megfelelhess a Rómából hozzád intézett valamennyi kérdésre. Egyetlen hajad szála sem fog ugyan meggörbülni, de bizonyos szorongatást aligha kerülsz ki, hacsak a szükséges tanúkkal és egyéb bizonyítékokkal elő nem állasz. Én ezért átengedem neked Pilát; ő majd mindenben szolgálatodra lesz. De bújtasd hamar római viseletbe, hogy a Kapernaumban állomásozó kollegái fel ne ismerjék, mert mondhatom neked, a Sátán távolról sem szervezte meg oly ravaszul seregét, mint ez a kígyófajzat! Azért egyébként galambszelídséged mellett légy ravasz, mint a kígyó, különben nem boldogulsz ezzel a nemzetséggel!” 


12. Mondja Faustus: „Örök hálám tanácsodért! Most pedig, miután ez az ügy a lehető legjobban elintéződött, valami vidámabb dologhoz kellene fognunk!” 


13. Mondom Én: „Helyes; benne vagyok! Csak várjuk meg Kiszjónát, aki hamarosan készen lesz pénztáraival!” 







3. FEJEZET
Kiszjóna hálabeszéde. Kincseknek helyes hasznosítása szegényeken. Ígéret Isten igaz barátainak. A csodagyógyerő helyes alkalmazása. Fontos szabályok kezdődnek. 


1. Kisvártatva jön Kiszjóna, a leggyengédebben és legszeretetteljesebben üdvözöl mindnyájunkat, majd így szól: „Végtelenül szeretett Barátom Jézus – csak külsőleg nevezlek így, hisz tudod, Ki és mi vagy Te az én szívemnek! Mindezt egyedül Neked köszönhetem! Én mindössze 5000 fontnyi kis összeget töröltem készséggel a kánai szegény polgárok adósságkönyvéből és ennek fejében Te 50.000 fontot juttattál nekem – a többi felbecsülhetetlen értékű kincsen kívül, amely talán még egyszer annyit ér! De fogadom Irántad való mérhetetlen szeretetemre, hogy mindezt a szegények és nyomorgók javára fogom fordítani; és így az ördögszemét végül mégis Isten mennyországának aranyává válik! 


2. Az aranyat és ezüstöt nem adom ugyan az emberek kezébe – mert ott bizony méreggé válna az emberek gyenge, földi szívei számára – hanem hajlékot szerzek rajta a nincsteleneknek adómentes telekkel; szerzek nekik barmot, kenyeret, ruhát! Mindazoknak pedig, akiket boldogítani fogok, hirdetem igédet és megismertetem őket Neveddel,3 hogy eleven tudatukká váljék, Kinek köszönhetik mindezt, és hogy én csak rossz és rest szolgád vagyok! – Te pedig óh Uram, erősíts meg mindenkor, ha szolgálok a Te nevedben! Ha pedig kedvem támadna egyetlen érzékemmel is a világ felé fordulni, engedd, hogy elernyedjen valamennyi erőm, hogy felismerjem gyenge emberi voltomat, aki semmire sem képes saját erejéből!” 

3 A „Háromnapi jelenet” 60. oldalán áll: „Minden szó /minden ilyenféle kinyilatkoztatás/, amely Isten Szelleméből fakad, Jehova nevével egyenlő!” 


3. Én pedig szívére teszem kezemet és így szólok hozzá: „Barátom és testvérem! Itt belül őrizz meg, akkor sohasem lesz hiányod erőben nemes cselekedetek művelésére! Igen, a Bennem való élő hitben, az Irántam való teljes és tiszta szeretetben és a törekvésben, hogy nevemben az emberekkel jót tegyél, az embereknek fogsz parancsolni – és azok engedelmeskednek neked! A szelek számára nem lesz értelmetlen a te szavad, és a tenger fel fogja ismerni szándékodat; és egyik, vagy másik hegynek ezt fogod mondani: „Indulj meg és zuhanj a tengerbe!” és úgy történik, amint parancsoltad! 


4. De ha valaki azért kíván jelt, hogy higgyen, akkor ne engedd, hogy számára jel történjék. Aki az igazságot nem az igazságért akarja felismerni, és akinek ez nem elég jel, annak jobb, ha megmarad vakságában; mert ha jel által kényszerül az igazságot elfogadni, és azután mégsem a Tan szerint cselekszik, akkor a jel kétszeres ítélet számára: Először a jel révén kénytelen az igazságot igazságnak elfogadni – akár felismerni vakságában, akár nem – másodszor az isteni Rend szerint kell, hogy mélyebb büntetőítéletbe essék, ha nem cselekszik a jel által ráerőszakolt igazság szerint – akár teljesen felismeri az igazságot igazságnak, akár nem, mert a jel sikere kötelező bizonyítékot szolgáltatott neki. És ez már elég. A belátás, vagy be nem látás itt nem igazol senkit. 


5. Ha ugyanis valaki a tudomására jutott igazság megerősítése céljából jelt kíván és azt mondja: „Beszédedből ugyan nem látom be az igazság alapját, de ha az ilyen tanításokra, amelyeket ama leadás alapján el akarsz velem fogadtatni – tényleges bizonyítékképpen egy jelt művelsz, akkor a tant teljes igazságként fogadom el!” – nos a kívánó megkapja erre a jelt, és ő már nem térhet ki az elől, hogy a Tan igazságát elfogadja, akár alapjáig annak ismeri fel, akár nem; mert a jel most már elvitathatatlanul kezeskedik érte. 


6. Minthogy pedig vakságában nem képes az igazság mélyére hatolni, az Igazság Tanának követése által pedig – felfogása szerint – igen jelentékeny, szokatlan kellemetlenségek közé kerülhetne, azért így gondolkodik: „Valami lehet a dologban, különben a jel nem történhetett volna meg; a mélyébe azonban nem látok; és ha aszerint cselekszem, rettenetes önmegtagadásomba kerül. Azért inkább hagyom és megmaradok szokott életmódom mellett, amelyben rendkívüli jelek ugyan nem fordulnak elő, de ettől eltekintve mégis csak kedvemre való!” 


7. Lásd, éppen ebben rejlik a büntető ítélet, melyet a jelkívánó önmagára hárított a saját kívánságára történt jeladás által, amely neki megdöbbenthetetlen bizonyítékot szolgáltatott, amellyel szemben ellenvetése nem lehet. Fonák életmódja által azonban mégis az örök Igazság ellen harcol és azt valójában elveti teljesen, noha a kitörölhetetlen jelt – melyet az igazság bizonyságára nyert – útjából soha el nem vetheti mintha a neki kijelentett igazság eredményeként nem létezne. – Azért összehasonlíthatatlanul jobb az igazság megerősítésére soha jelt nem művelni! 


8. Az emberek hasznára és egyébkénti üdvére azonban – felszólítás nélkül, csendben – művelhetsz jelt, amennyit akarsz, ez senkinek sem fog bűnül, még kevésbé ítéletére szolgálni! Ha pedig az emberek üdvére eleve jeleket műveltél, utólag oktatásban is részesítheted, ha kívánják. Ha pedig nem kívánják, csak komolyan óvd őket a bűntől, de további oktatásba ne bocsátkozzál, mert akkor azok, akiken segítettél, mágus-orvosnak tartanak, és számukra a jel nem kényszerítő ítélet. 


9. Mindazok pedig, akiknek hatalom adatott, hogy szükség esetén jeleket műveljenek, ezt a tanácsomat híven kövessék, ha valóban jót akarnak cselekedni! 


10. Mindenekelőtt pedig attól óvakodjék mindegyiktek, hogy bizonyos felhevülésben, vagy bosszúságban műveljen jelt! Minden jel csak a legtisztább és legigazabb szeretet és szelídség alapján műveltessék! Ha ellenben haragban és bosszúságban művelik – ami szintén 

lehetséges – akkor már a pokolnak van része benne, és az ilyen jel akkor nemcsak hogy áldással nem jár, hanem átokkal. 


11. Ha pedig már több ízben arra oktattalak mindnyájatokat, hogy még azokat is áldjátok, akik titeket átkoznak, mennyivel kevésbé szerezzetek átkot a szellemi vakoknak, akik nem átokkal, csak szívük vakságával jönnek elétek! 


12. Ezt tehát jól gondoljátok meg, és cselekedjetek eszerint, akkor mindenütt áldást fogtok terjeszteni – ha nem is mindvégig szellemit, de legalább testit, ahogyan Magam is cselekedtem és még folyton cselekszem. Mert gyakran a pusztán testi jótétemény jobban hat egy nyomorult szívére és szellemére, mint száz legjobb erkölcstanítás, és ezért az Evangélium terjesztésénél rendjén is van testi jótétemények által utat egyengetni a nyomorultak szívéhez, és az egészségeseknek csak azután prédikálni az Evangéliumot, nem pedig előbb prédikálni, utána pedig a nyomorult hallgatókat nyilvánvaló ítéletbe – tehát még nagyobb nyomorúságba taszítani, mint amilyen az első, pusztán testi nyomorúságuk volt. 


13. Ha egy beteghez hívnak, akkor a prédikáció előtt tedd rá a kezeidet, hogy jobban legyen! Ha azután kérdez, mondván: „Barátom, hogyan cselekedted ezt?” – csak akkor mondjad: „Az élő hit által annak nevében, akit Isten küldött a mennyből az egész emberiség igaz üdvére!” – Ha azután tovább érdeklődik a Név után, akkor felfogóképességéhez mérten annyi bevezető oktatást adj neki, hogy az ilyen jelenség lehetőségét felfoghassa. 


14. Ha ennyire eljutott, akkor kellő mértékkel mind többet és többet jelents ki neki. Ha az ilyen beszélgetések után azt látod, hogy a hallgató szíve mindinkább megelevenedik, végül mindent mondj meg neki, és ő bizonyára elfogadja és elhiszi minden szavadat! Ha azonban egyszer túl sokat adsz neki, az agyonnyomja őt, összezavarja elméjét, és te nehezen fogsz vele boldogulni! 


15. Amint az újszülött gyermekeknek sem adnak mindjárt olyan táplálékot, mint az érett férfiaknak, mert ez megölné őket, annál kevésbé szabad mindjárt eleinte a szellemi gyermeknek szellemileg férfitáplálékot nyújtani, hanem csak az ilyen kisdedeknek leginkább megfelelőt, máskülönben megölné őket, amikor aztán igen nehéz őket újból életre kelteni. Valamennyien jól megértettétek?” 


16. Megindult szívvel mondják mindnyájan: „Igen Urunk! Oly világos ez most előttünk, mint délben a ragyogó nap és mi híven fogjuk követni!” 


17. Mondom Én: „Helyes. Menjünk hát a barlanghoz, amelyben a farizeusok kincseiket rejtették; van ugyanis a barlangban még egy barlang, amelyet át fogunk kutatni. De hozzatok magatokkal kellő mennyiségi fáklyát, valamint kenyeret és bort, mert nagyon éhes lényekkel fogunk ott találkozni!” 







4. FEJEZET
Egy cseppkőbarlang meglátogatása és leírása csodálatos képződményeivel, nagy csarnokával és a „Tartarussal”. 


1. Kiszjóna erre mindent előhozat; Bárám, aki még mindig nem tud tőlünk megválni, megmaradt kenyér- és borkészletét szintén elhozatja embereivel. Jairuth és Jónáel – akik ugyancsak nem tudnak Tőlem megválni – szintén kérnek, hogy résztvehetnek-e az expedícióban. 


2. És Én mondom: „Mindenesetre; sőt reátok szükség is lesz, és Archiel jó szolgálatunkra lesz sajátos módján! – De mondok még valamit, és pedig: Legnagyobb ellenségeitek egy küldöttsége éppen most hagyja el Sikhárt és ide indul, hogy mielőbbi visszatérésre bírjon titeket. A nép ugyanis fellázadt ellenük és már tegnapelőtt elűzte az új 

papot. Ő is a küldöttséggel jön. Még ma este ideérkeznek, amikor majd kissé megdolgozzuk őket. Most pedig induljunk!” – Az asszonyok és leányok azonban szintén részt akartak venni ebben az expedícióban és megkérdeztek erre vonatkozóan. 


3. Én azonban így szóltam hozzájuk: „Kedves leányaim, ez nem nektek való út, azért ti csak maradjatok szépen itthon és gondoskodjatok arról, hogy estére legyen elég vacsoránk!” – A nők ebbe belenyugodtak – Mária is – és ellátták a házi teendőket. Lydia ugyan igen szeretett volna velünk tartani, de mivel látta, hogy az nem az Én akaratom, ő is otthon maradt és a többiekhez hasonlóan cselekedett. 


4. Mi pedig útnak indultunk, néhány óra alatt elértük a barlangot és meggyújtott fáklyákkal mindjárt beléptünk. Kiszjóna ekkor elcsodálkozott a barlang terjedelmességén és a rendkívül érdekes cseppkőalakulaton, amely legnagyszerűbb látványossága egész Elő-Ázsiának, ahol pedig nagy számban található ilyen barlang. Mindenféle gigantikus alak tárult itt a megfélemlített nézők szeme elé. 


5. Faustus is – aki pedig nem volt híján a római hősiességnek – igen megilletődött és mondá: „Az ember itt önkéntelenül is arra a gondolatra juthatna, hogy a föld alatt mégis bizonyosfajta „Istenek” lakoznak, akik rettentő erejük révén ilyen óriási művekre képesek!! Emberek, állatok és fák képmásai vannak itt, de minő nagyságban!! Mik ezekhez képest Róma óriási templomai és szobrai? – Itt ni, ez az egészen jól megformált arabs! Valóban, ha az ember feje tetejéig fel akarna mászni, a lépcsőket fölfelé egy teljes óra hosszat mászhatná! Pedig ülő helyzetben van, és én szédülök, ha föltekintek a fejéig! Roppant érdekes látványosság! Végtelenül csak nem keletkezhetett ez!? – Emitt meg egy óriási elefánt vigyorog ránk! Körvonalai kifogástalanok! – Uram! Uram!! Micsoda módon keletkezett mindez?” 


6. Mondom Én: „Barátom! Szemlélj meg mindent, ami itt eléd tárul, és ne sokat kérdezz; a természetes magyarázata majd azután következik! Akad itt még más egyéb is, ami sokkal nagyobb csodálatba fog ejteni; de akkor se kérdezz! Mihelyt a barlangból ismét a szabadba jutunk, mindeme dolgokat megmagyarázom nektek!” 


7. Erre tovább megyünk és egy igen nagy és magas csarnokba érünk, amely azonban nem sötét, hanem egész tűrhetően meg van világítva. E csarnoknak ugyanis több ásványolajforrása van, amelyet már sok-sok évvel ezelőtt emberek gyújtottak meg, kiknek ez a barlang lakásul szolgált, és azóta folyton lobogva égtek váltakozó erősségű lánggal és részben megvilágították ezt a nagy csarnokot. A csarnok magas kupolájának egyik pontja felől egy nyíláson keresztül ugyancsak meglehetősen erős napvilág áradt a barlangba, és így – mint mondottam – egészen tűrhetően meg volt világítva. 


8. E barlang vagy barlangcsarnok talaján mindenféle alak volt látható. Volt itt kígyó, óriási varangy és mindenféle – részben jól, részben rosszul és csak félig formált – állati képződmény, valamint nagytömegű, kicsiny és óriási nagy kristályképződmény, ami szokatlanul meglepő szép látványt nyújtott. 


9. Faustus ekkor így szólt: „Uram, vannak itt császári díszek oly bőségben, hogy hasonlóról egyetlen Császár sem álmodott soha! Ez mégis csak valami tartarusféle lehet, amint a görög mitológia leírja?! Még csak a Styx, a vén Káron, a három ismert kérlelhetetlen lélekbíró: Minos, Aakus és Rhadamantus, a háromfejű cerberuskutya, néhány fúria, végül még Plútó hiányzik a szép Proserpinával és kész az alvilági gyötrelmek helye! – Ez a sok tűz, ami a földből és a falakból fakad, az ezerféle utálatos állat alakulat – bár holt és megkövesült – és még számos más alvilági dolog már fennen hirdeti, hogy vagy már az alvilágban vagyunk, vagy az odavezető legjobb úton, vagy pedig – ami a legvalószínűbb előttem – ez, vagy valami más, hozzá hasonló barlang képezi biztos alapját a görög Tartarus mítosznak!” 


10. Mondom Én: „Utóbbi nagyon közel jár az igazsághoz, ha teljesen nem is fedi azt! Mert a minden népek papsága – amely mindig a legfurfangosabb volt – mindenütt és 

mindenkor legjobban értett ahhoz, hogy a maga előnyére kizsákmányolja és jól kihasználja az eféle természeti alakulatokat. Ilyeneket használtak fel Görögországban és Rómában, azonkívül szabad teret engedtek gonosz fantáziájuknak, miáltal aztán népek és nemzetek elámíttattak és elvakíttattak egész mostanáig, és többé-kevésbé a világ végéig a jövőben is elámíttatnak és elvakíttatnak. 


11. Ameddig a föld szükséges és különféle alakulataiban szemléltető képződmények fordulnak elő, addig az emberek is – akik különféle okokból szellemi vakok és fényiszonyban szenvednek – értelmi fantáziájukban mindenféle torzképet fognak formálni és azokat felruházzák mindenféle rendkívüli, isteni erővel és hatásokkal, mivel vak létükre azok igazi okát nem látják. 


12. De íme: Itt van a te Styxed, a Káron hajós és a folyamon túl – amely körülbelül tizenkét öl széles és egy öl mély és tulajdonképpen csak egy tóféle és sekélyebb helyén igen könnyen átgázolható – tompán megvilágítva megpillantod a „három bírót” néhány „fúriát” a „Cerberust” és „Plútót a Proserpinával” – alakokkal, amelyek persze csak bizonyos távolságról látszanak azoknak, közelről és erősebb világítás mellett azonban bármihez hasonlítanak inkább, mint ahhoz, amit az emberi fantázia csinált belőlük. – Most pedig gyerünk át a „Styxen” – anélkül, hogy Káronnak megfizetnők a naulumot – gyalog; odaát majd kissé szemügyre vesszük a „Tartarust”!” 


13. Egy igen sekély helyen átgázolunk az úgynevezett Styxen, és egy meglehetősen szűk résen át a „Tartarusba” hatolunk, ahol – fáklyáink által megvilágítva, csakhamar a farizeusok által még el nem árult nagy kincs tárul elénk. – És így Általam minden – a legrejtettebb dolog is – napvilágra kerül. – 







5. FEJEZET




       A talált kincs története


1. Faustus összecsapja kezét feje fölött és rögtön magához szólítja Pilát, mondván neki: „Nem volt erről tudomásod, hogy nem árultad el?! – Szólj, mert rosszul jársz!!” 


2. Mondja Pilá: „Uram, erről nem volt tudomásom és én még sohasem hatoltam a barlangban ennyire, mint most! A vének alighanem tudtak erről, de mindezt elhallgatták, hogy végső esetben kiválthassák magukat bármilyen fogságból. De vedd mindezt; hála Istennek, ezentúl a tied!” 


3. Faustus Engem is megkérdez, hogy Pilá igazat szólt-e; és Én igazolom Pilá kijelentését és így szólok Faustushoz: „Barátom, ha valaki egy tekintélyes házból származó leányt vesz el, akkor méltán várhat hozományt is. Sok dolgod volt most, és az előbbeni javak elosztásánál reád nem esett semmi. Vedd hát ezt az egész kincset jogosan birtokodba! Földi becslés szerint ezerszer ezer fontot ér! 


4. A legértékesebbek a nagy gyöngyök, amelyek mindegyike tyúktojásnagyságú. Egy ezer drachma űrtartalmú /a drachma tehát űrmérték és nem pénznem volt/ ércláda tele van e nagy gyöngyökkel, amelyből tulajdonképpen egy is felbecsülhetetlen értékkel bír. Új képződményekként már az egész földön nem fordulnak elő ilyen gyöngyök, mivel egyéb ősvilági állattal együtt e kagylósok már nem léteznek. Ezeket a gyöngyöket nem is a tengerből halászták ki, hanem Niniás király – akit Ninusnak is neveztek – a földben találta őket, midőn Ninive városának építésénél az alapot kiásatta. Változatos sorsfordulatok révén részben már Dávid, de legnagyobbrészt Salajom idejében kerültek Jeruzsálembe; ebbe a barlangba pedig akkor jutottak, amikor a rómaiak mint hódítók Palesztinát, sőt majdnem fel Ázsiát birtokukba vették. 


5. A főpapok, akik e barlangot már régóta ismerték, a rómaiak betörésének hírére a templom legnagyobb és elvihető kincseit rögtön összekapkodták és szerencsésen e barlangba hozták. Az arany oroszlánok, amelyek Salamon trónját hordozták és részben annak lépcsőzetét őrizték, Jeruzsálemnek a babyloniaiak által történt elpusztítása alkalmával a romok alá kerültek, de a későbbi újraépítéskor ismét megtalálták és a papok a Templom részére átvették azokat. Nagyobbára ezek is itt vannak, mert a rómaiak betörése idején minden legértékesebbet – amit sebtiben összekapkodhattak, idehoztak – amiként az akkoriban hatalmas babyloniaiak betörésekor jelentékeny tömegű templomkincset a Choracin mellett lévő ismeretes barlangba is vittek. – Igaz, hogy a babyloniaiak még így is elég elvinnivalót találtak a Templomban – különösen a Templom állandó szolgálatára rendelt edényeket és kincseket – amelyeket Babylonba szállítottak. – Most utasítsd embereidet, hogy mindezt hordják ki a barlangból! Archiel azután eltorlaszolja a barlang bejáratát, hogy abba ember többé be ne lépjen!” 


6. Faustus erre rögtön megparancsolja a szolgáknak, hogy hordják ki az összes kincseket. Midőn azonban emelgetni kezdik, nincsen elég erejük, hogy a sok és nehéz ércládát felemeljék; megkérnek Engem, hogy adjam meg nekik a szükséges erőt. 


7. Én pedig odahívom Archielt és így szólok: „Szállítsd hát te el mindezt a szemetet, és pedig mindjárt Kiszbe a nagy raktárba!” – Abban a pillanatban eltűnt a sok nehéz láda és Archiel is azon pillanatban ott volt újra úgy, hogy senki sem vehette észre, hogy távol volt. 


8. Erre így szól Faustus: „Hát ez meseszerű! – Szolgáimnak három napig lett volna dolguk, és íme, egy alig észrevehető pillanat alatt a sok láda közül már egy sem látható! Már azt sem kérdezem, hogyan lehetséges ez, mert ahhoz isteni értelem szükséges, hogy az ember felfoghassa és kellőképpen méltányolja az ilyen jelenségeket!” 


9. Mondom Én: „Igen, igen, igazad van. Az embernek egyelőre nem is lenne jó, ha mindjárt megértene minden jelenséget, ami előtte látható, mert meg van írva: „Ha a megismerés fájának a gyümölcséből eszel, akkor meghalsz!” – Ezért jobb is, minden csodát annak venni, aminek mutatkozik, egyben eleven hittel arra gondolni, hogy Isten számára semmi sem lehetetlen, - mint hogy az ember a csoda alapokát akarja megmagyarázni, amikor a magyarázat után ugyanolyan keveset ért meg, mint előtte. 


10. Elég, ha tudod, hogy a Föld létezik és alkalmas arra, hogy az embereket hordozza, táplálja! Ha keletkezésének mikéntjét ismernéd, elvesztené számodra minden báját és nem gyönyörködtetne, hanem mohón vágyódnál egy másik föld mibenlétét kikutatni. És ha annál is azt a keletkezési – és létalapot ismernéd fel, és ugyanazt egy harmadik, negyedik, ötödiknél is, akkor már nem is vágyakoznál kikutatni egy hatodikat és hetediket; és így rest, kedvetlen, életunt lennél és bosszúsan megátkoznád az életet és az órát, amely ezzel a megismeréssel gazdagított, - és ez az állapot kész halála lenne lelkednek! 


11. Mivel azonban az isteni Rend következtében minden úgy van berendezve, hogy az ember – mint minden angyalszellem is – csak lassanként és akkor is csak bizonyos fokig ismerheti fel az isteni természetet önmagában, valamint minden teremtett dologban – így hát megmarad a folyton növekvő életkedve és szeretete Isten és a felebarát iránt, és csak ezáltal válhat és válik örökre boldoggá. – Felfogod ezt az igazságot?” 


12. Mondja Faustus: „Fel Uram és Barátom, teljesen! Nem is kérdezlek tovább, hogyan keletkeztek a képződmények e barlangban!” 







6. FEJEZET



A cseppkőbarlang keletkezése és beomlása


1. Mondom Én: „Ez igazán nem is fontos; akár tudod, akár nem, sem gazdagabbá, sem szegényebbé nem teszi életedet! Annyit azonban tudhatsz, hogy emberi kéz azon sohasem munkálkodott, hanem csupán a természet elemei alkották ezt – mintegy véletlenül. A hegyek állandóan oldó hatású nedvességet szívnak magukba a levegőből. Ehhez járul a gyakori eső, a hó és a köd, amely gyakran elborítja a hegycsúcsokat; a hegyekre rakodott nedvesség nagyrészt átszivárog a hegyek föld- és kőrétegein és ahol üreges hegyek fölé jut, cseppekbe gyűlik, amelyek majdnem fele részben feloldott meszet tartalmaznak. E cseppek lehullanak; a bennük levő tiszta víz aztán vagy tovább szivárog, vagy elpárolog az ilyen üregben, a nyálkás mész-anyag pedig mindinkább megszilárdul és a folytonos gyarapodás által végül mindenféle forma képződik, amely többé-kevésbé hasonlít egyik-másik földi alakulathoz. Ugyanígy keletkezett ez a különféle alakulat is e barlangban – egészen természetes úton – habár mellesleg elfogadható, hogy a gyenge emberek elvakítására a sátán szolgái sokban hozzájárultak ahhoz, hogy emberi alakhoz hasonló mindenféle képződmény alakuljon ki. 


2. Azért jobb az ilyen sötét babonát előmozdító barlangot egyszer s mindenkorra hozzáférhetetlenné tenni. Most azért menjünk ismét a szabadba, hogy Archiel teljesíthesse a barlangra vonatkozó megbízását!” 


3. Faustus bensőséges hálát ad Nekem e magyarázatért és így szól: „Ezt a magyarázatot annál világosabban értem, mert – bár csak mint feltevést – már a római természetbúvároktól is hallottam. De nagyon értékes a Sátán közreműködéséről hozzáfűzött megjegyzés is, mert az Élet ellensége az ilyen dolgokat bizonyára nem hagyja kihasználatlanul, és annak gonosz következményei három világrészben láthatók! /Akkor ugyanis csak három világrészt ismertek!/ Mindez olyan világos most előttem, mint a Nap. Csak egy dolog nem fér a fejembe, és ez az Isten boldogsága! 


4. Mondd, milyen gyönyörűsége telhet Istennek – aki előtt minden lét legbensőbb alapoka a legbehatóbban ismeretes örökkön örökké – a saját elpusztíthatatlan életében?! Vajon gyönyörűségére szolgálhat-e az ilyen szükségszerűen mindig egyforma tisztánlátás anélkül, hogy megváltozhatna, amikor ez minden embert halálra untatna?” 


5. Mondom Én: „Nézd itt az embereket! Bennük leli Isten gyönyörűségét, ha rendje szerint azzá válnak, amire hivatottak. Isten bennük találja meg hasonmását; és folytonos gyarapodásuk a mindennemű megismerésben és ezáltal a teljes szeretetben, bölcsességben és szépségben képezi Isten elpusztíthatatlan gyönyörűségét és boldogságát! Mert mindaz, amit a nagy Végtelenség magába foglal, csupán a kicsiny emberért van, és nincsen semmi az Örökkévalóságban, ami ne csupán a kicsiny emberért létezne! – Íme, ezt is tudod.  – Most pedig menjünk ki e barlangból, hogy Archiel mielőbb teljesíthesse megbízását!” 


6. Kifelé sietünk a barlangból és csakhamar a végére érünk. Midőn valamennyien kint voltunk a barlangból, intek Archielnek és abban a pillanatban heves csattanás hallatszik és a terjedelmes bejárat helyén magas gránitfal meredezik, amelyen halandó egykönnyen keresztül nem törhet bármennyire igyekezne is. Hogy pedig a behatolás úgyszólván teljesen lehetetlenné váljék – miután a bejárattól vagy 3000 lépésnyire eltávoztunk – a föld szintje besüllyedt úgy, hogy az eredeti bejárat helye 100 embermagasságnál feljebb távolodott a föld hozzáférhető szintjétől, amely lesüllyedt, és az embernek egy száz embermagasságnál magasabb létra kellett volna, hogy a függőleges meredek falon keresztül a volt bejárat helyét elérje, ami azonban mégis hiábavaló lett volna, mert a bejárat maga szilárd, meredek sziklafallá változott. 


7. Midőn Faustus és a többi jelenlévő látja a hegy e részének elváltozását, Faustus így szól Hozzám: „Uram és Barátom! Ez már kihoz a sodromból! A jelenségek már túlságosan nagyok és teremtői jellegűek! Már szinte egy Örökkévalóságnyira vannak az értelmi látókörömtől! Valóban már azt sem tudom, hogy élek-e még, vagy álmodom! Oly rendkívül rejtelmes és csodálatos dolgok történnek itt, hogy az ember minden józansága mellett is 

megszédül, és már azt sem tudja, hogy fiú-e vagy lány. – Micsoda rettenetes egy sziklafal! Hol volt ez az előbb, amikor a jól járható gyalogösvényen kényelmesen a barlang felé haladtunk? 


8. De a legkülönösebb az egész dologban, hogy a több ezer holdnyi földterület megváltozása dacára erőszakos rombolásnak nyoma sincsen! A dolog úgy fest, mintha a Föld keletkezésétől fogva soha semmi sem változott volna! Valóban, ha itt ezer ember száz esztendőn át dolgozott volna, kérdés, hogy ezt a tömeget még csak el is hordhatták volna úgy, hogy ennyire szabaddá tegyék ezt a sziklafalat – amely egészben véve legalább 150 embermagasságnyi, szélessége pedig egy órajárás – mint amilyen szabadon áll most – bár még néhány pillanat előtt nyoma sem volt; nem is szólva arról, hogy olyan módon, hogy pusztulásnak nyoma sincs! Ez valóban hallatlan! Csak arra vagyok kíváncsi, hogy a sok hajós milyen arcot vág majd, ha az előbbi buja erdőség helyén most ezt az óriási falat pillantja meg! Sokan azt sem fogják tudni, hol vannak és sokan úgy el fognak bámészkodni, mint a borjú az előtte szokatlan újkapu előtt!” 


9. Mondom Én: „Ezért mondom mindnyájatoknak, hogy hallgassatok erről és még a nőknek se szóljatok! Ezúttal azért nem engedtem meg, hogy velünk jöjjenek, mert rendkívüli események alkalmával minden tilalom ellenére sem képesek a nyelvüknek parancsolni. Azért ti se szóljatok feleségeitek előtt e rendkívüli eseményekről, amelyek itt történtek! A barlang alakulatát ugyan leírhatjátok előttük, és megemlíthetitek az újonnan felfedezett kincseket, de többet egy szót se!” – Mindnyájan ünnepélyesen megígérik, mire nyugodtan folytatjuk utunkat Kisz felé, ahova éppen napnyugtával érkezünk. – Az otthon hagyott nők és szolgálók persze csapatostul jönnek elénk és mohón kérdezgetik, miféle természetesen csodadolgokban volt részünk; de azt a választ kapják, hogy a kérdezősködés még korai, és az egész dolog csupán a farizeusok által elhallgatott kincsek átvételéből áll. A kíváncsi nők megelégednek a válasszal és tovább nemigen kérdezősködnek. 


10. Erre mindjárt vacsorához ülünk, mert senki sem ebédelt azok közül, akik velünk jöttek, és már igen megéheztek és nagyon vágyakoztak jó vacsora után. 







7. FEJEZET
Faustus nászajándékát, a barlang kincsét, a legnagyobb rendben találja. A tanítványok Dávid 33. zsoltárát Jézusra vonatkoztatják


1. Csak miután a vacsorát elköltöttük, indult el Faustus felszólításomra a nagy raktárba, hogy megnézze, rendben van-e az Archiel által a barlangból Kisz-be szállított kincs. Mindent a legnagyobb rendben talált egy nagy lajstrommal együtt, amelyen fel volt tüntetve a különféle kincs és annak értéke, amint azt a barlangban találták. Faustus megkérdezi az őröket, ki készítette ezt a lajstromot. 


2. Az őrök feleltek: „Uram, már itt találtuk, amikor az őrségre rendeltettünk. Azért nem tudjuk neked megmondani, hogy ki készítette!” 


3. Faustus tovább kérdi: „Mondjátok, miként került ide a kincs és ki hozta ide?” 


4. Az őrök mondják: „Azt sem tudjuk; csupán annyit, hogy egy fiatal ember jelent meg, akit már napok óta láttunk a názáreti Csodaorvos társaságában és megparancsolta a kincs őrzését. Erre a római albíró iderendelt bennünket és most vagy két óra óta őrt állunk itt. Ez minden, amit a kincsről és annak ideszállításáról tudunk, egy szóval se többet!” 


5. Faustus erre a lajstrommal együtt az albíróhoz megy és ugyanazt kérdi tőle, mint az őrségtől. Az albíró sem tud az egész dologról többet, mint az őrség. Faustus, látván, hogy a 

kincs ideszállításáról Kiszben senki sem tud semmit, így szól magában: „Mivel senki sem tud semmiről, én sem hívom fel a figyelmüket, nehogy szükségtelenül híre keljen a nép között!” 


6. Magában így beszélgetve, Faustus ismét lakásába tér, ahol fiatal kis felesége már tárt karokkal várja. De mielőtt még éjjeli nyugalomra térne, Hozzám jön, hogy fontos dolgokat megbeszéljen. De Én másnapra rendelem őt Magamhoz, és testi-lelki nyugalmat ajánlok neki, amire mindenekelőtt szüksége van. – Faustus erre rögtön nyugalomra tér, amire neki, valamint a többieknek szükségük is volt. 


7. Jó alvás mellett rövid az éjszaka. Így volt ez itt is. Azt hitték, hogy csak néhány perc előtt aludtak el: a verőfényes reggel máris hívogatta mindnyájukat, hogy kellemes nyugvóhelyeiket elhagyják, és napi dolgaikat megkezdjék. A korán elkészített reggeli a különböző hálószobákból mindenkit a nagy étkezőbe hívott, ahol úgy, mint előző napon, együtt költötték el a reggelit, utána pedig valamennyien első ízben adtak Jehova nevében hálát Nekem, és dicsőítettek Dávid módján, aki ezt mondta: 


8. „Örvendezzetek az Úrban, ti igazak! A hívők kedves módon dicsőítsék Őt! Áldjátok az Urat hárfával és zengjetek Neki tízhúrú lanton! Énekeljetek Neki új éneket és játsszatok jól a tisztán zengő húrokon, mert az Úr szava igaz, és amit ígér, azt biztosan megtartja! Szereti az igazságot és az igazságos ítélkezést! A föld telve az Úr jóságával! – Az Úr szavára lettek az egek és minden serege ajkának Szelleme által; egybetartja a tenger vizeit, mint egy tömlőben és elrejti a mélységeket. – Félre az Urat minden világ és minden , ami a földön lakozik, mert ha szól, meglesz és ha parancsol, bekövetkezik! – Az Úr elpusztítja a hitetlenek és gonoszok tanácsát és elfordítja tőlük a népek gondolatait; de az Ő tanácsa mindörökre megáll és szívének gondolatai mindenkorra. Boldog nép az, amelynek Istene az Úr, mert az a nép az, amelyet Ő örökéül választott magának! – Az Úr letekint az égből és látja az embereket mind; szilárd trónjáról tekint le mindazokra, akik a földön laknak; irányítja szíveiket és figyeli tetteiket. Egy királynak nem a nagy hatalma használ és az óriást nem a nagy ereje menti meg; lovak sem segítenek és nagy erejük nem ment meg. Az Úr szeme csak: azokra tekint, akik Őt félik és az Ő jóságában reménykednek, hogy megmentse lelküket a haláltól és a drágaságban táplálja őket. – Szívünk örvendjen az Úrban, és mi valamennyien bízunk az Ő szent Nevében! Jóságod, Uram, legyen rajtunk, amiképpen Tebenned reménykedünk!”(E zsoltárt Annak szelleme nyilatkoztatta ki újra, Aki eredetileg Dávid szívébe adta, azonkívül mentes fordítási elváltozásoktól, ami az eddigi magyar fordítású bibliákról alig állítható. -) 







8. FEJEZET
Isten Országa mindenütt van és sehol sincs! Hogy valakinek szívében lakozik-e, hajlamairól ismerhető fel 


1. Miután ilyenképpen mindnyájan dicsőítettek, gyorsan megkérdez Faustus – aki természetesen úgy a reggelinél, mint a dicsőítésnél jelen volt -: „Ugyan honnan vették tanítványaid ezt a Hozzád igazán méltó, fölséges és teljesen igaz exklamációt? Ilyen magasztosat én még soha nem hallottam!!” 


2. Mondom Én: „Szerezd meg a farizeusoktól az Isten Írását és olvasd el Dávid király zsoltárait, ott megtalálod mindezt! Jairus főnök, - akivel ma még dolgunk lesz – majd megszerzi neked az Írást. Két napja temették el leányát, aki meghalt! Ellenem való vétkét mélyen megbánta, azért segíteni fogok rajta, hogy el ne vesszen az Isten Országa számára!” 


3. Kérdi Faustus: „Uram, miféle Ország az, és hol van?” 

4. Mondom Én: „Bizony kedves barátom, a tulajdonképpeni igaz mennyország mindenütt ott van Isten igazi barátai számára mindenütt pokol van, bármerre fordul is tekinteted és egyéb érzéked! Fent vagy alant egyre megy. Ne tekints tehát fel a csillagokra, mert ezek is olyan földi világok, mint amelyen jársz; de le se tekints a földre, mert ez éppen úgy ítélet alatt áll, mint tested, amelynek egyszer meg kell halnia és elporladnia! De annál szorgalmasabban keress és kutass saját szívedben; ott meg fogod találni, amit keresel! Mert minden ember szívében van elvetve az élő mag, amelyből számodra az örök élet örökös hajnalpírja virul ki. 


5. Lásd, a Tér, amelyben e föld, a nagy nap, a hold és a számtalan csillag lebeg – amelyek ugyancsak napok és földek – végtelen! A gondolat gyorsaságával hagyhatnád el ezt a földet és ugyanazzal a gyorsasággal haladhatnál tovább a legegyenesebb vonalban, és ha örökkévalóságokon át folyton így haladnál, a gondolat gyorsaságával történő repülés mellett sok örökkévalóságon keresztül sem közelednél a Végtelenség valamely határához! Ám mindenütt a legsajátosabb és legcsodálatosabb alkotásokra találnál, amelyek a végtelen Térséget betöltik és élettel telítik! 


6. Tested halála után – szíved révén – Isten végtelen Térségébe kerülsz, és szíved mineműsége szerint vagy mennyországnak, vagy pokolnak fogod azt találni! 


7. Mert sem külön megalkotott mennyország, sem külön megalkotott pokol nincsen, hanem mindez az ember szívéből származik. Így tehát minden ember a saját szívében teremti meg a mennyországot vagy a poklot, aszerint, hogy jót, vagy rosszat cselekszik. És ahogyan hisz, akar és cselekszik, azon hite szerint fog élni, amelyből akarata táplálkozott és a cselekvésbe átment! 


8. Ki-ki vizsgálja meg szívének hajlandóságait, és könnyen megtudhatja, miféle szellem tölti be szívét! Ha hajlamai szívét és szeretetét a világba vonzzák ki, és ő arra érez vágyakozást, hogy világi nagysághoz és tekintélyhez jusson; ha gőgre hajlamos szíve kelletlen érzéssel viseltetik a szegény emberiség iránt, és arra érez hajlamot, hogy uralkodjék másokon, anélkül, hogy Isten erre választotta és felkente volna – akkor szívében már ott a pokol magva, és ha azt le nem győzi és el nem fojtja, akkor nyilván csak a poklot készíti magának a testi halál után! 


9. Ha azonban az ember szíve alázatossággal van telve és ő boldognak érzi magát, ha a legjelentéktelenebb lehet az emberek között a mindenkinek szolgálatában; ha önmagát testvérei iránt való szeretetből semmibe sem veszi; ha elöljáróinak minden jó- és testvéreinek hasznos dologban készséggel engedelmeskedik, és Istent ily módon szereti mindenekfelett – akkor szívében a mennyei mag igazi, örökké eleven mennyországa növekszik és az ilyen ember – aki a menny egész teljességét már szívében rejti igazi hittel, tiszta reménységgel és szeretettel – lehetetlen, hogy testi halála után máshová jusson, mint Isten mennyországába, amelyet egész teljességében már régen a szívében hordozott! – Ha ezt jól megfontolod, akkor könnyen megérted a mennyország, valamint a pokol mibenlétét!” 


10. Mondja Faustus: „Legkedvesebb, fölötte bölcs Uram, Mesterem és Barátom! Szavaid nagyon bölcsen hangzottak ugyan, de ezúttal nem voltam képes azokat egész mélységükben felfogni! Hogy a menny és pokol úgyszólván egy helyen létezhetne, úgyhogy az egyik nyílván áthatja a másikat, az előttem – mint még nagyon anyagias gondolkodású ember előtt – lehetetlenség! Hogy pedig szívemből végül határtalanul boldog vagy boldogtalan Végtelenség miként virágozhatna ki, az még felfoghatatlanabb előttem! Azért már meg kell, hogy kérjelek, adj erről még érthetőbb magyarázatot, másként a Szellem napfényes delelője, és minden Világossága mellett is vakon megyek innen haza!” – 







9. FEJEZET
Az Atya példákban mutatja meg Faustusnak a mennyország és pokol mibenlétét. A megelégedett ember és uralomvágyó testvére. A szőlőtő és a bogáncs. A gyümölcstermő fa /és a bor/ és annak mértékletes és mértéktelen élvezői. 

Mondom Én: „Jól figyelj hát, mert súlyt helyezek arra, hogy látóként menj haza! 


2. Íme, egy házban két ember lakik; az egyik megelégszik mindennel, amit arca verítékével, Isten segítségével kitermel a földből. Elégedetten és vidáman élvezi szorgalma szűkös eredményét és legnagyobb öröme abban telik, ha fáradsággal szerzett készletét megoszthatja nálánál szegényebb testvéreivel. Ha éhező jön hozzá, örvend, hogy éhségét csillapíthatja, és bosszúsan sohasem kérdezi szegénységének okát, és nem tiltja meg neki, hogy máskor is eljöjjön, ha ismét éhezne.


3. Nem zúgolódik az államrend miatt és ha valamilyen adót szednek be tőle, mindenkor azt mondja Jóbbal: „Uram, Te adtad; minden a Tied! Amit adtál, mindenkor el is veheted tőlem! Legyen meg mindenkor a Te egyedüli szent akaratod!” 


4. Röviden szólva, ezt az embert semmi sem zavarhatja, sem vidámságában, sem szeretetében és bizalmában Isten iránt, sem ebből folyó szeretetében földi testvérei iránt. Harag, irigység, veszekedés, gyűlölet és gőg idegen fogalmak számára. 


5. Testvére viszont a legelégedetlenebb ember. Nem hisz Istenben és azt mondja: „Isten csupán fogalom, amelyet az emberek a legnagyobb földi hősök megjelölésére alkalmaznak. Szükségben csak a legostobább ember érezheti magát boldognak, ahogyan az értelem nélküli állat is boldog, ha szűkösen megkapja, amit néma és tompa ösztöne megkíván. De az embernek – aki értelme révén messze az állati színvonal fölé emelkedett – nem kell a kutyának való eleséggel megelégednie, nem kell a kezével, mely jobbra hivatott, a földet túrnia – ami csak az állatnak és rabszolgának való – hanem kardot ragadva, hatalmas hadvezérré kell válnia és diadalívek alatt bevonulnia a meghódított nagy világvárosokba! A földnek meg kell remegnie az arannyal és drágakövekkel ékesített paripa patái alatt, mely büszkén hordozza hátán a győzelmes hadseregek urát!”  


6. Ilyen nézetekkel bíró ember azután elátkozza szegényes létét, elátkozza szívében a szegénységet és keresi az eszközöket, miként szerezhet magának sok kincset és gazdagságot, hogy ezek segélyével uralomvágyát megvalósíthassa. 


7. Megelégedett testvérét megveti és minden még az övénél is nagyobb szegénység borzalmas előtte. A könyörületnek nála nyoma sincsen, ezt gyáva rabszolgák és társaságbeli majmok nevetséges tulajdonságának tartja. Az emberhez csak a nagylelkűség méltó, de ez is csak a legritkább esetben. Ha szegény ember jön hozzá, ráripakodik mondván: „Eredj innen te bestia, te falánk szörny züllött emberi alakban!! Dolgozz, állat, ha zabálni akarsz!! Eredj elfajzott testvéremhez – aki azonban csak testileg, de nem fennkölt szellemem testvére! Ez – mivel maga is közönséges teherhordó állat – dolgozik a hozzá hasonlókért és oly irgalmas, mint egy társaságbeli majom! Én csupán nagylelkű vagyok, és ezúttal még megkíméltem hitvány féregéletedet!” 


8. Íme a két testvér – egy atya és egy anya gyermekei – egy házban élnek együtt! Az egyik angyal, a másik ördög! Az elsőnek a szegényes kunyhó a mennyországot jelenti, a másodiknak pedig ugyanaz a kunyhó kész pokol a legkeserűbb kínokkal! – Látod-e most, miként létezhet mennyország és pokol együtt, ugyanezen a helyen? 


9. Persze, te ezt gondolod magadban: „No és aztán? Engedjük trónra az uralomra vágyót és ő egészen alkalmas lesz a népek védelmezésére és az ellenség leverésére!” – Óh igen, ez lehetséges, de hol az a mérték, amely határt szab uralomvágyó terveinek? Mit tesz majd azokkal az emberekkel, akik nem akarnak elég mélyen meghajolni előtte? Lásd, ezeket a lehető legkínosabb módon gyötörtetni fogja és egy emberi élet előtte éppen annyi lesz, mint egy eltiport fűszál. – Micsoda azután az ilyen ember? – Egy sátán!  


10. Uralkodókra és hadvezérekre ugyan szükség van, de ezeknek – értsd meg – Isten által kiválasztottaknak és elhívottaknak és ősi, felkent királyok leszármazottainak kell lenniük. Ezek azután a hívatottak. De jaj annak, aki szegényes kunyhóját elhagyja és mindenféle eszközzel törtet az uralkodói jogar felé! Valóban, annak jobb lenne, ha soha meg nem született volna! 


11. Mondok azonban még egy példát Isten mennyországáról. Teljesen hasonlatos a jó termőföldhöz, amelyben szorosan egymás mellett növekedik és érik a legnemesebb szőlő a tüskebokor és bogánccsal. Pedig egy és ugyanaz a jó talajuk van! A különbség csak a talaj felhasználásában rejlik. A szőlőtőke a termőföldet jóra fordítja, a tüskebokor és a bogáncs pedig rosszra, haszontalanra, amelyet senki sem élvezhet. 


12. A mennyország is egyformán árad úgy az ördögbe, mint az angyalokba; de mindegyik másra használja azt. 


13. A mennyország egy gyümölcsfához is hasonlít, amely jó és édes gyümölcsöt terem. Dús áldással telt ágai alá emberek jönnek, akik gyümölcsét élvezni akarják. Néhányan közülük józanok. Ezek hálásan csak annyit fogyasztanak el, amennyire szükségük van; mások viszont – mert ízlik nekik a gyümölcs – semmit sem akarnak a fán hagyni és irigységből – nehogy a mértékletesek is találjanak valamit – addig esznek, míg az utolsó almát is elfogyasztották. De ezek azután megbetegszenek és meghalnak, míg a mértékletesek a fa gyümölcsének mérsékelt élvezetétől igen jól és megerősödve érzik magukat. Pedig mindkét fél egyazon fáról evett!


14. A mennyország a jó borhoz is hasonlít, amely a mértékletest megerősíti, a mértéktelent pedig tönkreteszi és megöli. Így hát egy és ugyanaz a bor az egyiknek mennyország, a másiknak pedig kész pokol, bár ugyanazon tömlőből való! 


15. Mondd barátom, érted most, mi a mennyország és mi a pokol?” 







10. FEJEZET
Az Úr Jézus Faustushoz a tűzről és a vízről szól, amely a mennyország ősi eleme 


1. Mondja Faustus: „Uram, most már kezd előttem világosodni! Az egész Végtelenségben csak egy Isten van, egy erő és az örök rendnek csak egy Törvénye! Aki ezt a Törvényt a magáévá teszi, annak számára minden mennyország és mindenütt mennyország van. Aki viszont szabad akaratából kifolyólag szembehelyezkedik e Törvénnyel, annak számára mindenütt pokol, kín és gyötrelem van. 


2. Mondom Én: „Igen, így van. – A tűz igen hasznos elem; aki rendesen, bölcsen és célszerűen használja, annak kiszámíthatatlan hasznára válik. Nagyon hosszas volna mindazon előnyök felsorolása, amelyek a tűz, helyes, bölcs és célszerű használatából származnak az emberre. Ha azonban valaki a tüzet oktalanul és csak szórakozásból használva, azt könnyelműen meggyújtaná a háztetőkön vagy sűrű erdőkben, akkor ugyanaz a tűz mindent elrontana és elpusztítana!


3. Fagyos tél idején mindenki szívesen megy a kandallóhoz és nagy élvezettel melegedik a ropogó tűznél, amely a szilárd kandallót melegedő lángokkal telíti; aki azonban beleesne a tűzbe, azt megölné és felemésztené. 


4. De mondok neked még valamit: E világ embereit – hogy valóban Isten gyermekeivé váljanak – tűzön-vízen kell átvezetni. A mennyország őseredete víz és tűz. Ami nem rokon a vízzel, azt a víz elpusztítja; és ami maga is nem tűz, nem állja ki a tüzet!”   


5. Mondja Faustus: „Uram, ezt már megint nem értem! Hogyan kell ezt érteni? Hogyan lehet az ember egyidejűleg vízzé és tűzzé? Hisz a víz és a tűz tudvalevően a 

legellentétesebb két elem; az egyik elpusztítja és megsemmisíti a másikat. Ha a tűz hatalmas, és az ember vizet önt bele, a víz gyorsan gőzzé és levegővé válik; ha pedig a víz hatalmasabb a tűznél, akkor a tűz alszik el a vízben, mihelyt elárasztják vele. Ha most már az embernek víznek, egyszersmind tűznek is kell lennie, hogy a mennyországgal hasonlatos legyen, akkor végül így is, úgy is meg kell semmisülnie; hogyan élhet akkor örökké?” 


6. Mondom Én: „Nagyon jól! Mindkét elem helyes arányára van szükség – akkor egyik folyton szüli és fenntartja a másikat! Lásd, ha a földben és a föld körül nem lenne tűz, akkor víz sem lenne. És ha nem lenne a földben és a föld körül víz, akkor tűz sem létezne, mert az egyik folytonosan szüli a másikat!” 


7. Kérdi Faustus: „Hogyhogy?” 


8. Mondom Én: „Végy el a földről minden tüzet, amely meleget ad – és az egész föld gyémánt kemény jégtömbbé válik, amelyen semmiféle élet nem létezhet. Ezután végy el minden vizet a földről és az csakhamar semmivé, porrá válik, mert víz nélkül nem létezhet a tűz sem, amely a föld új képződményeihez annyira szükséges. Ahol pedig új, vagy utóképződmények nem keletkezhetnek, ott beáll a halál és a pusztulás. 


9. Tekints egy fára, mely elvesztette nedveit! Láthatod, hogy rövidesen elszárad s ezáltal megsemmisül. – Érted már?” 


10. Mondja Faustus: „Értem Uram! Most már ezt is értjük mindannyian és felismerjük, hogy Te telve vagy isteni Szellemmel és Magad vagy teremtője mindennek; mert ugyan ki tudná felismerni a teremtés mibenlétét és a törvényeket, amelyek mellett fennáll? Mindezt tisztán és egész mélységében csakis Az tudhatja, aki magában hordozza a Szellemet, amely megalkotta és folyton fenntartja mindeme dolgokat! – Mindama nagy, szellemi és anyagi jótéteményekért, amelyekben itt engem részesítettél, Irántad való legnagyobb szeretettel telt szívből csak hálát adhatok Neked; mert ugyan mi egyebet tehetnék én, szegény, gyenge bűnös ember Neked, a Végtelenség Urának?” 


11. Mondom Én: „Igazad van; de egyelőre tartsd meg magadnak mindazt, amit itt láttál és megtudtál és ne keltsd híremet, mielőtt el nem érkezett az ideje; és földi boldogságod közepette meg ne feledkezzél a szegényekről! Mert bármit cselekednél is a szegényekkel az Én nevemben, azt Nekem cselekedted és visszafizettetik neked a mennyországban! – Most pedig miután itt Kiszben minden teendőnket elintéztük – készüljünk a názáreti útra!” – 







11. FEJEZET
Kiszből Názáretbe /Máté ev. 13: 53/. Faustus találkozik Jairussal. 


1. Mondja Faustus: „Akkor meg kell parancsolnom, hogy poggyászomat a hajókra vigyék!” 


2. Mondom Én: „Már minden megtörtént! Minthogy hajóid nem lettek volna elegendők, Bárám és Kiszjóna kölcsönadta két nagy hajóját, és így az indulásra minden készen van!” 


3. Mondja Faustus: „Hogy egész biztosan így van, azon már nem is csodálkozom, mert a mindenhatónak ugyan mi lenne lehetetlen? 


4. Ekkor Jónáel és Jairut lépnek Hozzám Archiellel és hálát adnak mindenért. – Miután sok hálálkodással elválnak Tőlem és Sikhár irányába indulnak, szembejön velük az Általam megjövendölt küldöttség, amely tiszteletteljes fogadtatásban részesíti őket és azt a kérelmet terjeszti Jónáel elé, hogy a főpapi tisztséget újra fogadja el. – És mindkettő – Jónáel és Jairut – megemlékezik arról, amit nekik eleve megmondottam. – 


5. Mi pedig, miután a mennyországra vonatkozó újabb hasonlatokat befejeztem /A mennyországról már mondott hasonlatok a Nagyev. I. kötet 191, 192, 198 és 199. fejezeteiben fordulnak elő./ és a sikháriakat elbocsátottam, és miután elbúcsúztam Kiszjónától, aki tanácsomra ezúttal otthon maradt és Faustust sem kísérte el – megígérvén neki, hogy nemsokára ismét meglátogatom őt – dél előtt két órával egy nagy hajóra szálltunk és Faustussal együtt – aki fiatal feleségével az Én hajómon foglalt helyet – Kapernaum közelébe hajóztunk, ahol úgy e város, mint a tőle nem messze fekvő Názáret rendes kikötőhelye volt. 


6. Miután kikötöttünk és a hajóból partra szálltunk, így szólt Faustus: „Uram, Veled megyek Názáretbe és visszaszerzem anyád és földi testvéreid hajlékát!” 


7. Mondom Én: „Már ez is megtörtént és mindent legszebb, legjobb rendben fogsz találni otthon, valamint egész bírósági kerületedben, mert idáig Archielem intézett el helyetted minden dolgot! Te pedig menj Kapernaumba és ha találkozol Jairus főpappal – ami bizonyára megtörténik – és ő elpanaszolja fájdalmait, mondd meg neki, hogy egy ideig Názáretben tartózkodom; ha akar valamit, jöjjön Hozzám – de szintén egész egyedül!” 


8. Mondja Faustus: „Én sem kísérhetném el?” 


9. Mondom Én: „Óh igen, de szintén csak magad!” – E szavakkal elváltunk egymástól.


10. Sok tanítványommal ekkor földi hazámba, Názáretbe megyek; Faustus pedig egy sereg teherhordót, csomagolót és teherkocsit rendel és azzal a magával hozott kincset Kapernaumba szállítja. Azt, hogy mekkora feltűnést keltett, midőn a főbírót dúsan megrakodva, egy csodaszép feleség oldalán bevonulni látták, alig kell megemlíteni; hogy pedig Jairus is – az ottani farizeusok feje – a főbíró elé jött, az még könnyebben érthető; tudott ugyanis egyet-mást a tizenkét farizeus jeruzsálemi útjáról és azt is, hogy Faustust ezek miatt hívták Kiszbe. 


11. Faustus teljes tisztelettel fogadta őt és így szólt hozzá: „Egy becsületest megmentettünk és a zálogokat, amelyeket a farizeusok titokban, igazságtalanul zsaroltak ki a szegény zsidóktól, az utolsó státerig visszaadtuk és a tizenegy a hallatlan csalásért és rablásért a jeruzsálemi templomban részesül jól megérdemelt büntetésben. Nagyon hosszas lenne mindazt elmondani, amit a tizenegy elkövetett; ha azonban egyszer ráérsz, jöjj és olvasd el a sok ügyiratot és hajad az égnek fog állani! De beszéljünk másról! Mi van kedves leányoddal? Él még, vagy meghalt?”


12. Mondja Jairus, fölöttébb szomorúan és mindjárt sírva fakadva: „Óh barátom, miért emlékeztetsz rá? Fájdalom – fájdalom – meghalt – mert egy orvos sem tudott rajta segíteni! Egyetlen orvos, a názáreti Bórus mondá, hogy segíthetne ugyan rajta, de nem akar, mert mestere és barátja Jézus ellen nagyon súlyosan vétkeztem. Így aztán meghalt az én mindenekfelett szeretett leányom … Szívet tépő volt, amint a haldokló hívta Jézust, hogy segítsen rajta, és haldokolva is kemény szavakkal illetett, amiért olyan súlyosan vétkeztem a szegény, szenvedő emberiség legnagyobb jótevője, Jézus ellen, és hogy emiatt kérlelhetetlenül meg kell halnia! Én amúgy is elkövettem mindent, hogy Jézust megtaláljam, hogy segítsen rajta; de Jézus nem akarta meghallgatni követeimet, bár keservesen megbántam már ezerszer is, hogy vétkeztem Ellene! De hát most már végre van mindennek! Négy napja fekszik kriptájában és a szaga már olyan, mint a pestisnek. Jehova most már csak szép lelkének legyen irgalmas és kegyelmes …”   


13. Mondja Faustus: „Barátom, teljes szívemből sajnállak! De egyben azt is megmondhatom, hogy a mindenható Úr Jézus jelenleg Názáretben tartózkodik. Sokszoros tapasztalatom szerint Neki semmi sem lehetetlen. Mi lenne, ha magad mennél el Hozzá?4 Mondom neked, elég hatalma van hozzá, hogy leányodat a sírból feltámassza és neked újra visszaadja!” 

4 Aki maga jön Jézushoz, többet intéz el, mint aki mást küld maga helyett!” Lásd I. kötet 145: 3-5 


14. Mondja Jairus: „Ha ez már nem is lenne lehetséges, mégis Hozzá mennék és ezerszeresen bocsánatot kérnék tőle, hogy – bár kényszerítve nem önként – megbántottam és megszomorítottam őt!” 


15. Mondja Faustus: „Helyes; jöjj hát oda énvelem; megtaláljuk Őt Názáretben, mégpedig anyja házában! De saját kijelentése szerint senki sem jöhet velünk.” – Jairus, boldogító reménységtől áthatva, rögtön beleegyezik Faustus javaslatába. Azonnal gyorslábú öszvéreket nyergeltetnek és amilyen gyorsan csak lehet – Názáretbe nyargalnak. Még pár órával napnyugta előtt megérkeznek Názáretbe, az öszvéreket egy szálláson hátrahagyják és gyalog jönnek anyám házába, és ott találnak Engem Bórussal, aki az elsők egyike volt, akik Názáretben tárt karokkal Elém siettek; ő ugyanis már értesült arról, hogy Én aznap Názáretbe érkezem. 


16. Midőn Faustus Jairussal a szobába lépett, utóbbi sírva fakadt, leborult Előttem és hangosan kérlelt, hogy bocsássam meg hálátlanságának nagy bűnét, melyet Ellenem elkövetett. 

                                                   12. FEJEZET
Sára feltámasztása

3. Mondom Neked: Az összes főpapok, valamint az egész szerpapság nem fél sem a tűztől, sem a nagy vihartól, amely elvonult a barlang előtt, amely Illés próféta egykor rejtekhelyéül szolgált, hanem a nagy Próféta6 barlangja7 fölötti szelíd fuvallattól rettegnek, mert mindig azt mondják, hogy a Melchisédek rendjéből való Messiás nagy csendben jő el, mint éjjel a tolvaj és elvesz tőlük mindent, amit mostanáig szereztek.8 Ezért nem akarja egyetlen pap sem megérni Isten örök Felkentjének megérkezését. Hanem – amennyire csak lehet – a legtávolabbi jövőbe szeretné kitolni. 

5 Lásd a 110. Zsolt. – Megjegyzés. Az Ótestamentum bizonyos feljegyzései korántsem maradtak meg eredeti tisztaságukban. Ez az Újtestamentumból is kiviláglik, melyben számos olyan ótestamentumi idézet fordul elő, amely vagy nem úgy, vagy egyáltalán nem fordul elő a jelenlegi Ótestamentumban. – Ettől függetlenül a ránk maradt feljegyzésekből is kitűnik, hogy nagy különbség van a lévitai vallásosság között, amely templomhoz és szertartásokhoz van kötve, és a mechisédeki vallásosság között. – Ez a Melchisédek /Zsidókhoz 7: 1 és 2 szerint/ nem más, mint „Sálem Királya, a felséges Isten Papja.” – 

6 Vesd össze az 1. kötet Fogalommutatójában „Mihály arkangyal” csoportosítással! – 

7 Mélyebb, szellemi értelemben ez alatt a szív barlangja értendő, mely felett a Szentszellem lebeg. – 

8 Lásd a Szentírásban: 1. Thess. 5: 2. – II. Péter 3: 10. – 5: 4 Jelen. K. 3: 3. – 16: 15. – Mint a szentírásnak minden egyes része, úgy ezek az Íráshelyek is összefüggésben állanak az újkori Kinyilatkoztatásokkal, amelyekben az Új Melchisédek az Ő angyalaival eljön. – 


4. Mivel pedig az egész papság – de különösen a vének – rendkívüli cselekedeteid és tanításaid folytán Benned kétségkívül ilyesmit látnak, mindent elkövetnek, hogy – hacsak lehet – elveszítsenek! Ha ez nem sikerülne nekik, ha Te valóban Az vagy, akinek tartanak, akkor gonosz fáradozásukért zsákban és homokban akarnak vezekelni és remegve várnak a mindenható csapásra, minek következtében mindenük elvesztésétől félnek és mindenkoron féltek, különben nem köveztek volna meg minden prófétát. – Lásd, ez az oka, hogy inkább csavargónak nyilvánítottalak, mint Annak, aki valójában vagy! Emberek ugyanis nem képesek halottakat életre hívni; erre csak Isten Szelleme képes, amely meggyőződésem szerint egész teljességében testileg Tebenned lakozik és tevékenykedik!” 


5. Mondom Én: „Mivel titkon jól tudtam, hogy tulajdonképpen miért tagadtál meg, azért jöttem újra hozzád, hogy nagy bajodban megsegítselek hosszú időre. És ez a tulajdonképpeni oka annak, amiért kettőtökön kívül senkit sem hoztam magammal; de ha itt 

lesz az ideje, akkor meg fogják tudni az okot is! Most pedig lásd meg Isten hatalmát és dicsőségét!”


6. Erre lehajoltam a kriptába, ahol a fiatal Sára vászonba burkolva feküdt és így szóltam Jairushoz: „Íme, éjjel lett, és a mécses a kriptában igen gyéren világít. Menj az iskola és imaház őréhez és adass magadnak erősebb világítót, mert ha újra feléled, természetesen látnia is kell, hogy a kriptából kiszállhasson!” 


7. Mondja Jairus: „Ó Uram, hát lehetséges volna ez? Hiszen már erősen oszlásnak indult! De én hiszem, hogy Istennek minden lehetséges; azért rögtön itt leszek egy erősebb világossággal!” 


8. Jairus erre erősebb világosságért siet, amit azonban nem tud azonnal megszerezni, mivel a ház őrének tüze kialudt és jó ideig tartott, míg két alkalmas fadarab erős dörzsölésével tüzet állított elő. 


9. Én pedig – mihelyt Jairus az ajtón kilépett – rögtön feltámasztom Sárát, és kiemelem őt a kriptából. 


10. A feltámasztott megkérdez – még kissé álomittasan -: „Jehova szerelmére! Hát hol vagyok? Mi történt velem? Még az imént egy szép kertben voltam sok játszótársammal, és most hirtelen ebben a szűk, sötét, kamrában vagyok!” 


11. Mondom Én: „Légy nyugodt és vidám Sára, mert lásd, Én a te Jézusod – aki alig néhány hete először támasztottalak fel a halálból – most újra feltámasztottalak, és tartós élettel ajándékoztalak meg! Többé ne gyötörjön téged betegség és ha sok esztendő múlva elérkezik a te időd, a mennyből Magam fogok eljönni érted és Magam vezetlek el Országomba, amely örökké tart!” 


12. Midőn Sára meghallja szavamat, csak akkor éled fel teljesen és a világ legkedvesebb és legbarátságosabb hangján mondja: „Óh ifjú életemnek és szívemnek Te egyetlen Szerelme! Hisz tudtam, hogy annak, aki Téged mindenekfölött szeret, nem kell félnie a haláltól! Irántad való túlságos nagy szeretetből – ki először adtad vissza életemet – megbetegedtem, mert nem mondták meg, hová lettél. Ha forrón szerető szívem indítására megkérdeztem, azt mondták az én „megnyugtatásomra” – ami azonban egyben kedélyem halálát jelentette – hogy elfogtak, és mint az állam rendje ellen vétőt átadtak a rögtönítélő bíróságnak. – Ez törte meg szívemet! Csakhamar súlyosan megbetegedtem és meghaltam – másodszor. Óh, mily végtelen boldog vagyok most, hogy Téged – egyetlen és magasztos Szerelmem – újra bírlak! 


13. Hisz halálos ágyamon azt mondtam: „Ha egyetlen Jézusom még él, nem engedi, hogy oszlásnak induljak a hideg sírboltban!” – és lám – megtörtént, amit a szívem sugallt! Teljességgel élek ismét éspedig az én szeretett Jézusom karjai között! De ezentúl semmi sem fog elválasztani Mellőled!! Úgy akarlak ezentúl követni, mint legutolsó szolgálód, bárhova mennél is!!” 


14. Mialatt Sára Előttem így feltárja szívét, egy gyantalámpással Jairus végre a kriptához közeledik, Én pedig így szólok Sárához: „Nézd, atyád Jairus jön. Rejtőzz azért Faustus háta mögé, nehogy mindjárt meglásson, mert ez megárthatna neki! De ha majd szólítalak, vidám és derült arccal azonnal lépj elő és ez a látvány már nem fog neki ártani!” Sára rögtön követi e tanácsot és Jairus abban a pillanatban lép a sírkamrába, midőn Sára Faustus háta mögé jól elrejtőzött. 


15. Jairus bocsánatot kért, hogy oly soká maradt el a világossággal. 


16. Én pedig mondom: „Nem tesz semmit, mert a lehetőség határain túl senki sem vétkezhet; és aki egyszer meghalt, az egy negyedórácska alatt nem lesz holtabb, hanem inkább elevenebb, ha az élethez szükséges feltételek valamiképpen fennállanak még!” 


17. Mondja Jairus: „Nos Uram, ha egy szegény bűnös is merészkedhet Téged kérni, akkor most nyilvánítsd meg Kegyelmedet – ne rajtam méltatlanon, hanem Sárán, aki Téged mindenekfölött szeret!” 


18. Mondom Én: „De csak egy feltétel alatt, hogy a te számodra többé nem támasztom fel, hanem csakis a Magam számára!9 Ezentúl Engem fog követni, nem pedig téged! Ha azonban időnként te is követni akarsz, akkor a leányod közelében lehetsz!” 

9 „Jairus” alatt mélyebb értelemben egy lelki atya értendő: „leánya” alatt egy szeretett neveltje, aki szellemileg meghalt, miután lelki atyja az isteni Ige jótéteményeit világi érdekből megtagadta. 


19. Mondja Jairus: „Történjék minden úgy, ahogyan akarod, csak újból életre lehessen hívni egyetlen leányomat!” 


20. Mondom Én: „Helyes. Világíts hát a nyitott kriptába!” 


21. Jairus sóhajtva a kripta szélére áll és néz – néz, de nem lát egyebet a vásznaknál, a fejkendőknél és a kötőszalagoknál, amelyek egy csomóba össze vannak halmozva. Sehogy sem látván halott leányát, elszomorodik és megkérdez, mondván: „Uram, hát mi történt itt? A szag ugyan még érezhető, de egyéb nincs itt semmi! Talán ellopta valaki a tetemet? Miért nem vitte el a vásznakat és a szalagokat is?” 


22. Mondom Én: „Mert az immár élőnek e félére nincs többé szüksége!” 


23. Jairus elragadtatásában – amely hirtelen legyőzte fájdalmát – felkiált: „Micsoda??!! Hol van az újra élő Sára??!” 


24. Én szólítom: „Sára! – Lépj elő!” 


25. Ekkor hirtelen előlép a csodaszép Sára Faustus háta mögül és egészséges hangon, fennszóval mondja: „Itt vagyok, teljesen elevenen és egészségesen! De most már nem a tied, hanem az Úr Jézusé vagyok, mert szívemnek Jézus, az élet és halál Ura iránti szeretete – melyet mindenképpen „legnagyobb bűnül” igyekeztetek nekem felróni – másodszor is megölte gyenge testemet! De ez a hatalmas szeretet most újra visszaadta életemet! – És lásd Jairus apa, te „leányodnak” nevezel, holott csak egy ízben adtál nekem életet! Akkor kicsoda Az nekem, és mije vagyok én Annak, aki teljességgel kétszer ajándékozott meg az élettel? Kettőtök közül ki nevezhető inkább „igazi Atyámnak”?”  


26. Mondja Jairus: „Igazad van, nyilván az, aki két ízben áldott meg a teljes élettel, s én többé nem ellenezhetem szeretetedet. Kövesd ezentúl tökéletesen szívedet és időről-időre – Szerelmeddel együtt – én is követni foglak! – Meg vagy ezzel elégedve, Te, aki a földön mindenem voltál és most, az Úr Jézus mellett, újra mindenem vagy?” 


27. Mondja Sára: „Igen, Jairus apám, ezzel teljesen meg vagyok elégedve!” 


28. Mondom Én: „És én is! – Most pedig térjünk házamba! Ott jó vacsora vár ránk és az Én Sára leányomnak mindenekelőtt erősítőre van szüksége, mert újonnan felélesztett testének most ugyancsak jó táplálék kell! – Távozzunk tehát innen!” – 







13. FEJEZET
                               Jairus és felesége közötti jelenet a názáreti hajlékban


1. Jairus erre lefödi a kriptát, jól lezárja mögöttünk az ajtót, amely a sírkamrához és végül a kriptához vezetett, aztán velünk jön. Ám vagy hetven lépésnyire ettől az iskolától és imaháztól van az őrnek és felügyelőnek kis lakása, akitől Jairus az imént a világosságot hozta. 


2. Mivel a növekedő hold az estét némileg megvilágította, az őr ugyancsak hamar észrevette Jairus leánykáját, aki fehér uszályos ruhájában egész vidáman járt-kelt az 

oldalamon. Borzadva megkérdé Jairust: „Mi ez? Mit látok? Nem Sárát, elhalt leánykáját?! Hát ezúttal is tetszhalott volt?”


3. Mondja Jairus: „Bármilyen volt is, te nem azért vagy itt, hogy kérdezgess, hanem hogy hallgass mindenről, amit itt látsz, különben szolgálatodat veszted! Azt azonban vésd mélyen a lelkedbe, fogd fel és értsd meg jól, hogy Istennek minden dolog nagyon könnyen lehetséges! De hát ehhez teljes hit és eleven bizalom szükséges. Megértetted?” 


4. Mondja az őr: „Igenis főtisztelendő Uram!” 


5. Mondja erre Jairus: „A jövőben mindenek előtt az eféle megtisztelő kifejezésektől kímélj meg, és úgy beszélj velem, mint testvéreddel! Most pedig – miután már nincsen halott, akit őrizned kellene, siess Kapernaumba és el ne mondd senkinek amit most láttál – még feleségemnek sem! De mondd meg neki, hogy – hacsak lehetséges – rögtön induljon veled Názáretbe, mégpedig József házába, mert igen fontos beszélnivalóm van vele! – Végy egy pár jó öszvért, hogy gyorsabban jussatok Názáretbe, az ács házához!     


6. Az őr – maga is egy gyorslábú szamár birtokában – sietve felkantározza és felnyergeli az állatot, Kapernaumba siet és átadja az üzenetet Jairus feleségének. A szomorú asszony gyorsan felkel és követi a küldöncöt. – A szamarak gyorsan vágtatnak és pontosan egy óra alatt, mindketten Názáretben vannak, testi anyám, Mária házában, aki ismét jókedvű, mert József öreg házikóját a sajátjának nevezheti. Midőn Jairus felesége belép a szobába, ahol éppen igen jó vacsoránál ülünk, melyet ezúttal Bórus barátom rendelt, csakhamar megpillantja Sáráját, aki jókedvűen és vidáman a legjobb színben ül Mellettem és a legjobb étvággyal, fogyaszt egy jó, szálkamentes halat sóval, olajjal és némi borecettel.  


7. Az asszony alig hisz a szemeinek és így szól kis idő múlva Jairus vállát érintve: „Jairus uram, itt áll a te szomorú feleséged, akiért elküldted küldöncödet, mintha fontos beszélnivalód volna vele! De én már látom is a fontosnál fontosabb dolgot! Mondd uram, álmodom én most, vagy valóság ez? Ez a leányzó, aki Jézus mellett ül és oly jó színben van, nem a legelevenebb hasonmása a mi elhalt, legdrágább Sáránknak? – Óh Jehova, miért is vetted el tőlem a Sárát?!” 


8. Szól Jairus feleségéhez – maga is egészen megindultan: „Vigasztalódj, mindig szeretett feleségem! Ez a leányzó, nemcsak hogy hajszálnyira hasonlít legdrágább Sáránkhoz, hanem valóban az is! Az isteni Szellemmel legteljesebb Úrjézus immár másodízben támasztotta a halálból! Hogy most oly kitűnő színben van, azt az Ő felfoghatatlan, nyilvánvaló isteni ereje cselekszi. De ne zavard őt most evés közben, hisz elég sokáig koplalt!” 


9. Mondja az asszony a csodálattól s örömtől alig bírva magával: „Ugyan mondd, Izraelnek bölcs mestere, mit tartasz most erről a Jézusról? – Én mindinkább azt hiszem, hogy alacsony származása ellenére mégis csak ő az ígért Messiás, mert ilyen cselekedeteket nem művelt még soha egyetlen próféta sem, annál kevésbé más ember!” 


10. Mondja Jairus: „Igen, igen, így van! De erről a legmélyebben hallgatni kell, mivel Ő maga akarja így; mert ha ennek hamarosan híre kelne, csakhamar a nyakunkra jönne egész Jeruzsálem és Róma, és ha Ő isteni hatalmával ellen nem állana, mindnyájan rosszul járnánk! Hallgass azért asszony, mint egy várfal! Sára – hogy az isteni Mestert jelenlétével el ne árulja és egészsége megszilárduljon – legalább egy teljes évig vagy az Ő személyes felügyelete és vezetése alatt marad, vagy pedig kedves, fölötte bölcs anyjánál, Máriánál és mi csak időről-időre fogjuk őt meglátogatni! Alapjában véve egyikünknek sincs már különös jogunk hozzá, mert mi csak nyomorúságos, beteges élethez juttattuk őt néma gyönyörünk által és nem tudtuk, nemzésünk mit fog eredményezni. És kaptuk ezt a mennyei Sárát, aki – bár Isten a legegészségesebb lélekkel ajándékozta meg – tőlünk azonban csak gyenge, beteg testet kapott. Kétszer meghalt, és a mi számunkra ezen a földön örökre elveszett volna; Ő azonban mindkét 

ízben új, egészséges életet adott neki! Az a kérdés ezek után, kicsoda most inkább az ő atyja és anyja: Ő, vagy mi ketten, szegény bűnösök?!” 


11. Mondja Sára anyja: „Igen, te bölcs vagy, ismered a Törvényt és a Prófétákat, ezért igazad is van mindenben mindenkor. Számomra már az is mennyeinél nagyobb boldogságot jelent, hogy újra él, mi pedig olykor-olykor láthatjuk őt és beszélhetünk vele!” … 


12. Mondja Jairus: „Most legyünk csendben, mert a vacsora végét ért és ő talán fog valamit beszélni!” 


13. Én pedig Magamhoz szólítom Faustust és így szólok hozzá: „Barátom és testvérem! Nagyon sajnálom, hogy a mai éjszakát nem töltheted Nálam, de otthon fontos elintéznivalók várnak rád, ezért pár napra elbocsátalak, de pár nap múlva jöjj ismét ide! Ha valamiképpen szó esnék Rólam, tudod, hogy mit mondj!” 


14. Mondja Faustus: „Uram, Te jobban ismersz, mint én saját magamat; azért megbízhatsz bennem, mert egy született római nem gyenge nádszál, amellyel a szél kedve szerint űzi játékát! Ha én igent mondok, akkor a halál sem vesz ki belőlem nemet. Most pedig indulok; öszvérem még fel van nyergelve és kantározva, és egy óra múlva már ott is vagyok. A Te nevedben – hatalmas Barátom Jézus – bizonnyal jól végződik elintéznivalóm! A Te egyedüli szereteted, bölcsességed és isteni hatalmadba ajánlom magam – teljesen!” – Faustus e szavakkal ajánlja magát – gyorsan kirohanva az ajtón. 


15. Erre Sára anyja lép Hozzám és hálát ad Nekem, megvallván töredelmes szívvel, mennyire méltatlan ő e hallatlan kegyelemre. 


16. Én pedig megvigasztalom őt is így szólok Sárához: „Leánykám, íme a te anyád!” 


17. Sára csak e szavakra kel fel gyorsan és igen barátságosan üdvözli anyját, rögtön hozzáfűzi azonban, hogy csupán Énnálam fog maradni, mert sokkal jobban szeret, semhogy Tőlem el tudna válni. Anyja – valamint a főpap is – igen megdicsérik ezért a kedves leánykát, de azért megkérik őt, hogy teljesen el ne felejtse őket. És Sára hűséges szívvel biztosítja őket, hogy most még jobban szereti őket, mint bármikor azelőtt. – Ezzel aztán ők is nagyon meg voltak elégedve; megnyugodtak és becézgették leánykájukat. 

                                                                 14. FEJEZET
                           Az emberi és az isteni tudás és hatalom közötti különbségről


1. De íme a samáriai kánabeli görög Filopold lépett Hozzám és mondá: „Uram! Már több mint három napja vagyok Nálad, de még egy pillanatig sem tudtam Veled beszélni arról, hogy utasításodra miként hoztam mindent rendbe akaratod szerint, prédikációm következtében – amelyet Kánából történt távozásod után tartottam – miként tértek meg valamennyien a Benned való hitre! Most – úgy látszik – ráérsz, azért kissé engem is hallgass meg!” 


2. Mondom Én: „Nagyra becsült Filopold barátom! Feltételezed-e, hogy már régen nem kérdeztem volna tőled egyet-mást Kánát illetően, ha pontosan nem tudnám, hogy állanak az ügyek? – Nézd itt valamennyi testvéremet! Vajon velük mennyit beszélek? Napokon keresztül egy szót sem – de annál gyakrabban bensőleg – szellemileg – szívükön keresztül! És lásd, egyik sem áll fel, hogy megkérdezzen: „Uram, miért nem beszélsz énvelem?” – Mondom neked – mint ahogyan már régen megmondtam valamennyinek: Én nem azért fogadok tanítványokat, hogy velük semmiségekről társalogjak, hanem azért, hogy hallják Tanomat, és tanúi legyenek tetteimnek; mert azt, amit ők tudnak, Én már sokkal régebben tudom, és amit különösképpen akarnak tudni, a szükség pillanatában szívükön keresztül közlöm velük! – Ha pedig ez így van, akkor önmagadat kérdezd, beavatott tanítványaimnak 

mi szükségük volna a naponkénti külső megbeszélésre, Te pedig most már tanítványom vagy, ezért bele kell helyezkedned iskolám rendjébe! 


3. Más emberekkel – aki nem az Én legközelebbi tanítványaim – persze szükséges külső szavakat váltanom; az ilyenek nagyon világias szívükben ugyanis nem fognának fel és még kevésbé értenének meg! Azonban tanítványaimmal is beszélek külsőleg, ha az idő és a körülmények megkívánják; de ilyenkor nem a tanítványok miatt történik ez, hanem azok miatt, akik nem tanítványaim! – Mondd, megértetted?” 


4. Mondja Filopold: „Meg Uram. Kegyelmed most oly világos előttem, mint a delelő nap. Köszönöm ezt a kedves, nyájas felvilágosításodat! De Uram, ha nézem ezt a gyönyörűséges Sárát, aki rendkívüli szépségével vetekedhet a menny angyalaival, akkor szinte lehetetlennek látom, hogy csak egy másodpercig is a sírban feküdt volna!! Ilyen frissességet és üdeséget én még életemben nem láttam! És mégis igaz, hogy te már kétszer támasztottad fel a halálból. Azért vágyva vágyom Tőled megtudni, hogyan, miképpen tudtad ezt végrehajtani?!” 


5. Félhalkan mondom neki: „Úgy vélem, Kánában csak eléggé megtapasztaltad, hogy Ki vagyok?! Ha pedig ezt tudod, akkor hogyan kérdezheted, miként vagyok képes halottat újra megeleveníteni? Vajon nem Tőlem származik-e a Nap, a hold, a csillagok, valamint ez a Föld is, és nem Én népesítettem be ezt a Földet számtalan élő teremtménnyel? Ha pedig kezdetben adhattam nekik létet és önálló életet, miért ne tudnám most, egy leánykával megtenni, amit örökkévalóságok óta számtalan lénnyel megtettem? Ha pedig ezt tudod és erről már egy angyaltól is nyertél oktatást, akkor miként kérdezheted még? 


6. Lásd, még azt a kődarabot is, amelyben lábadat erősen megütheted, pusztán Akaratom tartja fenn; ha egy pillanatra kiejteném mindent teremtő és fenntartó Akaratomtól, legott teljesen meg is szűnne létezni.


7. Te ugyan szétzúzhatod a követ, sőt erős tűzzel feloldhatod tökéletesen légneművé is – ahogyan azt a titkos vegyészet tanítja – de mindez csak azért történhet meg a kővel és minden más anyaggal, mert ezt megengedem. Ha nem engedném meg, akkor a legkisebb követ épp oly kevéssé mozdíthatnád el a helyéről, mint egy hegyet. A magasba is dobhatsz követ; ez – erőd és hajító képességed mértéke szerint – tekintélyes magasságig fog repülni; mihelyt azonban a hajító erőnek megfelelő magasságot elérte, csakhamar visszaesik a földre. És lásd, mindez Akaratom és Engedelmemtől függ és csak bizonyos fokig történhet, ahol aztán beáll az „Eddig és ne tovább”. 


8. A kőhajítás kézzelfogható módon tanúskodik arról, meddig terjed az ember ereje és akarata. Néhány pillanatnyi idő – és az ember gyenge akaratát az Én akaratom ragadja meg, és az Örökkévalóságok óta Tőlem meghatározott Rendbe űzi vissza, amely egy lebegő porszem súlyáig meg van szabva az egész, örök Végtelenségen keresztül! Ha pedig mindez pusztán csak az Én Akaratomtól és Engedelmemtől függ, miért ne támaszthatnék újra életre egy meghalt leánykát? 


9. De menj ki és hozz egy darab fát és egy követ, és Én meg fogom neked mutatni, hogy Nekem minden dolog lehetséges a Bennem lakozó Atya ereje által!” 


10. Filopold rögtön hoz egy követ és egy darab korhadt fát, és Én így szólok hozzá – folyton félhalkan beszélve -: „Lásd, felemelem a követ, a szabad levegőbe helyezem, és – íme – nem esik le! – De kíséreld meg és mozdítsd el a helyéből!” – Filopold megkísérli, de a kő egy hajszálnyira sem mozdítható el. 


11. Én pedig így szólok hozzá: „Most pedig megengedem, hogy a követ tetszésed szerint elmozdítsd; de mihelyt elengeded, csakhamar ugyanezt a helyet fogja elfoglalni és némi lengés után – vagy hirtelen – szilárdan meg fog állni a megadott helyen!” 


12. Mondja Filopold: „Uram, mellőzd ezt a kísérletet, mert nekem elégséges a Te szent igéd!” 


13. Mondom Én: „Helyes. De most azt akarom, hogy ez a kő megsemmisüljön és ez a fadarab, zöldüljön és levelezzen, virágozzon és gyümölcsözzön fajtája szerint!” – a kő erre láthatatlan lett, az öreg fadarab pedig felfrissül, kizöldül, leveleket hajt, végül pedig érett gyümölcsöket terem – mégpedig néhány fügét, mivel a fadarab valamikor egy fügefának ága volt. 


14. Erre mindnyájan felfigyelnek Rám és Filopoldra; a tanítványok többsége ugyanis már elszunnyadt, Jairus és felesége nem tudtak betelni leányuk becézésével, Én és Filopold pedig egy félreeső kis asztalon, gyengülő lámpafénynél végeztük kísérleteinket, ezért százan és százan nem figyeltek ránk; de midőn Filopold túlságosan csodálkozni kezdett, akkor persze sokan figyelmesekké lettek. Ám Én nyugalomra intettem őket, és valamennyien ismét megnyugodtak. 


15. Újra megparancsoltam a kőnek, hogy legyen és ismét az asztalon feküdt. A fügefaágat azonban meghagytam a gyümölccsel, amelyet reggel Sárám nagy élvezettel elfogyasztott. 


16. Én pedig arra megkérdeztem Filopoldot, világos-e már előtte minden? – És ő mélyen meghajolt és mondá: „Uram, most már mindent értek!” 


17. És Én mondám: „Helyes. Tehát pihenjünk le!” 







15. FEJEZET
                                           Filopold bizonysága Jézus Istenségéről


1. Így hát Filopold is nyugalomra tért, de hát természetesen nemigen tudott elaludni, mert a nap eseményei nagyon igénybe vettek lelkét; aztán a fekhelyek sem voltak valami kitűnőek, mivel a zálogolók – egy kevés szalmán kívül – mindent elvittek és mi csak az üres házat találtuk. Sára feltámasztásának ideje alatt Bórus, fivéreim és sok más tanítványom nagyban fáradoztak ugyan, hogy kellő számú fekvőhelyet, asztalt, padot, konyha- és evőeszközt teremtsenek elő, de hát néhány száz ember számára – akik persze részint a szabadban, részint más házakban vettek szállást – ilyen rövid idő alatt természetes úton nem lehetett még a legszükségesebbeket sem előteremteni. 


2. Így hát Magam is egy padon töltöttem az éjjelt a fejem alatt egy kevés szalmával, Filopold pedig a padlón, szalma nélkül. Éppen ezért az elsők egyike volt, akik talpon voltak. És midőn Jairus – akinek feleségével és leányával elég jó fekhelye volt szalmából – megkérdezte őt, hogyan pihent a kemény földön.


3. Filopold így szólt: „Ahogyan a földön lehetett. Minden a megszokástól függ! Egy év alatt bizonyára jobban megszokná a test, mint egy éjszaka!” 


4. Mondá Jairus: „Miért nem szóltál? Nekünk bőven volt szalmánk!” 


5. Mondja Filopold: „Nézd az Urat, akinek engedelmeskednek a mennyek és minden világ és valamennyi angyal, az Ő akaratát figyeli. Az Ő fekhelye hajszállal sem volt jobb, mint az enyém!” 


6. Mondja Jairus – akiben még jókora adag farizeizmus rejlik -: „Barátom, nem túlzol mégis egy kissé? Tagadhatatlan ugyan, hogy ez a Jézus minden prófétánál inkább van telve isteni Szellemmel, mert cselekedetei messze felülmúlják Mózes, Illés és valamennyi nagy és kis prófétáit! De hogy őbenne éppenséggel az Istenség egész teljessége lakoznék – azt mégis túl merész feltevésnek vélem! – A próféták is támasztottak halottakat az isteni Szellem által, amellyel telítve voltak, de sohasem merészelték annak sikerét maguknak tulajdonítani, hanem mindenkor csak Istennek; mert ha a sikert maguknak tulajdonították volna, Isten előtt nagy bűnt követtek volna el, és Isten megvonta volna tőlük Szellemét. De Jézus, mindent mintegy 

Önmagából cselekszik, mint egy Úr. És ez az, ami merész feltevésed mellett szól, és Én bizonyos tekintetben teljesen osztom véleményedet; de – amint már mondottam – a legnagyobb óvatossággal! Ugyanis lehetséges, hogy ez egy számunkra Felülről megengedett megkísértés, amelyben meg kell mutatnunk, vajon csak egy Istenben hiszünk-e. De ha Jézusban tényleg az Istenség egész teljessége lakoznék, akkor persze feltétlenül örök igaznak kellene bizonyságát elfogadnunk! Mi a véleményed ezek után?” 


7. Mondja Filopold: „Teljesen az utóbbi, és hiszem, hogy bizonysága a Benne lakozó Istenség teljességéről tökéletesen igaz! – Ő az – és senki más kívüle! 


8. A dolog  kivált a mi csodákkal telt időnkben – nehezen magyarázható meg, mert mindig mondhatjuk: „Láttam itt is, ott is mágusokat, akik valóban rendkívüli tetteket műveltek! És a régi próféták is támasztottak halottakat, - sőt egyikük egy halom csontot hússal vett körül és elevenített meg;10csodatettek tehát még korántsem bizonyítják, hogy egy csodatevőt Istenként kell dicsőíteni!”

10 Ezékiel 37: 1-14. – A próféta ezt persze látomásban látta. – 


9. De az Úr Jézusnál ez egészen másként van! Az összes prófétáknál hosszantartó imára és böjtölésre volt szükség, míg Isten őket méltóknak találta, hogy általuk csodákat műveljen. A mágusoknak varázsvesszőre és egy csomó egyéb jelre és formulára van szükségük, ezenkívül számos kenőcsöt, olajat, vizet, fémet, követ, füvet és gyökeret hordanak magukkal, melyeknek rejtett erejét jól ismerik, és mutatványaik alkalmával felhasználják; - de ki látott valaha ilyet az Úr Jézusnál? Imának, böjtölésnek nyoma sincsen – legalábbis azon rövid idő alatt, amióta ama kegyelemben részesültem, hogy ismerhetem Őt. Varázsvesszőről vagy egyéb mágikus szerről még kevésbé lehet Nála szó! 


10. Ezenkívül az összes próféták egytől-egyik állandóan titkos képes beszédben szóltak és írtak, és aki nem az ő iskolájukból való volt, semmiképpen sem érthette meg őket! Bár én görög vagyok, de azért Írásaitok nem ismeretlenek előttem. Ismerem Mózest és összes prófétátokat. Aki ezeket teljesen megérti, annak valóban kiváló szülőktől kell származnia! 


11. Jézus ellenben a legrejtettebb dolgokat is oly világosan fejti ki, hogy gyakran még a gyerek is megértheti. Megmagyarázta a Teremtést – és szinte úgy éreztem már, hogy magam is tudnék egy világot teremteni! Hol az a próféta, hol az összes varázslók mestere, aki úgy beszélne, mint Jézus?! 


12. Ki értett valaha egy szót is abból, amit a mágus mutatványai közben beszél? Beszédjük sötét, mint az éjszaka; és bár a próféták beszédében itt-ott dereng, gyenge világosságuknál mégsem ismeri fel senki, mi az, amit 30 lépésnyire maga előtt lát. Itt ellenben minden világos, mint a nap! Mindaz, amit beszél, a legmélyebb isteni bölcsesség – mégis világos és tiszta majdnem minden ember értelme számára; - és amit akar, egy pillanat alatt megtörténik! 


13. Ha pedig hajszálnyira így áll a dolog Jézussal, akkor igazán nem tudom, miért haboznék, hogy Őt a Menny és Föld tagadhatatlan Urának elismerjem, mindenekfölött szeressem és minden tiszteletet csupán Neki adjak meg?! 


14. Nézz ide az asztalra! Ez az üde fügefaág, telve érett gyümölccsel, élő magyarázat, amelyet tegnap adott nekem, amikor megkérdeztem Tőle, mialatt ti már aludtatok, hogy tulajdonképpen hogyan képes tökéletesen megholtakat feltámasztani. – Ő egy korhadt, tehát teljesen elhalt faágat kért. Hoztam egyet, amely éjjel éppen a kezem ügyébe esett. – Ő a korhadt fát meg sem érintette, hanem csak ráparancsolt – és e korhadt fa zöldelni, virágozni kezdett – és íme – itt vannak érett gyümölcsei! Vedd és add a drága Sárának, bizonyára felüdíti őt!” 
                                                        16. FEJEZET
        Jézus elindul a názáreti iskolába. Jairus hálája Filopold iránt, aki eloszlatta kételyeit 

                                          az Igével szemben Máté ev. 13: 54 


1. Jairus felébreszti Sárát – aki már amúgy is ébredezett – és átadja neki a gazdagon megrakott ágat, aminek ő nagyon megörül, de mindjárt bele is harap a teljesen érett és mézédes gyümölcsbe és elfogyasztja valamennyit. Mire mind elfogyasztotta, felébredek a padomon. 


2. Sára az első, aki szívvel-lélekkel üdvözöl; megkérdezem tőle, hogyan ízlettek a fügék; és ő örömtelten mondja: „Uram, mennyei jóízűek voltak és édesek, mint a méz! Barátod Filopold adta nekem Nevedben és én valamennyit elfogyasztottam, mert igen-igen jók voltak!! Biztosan nekem szerezted?!” 


3. Mondom Én: „Igen neked, legkedvesebb Sárám! Hogy megmutassam Filopold barátomnak, miként támasztom fel a holtakat – tegnap éjjel miattad elevenítettem meg egy teljesen korhadt fügefaágat, hogy számodra, szeretett Sárám, még egyszer édes gyümölcsöt teremjen! Azért bizony jól tetted, hogy elfogyasztottad, mert jó egészségedet növelni fogja. – Most pedig menjünk rögtön a szabadba, míg a szobákat kitakarítják, aztán megreggelizünk és hozzálátunk a napi teendőkhöz!”


4. Erre valamennyien a szabadba megyünk és élvezzük a derült és kristálytiszta reggelt. A gyönyörű reggel mindnyájunk épülésére szolgált. 


5. Jairus pedig Hozzám lépett és mondá: „Uram, hálámnak sohasem legyen vége! Semhogy még egyszer félrevezetni engedjem magam, és Ellened forduljak, inkább lemondok állásomról és szent Tanod buzgó követője leszek – Filopold pedig barátom marad egész életemen át, mert csak neki köszönhetem, hogy felismertelek. Ő ugyan görög, de a Szentírásban jártasabb, mint én és valamennyi júdeai, galileai, samáriai és palesztinai írástudó! – Szóval, teljesen tisztában vagyok Veled és tényleg úgy van, amint titkon már gyakran gondoltam. De most el kell mennem Kapernaumba, ahol elintéznivalóim vannak! Feleségemet és Sára leányomat azonban Reád bízom ameddig Neked tetszik, mert Náladnál jobb helyen a mennyben sem lehetnek. Ha azonban estére el tudok szabadulni, akkor Faustussal, Kornéliussal – esetleg az agg Cyréniussal is, aki állítólag ma érkezik Kapernaumba – idejövök. - Így hát szeretetedbe, türelmedbe és kegyelmedbe ajánlom magam!” – Erre elbúcsúzik feleségétől és a kedves Sárától, elővezetteti gyorsan ügető öszvéreit, a legerősebbre felül és nagy sietve távozik.


6. Én pedig valamennyijüket a reggelihez hívom, és mi a kitakarított szobákba megyünk, ahol Bórus által készített jó reggeli várt ránk. 


7. A reggeli után Bórus félrehív és így szól: „Hőn szeretet Barátom! Tisztában vagyok azzal, hogy Te már régen tudhatod, amit Veled titkon megszeretnék beszélni; de tanítványaidat körülményesen elmondottam és nyíltan dicséretemet fejeztem ki eljárásod fölött; ők tehát mindent tudnak, azért nem kell előttük titkolóznunk!” 


8. Mondom Én: „Tulajdonképpen nem lenne szükséges, mert az, amit itt el akarsz Nekem mondani, Kiszben a tanítványoknak körülményesen elmondottam és nyíltan dicséretemet fejeztem ki eljárásod fölött; ők tehát mindent tudnak, azért nem kell előttük titkolóznunk!” 


9. Mondja Bórus: „Ha így áll a dolog, akkor egészen nyíltan beszélek!” 


10. Mi tehát visszatérünk a társasághoz és Én így szólok Bórushoz: „Kedves barátom! Amit te velem közölni akarsz, azt Én már tudom – valamennyi tanítványom is tudja – ezért elintézettnek tekinthetjük a dolgot. Ám Neked, görög létedre – mint aki csak önként vallod a zsidó vallást, de nem állasz a zsidóság törvényei alatt – könnyű a farizeusokkal beszélned; ha azonban tényleges zsidó lennél a körülmetélés és a Törvény által, akkor ugyancsak meg kellett volna fékezni a nyelvedet! De hát helyes volt, ahogyan beszéltél, azért ne bolygassuk 

az ügyet! – Most pedig vezess Engem a názáreti iskolába! Oktatni fogom a népet, hogy felismerje ezen idő jelentőségét!” 


11. Anyám, Mária megkérdez, hogy délben hazajövök-e. 


12. Mondom Én: Ne gondolj vele, vajon jövök-e; elég, ha Én veszek Magamra minden gondot! Estére azonban visszajövök.” 


13. Sára megkérdez, hogy Velem jöhet-e az iskolába. 


14. Mondom Én: „Mindenesetre, csak jöjj, bár a Törvény értelmében nőnek férfi társaságában nem szabad az iskolába lépni. De ettől fogva minden másként lesz, mert a nőnek ugyanúgy, mint a férfinak, teljes joga van Szeretetemre és Kegyelmemre, amely az Atyaistentől indul ki Rajtam keresztül. Tehát csak jöjj velünk derülten, vidáman és bizalommal és tanuld meg az iskolában felismerni az időt! Tehát induljunk! Te pedig Sára mellettem maradsz, és erős tanúbizonyságul szolgálsz Nekem, azért hagyd magadon ezt a halotti ruhát, mert ez a ruha is tanúm lesz! – Most pedig menjünk!”  


15. E szavaim után rögtön az iskolába megyünk. 







17. FEJEZET
                    Az Úr a názáreti iskolában megmagyaráz egy részt Ézsaiás prófétából 


1. Midőn az iskolába lépek, vagy tíz názáreti vén több farizeussal és írástudóval egy nagy asztal mellett ült és Ézsaiás következő versei fölött tanakodott: „Mossátok és tisztítsátok meg magatokat! Távolítsátok el gonosz lényeteket Szemeim elől és tegyetek le a bűnről! Tanuljatok jót tenni! Törekedjetek igazságra! Segítsetek az elnyomottakon, szolgáltassatok igazságot az árváknak és támogassátok az özvegyek ügyét! Ilyen szívvel jöjjetek aztán, hogy egymással vitatkozzunk – mondja az Úr – és ha bűnötök vérvörös is, mégis olyanná lesz, mint a gyapjú! Ha engedelmeskedtek Nekem, az ország javait fogjátok élvezni, ha ellenben vonakodtok, és nem engedelmeskedtek, fegyver fog megemészteni, mert az Úr szava mondja ezt! – Miként van az, hogy a hűséges Város paráznává változott? Teljes vala joggal, igazság lakozott benne és most gyilkosok laknak itt! Ezüstöd salakká változott11 és italod vízzel elegyítve. Fejedelmeid pártütők és tolvajok társai; szívesen fogadnak el ajándékot, és adományokra törekednek, az árváknak azonban nem szolgáltatnak igazságot és az özvegyek ügye nem kerül eléjük! Ezért így szól Jehova, az Úr Zebaot, a Hatalmas Izráelben: Óh jaj! Ellenségeimen12 vigasztalódom, és megbosszulom Magam az ellenem áskálódókon!”13 E versek jelentősége fölött tanakodtak és nem ismerték fel azt. 

11 Vagyis emberszereteted üres külsőséggé változott. 

12 Vagyis a rómaiakon, mai értelemben az államhatalmon. 

13 Ézsaiás 1: 16-24. 


2. Erre előléptem Én és így szóltam hozzájuk: „Mit gondolkoztok azon, aminek minden része napnál is világosabban áll előttetek? Nézzétek meg, mint vannak árváitok és özvegyeitek! Ahelyett, hogy gondoskodnátok róluk, még azt is elveszítek tőlük, amijük van, és a szegény árvákat mint rabszolgákat adjátok el a pogányoknak, amint azt néhány nap előtt titkos úton akartátok végrehajtani és végre is hajtottátok volna, ha Kiszjóna, a vámos ebben meg nem akadályoz benneteket! 


3. Igaz, hogy az Úr ezt mondja: „Jöjjetek és vitatkozzunk egymással; ha bűnötök vérvörös is, mégis hófehérré lesz, és ha olyan is a színe, mint a karmazsin, mégis fehér legyen, mint a gyapjú!” kérdem azonban: mikor és milyen feltétel mellett? Hogyan áll a dolog tiveletek és a jámbor várossal, amelyet „Isten városának” is neveznek? Hány gonoszságot és égbekiáltó bűnt követtek el már benne és most mennyit követnek el!? 


4. „Mossátok és tisztítsátok meg magatokat és távolítsátok el Szemeim elől gonosz lényeteket!” mondotta Jehova a próféta ajkával! Igaz, hogy a testeteket naponta hétszer megmossátok, ruhátokat megtisztítjátok, és az elhaltak sírjait évente kétszer-háromszor bemeszelitek, de szívetek megátalkodott marad, telve undok mocsokkal. Ezért hasonlók vagytok a bemeszelt sírjaitokhoz, amelyek kívülről díszeseknek és tisztáknak látszanak, belül azonban undorító bűzzel, holtak csontjaival és poshadással vannak telve.


5. A próféta szívetek megtisztításáról szólt és arra intett, hogy bűneiteket távolítsátok el az Isten mindenható szeme elől! Ám ezt az értelmét ti még sohasem fogadtátok szívetekbe, azért pusztán a bőrötöket tisztogattátok és szíveteket a pokol minden szennyébe hagytátok süllyedni! Óh te pokoli lelkület! Ki tanított téged valaha is erre?! 


6. Ti ugyan ezt mondjátok: „A kecskebakot – Mózes és Áron rendelése szerint – mindez óráig minden esztendőben megterhelik egész Izrael bűnével, azután levágják, és a Jordánba dobják!”14 – Óh ti vakok! Ugyan mit tehet a kecskebak arról, hogy ti folyton folyvást bűnöztök, és szívetekben nem javultok meg? 

14 Mózes 16. 


7. E cselekmény csak képletes volt, amelyből már régen meg kellett volna tanulnotok, hogy a „kecskebak” csupán gonosz, világias vágyaitokat jelképezi, mint amilyen: gőgötök, amely a bakhoz hasonlóan öklel és igen bűzös; paráznaságtok és trágárságtok minden dologban; fösvénységtek, irigységtek és kajánságtok. A bűnbak elpusztításával a szívetekben lakozó bakot kellett volna mindenkorra megsemmisíteni, akkor eleven módon betöltöttétek volna Mózes és Áron rendeletét és ezzel áldásban is részesültetek volna. Így azonban megöltétek a bakokat – ami ugyan nem használhatott nektek – de szívetek bűnnel telve maradt. Jehova ezért beváltotta fenyegetését és a jövőben még jobban be fogja váltani, ha a gonoszságtok mértéke betelik! 


8. Szép, hogy a pogányoknak kell igazságot szolgáltatni a népnek és nekik kell gondoskodni és özvegyekről és árvákról! Ezért be is igazolódik, amit a próféta mond: „Vigaszomat ellenségeimen veszem – a pogányokon – és általuk fogom Magam megbosszulni!” – Hová lett hatalmatok és hová széledt erőtök? Egy kis csapat pogány uralkodik Istennek egykor oly hatalmas népe fölött! Örök szégyen és gyalázat!!! A kígyó gyermekei bölcsebbek és igazlelkűbbek, mint ti, a Világosság gyermekei! 


9. Ezért hamarosan be is következik, hogy ez a Szentföld a pogányoknak szolgáltatik ki és nektek többé nem lesz országotok, még kevésbé királyotok, hanem rabszolgákként idegen zsarnokoknak fogtok szolgálni, nemes leányaitokkal pedig a pogányok és azok szolgái fognak hálni és magzataik gyűlöletesek lesznek, mint a kígyók fajzatai!  


10. Tanakodtok itt a próféta Írásán – aki a szívetek számára írt – hogy miként tehetnétek fényesebbé az üres mosakodási és tisztítási szertartást, amelyet testeteken, ruháitokkal és sírjaitokkal végeztek, hogy minél többet jövedelmezzen nektek a ceremónia. De ami egyedül kedves Istennek, azt nem akarjátok magatokban felismerni. Óh ti gonosz szolgái az ördögnek! Neki szolgáltok szertartástokkal – és ezért a fertőben tőle is fogjátok egykor aratni megérdemelt jutalmatokat! 


11. Az ember megtisztítja a testet, ha szükséges, egyszer, kétszer, háromszor is naponta; és megtisztítja ruháját, ha piszkos, mert Mózes ezt a testi egészség miatt így rendelte el. A sírokat is befedik az egy arasznyi vályogréteggel és ezt az agyagréteget – ha megszárad – jó mésszel néhányszor jól bemeszelik, nehogy a takarón repedések támadjanak, amelyeken – különösen az enyészet első éveiben – könnyen káros párák hatolhatnak át és mindenféle veszedelmes betegséget okoznak emberben, állatban és növényben. 


12. Lássátok, ezért lett a sírok meszelése elrendelve – ami kézzelfogható! – Miként csináltatok ti belőle istentiszteleti cselekményt? Óh ti esztelenek, ti bolondok!! Ugyan mit használ ez az elhaltak lelkének? 







18. FEJEZET
Túlvilági lelkeknek nem használ a szertartás, Istent sem lehet vele tisztelni, hanem igenis az özvegyek és árvák támogatásával. 


1. /Az Úr/: „Ha az ember meghal, lelke testéből kivétetik, és különálló szellememberként kerül egy helyre, amely teljesen megfelel egész lényének. Ott nem használ neki más, mint szabad akarata és szeretete. Ha akarata és szeretete jó, akkor jó lesz az a hely is, amit a lélek az Isten által beléoltott erő és hatalom által magának készít; ha ellenben akarata és szeretete rossz, akkor annak műve is rossz lesz. Ahogyan a Földön is rossz fa nem hoz jó gyümölcsöt, és a jó fa nem hoz rossz gyümölcsöt. Ékesítsetek fel egy tüskebokrot arannyal és drágakövekkel és nézzétek, vajon terem-e szőlőt? – A venyige azonban mégis édes, zamatos szőlőt terem, akár feldíszítitek arannyal, akár nem. 


2. Ha pedig így van, és nem másként, akkor kérdezzétek meg önmagatokat, hogy mire való és mit használhat az elhaltak lelkeinek a sírok fehérre meszelése, amelyekben csak rothadó csontok, és undorító mocsok pihen! 


3. Hát komolyan azt hisztek, hogy Isten olyan gyengeelméjű és balga, hogy az anyag által, az anyagnak hiú és semmis pompája által akarja, hogy szolgáljanak Neki? 


4. Mondom nektek: Isten szellem és akik szolgálni akarják Őt, azoknak ezt szellemben, szívük legteljesebb eleven igazságában kell tenniük, nem pedig az anyagban az anyaggal, amely nem egyéb, mint a mindenható Atyának egy bizonyos időre megszilárdított akarata! 


5. Vajon mit szólnátok ti az olyan emberhez, aki azért jönne hozzátok és még jutalmat is kérne, amiért vetésteket elpusztította, hozzá még azt állítaná, hogy nektek jó szolgálatot tett?! – Íme, amit ti mondanátok az ilyen vakmerő bolondnak, azt fogja nektek egykor az – Atya a túlvilágon mondani, és nektek távoznotok kell Tőle, sőt a legkülsőbb sötétségbe taszíttattok, ahol sírás és fogcsikorgatás lesz jutalmatok! 


6. Hogy miként viselitek gondját az özvegyeknek, arra előszöri anyám, Mária szolgál bizonyságul, akitől mindent elvettetek, és rajta kívül még ezer más, akikkel hasonlóan bántatok el még most is bántok! 


7. Hát nem égbekiáltó, hogy zsidó nőknek pogányoknál kell jogvédelmet keresniük és találniuk? Ugyancsak örülhet a Sátán, hogy gyermekei most jogban és igazságban túlszárnyalják az Isten gyermekeit?! Valóban, mostantól fogva a világ gyermekei is Isten gyermekeivé válnak, ti pedig annak gyermekei lesztek, akinek mindenkor híven szolgáltatok! 


8. Ha már Ézsaiást olvassátok, nem akadtatok erre: 


9. „Az irgalmasságban telik gyönyörűségem és nem a véres áldozatokban!” – továbbá: „Ez a nép ajkával tisztel engem, de szíve távol van Tőlem!” -? 


10. Ha ezt mondjátok: „Ezt Isten mondta a próféta ajkával!” – minő tisztelettel viseltettek Iránta, hogy galád rendeleteiteket világi érdekből mindenkor az Ő parancsai elé helyezitek, csak magatok rendeleteire helyeztek súlyt, az istenieket pedig lábbal tiporjátok?! Óh ti gonoszak! Ti mindenkori szolgái az ördögnek! Miként akartok egykor megállani az Isten ítélőszéke előtt? Valóban, a sodomabelieknek jobb sorsuk lesz, mint nektek, mert ha ott és akkoriban olyan jelek történnek, amilyenek már nálatok történtek, zsákban és hamuban vezekeltek volna és Isten nem fenyítette volna őket égi tűzzel és kénkővel! – Jaj nektek! Az idő elközelgett és úgy fogtok járni, amint megjövendöltem!” 







19. FEJEZET
Az egyház názáreti elöljárói zavarba jönnek Jézus beszédére, mindazáltal Sára feltámasztását az ördögnek tulajdonítják és megszaggatják ruháikat 


1. Erre bosszúsan felemelkednek a vének, farizeusok és írástudók és így szólnak: „Hogy merészelsz mivelünk perlekedni te pelyhes szakállú? Miféle jelek történtek itt?” 


2. Mondom Én: - elébük állítva Sárát, akit jól ismertek ezek az iskola tanán és az Írás15 betűjén lovagolók -: „Ismeritek ezt a leányzót? És tudjátok-e, hogy másodízben is mi történt vele?” 

15 „Írás” alatt itt mindenütt a Szentírás /a Tóra/ értendő. – A mai lovagok ezenfelül a Szentírásnak olyan fordításain nyargalnak, amelyek az eredeti értelemtől is sokban eltérnek. 


3. Ekkor mindnyájan nagy szemeket meresztenek, igen meghökkennek és halkan, egymás közt így beszélnek: „Az egekre! Ez a főnökünk leánya testestül-lelkestül! Hát újból feltámasztotta? Hogyan történt ez? Ha pedig feltámasztotta, most már másodízben, a tényleges halálból, akkor mitévők legyünk? Jairus, úgy látszik, az ő pártján van, különben nem bízta volna rá drága leánykáját! Vagy talán nincs róla tudomása? József fia talán titokban támasztotta fel, és alkalomadtán el fogja vezetni Jairushoz? Adjuk ezt talán hírül Jairusnak? A dolog túlságosan feltűnő! Kétségkívül az, pedig valamennyien jelen voltunk temetésén, valamint előzőleg Kapernaumba is, amikor meghalt! Mi most itt a teendő? Mi lesz ebből, ha ez az Emberisten, - bármiféle művészet vagy hatalom folytán – ilyen hallatlan dolgokat művel?” – Erre elnémulnak. 







20. FEJEZET
A názáreti iskolában. Az államhatalom képviselői megjelennek az egyház elöljárói előtt. 


1. Minden iskolában pedig – valamint a Templomban is – megkövezés céljaira köveket tartottak, és így volt ez a názáreti iskolában is. Mivel e város vénei, farizeusai és írástudói a vakságig fel voltak bőszülve, azért a kövek után nyúltak, hogy Rám dobják. Ekkor a tanítványok felzúdultak és megfenyegették az eszteleneket; ezek azonban kiabálni kezdtek, és még dühösebben készültek megdobni a felszedett kövekkel. E pillanatban lépett Faustus, Kornélius, Jairus és az öreg Cyrénius a nagy iskolaterembe. 


2. Midőn a dühöngők észrevették ezeket a félelmetes nagy urakat, akiket jól ismertek, rögtön lerakták gyilkos szerszámaikat és iszonyú mélyen kezdtek hajlongani. 


3. Jairus rögtön Hozzám és Sárához siet, megölel és fennszóval tüstént így szól Cyréniushoz: „Itt van Ő, az emberek nagy Embere! Itt pedig drága leányom, Sára, akit kétszer támasztott fel a valóságos halálból! 


4. Az öreg Cyrénius ekkor Hozzám lép – szeme könnybe lábad – és így szól: „Óh én Uram és Istenem! Minő szavakkal köszönjem meg én, szegény ember azt a végtelen sok kegyelmet, amelyben engem részesítettél?! Óh mily boldog vagyok, hogy szemeim még egyszer részesülnek abban a felbecsülhetetlen szerencsében, hogy láthatnak Téged, szentséges Barátom! Már több mint húsz éve nem hallottam Felőled semmit, dacára annak, hogy naponta sokszor gondoltam Rád és többször a leggondosabban tudakozódtam Utánad! 


5. Ah, mennyire búsultam még néhány nappal azelőtt, midőn a Császár a legkomolyabban követelni kezdte a pontusi és kisázsiai szerencsétlen adópénzeket – én pedig nem tudtam, hová lettek! – De mily boldog, igen, kimondhatatlanul boldog voltam, midőn vagy három nappal ezelőtt derék barátaim, Faustus és Kornélius nemcsak az elveszett adópénzeket küldték be, hanem aranyból, ezüstből, gyöngyökből és drágakőből álló sokkal nagyobb mennyiségű kincset is, és mindezt a Te szentséges közbenjárásod folytán! 


6. Uram! Szentséges, legnagyobb Barátom Jézus!! Óh hát add tudtomra, hogy most mit tegyek, hogy ezt a túlságos nagy tartozásomat csak némileg is törleszthessem! Ha főhelytartói koronámat a Fejedre vennéd, óh, mily megnevezhetetlen örömmel és tisztelettel raknám le Lábaidhoz! 


7. Bizony, bizony Uram, én Életem, Te bizonyára tudod, mily kevésre becsülöm a hiú földi kincseket. Ha az enyém volna mindaz, amit én már Rómába küldtem, akkor már régen sok ezer szegény emberen volna segítve. De a Császáré volt, és nekem mindenképpen azon kellett lennem, hogy előteremtsem, amit kívánt! De Nálad nélkül és kedves testvéreink, Faustus és Kornélius nélkül hogyan tudtam volna ezt megtenni? – Óh, egy világ terhétől szabadítottátok meg keblemet!! – Most aztán a jutalmazás és hála következzék, amennyire csak hatalmamban áll! Ó mondd, mondd, Te legszentségesebb nagy Barátja az embereknek, most mitévő legyek?!” 


8. Cyréniusnak Hozzám intézett e ragyogó szózata közben azok, akik az imént még meg akartak kövezni, halottsápadtak lesznek és reszketnek, mintha igen erős lázuk lenne, mert úgy vélték, hogy Én most alaposan bosszút állok rajtuk és megvádolom őket Cyréniusnál – akitől mindnyájan jobban féltek, mint a haláltól, mert ő nem értette a tréfát. A római bírák tudvalevően módfelett szigorúak voltak bírói végzéseik és ítéleteik végrehajtásában, amiért a zsidók leírhatatlanul féltek tőlük, kivált pedig ezek a názáreti vének, farizeusok és írástudók, akik közül néhánynak tudomása volt a római pénzek elrablásáról. 


9. Én azonban igen nyájasan így szóltam Cyréniushoz: „Hát úgy véled, a férfi elfelejtette azt, amit te a gyerekkel cselekedtél, amidőn Heródes elől Betlehemből Egyiptomba menekülni kényszerült?16 Óh, a férfi nagyon is emlékszik mindarra! Te mindazt érdek nélkül cselekedted velem, mert szerettél – és Én most valamilyen jutalmat igényeljek tőled? Nem, távol legyen ez Tőlem mindörökké! De ha már, mint a Császár helyettese – uralkodsz Ázsia felett, parancsold meg ezeknek a megátalkodottaknak – akik nem az Istent szolgálják, hanem a sátánt – hogy hallgassanak, mint a fal, mindarról, amit itt műveltem, másként a legszigorúbb büntetésben részesülnek! Mert a legszigorúbb fenyítésben részesüljön, aki felebarátjára követ emel!” 

16 Hogy Cyrénius mi mindent tett a Gyermek Jézussal, külön könyvben van a Szentlélektől kinyilatkoztatva! 


10. Mondja Cyrénius: „Talán csak nem merészeltek követ emelni Rád ezek a nyomorultak?!” 


11. Mondja Sára: „Bizony, fenséges Cyrénius! Az Urat meg akarták kövezni ezek a nyomorultak, mert megmondta nekik az igazságot! „Isten szolgáinak” nevezik magukat, és emellett a legnagyobb istentagadók, mert csak a maguk önző és uralomvágyó rendeleteit tartják meg, és ezeknek gyalázatos erőszakkal látszatot adnak! 


12. Aki nem engedi, hogy csalárd látszatuk elvakítsa, azt gyalázatos erőszakkal tartják vakságban és nincs többé szabadsága Istennek kedves földjén! Csak el kell olvasni Mózest és a Prófétákat és ezzel szemben az ő rendeleteiket, és könnyű rájönni arra, amire én – egy alig 16 éves leány – már régen rájöttem! Bizony, az, nekik legnagyobb ellenségük, aki hisz Mózesben és a prófétákban; azt, hasonlóan a samáriabeliekhez – aki Mózesnek és a prófétáknak még igaz követői – naponként újból megátkozzák, és a templomosok úgy gyűlölik, hogy a júdeai szájában még a nevét is a legsúlyosabb átoknak minősítik. 


13. De kérdem én – a fiatal leány -: Ez az Isten igéje? Ez az istentisztelet? – Jézus világosan bebizonyította nekik, hogy ez csak a pokol szava lehet és olyan tisztelet, amilyet csak a Sátán kívánhat. Ezért meg is akarták Őt kövezni, mert az igazat ugyancsak megmondta nekik a nép előtt, amely még végül csökkenthetné az ő gazdag jövedelmüket. 


14. Fenséges uram! Én már két ízben teljességgel a túlvilágon voltam és tudom, hogy lelkem mit látott. Láttam Mózest és a jóságos prófétákat mind! Ezeknek békességük volt, és 

örömük ez az idő, amelyet ők „az Úr nagy Napjának” neveznek; de farizeust és írástudót, én egyet se láttam Izrael szentjei között. Megkérdeztem azért, hol vannak ők. 


15. Ekkor egy fényes angyal jött és felszólított, hogy kövessem. És én követtem. Nemsokára egy igen sivár helyen állottunk; alig volt annyi világosság, mint egy borús éjszakán. A távoli messzeség izzott, és az angyal így szólt hozzám: „Oda tekints! Ez ama fertő, ahol azok laknak, akik után érdeklődtél!” És én odatekintve nem láttam mást, mint csupa ördögöt, s így szóltam az angyalhoz: „Te hírnöke az Úrnak, csupa ördögöt látok, mást nem! Hol vannak hát azok, akik után érdeklődtem?” – Ekkor felelé az angyal: „Ezek azok, akiket látsz!” 


16. Ekkor megrémültem és atyámra gondoltam, aki ráadásul még farizeusfőnök is; de az angyal észrevette, ami engem megrémített és így szólt: „Ne aggódj! Atyád majd a helyes útra tér és te még a vezetője leszel a földön!” 


17. Ezeket láttam, és hallottam. Azért, amit tudok, nem hallomásból, hanem tapasztalásból tudom, tehát nincs szükségem arra, hogy ezektől a tökfilkóktól és gonosz sátánszolgáktól tanuljak, mert én láttam és élő módon tanultam az igazságot, és ezért – mint aki odaátról visszajött, tanúbizonyságot tehetek az örök igazság mellett – amelyet Jézus, az öröktől való Úr tanít – hogy mindaz, amit ezek a sötét lelkű tanítók mondanak és tanítanak, merő hazugság, amelyben egy szemernyi igazság sincsen! – Megmondtam!” 







21. FEJEZET
                                 A názáreti iskolában. Cyrénius és a templomosok


1. Mondja Cyrénius: „Hallottátok-e a halálból feltámadtnak ellenetek szóló bizonyságát, ami súlyosabban vádol minden rablásnál és gyilkolásnál? – Vajon veletek mit tegyek e fölöttébb igaz vád után? Keresztre feszíteni – túlságosan kevés lenne! Egy egész napon keresztül a csontjaitokig megostoroztatni, és csak azután leüttetni a fejeteket – még mindig túl enyhe lenne! – De már tudom, mit teszek és teljesen meg lehettek velem elégedve!!” - - Cyrénius e megszólítására valamennyien halottsápadtak lesznek, és iszonyatosan kezdenek üvölteni és rimánkodni. 


2. Cyrénius pedig titkon megkérdez, hogy a gonoszokra tényleg büntetést szabjon-e ki azon kívül, hogy mindörökre megtiltja nekik, hogy a történtekről beszéljenek. 


3. Mondom Én: „add ki pusztán a hallgatási tilalmat komoly fenyegetéssel, amely kegyelem nélkül eléri őket, mihelyt azt megszegik! Azután bocsásd el őket!” 


4. Cyrénius előlép, hallgatást parancsol, majd így szól: „Ide figyeljetek, ti gonoszok! Neki – akit ti az ajkáról elhangzott szentséges igazság miatt meg akartatok kövezni – egyedül Neki köszönhetitek, hogy valamennyiőtöket ki nem hajtatlak a pusztába, és ott szakadékok által körülvett sziklára nem ültetlek és a szemeteket ki nem szúratom!! De ha bármelyiktek, akár szóval, akár írásban, taglejtés, arcjáték, vagy jelek által a legcsekélyebbet is elárulná abból, ami itt történt, kérlelhetetlenül végrehajtom rajta a legszigorúbb büntetést!   


5. Azt sem fogom megtorlás nélkül hagyni, ha megtudom, hogy törvénytelen zsarolással kínozzátok a népet és üldözitek az isteni igazságot gyalázatos, önző rendeleteitek kedvéért! Oktassátok a népet Isten és az Ő törvényeinek megismerésére és az aszerint való cselekvésre,17 akkor ti is olyan tekintélyre tesztek szert, mint ez az isteni férfiú, Jézus, aki egyáltalán nem valami „új tant” hirdet, hanem Istennek ősi tanát hirdeti az általatok a legsötétebb éjszakába süllyesztett népeknek, amit Ő annál könnyebben és az igazságnak megfelelőbben tehet, mert Ő szellemben ugyanaz, aki tanotok szerint a Sinain, vagy ezer év előtt, Mózesnek részetekre törvényeket adott – bár ezt ti nem fogjátok fel, de én, akit ti 

 „pogánynak” /tévhitűnek/ nyilvánítotok, egészen jól felfogom! Őrizkedjetek hát attól, hogy üldözzétek ezt a Szentet, mert ez kétszeresen életetekbe kerülne: testileg itt és szellemileg odaát!! – Megértettetek!?” 

17 Amit itt Cyrénius – az államhatalom, a jog és igazság képviselője – követel a názáreti papoktól, azt követeli most a németországi hatóság az egyházak papjaitól. 


6. Mondják az érdekeltek: „Meg hatalmas urunk! És mindent el fogunk követni, hogy eleget tegyünk kívánságodnak! De tudod, emberek vagyunk, nem Istenek és gyarlósággal vagyunk tele. Ha egyikünk netán mégis elvétene valamit, kérünk téged, aki szintén ember vagy, hogy minket csak emberi módon vonj felelősségre és eszerint büntess!” 


7. Mondja Cyrénius: „Görög kereskedővel és kufárral lehet ugyan alkudozni, római férfival azonban nem! Ezt gondoljátok meg és cselekedjetek eszerint, akkor nem lesz szükségtek elnézésre; mert csak szigorú és kérlelhetetlen törvények által erősödnek meg az emberek, válnak a rend hőseivé, lesznek egy akaraton és telnek meg buzgalommal minden törvényes törekvésben! 


8. Ha a katonát nem kényszerítené a kérlelhetetlenül szigorú törvény, akkor gyáva lenne, és ha az ellenség üldözésére és legyőzésére kerülne a sor, jó dolga lenne az ellenségnek – a haza védelme pedig várhatna. De amikor a szigorú törvény a katona minden lépését életre-halálra előírja, hogy mi a kötelessége az ellenség előtt, akkor az bizonnyal meg is teszi, mert ha nem tenné, a halál lenne osztályrésze; ha ellenben megteszi amit neki parancsoltak, akkor nem biztos, hogy az ellenség megöli és esetleg győztesen és koszorús hősként kerül ki a csatából! 


9. Rómában ez szigorú szabály: „Szigorú törvény szigorú és rendes embereket nevel.” Ezért egy szemernyit sem engedünk magunkkal alkudozni és a törvény előtt mindenki egyforma, rangkülönbség nélkül! – Most tehát tudjátok, hogy a törvény alapján állok; cselekedjetek eszerint, akkor nem lesz bajotok a törvénnyel; ha ellenben nem tartjátok be, a törvény kegyelem nélkül elítél titeket, azért, mert törvény. 


10. Az egész föld és mindaz, ami benne és rajta van, csakis az isteni akarat örök hajthatatlansága révén áll fenn! Ha Isten legkisebb mértékben is engedne magával alkudozni, mivé lenne a következő pillanatban a föld és vele mi valamennyien? Kifordulna a sarkaiból! 


11. Ugyanígy járna egy állam is; ha abban csak egy törvényt is meglazítanának, a többi is elvesztené erejét, szilárdságát és a nagy Államépület csakhamar romokban heverne. Én tehát változatlanul megmaradok a fenyegetésem mellett!” 


12. A főhelytartónak e határozott válaszára a vének és farizeusok rettentően fanyar képet vágtak és egyikük a fájdalom bizonyos felbuzdulásában így szólt: „Ó Róma, Róma!! Rettentően szigorú és súlyos vagy te! – Jehova!! – A babiloni fogságból kiszabadítottad gyermekeidet, amikor vezekeltek és könyörögtek Hozzád; vajon ebből az ezerszeresen keményebb fogságból sohasem szabadítasz meg minket??!” 


13. Mondom Én: „Ha megmaradtok, amilyenek vagytok, és gyökeresen meg nem javultok, akkor nemcsak, hogy örökös római alattvalók maradtok, hanem Róma teljesen fel is fog falni titeket, mint dögöt a keselyűk. Isten még csak kis ideig lesz türelemmel, azután kemény sors lesz osztályrészetek és beteljesül rajtatok, amit az imént megjövendöltem, és üldözni fognak titeket a világ végéig. Most pedig menjetek és tovább ne mérgelődjetek!” 


14. Ez igémre valamennyien mellékhelyiségeikbe távoznak. Mi azonban az iskolában maradtunk, ahová hamarosan egy sereg názáreti jött, hogy lássa a magas rangú római urakat. Végül már fel kellett állanunk az asztalokra és padokra, hogy agyon ne nyomjanak és a kíváncsi nép, láthasson bennünket. 







22. FEJEZET
Egy gutaütött meggyógyítása. A názáretiek bizonysága Jézus felől. Máté ev. 13: 55-56. 


1. Bórusz ekkor egy gutaütött embert hozott, kinek keze-lába már egészen elszáradt és annyira kicsavarodott és összehúzódott, hogy földi orvos semmiféle eszközzel a világon meg nem gyógyíthatta volna. 


2. Bórusz pedig – midőn a gutaütöttet két emberrel egy kosárban a sűrű tömegen át Elém hozatta – hangosan így szólt a nép előtt: „Ezen a betegen egyedül csak Isten segíthet! Én Galilea legjobb orvosainak egyike vagyok; Bórusz orvoshoz Jeruzsálemből és Betlehemből is jönnek betegek, és ő segít rajtuk; de ezen a betegen nem tud segíteni! Ám megkérlek Téged, szentséges Jézus Barátom – akinek tudomásom és hitem szerint semmi sem lehetetlen – add vissza ép tagjait ennek az embernek, ha ez egyezik akaratoddal!” 


3. Mondom Én: „Barátom, itt nagyon sok a hitetlen, s ilyenkor a gyógyítás mindig nehéz dolog! Nálad azonban, négyszemközt, meg fogom őt gyógyítani!” 


4. Erre néhányan a tömegben suttogni kezdenek, mondván: „Milyen ravasz az ács fia! A beteg meggyógyítása erején felül áll, azért inkább titokban szeretné gyógyítani, hogy észre ne vegyük, vajon jobban lett-e, vagy sem!” 


5. Én azonban meghallottam e megjegyzéseket és így szóltam a gúnyolódókhoz: „Ó ti eszeveszett bolondok! Ismeritek ezt a leánykát Jairus oldalán? Nem az ő leánya-e, és nem volt már két ízben halott? Ki adta vissza életét? Ti bolondok! Ha „az ember fiának” hatalma van arra, hogy holtakat támasszon, nem lesz-e hatalma arra is, hogy e betegnek azt mondja: „Kelj fel és járj!”? – Hogy pedig lássátok, hogy bizony van hozzá hatalmam: Parancsolom neked te gutaütött ember, hogy kelj fel és járj teljesen egészséges tagokkal!” 


6. Ebben a pillanatban tűz szállott e beteg tagjaiba és teljesen erősnek érezte magát. Felkelt, járt és tagjai teljesen épek voltak, húsa lett és teljes izomzata; vidáman és hálatelt szívvel járt, majd – önmagán fölöttébb csodálkozva – így szólt: „Ilyesmi csupán Istennek lehetséges! Orvosság nélkül, kézrátétel nélkül, pusztán szóval egy pillanat alatt így meggyógyítani – ilyet még soha senki sem hallott! Uram Jézus, teljességgel vallom és hiszem, hogy Te – vagy az Isten fia, vagy – Maga az emberi formát öltött Isten vagy! Úgy érzem, hogy imádnom kellene Téged!” 


7. Mondom Én: „Hagyd, és ne kelts feltűnést! Amit azonban szívedben érzel, azt őrizd meg híven; lesz idő, amikor szükséged lesz rá, és akkor imádkozhatsz az Atyához a mennyben, aki csupán Fiának adott ilyen hatalmat!” – E szavakra elhallgat a meggyógyított. 


8. A nép pedig elszörnyedt és így szólt: „Honnét vette ez ezt a bölcsességet és a hatalmat, hogy ilyet cselekedjen? Nem az ács fia ez? Nem Máriának hívják- e az anyját, és testvérei nem Jakab, Józsé, Simon és Júdás? És nővérei nem nálunk vannak-e mind? Az ég szerelmére, honnét veszi mindezt?” 


9. Miközben így beszélgettek, és egymást kérdezgették, sokan bosszúsak lettek, s mondák: „Az ember valósággal megbolondulhat! Fiaink Jeruzsálemben végezték tanulmányaikat és ismereteket gyűjtöttek mindenféle művészetben és tudományban; elvégezték a prófétáknak még fennálló iskoláját és megtanulták az egyiptomi bölcsességet a jelek értelmezésében! Ez az ács pedig, aki bebizonyíthatólag soha semmiféle iskolába nem járt, akit csak szekercével és fűrésszel láttunk dolgozni, most megszégyenít minket és gyermekeinket oly módon, hogy a legmagasabb kormányférfiak is elcsodálkoznak rajta, és a különben együgyű ácsot már szinte Istennek tartják! Ez valóban bosszantó! – Ó minden mindenben, beszél mindenféle nyelven, mintha csak anyanyelve volna, elsőrangú próféta és olyan jeleket és dolgokat művel, hogy Istennek sem válnának szégyenére; fiaink pedig velünk egyetemben – akik pedig csak szintén tanultunk egyet-mást, annak idején – úgy állanak itt, mintha kezükön az ujjakat sem tudnák összeszámlálni!” 


10. Mások így szólnak: „Hol is sajátított volna el valamit? Hiszen az utolsó néhány hónapot kivéve mindig odahaza volt és házakat épített nálunk és másutt atyjával és fivéreivel! Soha nyomát se láttuk nála valami különös képességnek! Aztán nagyon szófukar is volt, és ha 

az ember kérdezett is tőle valamit, vagy egyáltalán nem adott feleletet, vagy csak igen egyhangút, úgy, hogy az ember félkegyelműnek tartotta; - és most egyszerre itt áll, mint akire az egész világnak fel kell figyelnie. – Ez mégis csak bosszantóan több, mint amennyit egészséges emberi értelemmel fel lehet fogni!  


11. Mi történt ezzel az emberrel? Kora ifjúságáról csak annyit tudunk, hogy – még alig beszélő fiú korában – bizonyos varázslóképessége volt. Apja és anyja azt hitték, hogy a fiú sokra viszi egykoron; ám e sokat ígérő képességei az évek folyamán annyira veszendőbe mentek, hogy nyomuk sem maradt. Iskolába már gyermekkorában sem akart járni, így hát minden tudományos képzettség nélkül egyszerű ács lett. Gyakran kérdeztem az öreg Józsefet: „Mi van ezzel a Jézussal? Otthon is olyan szótlan?” Ezt felelte: „Még szótlanabb, mint bárhol a házon kívül!” Ugyanezt mondották fivérei is. – Ha pedig így van, vajon honnét vette ő most mindezt?”






23. FEJEZET
Egy babyloni koldus jövendölése Jézusról. A názáretiek csak az „emberfiát” látták a köztük lakott Igében. Máté: 13: 57


1. Mivel pedig azok után, amiket láttak, mégis prófétát sejtettek Bennem – így szólt egy öreg názáreti: „Egyszer, egy átutazó babylonit – akik rendesen, mint koldusok keresik fel vidékünket és helységünket, és néhány státerért mindenféle bűvészmutatványt végeznek, és jóslásokba bocsátkoznak – hallottam, amint a szomszédomnál jósolt, mégpedig ezekkel a szavakkal: 


2. „Názáret! Falaid közt él egy ember, akit te nem ismersz! Csendes és szótlan; de ha eljő az ideje, hegyek hajolnak meg Előtte és beszéde előtt; a szelek és a tenger engedelmeskednek Neki, és a halál reszketni fog Előtte és nem lesz Rajta hatalma! Akkor majd e város népe bosszankodva csodálkozik, de hatalmával dacolni senki sem lesz képes és a halál úgy fog menekülni Előle, mint a félénk gazella az üldöző oroszlán elől! Ha pedig majd ebből a világból át akar menni a mennyekbe, engedni fogja, hogy ellenségei három napra megöljék; harmadnap azonban saját erejéből elűzi magától a halált, feltámad teljes erőben és dicsőségben, aztán testtel és vérrel felszáll a mennyekbe! De aztán jaj mindazoknak, akik üldözték Őt! Osztályrészük tűz által való irtózatos ítélet lesz, amelyhez hasonló még sohasem volt a Földön! Jaj lesz minden gőgös zsidónak! A világ végéig nem lesz többé saját országuk, hanem az egész Földön szétszóródva bolyongani fognak, mint a kárhozott vad a pusztában, és tarlóból, tüskéből és bogáncsból készítenek maguknak élvezhetetlen kenyeret, hogy éhségüket csillapítsák – és ebbe az eleségbe bele fognak pusztulni!” 


3. Ezeket mondotta az illető babyloni, mintegy három évvel ezelőtt. És tényleg, roppant érdekes, hogy falaink között Jézusban olyan férfi lépett most fel, kinek szavai és cselekedetei szinte hajszálpontosan igazolják ama babyloni jóslatát! – Ám mit lehet itt tenni? Ha beteljesült a jóslat egyik része, alighanem bekövetkezik a másik is, tudniillik az ítélet! Azért azon a véleményen vagyok, hogy hagyjuk őt munkálkodni, ahogy neki tetszik, mert küzdelembe bocsátkozni vele amúgy is bajos dolog lenne; mert aki még halottat is feltámaszt, az többre is képes! Aki előtt a hegyek meghajolnak, a szél és tenger hangtalanul elnémul, azzal nekünk bajos lesz felvenni a küzdelmet! Azért hagyjuk őt, annál is inkább, mert – amint magatok is látjátok – már több száz követője van, akik tanának testestől – lelkestől hívei és őt az ígért Messiásnak tartják!” 


4. Az öreg názáretinek e beszédére sokan még inkább bosszankodnak, de szólni többé senki sem mer egy szót sem. 


5. Én pedig – jól látván, hogy ezzel a néppel nem lehet boldogulni, mert sem hite, sem bizalma nem volt – röviden, de úgy, hogy valamennyien meghallhatták, így szóltam: „Miért bosszankodtok? Soha sem hallottátok a régi mondást: „Nincs a prófétának becsülete a saját hazájában és házában!”? – Ha pedig így áll a dolog, mint ahogy a tapasztalat mindig is bizonyította, akkor miért bosszankodtok? Ti okosak akartok lenni és Én azt mondom nektek, hogy vakok, siketek és esztelenek vagytok! Ha Én az vagyok, aki vagyok – és szavaim és cselekedeteim erről tanúskodnak – akkor miért nem hisztek? Vajon mindig messziről kell származnia a prófétának, születési helyének ismeretlennek és nyelvének idegennek kell lenni, hogy higgyenek neki? 


6. Ha Perzsiából, vagy éppen Indiából jöttem volna, és azokat a jeleket művelném, amiket most művelek – amelyeket Előttem senki sem művelt – akkor arcra borulnátok Előttem, kiáltván: „Isten látogatott meg bennünket és mi tele vagyunk bűnökkel és gyengeségekkel! Ki rejt el, és ki oltalmaz meg minket haragja elől?” – Mivel azonban az általatok ismert Józsefnek a fia vagyok, azért ezt kérdezitek: „Vajon honnét vette ő mindezt?” – Óh ti vak balgák! Vajon ez a talaj itt nem ugyanúgy az Isten földje, mint Perzsia és India? Nem ugyanaz a nap süt-e itt is, és nem Istennek folyton munkálkodó ereje és hatalma növel és érlel meg itt is mindenféle gyümölcsöt és termést, akárcsak Perzsiában és Indiában? Vajon a hold és a csillagok, a Nap és a Föld kevésbé isteniek itt, mint az említett országokban?


7. Ha pedig kétségkívül itt is minden épp úgy isteni és Isten tulajdona, mint más, távoli országokban, miért ne lenne az ember is az? Ha pedig most olyan tetteket művelek szemetek előtt, amelyekre soha egyetlen perzsa vagy hindu sem volt képes, miért nem becsültök meg 

legalább annyira, mint egy ostoba perzsát vagy hindut, és miért nem hisztek Nekem? Valóban, ha ma a görögök és rómaiak közé mennék, azok templomokat és oltárokat emelnének Nekem! 


8. Ti ellenben – mivel köztetek nőttem fel és kiskoromtól fogva ismertek – bosszús csodálkozással kérdezitek: „Honnét vette most egyszerre mindezt ez az ács, akit valósággal félkegyelműnek ismertünk?” Óh, várjatok csak, a „félkegyelmű” megszűnt félkegyelműnek lenni és sok jót tett veletek, előbb mint félkegyelmű, most pedig – mint Mester és Üdvözítő még inkább; de ezután már nem folytatja!” – 


9. E szavakra a názáretiek még jobban bosszankodtak és otthagyták az iskolát. 







24. FEJEZET
Cyrénius beszéde az iskolában a názáretiekről 


1. Ekkor mondá Cyrénius: „Uram és Mesterem! Úgy látom, itt valóban több az ostobaság, mint a gonoszság! A názáretiek ugyanis – csekély kivétellel – ostoba emberek hírében állanak, az ostobát pedig mindenkor a legnehezebb megvilágítani! Iskolájuk kevés, tapasztalataik nincsenek, többnyire szegények, kereskedelmük és forgalmuk kicsi; leginkább földművelésből és állattenyésztésből élnek. Jeruzsálembe tudvalevően sohasem kerülnek, legfeljebb egyszer évente, ahol szellemi műveltségük nemhogy gyarapodnék, hanem mindenkor csak veszít. Honnét lenne tehát annyi eszük, hogy Isteni Tanodat és tetteidet megítélhessék? Aztán pedig ostoba emberek rendszerint irigyek is, és amint észrevettem, leginkább az bosszantja őket, hogy fiaik – akiket minden lehető iskolába járattak – bölcsesség, ismeret és cselekvőerő tekintetében végtelenül messze állanak Mögötted! Nem is éppen gonoszságnak rovom fel ezt, hanem csak nagyfokú ostobaságnak, ami néha szintén gonoszsággá fajulhat ugyan, de ez sohasem lehet nagyon veszedelmes, mert az ostoba ember 

szükségképpen ostoba módon is fog hozzá, hogy valóban ártson az embereknek. Hadd menjenek hát! 


2. Attól pedig, hogy valaki bántalmazni akarna Téged, a legkevésbé sem féltelek! Először is elegendő isteni erővel rendelkezel, hogy egy teljes jól felszerelt hadsereget is megfutamíts – nem hogy ezeket a tökfilkókat – másodszor pedig mi – egész Ázsia legfőbb római hatalmasai – teljesen a Te embereid vagyunk, így hát jogos védelemben sohasem lehet hiányod! Ha itt üldöznének, akkor tudod hol van Szidon és Tyrus! Jöjj oda és biztonságban vagy bármiféle üldöztetéssel szemben! 


3. Hogy ezek a názáreti polgárok majdnem teljesen műveletlenek, kitűnt abból is, hogy bámészkodó majmok és nem emberek módjára szaladtak ide az iskolába, pusztán állati kíváncsiságból. Ezt mutatja az is, hogy sem engem, sem a többi magas rangú urat és parancsolót nem köszöntötték egyetlen szóval, egyetlen mozdulattal sem! Szamarak, ökrök és buta birkák módjára tódultak ide be és úgy viselkedtek, mintha ők lennének a világ egyedüli urai! Nem is róhatom fel nekik bűnül, mert túlságosan nyersek, ostobák és műveletlenek és én úgy vélem, te sem rovod fel nekik óh Uram és Mesterem – aki őket nálam ezerszer jobban ismered!” 


4. Mondom Én: „Azt ugyan elhiheted. Én a legkevésbé. De minden azon fordul meg, hogy szívükben Annak ismerjenek fel, aki vagyok – mert hiszen örök életük pusztán ettől függ! Ha Engem nem ismernek fel, lehetetlen, hogy felismerjék Azt, aki Engem a világba küldött, és még kevésbé azt, hogy Én és Az, aki Engem küldött, egy és ugyanazon Lény vagyunk. Ameddig pedig szívükben ezt fel nem ismerik, addig bensőjükben nem bírnak Engem, tehát az örök életet sem, és szellemileg holtak! Mert hiszen Én vagyok az Örökélet maga, Tanom által pedig az odavezető Út! 


5. Aki tehát nem fogad el Engem és Tanomat, az, az örökéletet sem fogadja el, és szükségképpen az örök halál annak osztályrésze. 


6. De a hitre mégsem kényszeríthetek senkit, mert minden kényszer ítélet lenne a szellem számára, ami annak ugyanúgy halálát okozná, mint a hitetlenség. Azért itt még Istennek is nehéz munkálkodni, hogy az ember lelkében kárt ne szenvedjen! Ha bármilyen, mégoly rejtett erő által is kényszeríttetik, akkor már ítéletben van; ha pedig semmi sem kényszeríti, hitetlen marad, mindenben kételkedik, és ezzel bebizonyítja, hogy szelleme teljesen halott. Ki, vagy mi elevenítse meg akkor szellemét?18
18 Mivel a hitre senki sem kényszeríthető, ez az oka annak, hogy ezeket az isteni Kinyilatkoztatásokat igaz mivoltukban oly kevés ember ismeri fel. 


7. Megelevenítő igémet nem fogadja el, tehát Engem sem, a minden élet egyedüli Forrását az egész Végtelenségben. Tehát kérdezd önmagadat, ezenkívül még honnan vehetne életet, amelyet minden embernek hoztam, és adni akarok!” 


8. Mondja Cyrénius: „Bizony, ez most teljesen világos előttem, és kell is, hogy legyen, mert immár 30 éve ismerlek, hogy Ki vagy. De most hagyjuk ezt! Majd hívőkké teszem én még ezeket az embereket. Most pedig menjünk és lássuk, hol kapunk ebédet; már elég késő délután van!” – Erre elhagytuk az iskolát és a várost, és házamba tértünk, ahol már jó ebéd várt ránk. Jókedvűen ettünk – ittunk és egész nap vidáman voltunk. 

                                                        25. FEJEZET
Cyrénius ismét a szent család körében. Jakab evangéliuma Cyréniushoz kerül. Az Úr a názáretiek méltatlanságáról. Máté ev. 13: 58


1. Sok szó esett az egyiptomi Ostracinében19 történetekről, ahol gyermekségemet töltöttem és közben anyám is igen beszédes lett és nagy öröme tellett „Ázsia Alkirályának” beszélgetésein – mely megszólítással szintén illették Cyréniust. 

19 Ezeket a felséges eseményeket – ugyancsak Lorber próféta útján – a Szentlélek külön kinyilatkoztatta a „Gyermek Jézus”– ban. Magyar kiadásban is megjelent. 


2. Jakab, József fia20, aki jól értett az íráshoz, a szekrényéből egy vastag tekercset vett elő és átnyújtja Cyréniusnak e szavakkal: „Fenséges uram! Ebben feljegyeztem mindent, születésétől fogva 15. évéig; tetteit azonban csak 12. évéig, mert 12. éve után teljesen elveszett isteni adománya, úgy hogy annak még nyomát sem lehetett felfedezni. Ezért ez a három év – a 12., 14., és 15. – teljesen üres is maradt, mert néhány bölcs igéjén kívül akkor semmi jelentősebb nem történt. Ezért 15. életévén túl nem is találtam szükségesnek, hogy az egészen közönséges, emberi eseményeket feljegyezzem, amelyek Vele megtörténtek, és így gyermekségének ez a leírása teljesen lezártnak tekinthető. - 

20 Jakab, mint József fia, a Szentírás köv. helyein fordul elő: Máté 13: 55. – Márk 6: 3. – Gal. 1: 19. - - Cyréniusról említés van: Luk. 2: 2. – 


3. Van azonban e feljegyzésemen kívül még sok hamis is, amik valószínűleg henyélő vén halászasszonyok művei. Arra kérek azért mindenkit, hogy egyedül ezt az én leírásomat tekintse helyesnek, igaznak és teljesnek! – Ha ezzel neked, fenséges uram, némi örömet szerezhetek, kérlek, fogadd kegyesen ezt a kis munkámat – némi hálám jeléül azért a sok jótéteményért, amiben minket részesítettél!” 


4. Cyrénius nagy örömmel veszi a tekercset a kezébe, egy darabig lapozgat benne, és egyik – másik részét hangosan felolvassa – amiben mindnyájan nagy örömüket lelik; különös nagy örömet szerzett pedig a kedves Sárának, valamint anyjának is. 


5. Sára minden pillanatban könnyekig meghatódott és végül így szólt felindulva: „Uram, mi kell még itt, hogy kézzelfogható legyen az ember előtt, amit én már első gyógyulásom óta beláttam?! – Istenem!! Ilyen  tettek, ilyen jelek, - mégsem képesek elhinni, belátni és felismerni a valóban igaz istenit!! – Uram, én, aki szemedben szegény, gyenge, bűnös nő vagyok, kérlek Téged, ne művelj itt több jelt, mert ez a názáreti nép – kevés kivétellel – még a leköpésre sem érdemes, nem hogy szentséges igéidre és tetteidre! Megvallom őszintén, ha nekem hatalom adatnék, én addig böjtöltetném, éheztetném és vesszőztetném ezt a népet, míg megjönne a belátása, és felismerné, mennyire vétkezett azzal, hogy nem ismerte fel meglátogattatásának és a nagy kegyelemnek szentséges idejét!” 


6. Mondottam Én Sárának: „Ne bosszankodj, egyetlen szívem, az ostobák és vakok miatt! Ismerem őket és ismerem hitetlenségüket, és úgy is teszek, amint kívánod: hitetlenségük miatt kevés, vagy semmi jelet nem művelek többé! – Te Máté írnokom, jegyezd fel, hogy a hitetlenség miatt itt, földi hazámban már kevés jelt műveltem, hogy még a legkésőbbi időben is tudja meg a világ, milyen keményfejűek és hitetlenek voltak ezek a názáreti polgárok az Én időmben! Mi azonban mégis itt maradunk néhány napig és mint olyanok, akiket a polgárok semmittevőknek nyilvánítottak – éljük majd világunkat! Ha már bosszankodnak, hát bosszankodjanak igazában, hogy annál hamarabb érjenek meg a Sátán és elátkozott országa számára!” 


7. Mondja Cyrénius: „Végtelenül sajnálom, hogy kormányzói teendőim miatt legfeljebb egy napig tartózkodhatom itt; de ha Neked, óh Uram egyben – másban szolgálatodra lehetek e gyalázatosan hitetlen népnél, akkor csak nyilatkozzál, s add tudomásomra kívánságodat és én rögtön munkához fogok! Ha akarod, rögtön megvesszőztetem az egész várost!” 


8. Mondom Én: „Hagyjuk mindezt! A kelleténél is jobban meg vannak ezek már vesszőzve és büntetve azáltal, hogy nem hisznek Bennem, mert hitetlenségük lesz egykor 

kérlelhetetlen bírájuk, s ennek ezer szavára eggyel sem lesznek képesek felelni. Bizony mondom neked, hamarabb és könnyebben jut minden parázna, házasságtörő és tolvaj az Isten országába, mint ezek a hitetlen bakok és fatuskók! Óh, mondom neked – amint azt nagyon is jól tudom – ezek a bakok és tuskók nem olyan hitetlenek, amilyeneknek mutatkoznak; csak nem akarnak hinni, hogy annál szabadabban bűnözhessenek! Ha ugyanis a jelek által kényszerítve Tanomat elfogadnák, akkor szükségképpen érzékenyebb lenne a lelkiismeretük, és ez akadályozná őket gonosz tetteikben és üzelmeikben. Azért inkább nem hisznek semmiben és egymás lelkéből kibeszélik a még oly kézzelfogható igazságot is, csakhogy szabadon tehessék meg, amit gonosz vágyaik nekik előírnak, Barátom, sokat lehetne itt beszélni, de jobb hallgatni! Azért hagyjuk őket olyanoknak, amilyenek, mert ami az ördögé, azt rendes úton nehéz istenivé formálni!”







26. FEJEZET
                    Cyrénius és Jézus beszélgetése a törvényhozásról a názáreti hajlékban 


1. Mondja Cyrénius: „Jó hogy tudom ezt, a többi majd adódik! Minthogy a Te tanodat nem fogadják el, gondoskodni fogok egy másikról! Faustus és szolgái által császári rendeleteket adok tudtukra, amelyeket nekem véleményezés végett szentesítve már félévvel ezelőtt beküldtek Rómából. Talán a Rómából származó evangélium nagyobb hatással lesz rájuk, mint a tiéd a mennyből! A rendelet 100 törvénypontból áll, amelyeknek mindegyike mögött ott a kereszt és az ostor. A többnejűség meg lesz szüntetve; a fajtalankodás és paráznaság, a legszigorúbban büntetve ostorral; a házasságtörés, tolvajlás és csalás kereszttel, a csempészés ostorral és 100 font ezüsttel; ezenfelül egy csomó tulajdonjogi törvény, amelynek áthágása az ostorozást és 100 font ezüstbüntetést von maga után. Ilyenképpen tilos lesz az utazás is útlevél nélkül; útlevél pedig csak 100 font ellenében lesz kapható! – Igen, ezt fogom tenni, és ezeket az új törvényeket különösen Galilea ezen városaiban hajtatom végre a legszigorúbban, és majd meglátom, vajon lelkiismeret található-e és ébreszthető-e fel ennél a népnél! 


2. Mondom Én: „Ez kormányzói hatáskörödbe tartozik és Én erre sem nemmel, sem igennel nem felelhetek. Tégy itt, amit akarsz, de ne nehezítsd meg ezzel Nekem és enyéimnek a szükséges utazgatást!” 


3. Mondja Cyrenius: „Semmiképpen sem, mert művészek, orvosok, bölcsek és próféták kivételt képeznek! Bizonyságaik, cselekedeteik és beszédeik teljes érvényű útlevélnek számítanak és halálbüntetés terhe mellett senki sem tartóztathatja fel őket. Neked pedig rögtön egy igazolványt állítok ki és senki sem fog Téged tartóztatni, ha ezt felmutatod! 


4. Mondom Én: „Örvendek mindenkori jóakaratodnak; de ettől eltekintve kíméld meg magad e fáradságtól, mert ameddig Én utazni akarok, a világ minden hatalmassága sem gátolhat meg! Ha pedig majd az egész emberiségért fel akarom Magam áldozni, a világ semmiféle hatalma sem lesz képes megvédeni, és ha fel is ajánlaná védelmét, mégsem fogadnám el! Mert, barátom, akinek Menny és Föld engedelmeskedik, az csak hatalmasabb, mint valamennyi ember ezen a Földön, amely alig szolgálhat lábam zsámolyául?! Azért tégy ugyan amit akarsz, de nem sokat fogsz használni, mert bármily tökéletes törvényt is adsz, csakhamar meglátod, milyen ügyesen kerülik meg az emberek, és te semmit sem tudsz ellene tenni. 


5. Isten parancsolatai, amelyek Mózes által adattak a népnek, bizonyára annyira kimerítőek, amennyire valami tökéletes kimerítő lehet. Ám az emberek – amint a jelen idők mutatják – egész ügyesen önön gonosz rendeleteikké21 formálták át Isten parancsolatait22 úgy, 

hogy a mostani embereknek már nem is okoz lelkiismeret furdalást Isten parancsolatainak áthágása, hacsak megtartják a maguk világi rendeleteit! 

21 Ez a Talmud, vagy az akkori egyházpapok rendeletei, amelyek emberi értelemből fakadtak. 

22 Ez a Tóra /Mózes és a próféták Könyvei/ amelyeket Isten nyilatkoztatott ki. 


6. Ha pedig már így tesznek az élő fával, hogy bánnak majd egy Rómából eredő fatuskóval?! – Azért tégy, ahogy akarsz, nem lesz ellenvetésem; de figyelmeztetlek, hogy: 


7. Minél több a törvény, annál több a törvényszegő, úgy hogy idővel kereszteitek és ostoraitok korántsem lesznek elegendők!” 


8. Mondja Cyrénius: „Mindez, amit most mondottál, megcáfolhatatlanul igaz, saját okulásomra azonban még tovább kérdezlek: mit alkalmazhat az ember olyanok csökönyösségével szemben, akik – mint ezek a názáretiek – már nem hisznek Istenben és felsőbb kinyilatkoztatásokban, és minden cselekedetükkel gyalázzál Isten parancsolatait?! Akkor is hagyjuk őket szigorúan szentesített világi törvények nélkül, hogy félelem nélkül tetszésük szerint hódolhassanak léha vágyaiknak, amikor már régen elvetettek minden isteni törvényt és sokkal gonoszabbul cselekszenek egymás között, valamint szomszédjaikkal, mint a puszták és erdők fenevadai?! Ilyenkor úgy vélem, egészen helyénvalók a szigorú világi törvények, hogy az ilyen elvadult emberek újból valamelyes rendbe, ebből pedig Isten megismerésére vezettessenek!” 


9. Mondom Én: „Mindenesetre, mert itt más út nem képzelhető el, mint a világi törvények által való kényszerítés. De hát azon fordul meg minden, hogy milyen törvények adassanak az embereknek?! 


10. Ehhez az emberi természet igen mély ismerete szükséges! Az igazi okot pedig, ami az emberiség elfajulására vezetett, a törvényhozónak sohasem szabad szem elől téveszteni, másként olyan orvoshoz hasonlatos, aki egy és ugyanazzal a gyógyszerrel akarja gyógyítani az összes betegségeket, amelyek az embereknél előfordulnak, de nem gondolja meg, hogy az igen különféle betegségek, amelyek az embertestét megtámadhatják, igen különböző természetűek is, és mindegyiknek más az okozója. Az ilyen orvos talál ugyan betegekre, akiknek a bajára a gyógyszer éppen alkalmas és a beteg attól meg is gyógyul, de száz más beteg, akinek a baja más természetű, nemcsak hogy nem lesz jobban az ilyen orvosságtól, hanem sokkal rosszabbul – sőt meg is halhat tőle! 


11. Ha pedig a kellő orvosságot megtalálni már a beteg teste számára is nehéz dolog – amelyet pedig minden orvos láthat és megfoghat – mennyivel nehezebb egy beteg léleknek helyes orvosságot találni és rendelni! 


12. A törvény ugyan orvosság, ha kellő oktatás jár vele, hogy hogyan és miért tartandó meg; de gondold meg: 


13. Itt egy haragra hajlamos lélekkel van dolgod, ott egy félénk természetűvel, emitt egy ármánykodóval, amott egy irigy, fösvény és csalásra hajlamos lélekkel; ezzel ellentétben egy restre és alamuszira. Egyik házban négy engedelmes, alázatos lélek ül; egy másikban öt ellenszegülő, - és így tovább – számtalan sajátossággal gyengeséggel és szenvedéllyel. 


14. A számtalan sokféle jellemmel bíró lelkeknek te most egy és ugyanazt a törvényt adod. De minő hatást fog ez rájuk gyakorolni? A félénk kétségbe fog esni; a haragos bosszún töri a fejét, a lagymatag lagymatag marad, és a kutató-bátorságát veszítve – félbeszakítja hasznos munkáját; a fösvény még fösvényebb lesz; a gőgös szövetkezni fog a haragossal, a ravasz pedig mindkettőnek felajánlja segítségét! 


15. Gondold meg ezeket a szomorú következményeket és az ezernyi többit, amelyek egy bölcsesség nélkül való otromba törvényből szükségképpen származnak, akkor a törvény szükséges volta mellett annak szükségességét is be fogod látni, hogy minden törvényt rendkívül szigorúan és pontosan meg kell vizsgálni, vajon üdvös hatással van-e mindenféle fajta jellemre, vagy sem! 


16. Ha a tervezett törvény ily módon erősen nem vizsgáltatott meg, akkor ne adassék ki követendő törvénynek, mert akkor általánosságban nyilván több kárt okoz, mint hasznot! 


17. Lásd, Isten, a minden bölcsességgel rendelkező Teremtő, végtelen bölcsességének mélységében csupán tíz olyan törvényt talált, amely alkalmas minden lelki alkat számára, és minden ember könnyen be is töltheti, csak akarnia kell.23 Ha pedig Isten Maga is csak tíz olyan törvényt talált, amely minden emberi lélek természetének és tulajdonságának hasznot hajtó módon megfelel, miként találhatna akkor egy pogány császár Rómában mindjárt száz olyan törvényt, amelynek követése az emberi lelkek üdvére szolgálna? 

23Ez a Parancsolatok megtartásának a legkönnyebb módja. A z embernek akarnia kell; aki Isten Igéjét hallgatni, és teljes szeretettel befogadni akarja, annál Isten Maga intézi a többit. 







27. FEJEZET
             Az Úr arról szól, hogy milyen kárt okozhatnak a helytelen emberi törvények


1. / Az Úr: / Mondom neked: Ameddig a zsidó nép a bírák vezetése alatt állott, akik csak az Isten törvényeit tartották szem előtt, addig a nép élete és ténykedése – kevés sajátosságot leszámítva – hosszú ideig teljesen az Isten rendje szerint folyt. Később azonban, amikor alkalma nyílt, hogy megláthatta a pogány királyok pompáját – mint laktak nagy és ragyogó palotákban és népeik mint hajoltak porig előttük – ez megtetszett a zsidónép vak bolondjainak és mivel a Föld leghatalmasabb népének tartották magukat, ők is királyt kértek Istentől. Isten nem akart rögtön eleget tenni a nép ostoba kívánságának, hanem megintette őket és megmutatta a gonosz következményeket, amelyekre király uralma alatt számíthatnak! Ám Isten süket füleknek prédikált a próféták útján; nem használt semmit! A nép mindenáron királyt akart. 


2. És Isten Saul személyében megadta a népnek az első királyt és felkente öreg, hűséges szolgája, Sámuel által. Amikor aztán a népnek volt királya, aki rögtön nehezen teljesíthető törvényeket adott nekik, mindinkább kezdtek süllyedni, egészen a legszélső elfajulás jelenlegi pontjáig. 


3. De vajon ki tehet erről főképpen? Lásd, az ügyetlen törvények, amelyek emberektől erednek, akik nem ismerték a maguk, még kevésbé embertársaik természetét, és minden benső lelki életet teljesen tönkretettek otromba, csak saját előnyeiket szolgáló törvényeikkel! 


4. Ítéld meg saját magad és gondolkozz rajta jól: ha létezne valahol egy mechanikai mestermű, amely hosszú ideig jól működött és mestere akaratának megfelelt, végül azonban mégis megállt, mert egy alkatrésze megsérült, és erre egy felfuvalkodott és önhitt ember jönne és így szólna a géptulajdonoshoz: „Add át nekem a gépet, majd én megjavítom!” a tulajdonos pedig megtenné abban a hiszemben, hogy a nagyszájú ért hozzá, - vajon mi lenne a gépből csakhamar és biztosan, ha a szájhős – aki alapjában véve minden mechanikai ismeretet nélkülöz és a szintén vak géptulajdonostól csak néhány aranyat akar kicsikarni – nem árt-e többet a gépnek, mint amennyit használ? Vagy nem rontja-e azt végül úgy el, hogy még igazi mestere, aki a gépet építette, sem tudja helyrehozni? 


5. Ha pedig a dolog már egy egyszerű, esetlen gépnél is így áll, amelynek részei szemlélhetők és könnyen megszámlálhatók, áttekinthetők és mindenképpen kézzelfoghatók és ilyen sorsra jut, ha egy értelmetlen szájhős akarja megjavítani, mennyivel inkább romlik meg az ember, aki minden részében legbölcsebb, művészi életgépezet – amelynek teljes összetételét egyedül az Isten ismeri – ha az tudatlan, oktalan és önző törvényhozó akarja otromba és alkalmatlan törvényekkel megjavítani, akiben az ismeretnek nyoma sincs, hogy ezredrésznyire is belássa, mi minden szükséges csak egy emberi hajszál növesztéséhez is!


6. Azért kedves Cyrénius barátom, hagyd csak szépen azt a száz törvényt, mert azzal valójában senkin sem javítanál, helyettük azonban az Isten törvényeit engedd működni, és ezeket szentesítsd! Ezeknek szem előtt tartásával az emberi gépekből valódi embereket fogsz nevelni!  



7. Ha előbb emberekké lettek, akkor az állam kívánalmait is elébük tárhatod, és ők akkor – mint igazi emberek – önként többet fognak tenni, mint amennyit a kemény, nehézkes törvények megláncolt rabszolgáiként valaha is tehetnének.


8. Mondom neked: Csakis az, az igazi cselekedet, és csak annak van haszna, ilyen vagy amolyan módon, amit az ember szabad akaratából szabadon, tehát helyesen kialakult belátása szerint cselekszik; a kikényszerített munka és tett azonban egy státert sem ér, mert minden ilyen munkába és tettbe a kényszerítő iránt való harag és bosszú vegyül – ez pedig semmiképpen sem hozhat áldást soha semmiféle munkánál. 


9. Ha jól átgondolod e szavakat, kedves Cyréniusom, akkor teljesen világos lesz előtted, hogy Én a színtiszta igazságot mondottam most neked!” 


10. Mondja Cyrénius: „Nemes, isteni Barátom! Itt bizony nem sokat kell gondolkoznom; hiszen szavaid oly világosak és igazak, mint a delelő, fényes nap és én meg fogom cselekedni, amit Te ajánlottál: a mózesi Törvényt újra szankcionálom, a népet pedig majd rá fogom én kényszeríteni, hogy szerinte cselekedjék! – Nemes Barátom, ha úgy tetszik Neked, titkos szellemi segítségeddel a görögöknek is kihirdettetem, hogy szigorúan tartsák meg az előttem jól ismert mózesi Törvényt! Ehhez még politikai ok sem hiányozna. Ugyanis a zsidók és a görögök közt állandó a súrlódás, aminek többnyire a különböző istenhit és istenismeret az oka. A zsidók tűzzel-vassal a maguké mellett kardoskodnak, a szónoklásban jóval haladottabb görögök pedig gyakorlott nyelvükkel úgy megadják a nehézkes zsidóknak, hogy ezerre egy ellenvetést sem tudnak tenni, és ezért nem ritkán véres tettlegességre kerül a sor a két fél között – ami bizonyára nem kívánatos következménye a különbségnek, amely hitükben és vallástörvényeikben fennáll!  


11. Ha azért a görögökre is szigorúan kötelezővé teszem a zsidó istentörvényt, és – amint mondottam – politikai okokból az állam részéről is szentesítem, akkor bizonyára megszűnnek az efféle súrlódások! – Uram és Mesterem, igazam van, ha így cselekszem? És ha így teszek, mondd meg nekem kifürkészhetetlen bölcsességed mélységéből, hogyan járjak el a kitűzött jó cél érdekében?” 







28. FEJEZET
                            Az Úr a szellemi szabadság fontosságáról szól Cyréniushoz


1. Mondom Én: „Barátom! Akaratod jó, de a test gyenge! Jó szándékod egy század múltán teljesen érvényesülni fog ugyan, és te nagyban hozzá fogsz járulni az előkészítéshez;24 de a szellemi élet dolgaiban semmitől se óvakodj annyira, mint a római kényszertől,25 mert ez mindig többet árt az embernek, mint amennyit valaha is használhat! Minden kényszer ítélet, amely szabadságot nem engedélyez. Pedig az isteni élet dolgaiban a szabadság az egyetlen jól trágyázott termőföld, amiben az élet magva csírázhat, kihajthat és végül áldásos, érett életgyümölccsé fejlődhet. 

24 Hogy az Evangélium a rómaiak és görögök, tehát a pogányok között később annyira elterjedt, abban Cyréniusnak nagy része volt, aki Pál apostol elődjének tekinthető. – Lásd a „Gyermek Jézus” 152. fejezetében foglalt jövendöléseket. 

25 Eredetiben: „Musz” /muszáj/. 


2. Ha tojásból alig kibújt madarat ápolsz, etetsz, hogy minél előbb megerősödjék a repülésre, a jó etetés mellett azonban egyúttal a szárnyát is nyirbálod, mondd, használhat-e 

neki a legjobb eleség is? A madár tengődni fog ugyan, de szabadon repülni mindaddig képtelen lesz, amíg a szárnyát nyírbálod. 


3. Amint pedig a madár nem repülhet szárnytollak nélkül, úgy az ember szelleme sem juthat soha szabad élettevékenységre ott, ahol a szentesített kényszer megnyirbálja a szabad megismerés szárnyait. Szabad tevékenység nélkül pedig már azért is halott a szellem, mert éppen azt nélkülözi, ami létfeltételének lényege és élete. 


4. Adhatsz az embernek ezer törvényt, amely pusztán földi életkörére szól és valamennyit szentesített kényszer alá helyezheted, mégis sokkal kevesebbet ártasz az ember szellemének, mintha csak egyetlen isteni törvényt is világilag szentesítesz!


5. A szellemnek szabadnak kell maradnia és önmagában, szabadon kell megszabnia a szentesítést és a vele kapcsolatos ítéletet is. Csak így érhető el az élet tökéletesítése. 


6. A jónak és az igaznak a szabad megismerései képezik a szellemi élet világosságát. A szellem ezekből határozza meg magamagának a neki megfelelő törvényeket. Ezek a törvények szabad törvények és egyedül ezek egyeztethetők össze az élet szabadságával. A megismerések alapján a szellem akarata képezi a szabad törvényt a szellemben; és az örök szükségesség a szabad akarat szerint cselekedni – amaz örök szankció, amely szerint bizonyára egy szellem sem cselekedhet másképpen, mint ahogyan szabadon cselekedni éppen akar.


7. És lásd, ez amaz „örökké önmagát meghatározó Rend Istenben” – aki „felett más törvényhozó” bizonyára nincsen. 


8. Isten szabad akarata önmagában határozza meg a törvényt a Benne lakozó tökéletes megismerés és bölcs belátás szerint, és legsajátosabb – mindazáltal szabad – szükségességből szentesíti. És ez az alapja minden teremtett földi dolognak és fennmaradásának annyiban, amennyire ez a szellem belső kifejlesztéséhez, megerősítéséhez és végül szabad önállósításához szükséges. 


9. Az emberi szellem pedig ugyanolyan tökéletességre hivatott önmagában és önmaga által, mint amilyen tökéletes Isten ős-szelleme önmagában, és önmaga által – különben nem szellem a szellem, hanem ítélet alatti halál. 


10. Hogy pedig az emberi szellem ilyenné válhasson, alkalmat kell adni neki, hogy ugyanúgy fejlődhessen az időben, mint ahogyan az isteni Szellem magában Istenben alakult öröktől fogva önmagában és önmaga által. 


11. Lásd, Nekem örökkévalóságok óta bizonyára lett volna hatalmam elég, hogy minden embert ellenállhatatlan belső erővel kényszerítsek valamilyen adott törvény szerint való pontos cselekvésre, úgy, hogy attól egy hajszálnyira se térhessen el! De sakkor megszűnne ember lenni, és ugyanolyan állat lenne, mint az állatvilág bármelyike. Igaz, hogy munkája igen pontosan végezné, de magában a munkájában ugyanolyan kevés különbséget találnál, mint a sejtépítő méhek és még számtalan más, kisebb-nagyobb állat munkájában. 


12. Ha pedig aztán – szabad megismeréseddel – valami magasabbra akarnád nevelni az ilyen állatembereket, akkor úgyannyira mennél velük, mintha méheket akarnál iskolába járatni, hogy elsajátítsák sejtjeik jobb és célszerűbb készítési módját. 


13. Ez okból az embereknek azt a képességét, hogy bűnözhetnek, nem szabad túlságos alacsonyra értékelni, és túlságosan gonosznak minősíteni, mert ha nem volna az embernek az a képessége, hogy az adott törvények ellen cselekedjék, állat lenne, nem ember!  


14. Mondom neked: A bűn adja meg a bizonyságot az embernek, hogy ember; anélkül állat lenne! 







29. FEJEZET
                                   Az Úr oktatása a bűnözéstől való visszatartásról


1. A bűnösök megbüntetése tehát jó és helyes, ha túlságosan eltávolodnak a Rendtől, amelyet Isten Maga szabott meg a tökéletességnek legrövidebb idő alatt való biztos elérhetésére; de vas-szigorral senki se tartassék vissza a bűnözés lehetőségétől. Mert bizony mondom neked: Egy önként vezeklő bűnös kedvesebb Előttem, mint a Törvény mértéke szerint 99 igaz, akiknek vezeklésre sohasem volt szükségük! Az egészen ember, a többi csupán félig! 


2. Ezzel azonban nem azt akarom mondani, hogy a bűnös kedvesebb Előttem, mint az igaz, azért, mert amaz talán mindenkor bűnös, - hiszen a bűnben megmaradni szintén annyi, mint állattá válni, amely már csak téves, ösztönszerű alapon tengeti szennyes életét – hanem itt csak olyan bűnösről van szó, aki magában önként felismeri a hibát, hogy a Törvény ellen cselekedett, újra igazodni kezd a felismert isteni Rendhez és olyan emberré válik, aki előtt az élet semmiféle iskolája nem maradt idegen. 


3. Az ilyen szellem végtelenül nagyobb teljesítményre lesz képes egykor Birodalmamban, mint az, aki szolgai félelemből soha hajszálnyira sem tért el a Törvénytől, és akarat nélküli géppé süllyedt félelemtől kényszerített követésével, és abba testileg szellemileg beleélte magát. 


4. Végy egy követ és hajítsd a magasba! Nem tart soká és – a kényszertörvény folytán, amely belé és az egész Földbe helyeztetett – csakhamar visszaesik a földre. Vajon dicséretet érdemel a kő azért, mert oly pontosan engedelmeskedik a Törvénynek? Ahol szilárd alapja van, ott ugyan tehetsz a kővel mindenfélét, de adj a kőnek valamelyes szabad tevékenységet és sohasem fogja elhagyni holt nyugalmát. 


5. Azért kényszertörvényekkel ne csinálj köveket az emberekből, hanem csak szabadságukban alakítsd őket, akkor teljesen az isteni rend szerint cselekedtél! 


6. Lásd, ha az emberek, akik a földön oly magas színvonalon állanak, nem lennének oly restek, mint amilyenek kevés kivétellel, akkor csak némi szellemi megfigyelő képességgel is könnyen észrevették volna, hogy az ember – ha csak bizonyos fokú műveltségre is tett szert – többé meg nem elégszik az állati egyformasággal. Lakóhelyéül nem épít kunyhót gallyakból, szalmából és vályogból, hanem köveket farag és agyagból égetett téglát csinál, belőle pompás házat épít körfallal, hozzá szilárd tornyokat emel, amelyeknek párkányáról messzire ellát, vajon nem közeledik-e ellenség házához. 


7. Ily módon épít ezernyi művelt ember bizonyára ezer házat, amelyek egyike sem hasonlít a másikhoz sem formára, sem belső berendezésre. – Ellenben tekintsd a madarak fészkét és az állatok tanyáját: ezeknél sohasem fogsz változást találni! Nézd a fecske és a veréb fészkét, nézd a pók hálóját, a méh sejtjét és ezer más állat termékét és készítményét, ezeknél sohasem fogsz sem javulást, sem rosszabbodást észlelni. Ezzel szemben tekintsd az emberek műveit, mily – szinte a végtelenséget érintő – változatosságot fogsz ott találni! Pedig mindig egy és ugyanazok az emberek hozzák létre, gyakran igen nagy fáradsággal! 


8. Ebből pedig már kézzelfoghatóan kiviláglik, hogy Isten – aki az embernek Sajátjához hasonló Szellemet adott – az embert nem azért teremtette, hogy állattá váljék, hanem teljesen szabad, Istenhez hasonló lénnyé! 







30. FEJEZET
                                                           Fejlődés és törvény 

1. /Az Úr:/ Ha pedig az ember – nemre, fajra és társadalmi helyzetére való tekintet nélkül – Istentől ily legmagasabb hivatásra teremtetett, - ami most már bizonyára kézzel fogható előtted – akkor szellemi részét sohasem szabad kényszertörvénnyel korlátozni, hogy végül elérje, amire Isten rendelte. Ezért minden törvény bizonyos szabad cselekvési teret 

engedjen az emberek, és csak e szabad törvény nyilvánvalóan gonosz ellenségei számára kellene olyan büntetést tartalmaznia, amely a szabad akaratból való megjavulást célozza, aminek azonban ne legyen önkényjellege, hanem csupán a rendtörvény áthágásának következményeként tűnjék fel. Így tesz szert az ember önálló gondolkozásra, és így fogja az adott törvényt leghamarabb a magáévá tenni és aszerint cselekedni; míg a vétsége önkényesen kiszabott büntetés megkeményíti és elkeseríti a kedélyt, és az emberből ördögöt csinál, amelynek bosszúvágya nem csillapodik, amíg vagy ezen a világon, vagy egész biztosan a másikon – magát a leghallatlanabb módon meg nem bosszúlja, amit meg is kell engedni neki, mivel különben saját szívének poklában soha megjavítható nem lenne!   


2. A törvényhozó és fenyítő sohase feledje, hogy az ember szelleme – akár jó, akár gonosz – nem ölhető meg, hanem tovább él! Ameddig még a földön vándorol, védekezhetsz ellene és elűzheted, ha üldöz. Mihelyt azonban testétől megszabadult, és ezerféle módon közeledhet hozzád, hogy lépten-nyomon ártson neked anélkül, hogy látnád és észrevennéd – mondd, milyen fegyverrel szállhatsz vele szembe akkor? 


3. Mondom neked, ama nagy szerencsétlenséget – amely Nélkülem teljesen összezúzott volna – pusztán ama szellemeknek köszönheted, akiket a római államtörvények túl szigorú alkalmazásával kérlelhetetlen ellenségeiddé tettél! Azért szívleld meg e mindent felölelő tanításomat, akkor ezáltal jó munkása leszel az Úr szőlőjének, mert te sem hatalomban, sem eszközökben, sem az állandó jóakaratban nem szűkölködöl, aminek pedig hiányában voltál, azt most megkaptad Tőlem. Használd fel híven, és az áldást hozó gyümölcsök nem fognak elmaradni!” 


4. Mondja Cyrénius: - teljesen megindulva tanításaim gyakorlati bölcsességétől – „Ó te szentséges, első és legnagyobb Barátom, Mesterem és szívem Istene! Csak most látok teljesen tisztán, és életem ezer meg ezer eseménye merül fel előttem és látom, hogy – becsületes és jó akaratom mellett is – jómagam sokkal többet és súlyosabban vétettem Isten rendje ellen, mint mindazok, akik felett a törvény teljes szigorával ítélkeztem! Ki tudná Előtted ezeket a durva bűnöket valaha is jóvátenni, ó Uram!!?” 


5. Mondom Én: „Légy nyugodt barátom; Istennek semmi sem lehetetlen, és Én már régen jóvátettem helyetted mindent, különben nem lennél most Mellettem!” 







31. FEJEZET
                                                Jairus beszéde a csodatevésről


1. Így szól erre Jairus: „Bizony, bizony, hatalmas Cyrénius! Teljesen igazad van, ha azt mondod magadról, hogy csak most látsz teljesen tisztán mindent, mert én is így vagyok, és bizonyára mi valamennyien; és az elvitathatatlan igazság alapján belátjuk örök szükségességét annak a módnak, ahogyan minden alkotva van, és amilyennek az embernek lennie kell. De vajon mit tehetünk? Az emberiség túlságosan mélyre süllyedt! Szelíd és szabad Tant nem ért meg, és – őszintén szólva – kár is lenne arra időt pazarolni, mert csak hiábavaló fáradság lenne, amely még bogáncsot és tüskét is alig eredményezne! Szelíd módon tehát nem lehet eredményt elérni, legalábbis az előttem ismert zsidóknál. 


2. Csodákkal pedig a népet tanítani kétszeresen rossz: először azért, mert az ember, ha csodával bírják őt az igazság elfogadására – már nem szabad és ítélettel van sújtva, és a csodával alátámasztott igének nem az alig felismert igazság miatt hisz, hanem csak a hatalmas csoda miatt, és nem belső meggyőződésből és az abból eredő önkéntes elhatározásból, hanem pusztán valami hirtelen büntetéstől való szolgai félelemből cselekszik csak a kapott igék szerint. Ha pedig valaki ért ahhoz, hogy ügyesen kiverje a fejéből a csodatételt, akkor ő lesz bizonyára az első, aki az igének – majd a hitnek – vidáman „istenhozzádot” mond. Másodszor 

pedig a csodával megerősített tan azért is rossz, mert a csoda – mivel hatása mulandó – nem származik át a későbbi nemzedékre. A nem átélt, hanem csak hallomásból ismert csodának pedig amúgy sincs több értéke, mint az elmondott gyermekmesének. 


3. Ha viszont a csodát maradandóvá lehetne tenni, vagy ha az ember az itt elhangzott igazságok tanítóit felruházhatná ama képességgel, hogy mindenkor csodát művelhetnek, akkor először az emberi értelem a folyton ismétlődő csodát csakhamar a mindennapi természetes jelenségek közé sorolná és így nyomatékos bizonyító erejét elveszítené. Az a csoda pedig, amelyet az igazság minden tanítója minden időben művelne, másodszor szintén köznapivá válna, mint az utcai szemfényvesztők mindennapi bűvészmutatványai, amelyeket utánozni én sem tudok ugyan, és nem tudom, hogyan és milyen eszközökkel csinálják, de minthogy ilyeneket gyakran láthatni, elveszíti csodajellegét és hétköznapivá és egész közönségessé válik. 


4. Hát nem csupa csoda minden, ami minket naponként körülvesz? Amit hallunk, látunk, érzünk, szagolunk és ízlelünk – nem egyéb, mint csupa csoda! De mert mindez maradandó és folyton egyazon rend szerint történik, elveszíti csodajellegét, és nem ejti az ember kedélyét a hit számára annyira rabul, mint egy kényszerítő ítélet, hanem csak néhány természetbúvárt foglalkoztat tudományos alapon. Ezek fejüket a földre hajtják, és mindenképpen azon fáradoznak, hogy valahogy meghallják a fű növését; mivel pedig minden fáradozásuk mellett sem képesek a fű növésének módját megállapítani, végül bölcsességet színlelő arckifejezéssel úgy tesznek, mintha megértenék. Mivel pedig a füvet növeszteni nem tudják, más, régi, elcsépelt bűvészmutatványokat tanulnak be, elámítják a vakokat, a látókat pedig megnevettetik azzal, hogy a vakok miként engedik magukat naivul elámítani. 


5. Bizonyos tehát, hogy a csoda alapjában véve kevés, vagy – ami gyakoribb – semmi értékkel nem bír az emberek megjavítása szempontjából, mert amit a csodákról most mondottam, sajnos, nagyon is igaz. Igaz, hogy a nézők kíváncsiságát felébresztik a bámészkodásra, de a szív sötét kötelékeit a lélek minden szorongatása mellett sem oldják meg, és a csodát-bámulók változatlanul ugyanazok maradnak, akik voltak, legfeljebb ezt kérdik egymástól a lehető legostobábban: „De hogyan is tudta ez a csodaember ezt létrehozni?” – A még ostobábbak pedig a csodatevő körül amúgy is csupa ördögöt látnak és azoknak mesterkedéseit. 


6. Ha pedig ilyenformán a csodatevés terén olyan kevés kívánatos gyümölcs terem, a Te világos előadásod szerint pedig – óh Uram és Mesterem – még kevesebb és rosszabb fog teremni a törvények külső kényszerítő ereje által, a szabad oktatás számára pedig ezer közül alig öt lélek alkalmas, azt hiszem, jogosan tehetem fel újra a fontos kérdést: „Végül is mitévő legyen a tanító?” A csoda ront; a szigorú törvény szintén ront; az isteni bölcsesség mélyéből fakadó szabad oktatás számára pedig fölötte ritka a teljesen befogadó képes ember! Hol itt a kivezető út? Hogyan lehet hajóval a közismert Szoillán és Charibdiszen keresztül jutni anélkül, hogy sem egyik, sem másik el ne nyelje az embert?”

                                                                32. FEJEZET
                                                    Isten lényének alapvonásai 


1. Mondom Én: „Barátom, egész helyesen ítéltél; egyről azonban mégis megfeledkeztél, arról, hogy Istennek sok dolog lehetséges amit az emberek lehetetlennek tartanak! – Nézd és számláld meg tanítványaimat! Kevés van közöttük, akiknek iskolai képzettségük van. Először az Ige által ébresztettem és vonzottam őket Magamhoz, és csak azután engedtem, hogy az isteni Ige előre jelzett hatalmát ténylegesen megtapasztalják. Az 

előre bocsátott tiszta Igét követő csodatett pedig már nem hat ítéletként, csupán alátámasztja az Igét. 


2. De Én a súlyt mégsem az Általam művelt csodatettekre helyezem, hanem csak magára az Ige világosságára, és azt mondom: Aki teljesen Igém szerint él, az önmagában eljut az eleven meggyőződésre, hogy szavaim nem üres emberi, hanem isteni szavak! 


3. Valóban, akinek szívében nem jut érvényre ez a most kijelentett bizonyosság, annak minden más bizonyosság keveset, vagy semmit sem használ, mert Igém maga a Világosság, Igazság és Élet. 


4. Aki tehát szavamat hallja, befogadja és aszerint él, az Engem Magamat fogadott magába. Aki pedig Engem fogad magába, az befogadja Azt is, aki Engem a világba küldött – és mégis teljesen egy Velem, mert amit Én akarok, azt akarja Ő is; és Ő nem más, mint Én, és Én ugyanaz vagyok, mint Ő – a mindkettőnket körülvevő bőrig. Akiben pedig – miként Énbennem – szeretet és bölcsesség egy szívben lakik, az olyan, mint Én és Az, aki Engem e világra küldött, hogy meggyógyítsam és boldogítsam mindazokat, akik hinni fognak az Emberfiában! – Értitek ezt?” 


5. Sokan mondják erre: „Igen Uram!” – Néhányan azonban így szólnak: „Uram, ez most első esetben kissé kemény, nehezen érthető tanítás és mi alig értjük meg! Miként lehetsz „Te” és „Igéd” egy és ugyanaz?” 


6. Mondom Én: „Ha már ezt sem vagytok képesek felfogni – ami úgy világol előttetek, mint a delelő nap – hogyan fogjátok akkor a nagyobb dolgokat megérteni? Ha már földi dolgokat nem tudtok megérteni, hogyan fogjátok a mennyeieket felfogni? Ki és mi tehát az Atya? Lássátok és halljátok: Az Istenben lévő örök Szeretet: az Atya. – Ki és mi a Fiú? A szeretet tüzéből eredő Világosság, azaz az Istenben lakozó Bölcsesség. És amiként egy a Szeretet és a Bölcsesség, éppen úgy egy az Atya és a Fiú! 


7. Van-e közületek valaki, akiben ne lenne valamilyen szeretet és valamilyen megfelelő fokú értelem? Vajon kettős-e azért az ő lénye? Vagy pedig, ha egy lámpa fénylő lánggal ég, amely bizonyára tűz, vajon mindenütt lángot kell-e gyújtani az embernek, ha éjnek idején ugyanazon szobában látni akar? Egyetlen fénylő láng nem világítja-e meg a szobát annyira, hogy az egész szobában elegendő világosság van? Nem a lángból, azaz a tűzből ered-e a világosság? S mert a lángból ered, vajon más-e az, mint maga a fénylő láng? Ó ti vakok! Ha az ilyen természetes dolgokat sem vagytok képesek megérteni, hogyan akarnátok felfogni a mennyeieket? 


8. Aki tehát megbotránkozik Bennem, menjen haza és cselekedje és higgye, amit jónak és helyesnek talál, mert egykoron mindenki hite szerint fog élni, és azok a cselekedetei lesznek bírái, amelyeket szeretetéből fakadó hite szerint művelt! 


9. Mert Én senkit sem fogok ítélni, hanem minden embernek saját szeretete lesz a bírája – ezen igém szerint, amelyet most mondottam nektek!” 


10. Ezen magyarázat után azok, akik előzően nem értették beszédemet, Hozzám lépnek és arra kérnek, hogy Velem maradhassanak, mert már derengeni kezd bennük és igyekezni fognak, hogy szavaimat világosabban megértsék, mint eddig. 


11. És Én így szólok: „Én nem küldtelek el benneteket; csak azt tanácsoltam, hogy mindazok, akik Bennem megbotránkoznak, üdvük érdekében inkább távozzanak, mintsem tovább bosszankodjanak. Minthogy eszerint nem küldtelek el benneteket, miért ne maradhatnátok itt? Maradjatok, ha szívetekben nincsen megbotránkozás!” E válaszra visszalépnek és teljesen meg vannak elégedve. 







33. FEJEZET
                               Egy öreg zsidó beteg hozzátartozóinak meggyógyítása. 


1. Ekkor egy Názáret környéki öreg zsidó lép a szobába és aggódva kérdezősködik Utánam. A tanítványok Rám mutatnak és ő Hozzám lép, térdre borul és síró hangon így szól:


2. „Kedves Mester! Józsefnek, régi barátomnak fia! Megtudtam, milyen csodálatos módon gyógyítod a betegeket, azért nagy bajomban Hozzád jöttem, mivel hallottam, hogy újra Názáretben tartózkodol! 

3. Lásd, már 90 éves vagyok és igen törődött! Vannak gyermekeim és ezeknek is gyermekei, akik mindenkor szeretettel és figyelemmel ápoltak. Most azonban egy ismeretlen, gonosz baj támadta meg őket, úgy hogy valamennyien betegen feküsznek; csupán engem, erőtelen öreg aggastyánt kímélt meg a baj, és én nem tudok magamon segíteni! Egyik szomszéd sem mer a házamba jönni a gonosz betegségtől való félelem miatt, és így itt állok – egyedül és tehetetlenül! Kértem a jó Istent, segítsen rajtam – akár a halállal is, ha ez az Ő akarata! 

 
4. Mialatt így imádkoztam, egy ember lépett szobám ablakához és így szólt: Miért kételkedsz, amikor ilyen közel a segítség?! Menj József házához! Az orvos Jézus van ott! Egyedül Ő segíthet és segít is rajtad! – Erre összeszedtem minden erőmet, betegeimet – akiken segíteni úgysem tudok – az Úr Istenre bíztam, és eljöttem Hozzád, erre a nem is oly hosszú útra. És minthogy ily szerencsém van, hogy megtaláltalak Téged, kedves jó Orvos, minden erőmből arra kérlek, menj és segíts 17 betegemen, akik az ismeretlen bajban rettenetesen szenvednek!” 


5. Mondom Én: „Elhatároztam ugyan, hogy ezen a környéken a nagy hitetlenség miatt nem művelek jelet, ha azonban képes vagy hinni, hogy segíthetek rajtad, akkor menj nyugodtan haza és történjék veled, ahogyan hitted!” 


6. E szavak után az aggastyán mélységesen meghatva köszönetet mondott és hazament. És amint saját maga is erőre kapva – házához közeledett, mind a tizenheten elébe jöttek oly egészségesen, mintha sohasem lettek volna betegek, mint rendesen, a legbarátságosabban üdvözöltek és bizonykodtak, hogy egy félóra előtt hirtelen egészségesekké válva, fel próbáltak kelni, és erőteljesebbeknek érezték magukat, mint valaha is egészséges korukban; már mindenfelé keresték is őt és igen aggódtak miatta. 


7. Az aggastyán ezt hallván, felismerte, hogy övéinek gonosz betegsége ugyanakkor szint meg, amikor Én házamban azt mondtam neki: Legyen neked a te hited szerint! 


8. Csak a házban – midőn övéi kérlelték, hogy mondja el, hol járt – szólott: „Megtudtam, hogy a most világhírűvé vált Orvos Jézus ismét Názáretben tartózkodik; elindultam hozzá, és lássátok, meghallgatott és csupán ezt mondta: Legyen neked a te hited szerint! – és ti e szavakra legott egészségesek lettetek! Most mondjátok magatok, történt-e valaha ilyesmi egész Izraelben?” 


9. Mondják a meggyógyítottak: „Hallod-e apánk, ha ez így van, akkor ő több, mint pusztán csodaorvos! Apánk, utóbb ez megint egy nagy próféta, nagyobb, mint Ézsaiás, Jeremiás, Ezékiel és Dániel, sőt talán olyan nagy, mint Mózes, Aron és Illés! Csak ezek bírtak Jehova segítségével ilyen csodákat művelni, mert hatalmuk volt az összes szellemek fölött, amelyek a föld alatt, a földön, a vízben és a levegőben vannak! Ha pedig mindezek engedelmeskednek ilyen rendkívül nagy prófétának, akkor persze pillanatok alatt véghezviheti, amit csak akar! 


10. De hogyan jutott az ács fia ilyen mérhetetlen isteni kegyelemhez? Hiszen ismerjük őt valamennyien; alig három éve, hogy fivéreivel ácsmunkát végzett nálunk! Akkoriban ilyesminek nyomát sem észleltük rajta! Alighanem csak rövid ideje nyerhette ezt az adományt?! Igaz, hogy mindig nagyon jámbor ember volt, mindig nagyon tisztességesen viselkedett, csendes munkás volt és csak a legszükségesebbet beszélte; nevetni alig látta Őt valaki, ám búsulni sem – és így meglehet, hogy Jehova erényeire tekintett és ilyen 

kegyelemben részesítette őt; mert Jehova sohasem az ember világi tekintélyét nézi, hanem csak tiszta, feddhetetlen szívét!” 


11. Mondja az aggastyán: „Igen, igen, igazatok lehet; - így is lesz ez! Ha pedig tényleg így van, akkor holnap reggel el kell mennünk Hozzá, hogy dicsőítsük Őt és hálát adjunk Neki! Mert egy Istentől szemmel láthatólag elhivatott és az Ő Szellemével felkent próféta előtt minden embernek térdet kell hajtani. Mert nem a próféta, hanem Maga Isten az, aki beszél és működik a próféta szívén és ajkán keresztül!”


12. Mondják valamennyien: „Amen. Ez legyen első és legfőbb kötelességünk!” – Erre bevonultak házukba és a fiatalok vacsorát készítettek, mert mindnyájan megéheztek. 







34. FEJEZET
                             Jelenet az aggastyán veje és a pénzsóvár papok között.  


1. A názáreti farizeusok pedig megtudták, hogy e ház lakói olyan veszedelmes betegségben vannak, amelyből többé nem épülnek fel; azért odamentek, hogy az örökségi tized és a temetések ügyét előre megbeszéljék; mert az elhalálozás után már nem volt joguk a hagyatékra, ha a beteg az ő támogatásuk nélkül halt el, amely esetben aztán az állam örökölt. Midőn tehát a farizeusok emiatt odajöttek – már késő este, amikor e ház lakói vacsora után már nyugalomra térni készültek – ugyancsak megnyúlt az arcuk ezeknek a kapzsi lélekszállítóknak, midőn a ház lakóit – akiknek legalább felét halottnak vélték – a legjobb egészségben találták. 


2. Az első farizeus – aki óvatosan és visszatartott lélegzettel lépett be – így szólt: „Mi ez? Hát ti még éltek? Azt gondoltuk, hogy közületek legalább a fele már elköltözött, tehát eljöttünk, hogy a lelketeket beszenteljük, testeteket pedig eltemessük atyáink szokása szerint! Hát ki gyógyított meg titeket? Bórus bizonyára nem. Tudjuk, hogy nem jött el hozzátok, amikor hivattátok, mert hozzánk hasonlóan bizonnyal igen félt rendkívül veszedelmes betegségetektől! Ki volt hát a ti orvosotok?” 


3. Az aggastyán veje – aki erőteljes férfi volt mind a munkában, mind a beszédben – így szólt: „Mit kérdezitek ezt? Ti nem segítettetek rajtunk, tehát nem tartozunk egymásnak semmivel! Nem is az üdvösségünk miatt jöttetek ti hozzánk, hanem az örökségi tized miatt! Mondom pedig nektek: emiatt örökké elmaradhattok a házunktól! Mert ha ti egy nagy veszélyben forgó háznak nem tudtok, nem akartok és nem mertek segítségére lenni, akkor forduljon hozzátok, aki akar! Ez a ház legalábbis sohasem fog utánatok kívánkozni! Valóban, ti minden cselekedetetekben rosszabbak vagytok a föld gonosz férgénél, amely csak azért van, hogy faljon, jót ne tegyen, a föld jó termését pedig megrontsa és elpusztítsa! Menjetek azért a szemünk elől, különben pórul jártok!” 


4. Mondja egy vén: „No jó, elmegyünk. De annyi szívességet csak megtehettek nekünk, hogy megmondjátok, ki segített rajtatok! Mi naponként hét óráig imádkoztunk értetek. Tehát azt szeretnénk megtudni, nem a mi imáinktól gyógyultatok-e meg ily csodálatosan? Mert természetes eszközökkel már semmiképpen nem lehetett volna rajtatok segíteni! Tehát mondjátok meg, hisz ez nem kerül nektek semmibe.” 


5. Mondja a vő: „Takarodjatok innen ti hazugok! Az örökségi tized miatt igen, imádkozhattatok naponta hét órán keresztül – a halálunkért, de bizonyára nem az életünkért! Mert ti most nem azért jöttetek, hogy minket mint meggyógyultakat üdvözöljetek, hanem – mivel már holtaknak hittetek – hogy összeírjátok az örökségi tizedet és azt halálunk után mohón birtokotokba vegyétek! Ó ti gonosz fickók, nagyon is jól ismerlek én titeket; imáitokat is! Takarodjatok tehát, különben kénytelen lennék házigazdai jogommal élni! Hiszen ti nem vagytok méltók, hogy még a Nevét is kiejtsétek Annak, aki rajtunk segített!” 


6. Mondja a vén még egyszer: „Megengedjük, hogy olyanok vagyunk, amint azt gondolod; de hát még megváltozhatunk! Mert itt csoda történt, az pedig könnyen megváltoztathatja egész gondolkodásunkat és ténykedésünket! Azért mondd meg nekünk!” 


7. Mondja a vő – felindultan: „Titeket már semmi sem változtat meg, még Isten sem! Ha lehetne titeket megváltoztatni, már régen megváltoztatok volna, mert van Mózesetek és vannak prófétáitok, akik ellenetek tanúskodnak! De hát a ti istenetek a mammon, és aranyból és ezüstből áll! Ennek az „istennek” szolgáltok ti szívetekben, Mózessel és Áronnal pedig csak külsőleg, látszatra takaróztok, hogy mint ragadozó farkasok báránybőrben halált hozó fogaitokkal annál könnyebben férkőzzetek a bárányok közé, hogy szétszaggassatok és felfaljátok azokat! 


8. Jehova azonban ismer titeket és meg is adja nemsokára régóta megérdemelt jutalmatokat! Isten most Jézust, a József ács fiát támasztotta, mint egykor Mózest, és ez a Jézus – aki valamennyiünket pusztán hatalmi szavával egy pillanat alatt meggyógyított a távolból – bizonyára nektek is meg fogja mondani, mennyi érdemetek van Isten előtt; mert Őt az Isten Szelleme tölti el, titeket pedig a Belzebub szelleme! Azért utoljára mondom nektek, távozzatok innen és többé be ne tegyétek ide a lábatokat soha, különben rosszul jártok!” 


9. E szavakra elhagyják a farizeusok a házat és különös dolgokon törik a fejüket Jézust illetően, aki ismét keresztezte útjukat és azon tanakodnak, hogyan szabadulhatnának meg Tőle, mert máskülönben komolyan attól kell tartaniuk, hogy ellenük lázítja az egész zsidóságot, akárcsak e ház lakóit. 


10. Miközben ilyen gondolatokat szítanak magukban, mögöttük hirtelen mennydörgésszerű hatalmas csattanás hallatszik úgy, hogy valamennyien rettentően megijednek, majd csendesen és igen gyorsan a városba futnak. 







35. FEJEZET 

                                 A bibliát olvasó papok és Jézus vezérlő szelleme. 


1. Lakásukba érve, rögtön Dávid zsoltárait veszik elő, és ahogy szétgördítik26 éppen a 37. zsoltárnál nyílott ki, és a legvénebb kezdi olvasni: 

26 Akkoriban tekercsek alkották a könyveket – tehát Mózes és a Próféták egyes könyveit is – amelyeket a papok a Szellem indítására nyitottak fel és értelmeztek, nyilvánosan is, önmaguk között is. 


2. „Ne bosszankodj az elvetemülteken, ne irigykedj a gonoszokra, mert hamar levágattatnak, mint a fű, és elfonnyadnak, mint a zöldelő növény! Reménykedj az Úrban és cselekedj jót; maradj az országban27 és élj tisztességesen! Kedvedet az Úrban leljed, Ő meg fogja adni, amit szíved kíván! Ajánld az Úrnak utaidat és reménykedj Őbenne, Ő mindent jól elintéz és kideríti igazságodat, mint a világosságot, és jogodat, mint a delet!

27 Károli Gáspár és mások ezt iga fordították a magyar bibliák számára: „E földön lakozzál” – ami magával a Bibliával is ellentétben áll. /Lásd Jelenések K. 8: 13 és 12: 12” Jaj azoknak, akik a földön laknak!/ - Mi azért nem támaszkodhatunk mindig a magyar bibliák szövegére. 


3. Hallgass az Úr előtt és várjad Őt! Ne bosszankodj azon, aki akaratosságában szerencsés! Tégy le a haragról és hagyj fel dühöddel! Igen, ne bőszülj fel, nehogy te is vétkezzél! Mert a gonoszok kiírtatnak, de akik az Urat várják, öröklik a földet! 


4. Még egy kevés idő, és oda van az istentelen, keresni fogod a helyét és nincsen. De a nyomorultak öröklik az országot és gyönyörködnek nagy békességben. Az istentelen fenyegeti az igazat és csikorgatja reá fogait; de az Úr neveti őt, mert látja, hogy el jő az ő napja. Az istentelenek kardot fognak és íjukat felajozzák, hogy elejtsék a szegényt és nyomorultat és megöljék az istenfélőt. De fegyverük saját szívükbe hatol, és íjuk eltörik. 


5. Jobb a kevés igaznak, mint nagy birtok a sok istentelennek, mert az istentelenek karja el fog törni; de az Úr megtartja az igazat. Az Úr tudja az igazak és istenfélők napjait, és javaik megmaradnak örökké. Nem szégyenülnek meg a gonosz időben, és a drágaságban is meglesz mindenük, mert az istentelenek el fognak veszni és az Úr ellenségei – ha olyanok is, mint a kies zöld liget – mégis elmúlnak, amiként a füst elszáll. Az istentelen kölcsönkér, és nem fizeti meg; az igaz pedig irgalmas és nyájas.” 


6. Erre a versre felkel az egyik farizeus és így szól a felolvasó legvénebbhez: „Miféle ostobaságot olvasol te itt! Hát nem látod, hogy mindez a rossz ránk vonatkozik, a jó pedig senki másra, mint az ács fiára? Átkozott egy bizonyság ez ellenünk, és te olyan könnyedén és vidáman olvasod, mintha a főpaptól egy minket dicsérő levelet olvasnál!” 


7. Mondja a legvénebb: „Barátom, nem árt nekünk, ha a saját szemünkben kissé jobban megvilágosíttatunk ezáltal! Jobb, ha előbb magunk között gyakorolunk önismeretet, mintha rövidesen népcsalók gyanánt állunk leplezetlenül a világ előtt, mindenkitől megvetve és elhagyatva; mert hiszen végül mégis csak egyedül Istentől függ, hogy meddig maradhatunk leplezetlenül jelenlegi helyzetünkben; azért tovább olvasom ezt az igen nevezetes zsoltárt!” 


8. Mondják többen: „Igazad van! Olvasd!” 


9. A legvénebb tehát folytatja: 


10. „Mert akiket Ő megáld, azok öröklik a földet, akiket pedig megátkoz, kivágattatnak azok!” 


11. Erre a farizeus hevesen kérdi: „Hát kik a megáldottak és kik az átkozottak?” 


12. Mondja a legvénebb: „Hogy a megáldottak nem mi vagyunk, az világosan kitűnik mindinkább fokozódó üldöztetésünkből a rómaiak részéről! Mert ha mi lennénk a megáldottak, akkor Isten nem sújtotta volna áldott országunkat ezzel a hallatlan csapással – a többit könnyen kitalálhatod magad is! De most tovább olvasok! 


13. „Az Úr előmozdítja az ilyen férfi haladását és gyönyörködik útjában. Ha el is esik, nem vettetik el, mert az Úr kezével támogatja őt. Fiatal voltam és megöregedtem; de még sohasem láttam igazat, aki elhagyatva, vagy annak magzatját aki kéregetővé lett volna; mert az igaz mindenkor irgalmas és szívesen ad kölcsön a szegénynek; s ezért áldott lesz magzatja. 


14. Hagyj fel a gonosszal és tégy jót! Maradj mindenkor igazságos, mert az Úr szereti az igazságot, és nem hagyja el az Ő szentjeit: megőrzi őket örökké. De az istentelenek magva kiírtatik, az igazak pedig öröklik az országot és abban maradnak örökké.


15. Az igaz szája bölcsességet szól és nyelve a helyeset tanítja szívében van az Isten törvénye és lábai nem csuszamodnak meg. Az istentelen azonban folyton leselkedik az igazra és megölni igyekszik őt. De az Úr nem hagyja őt az istentelen kezében, és nem kárhoztatja őt, amikor az istentelen elítéli. 


16. Várjad az Urat és maradj útján, akkor Ő felmagasztal téged, hogy a földet örököld és meglátod, hogy az istentelenek kiírtatnak! 


17. Láttam egy istentelent. Nagyon dacos volt. Széjjelterpeszkedett és úgy zöldelt, mint egy babérfa. De elhaladván háza előtt, íme – már oda volt; és midőn érdeklődtem utána, már sehol sem volt található!


18. Azért maradj istenfélő és becsületes, mert az ilyennek végül jó sora lesz! De az Isten törvényeinek áthágóit az Úr mind együttesen elpusztítja és az istentelenek végül kiírtja! Minden bajban egyedül az Úr segít az igazaknak és Ő az ő egyedüli erősségük; az Úr támogatja és menti meg őket, Ő maga szabadítja meg őket az istentelenektől és megsegíti őket, mert Őbenne bíznak.” 


19. Midőn a legvénebb a zsoltárt befejezte, a farizeus haragosan nekitámad és rárivall: „Te vén szamár, hát nem veszed észre, hogy e zsoltár minket nevez istenteleneknek, az igazaknak pedig azokat, akik Jézussal tartanak?! Nem veszed észre, hogy mi leszünk kiirtva, 

ők pedig az országban maradnak? Hát nem éppen mi törekszünk őt – az igazat – megölni, Isten pedig megvédi őt? – Ez a zsoltár ugyancsak megadja nekünk!”  


20. Mondja a legvénebb: „Nem én írtam. Benne van a Könyvben, és ha olyanok maradunk, amilyenek vagyunk, akkor el is kell szívlelnünk. Éretd ezt és az Isten hatalmát?!” 


21. Mondja egy másik: „Én ezt a dolgot mindnyájatoknál jobban értem! Róbán barátunknak el kellett olvasnia ezt a zsoltárt! Ezt az ács fia intézte így – varázslatos hatalmával – amely előttünk persze teljesen érthetetlen! Mert ha ő képes ezt az egész családot – ahol az imént hiába kerestük aranyban és ezüstben álló boldogságunkat – egy szavával meggyógyítani, akkor ugyanúgy arra is indíthat minket, hogy csak olyan zsoltárokat olvassunk, amelyek nyilvánvalóan ellenünk tanúskodnak úgy, amint egykor a Dávid ellenségei ellen! 


22. Azonfelül az öreg József állítólag valóban Dávid egyenes leszármazottja, és mivel második felesége, Mária, szintén abból a törzsből származik, Jézust „Dávid fiának” is nevezik. Az öreg József, aki mindig ravasz róka volt, nagy titokban valószínűleg azért is taníttatta a fiát mindenféle mesterkedésre, hogy aztán bűvészkedésével a babonás rómaiakat és görögöket elámítsa, hogy aztán mint Jupiter avagy Apolló egyik fia mutatkozzék be nekik és a rómaiak őt kétségtelenül császárukká kiáltsák ki. És ha a Rómában székelő urak is olyan vakok, mint amilyenek ezek, akik itt Ázsiát kormányozzák – akik már teljesen Jézus hatalmában állanak – akkor hamarosan megeshetik, hogy legközelebb ő szabja meg a törvényeket a rómaiaknak; akkor pedig befellegzett nekünk valamennyiünknek!” 


23. Mondja egy másik: „Az ilyen vállalkozást azonban talán csak meg lehet akadályozni a Császárhoz intézendő titkos értesítés által?” 


24. Felel az első: „Te aligha akadályozod meg annak a vállalkozását, aki varázslatos képességével keresztüllát mindenen – még a te legtitkosabb gondolataidon is! Ugyan ki más, mint ő ijesztett meg minket hazatérőben a dörgő csattanással, mégpedig azért, mert bizonyára hallotta, hogy egymás között mit forraltunk ellene!? És ki más, mint ő olvastatta el velünk a zsoltárt, amely határozottan ellenünk szól? És miért? Mert bizonyára tudta, mit akarunk ellene határozni! Eredj, ülj asztalhoz és próbálkozzál meg a Császárhoz intézendő titkos irat megszerkesztésével és én jótállok, hogy vagy egyetlen szót sem leszel képes leírni, vagy kénytelen leszel felfoghatatlan varázslatos hatalma folytán önmagad ellen tenni szörnyű bizonyságot! 


25. Azonkívül maga a főnökük, Jairus is testtel-lélekkel az ő pártján van, mivel leányát már két ízben támasztotta fel a halálból és őt mindenben, amit csak kíván, támogatja. Azért Jeruzsálemben nem mennék ellene semmire sem! Röviden, mindenképpen sarokba vagyunk szorítva és mozdulni sem bírunk. Még azt látnám a leghelyesebbnek, ha jó képet vágnánk a rossz játékhoz, vagy ha teljesen az Ő tanítványainak vallanánk magunkat; úgysem tehetünk ellene semmit, hiszen még gondolatainkba is legott belelát.” 


26. Mondá az öreg Róbán: „Nekem is ez a véleményem! Csupán egyetlen út áll előttünk: vagy teljesen semlegesen viselkedünk, vagy mindannyian tanához csatlakozunk és azt cselekedjük, amit tanácsol és parancsol; mert ez ellen az ösztöke ellen hiába rugdalózunk!” 


27. Mondják mindnyájan: „Viselkedjünk mindnyájan teljesen semlegesen, ez lesz a legjobb; mert akkor sem Rómával, sem Jeruzsálemmel nem kerülünk ellentétbe és ebben rejlik most minden okosság, amely szerint be kell rendeznünk életünket!” 


28. Ezután mindnyájan nyugalomra térnek és titkon mindegyikük azon gondolkodik, hogy a maga részéről mitévő legyen. 






36. FEJEZET
                                           Róbán a legidősebb farizeus Jézusnál. 


1. Reggel azonban Róbán mégis hozzám jő a házba és kéri, hogy Velem beszélhessen. 


2. Én azonban így szólok hozzá: „Amit te akarsz Nekem mondani, azt Én tudom; de amit Én akarok neked mondani, azt te nem tudod, tehát hallgass meg!” 


3. Mondja Róbán: „Ha beszélni akarsz, beszélj és én hallgatlak!” 


4. Mondom Én: „Tegnap felolvastad a Zsoltárok könyvét. Éppen a 37.-et. Ettől a zsoltártól úgy te, mint kartársaid is erősen találva éreztétek magatokat és kissé magatokba szálltatok, aztán azon tanakodtatok, hogy teljesen semlegesen viselkedjetek-e Velem szemben, vagy pedig tanítványaim legyetek. A semlegesség mellett döntöttetek. Te azonban éjjel azon tűnődtél, ne állj-e tanítványaim közé, és most azért jöttél, hogy Engem megkérdezz.


5. Én azonban sem igent, sem nemet nem mondok neked, hanem: ha maradni akarsz, maradj: ha pedig menni akarsz, menj, mert lásd, van elég tanítványom; a házamban levő néhány helyiség mind tele van velük. Künn sátrakat láthatsz, azokban is tanítványaim tanyáznak. Itt az Én kis szobácskám mellett van a nagy dolgozó és egyben étkezőszoba; ott pihennek – mivel még korán van – Róma világuralmának képviselői, akik szintén az Én tanítványaim; a mellettük levő kis szobában Jairus főpap lakik feleségével és leányával, akit kétszer támasztottam fel halottaiból; ő is tanítványom. Ha pedig ilyen emberek vannak tanítványaim között, te is az lehetsz; de, amint láthatod, nem szorulok éppen rád! Ha maradni akarsz, maradj; és ha nem akarsz, menj! Mindkét út nyitva áll előtted!” 


6. Mondja Róbán: „Uram, maradok – és könnyen lehetséges, hogy kartársaim közül többen is jönnek és velem együtt itt maradnak! Kezdem ugyanis belátni, hogy benned mégis csak több rejlik, mint a keleti varázslók titokzatos bűvészete! Te Istentől felkent egészen sajátszerű próféta vagy, amilyen még előtted sohasem volt és ezért maradok!  


7. Meg van ugyan írva „Galileából sohasem támad próféta”28 de nekem ez már nem mérvadó, mert előttem többet ér a nyílt cselekedet, mint az írás rejtelmes szava, amelynek kellő mélységét és igazságát úgysem érti meg senki sem. Egyébként tudtommal nem is Galileából hanem Betlehemből származol, és így születési helyed miatt még mindig lehetsz próféta! Nagyon vonzódom hozzád; jól esik közeledben lennem, s ezért itt maradok. Nagy vagyonom ugyan nincsen, de amim van, elegendő arra, hogy 30 évig valamennyien megéljünk! Ha tandíjra igényt tartasz, fél vagyonom rendelkezésedre áll!” 

28 Az, hogy „Galileából sohasem támad próféta” egykor benne volt a Tórában, a mai Ótestamentumban. Ez János ev. 7: 51-52-ből is kitűnik! A ránk maradt Ótestamentumban, tudtommal már nincsen. – 


8. Mondom Én: „Menj tanítványaimhoz és kérdezd meg tőlük, mennyit fizetnek Nekem tanítás és élelmezés fejében. Te is ínnyit fizess!” 


9. Róbán rögtön megkérdezett néhány jelenlevő tanítványt. Ezek azonban így feleltek: „Ami szentséges Mesterünk még sohasem kért tőlünk egyetlen státert sem, bár Ő lát el mindennel mindnyájunkat. Bizonyára tőled sem kér többet, mint tőlünk! Csupán hit és szeretet az, amit tőlünk kíván.” 


10. Róbán tovább kérdez: „Tudtok-e már ti is olyan cselekedeteket művelni, amelyek az emberi értelem számára felfoghatatlanok? És ha igen, meg is értitek-e miként lehetséges az?” 


11. Mondja Péter: „Ha szükséges, mi is tudunk a Mester bennünk lakozó erejével ilyen cselekedeteket művelni és jól mag is értjük, miként lehetséges az egész könnyen. Ha igazi tanítványa akarsz lenni, te is művelhetsz majd ilyen cselekedeteket és meg is érted amit teszel; mert itt a szeretet szabja meg a törvényt és a bölcsesség hajtja végre!” 


12. Róbán tovább is kérdez: „Azt még sohasem vetted észre, hogy az ilyen rendkívüli cselekedetekben néha egész észrevétlenül a Sátánnak is része van?” 


13. Mondja Péter: „Micsoda gonoszságot kérdezel te szegény vak! Hogy lehetne a Sátánnak része abban, ahol a mennyek összességének legfőbb és leghatalmasabb befolyása van?! Én és mi valamennyien nyitva láttuk a mennyeket és az Isten angyalainak megszámlálhatatlan seregeit a földre szállni és láttuk, amint Neki és mindnyájunknak szolgálnak! Ha pedig így van, hogyan lehetne akkor ebben a Sátánnak része?! 


14. Ha pedig ezt nem hiszed, menj Sikhárba, tudakozódj ott a főpapnál Jónáelnél és Jairut nagykereskedőnél, aki Sikhár mellett Ézsau ismert kastélyában lakik! Ezek a mi barátaink híven meg fogják neked mondani, ki az, akinek mi – soha meg nem érdemelt legfőbb kegyelemből – tanítványai vagyunk! Úgy Jónáel, mint Jairutnál még találsz szolgáló, látszólag testben lévő angyalokat is!” 


15. Róbán ezt hallván, nagy tisztelettel Hozzám lép és megkérdez, nem volna-e kifogásom az ellen, ha ő Sikhárba utazna. 


16. Mondom Én: „Legkevésbé sem! Menj és tudakozódj minden után, és ha újra visszatértél, add elő testvéreidnek és kartársaidnak mindazt, amit hallottál és láttál! Ha jó eredménnyel teljesítetted ezt a megbízást, jöjj újra és kövess Engem, mert azt, hogy időközben merre mentem, majd megtudod. Ha pedig Sibarán a legközelebbi vámon át Kisz és Kánán keresztül Samáriába jutsz és megkérdeznek, hova és kinek a nevében utazol, akkor említsd meg nevemet, és mindenütt szabadon mehetsz tovább. De a farizeusok vénjének ruhájában ne utazzál, mert azzal nem jutnál messzire, hanem egész egyszerű polgári ruhát ölts magadra, akkor Samáriában egyebütt sem fognak sehol sem akadékoskodni.”  


17. Róbán ezt hallván, rögtön útnak indult, hogy idegenben keresse és ismerje meg, ami otthon oly közel volt hozzá. 


18. De hát mindig vannak emberek és szellemek, akik úgy vélik, hogy idegenben többet lehet látni, tapasztalni és tanulni, mint otthon; pedig mindenütt ugyanaz a nap süt. Igaz, hogy idegen helyeken más tájak, más emberek és más szokások és nyelvek ismerhetők meg, de az, hogy a szív is nyer-e valamit, más kérdés. 


19. Aki tisztán kíváncsiságból megy idegenbe, hogy ott gyönyörködjék és szórakozzék, az szívében keveset fog művelődni és nyerni. Aki azonban azért megy idegenbe, hogy az odavaló embereknek használjon, és új világosságot hozzon nekik – az csak utazzon és munkálkodjék, és utazása nagy haszonnal fog járni! 


20. Minden próféta idegenben sikeresebben munkálkodik, mint otthon, saját házában. 
                                                           37. FEJEZET
Az öreg Józa gyermekeivel az Úrnál. Társalgása Cyréniussal, aki a kapzsi farizeusok miatt haragra lobban. Reggelizés a szabadban, amelyre angyalok elhozzák Kapernaumból Lydiát. 


1. Midőn Róbán eltávozott, jött az aggastyán – akit Józának hívtak – az éjjel meggyógyított gyermekeivel és unokáival, hálát adott Nekem, dicsőített, hódolatát mutatta be és arra kért, hogy hozzátartozóival együtt társaságomban tölthesse a mai napot. 


2. És Én így szóltam hozzá: „Amit akarsz, tedd meg! Tegnap …..

9. Bórus ugyanis a szabadban számos asztalt állíttatott fel, e munkánál fivéreim, ács létükre, természetesen segédkeztek és így aznap – az előszombaton, illetve az ünnepnapon – a szabadban reggeliztünk. Vagy 50 padokkal ellátott nagy asztal tele volt rakva étellel, borral, és igazán épületes látvány volt, amint a százakra menő mindenféle fajta vendég már az asztaloknál ült, dicsőítő zsoltárokat énekelt és fogyasztotta a gazdag reggelit. A közepén a sok asztal között egy emelvényféle állt, amelyen egy szépen díszített nagy asztal Reánk várt ételekkel, és annál mi – Én, Cyrénius, Kornélius, Faustus, Jairus feleségével és leányával, Anyám és a tizenkét apostol – foglaltunk helyet, és tanulságos és vidám beszélgetés közben elfogyasztottuk a reggelit, amelyet Faustus és Bórus rendelt. 


10. Hiányzott azonban Lydis, Faustus ifjú felesége, akit ő otthon hagyott Kapernaumban sok házi dolgának elintézésére, bár ő is igen szeretet volna vele Názáretbe jönni. Anyám ezért – persze igen enyhén – szemrehányással illette Faustust, és ő megbánta, hogy drága feleségét otthon hagyta, és elhatározta, hogy rögtön érte megy és elhozza. 


11. Én azonban mondtam neki: „Hagyjad! Ha akarom, déltájban épp erőben itt lesz!” – Faustus megkért erre és Én megígértem, hogy megteszem. 


12. Rögtön két igen nyájas ifjú lett látható mellettem világoskék redős ruhában. Egészen mélyen – földig – meghajoltak Előttem és mondták: „Urunk, szolgáid a legmélyebb hódolattal várják parancsodat!” 


13. Én pedig így szólok hozzájuk: „Menjetek és hozzátok ide Lydiát, hadd legyen együtt velünk!” 


14. Erre ők eltűnnek és Cyrénius egészen elképedve kérdezi Tőlem: „Barátom, ki volt ez a két rendkívülien szép és igen kedves ifjú? Az egekre, ilyen fölséges alakokkal még sosem találkozott a szemem!” 


15. Mondom Én: „Lásd, minden úrnak vannak szolgái, és ha szólítja őket, kéznél kell legyenek, hogy szolgáljanak neki. Én is úr vagyok, így Nekem is vannak szolgáim, parancsaimat az egész végtelenség számára nekik kell hírül vinniük. Te persze nem láthatod 

őket, Számomra azonban igen jól láthatók. És ahol te semmit sem sejtenél, ott mégis számtalan seregek várnak intésemre szüntelen. És ezek a szolgáim – bármily finomnak látszanak is – mégis elég erősek hozzá, hogy ezt a Földet egy pillanat alatt megsemmisíthessék, ha ezt meghagynám nekik. – De nézd csak, ott jönnek is már vissza Lydiával mind a ketten!” 


16. Asztalomnál erre majdnem mindenkit rémület fog el és Cyrénius így szól: „Hogyan lehetséges ez? Hisz még alig 500 lépésre távozhattak – Kapernaum pedig majdnem két órányira van – és már újból itt vannak? Ah, ez mindennél több, amit egy szegény ember a földön valaha is megérhet!” 


17. Midőn Lydiát – akit az ámuló Faustus a leggyöngédebben fogadott – asztalunkhoz hozták, Cyrénius rögtön megkérdezi tőle: „De hát, bájos Lydia, hogyan jöttél ily gyorsan Kapernaumból ide? Talán már úton voltál?” 


18. Mondja Lydia: „Hát nem látod az Isten két angyalát? Ők hoztak ide a kilőtt nyílnál is gyorsabban! Útközben sem földet, sem levegőt nem láttam, hanem onnan-ide, csak egy pillanat műve volt és most itt vagyok! De kérdezd meg a két angyalt; ők majd többet mondhatnak neked, mint én!” 







38. FEJEZET
                                                 Az Úr isteni és emberi voltáról


1. Cyrénius erre rögtön a két angyalhoz fordul és megkérdezi tőlük, hogyan lehetséges ez? Ezek pedig legnagyobb tisztelettel Rám mutatnak mennyei szép kezükkel és igen tiszta és szépen csengő hangon így szólnak: „Az Ő akarata a mi létünk, erőnk és gyorsaságunk! Önmagunktól mi semmire sem vagyunk képesek; ha azonban Ő akar valamit, magunkba fogadjuk az Ő akaratát és által mindenre képesek vagyunk. Szépségünk pedig – amely most szemeid vakítja – Iránta való szeretetünk, és ez a szeretet ismét nem egyéb, mint az Ő akarata mibennünk! Ha azért ti hasonlók akartok lenni hozzánk, fogadjátok el Ő Igéjét szívetekbe és cselekedjetek önként aszerint, akkor ezáltal – úgy mint bennünk – bennetek is meglesz Igéjének mindenható ereje, és ha azután szólít titeket, hogy cselekedjetek az Ő akarata szerint, akkor mindent meg tudtok tenni, sőt többet is, mint mi, mert ti tisztán Szeretetéből valók vagytok, míg mi inkább Bölcsességéből származunk! – Most tudod, miként lehetséges nekünk igen könnyen, ami téged csodálatba ejtett. Cselekedj a jövőben teljesen az Ő igéje szerint, akkor te is művelhetsz majd ilyen csodálatos dolgokat!” 


2. Cyrénius erre nagyot néz és mondja: „Tehát mégis igazam van, amikor Jézust az egész világ egyedüli Istenének és Teremtőjének tartom?!” 


3. Mondják az angyalok: „Igazad van ugyan, csak ne beszélj erről hangosan! Ha pedig emberit látsz rajta, ne botránkozz meg, mert minden emberi nem lenne emberi, ha öröktől fogva előbb isteni nem lett volna. Ha tehát Ő néha előtted ismert és megszokott formákban mozog, akkor azért nem mozog Reá nézve méltatlan formákban, mert minden forma, minden gondolat előbb Őbenne volt, mielőtt az – akarata folytán – Rajta kívül álló szabad akaratot kezdett alkotni. Nincs is az egész Végtelenségben semmi – sem tárgy, sem lény – ami nem Őbelőle eredt volna. Ez a Föld – és mindaz, ami benne és rajta él – nem egyéb, mint az Ő örökké egyenlő szilárdan tartott Gondolata, amely Igéje által vált igazsággá. Ha tehát ezt a lényi gondolatát kedélyében és akaratában elejtené – ami igen könnyen lehetséges lenne – akkor ugyanazon pillanatban többé Föld sem létezne és mindaz, amit az tartalmaz és magán hord, vele együtt megsemmisülne. 


4. Ám az Úr akarata nem olyan, mint az emberé, aki – elég rosszul – ma így, holnap másképp akar. Az Úr akarata örökké egy és ugyanaz és semmi sem tudja azt az öröktől fogva 

megállapított Rendtől eltéríteni. De ezen a Renden belül mégis a legnagyobb szabadság uralkodik és az Úr azt teheti, amit akar; ugyanígy minden angyal és ember is. Hogy pedig ez így van, azt a saját magad lényén és ezer más jelenségen is láthatod!


5. Személyes lényi formádban tehetsz, amit akarsz; ebben semmi sem akadályozhat, egyedül akaratod. De változtatást egyáltalán nem enged meg a személyes lényi forma, mivel az a szilárd isteni Rendnek van alávetve. 


6. Így jelentékenyen megváltoztathatod ugyan a Föld külsejét; hegyeket hordathatsz el; a folyóknak új irányt szabhatsz; tavakat száríttathatsz ki és új tavaknak ásathatsz medret; tengerek fölött hidakat verhetsz, a sivatagot pedig szorgalommal és fáradsággal áldott és termékeny földdé változtathatod. Szóval, számtalan változtatást eszközölhetsz a Földön. De nem teheted egy hajszállal sem hosszabbá a nappalt, vagy rövidebbé az éjszakát és a szeleknek és viharoknak sem parancsolhatsz. 


7. A telet el kell viselned és tűrnöd a nyár hevét, és egyetlen teremtménynek sem vagy képes – minden akaratoddal sem – más alakot és rendeltetést adni! A bárányból sohasem fogsz oroszlánt és az oroszlánból sohasem bárányt nevelni. És lám, ez ismét Istennek az a szilárd Rendje, amelyen belül bár nagy cselekvési szabadság adatott neked, mégis, a tulajdonképpeni isteni Rendet egy hajszállal sem mozdíthatod el!  


8. Íme előtted van Az, aki ezt a Rendet öröktől fogva megalapította és egyedül csak Ő szüntetheti meg – ha akarja. Amint pedig ebben a megrögzített isteni Rendben – amely feltétele a te létednek és mindannak, ami körülvesz – te mégis szabad vagy a gondolkodásban, akarásban és cselekvésben, úgy az Úr annál inkább is szabad és tehet, amit akar! 


9. Mi pedig még egyszer mondjuk neked: Ne ütközz meg azon, ha az Úr előttetek emberi formában mozog; mert hiszen minden forma az Ő legsajátabb műve!” 







39. FEJEZET
                                 Az angyalokkal való érintkezés hatása Cyréniusra


1. Midőn Cyrénius a két angyal oktatását hallotta, az teljes bizonyossággá vált benne; már nem tűnődött, vajon magasabb lény vagyok-e, hanem így szólt magában: „Igen, Ő az!” – Majd nagy tisztelettel Hozzám jött és mondá: „Uram, most már minden világos előttem! Te Az vagy! 


2. A szívem ugyan ezt már régen megsúgta nekem, de én mindig emberi formáidon és mozdulataidon akadtam fenn és ezek majd ebben, majd abban ingatták meg hitemet. Most azonban eltűnt lelkemből minden titkos aggály és bármi történhet most már, hitem szilárd marad, mint a szikla! De végtelenül boldog vagyok most, hogy még testi szemeimmel is látom Azt, Aki engem teremtett és örökké meg tud és meg fog tartani!” 


3. Mondom Én: „Kedves barátom, ez a meggyőződés, amelyre most jutottál, maradjon örökké a tied! De egyelőre tartsd meg magad és néhány beavatott barátod számára; mert ha most nyíltan beszélnél róla, ügyemnek – és ezzel az embernek – többet ártanál mint használnál! Emellett azt is jegyezd meg, hogy ne botránkozz meg, ha itt-ott emberit látsz Rajtam; mert mielőtt angyalok és emberek lettek volna, öröktől fogva Én voltam az első ember és azért bizonnyal jogom is van ahhoz, hogy az Általam teremtett emberek között továbbra is ember legyek!” 


4. Mondja Cyrénius: „Tégy, amit akarsz, nekem Te mégis örökké Az maradsz, Aki minden kétség nélkül vagy! De szeretném, ha ez a két angyal életem végéig nálam maradna. Oly igen szépek, kedvesek és bölcsek!!” 


5. Mondom Én: „Ez nem lehetséges, mert az ő személyes, látható jelenlétüket nem viselnéd el és lelkednek nem válna hasznára; de láthatatlanul a te földi érzékeid számára 

maradjanak őrzőid továbbra is, mint ahogyan már születésed óta azok voltak. Mivel pedig a mai napot láthatóan itt töltik, még sokat érintkezhetsz velük.


6. De ha majd nem is látod őket, mégis beszélhetsz velük, és mindenről kérdést intézhetsz hozzájuk, és ők szívedbe helyezik a választ, amelyet te mindenkor tisztán kifejezett gondolatként ismersz fel szívedben – és ez jobb, mint a külső beszéd. Mondom neked: egyetlen szó, amelyet angyal a szívedbe helyezett, üdvösebb, a lelked számára, mint ezer más, amit a füleddel kívülről hallottál! Mert amit a szívedben hallasz, már a sajátod, de amit kívülről hallasz, azt előbb a magadévá kell tenni azáltal, hogy a hallott ige szerint cselekszel. 


7. Mert ha az ige a szívedben van és külső lényed olykor-olykor mégis vétkezik, szíved ehhez nem járul hozzá és csakhamar a bűn felismerésére és annak megbánására késztet – és ezzel már nem vagy bűnös. Ha ellenben nincs az ige a szívedben, hanem csak az agyadban – ahova füled útján jutott – és te vétkezel, akkor üres szíved veled vétkezik és nem kényszerít sem a felismerésre, sem a bűnbánatra; a bűn benned marad és te bűnössé válsz Isten és az emberek előtt. 


8. Ezért hát barátom, üdvösebb számodra, ha szellemi őrzőidet nem látod amíg testben élsz; ha azonban egykor el kell hagynod a testedet, akkor – mint magad is szellem – úgyis láthatod és érzékelheted őket örökké – nemcsak ezt a kettőt, hanem számtalan mást is!” 


9. Mondja Cyrénius: „Már ismét ki vagyok elégítve. De mára kiveszem a részem a velük való szellemi társalgásból!” 


10. Mondom Én: „De hogyan? Hiszen a keményszívű és tolvaj farizeusoknak megígérted Nevemben, hogy megfenyíted őket; akkor pedig a délután elvonja tőled a két angyal társaságát!”     


11. Mondja Cyrénius: „Valóban, arról majdnem teljesen megfelejtkeztem! Ejnye, ejnye; de alkalmatlan nekem ez! Mit is csináljak most?” 


12. Mondom Én: „Mi lenne, ha Én felmentenélek fogadalmad alól, és te elengednéd a farizeusok megfenyítését, minthogy tegnapi fenyegetéseden amúgy is eleget rágódhatnak?” 


13. Mondja Cyrénius: „Uram, ha Neked úgy tetszik, nagyon szívesen elengedem nekik a szándékolt fenyítést és mindent Reád bízok és az öreg Róbánra, aki néhány nap múlva majd rendbeszedi őket.” 


14. Mondom Én: „Ó, ez ellen bizonyára Nekem van a legkevesebb kifogásom! Ezért is halasztottam el a farizeusokkal való szándékodat délutánra, mert nagyon jól tudtam, hogy csakhamar megváltozik a véleményed. Most pedig, miután ilyen szép idő lett, menjünk mindnyájan a tengerre és hozzunk délre és vacsorára néhány halat! Aki akar, tartson velünk!” 







40. FEJEZET
Gondjainkkal ne akarjuk megelőzni az Urat, hanem bízzuk azokat Őreá. Hogyan kívánja Jézus, hogy szeressük Őt? 


1. Péter és Nátánáel kérdezi: „De Urunk, nincs halászszerszámunk. Mivel halásszunk? Talán előre siessünk és kérjünk a tengerparti halászoktól kölcsön szerszámot?” 


2. Mondom Én: „Nem ott a baj, hanem a ti emlékezőtehetségetekben, amely minden pillanatban elfelejteni látszik, hogy Én az Úr vagyok, akinek semmi sem lehetetlen. Maradjatok tehát a társaságban, és magyarázzátok meg halászás közben az öreg Józának és családjának az Isten erejét és hatalmát az emberben is!” E szavaimra mindketten visszavonulnak, és azon gondolkodnak, miként is lehettek oly vakok, hogy ily nagyon világias kérdést intéztek Hozzám! Maga Józa is megjegyzi előttük, hogy alig értheti, hogyan intézhettek Hozzám ilyen kérdést. 


3. Mondja Nátánael: „Barátom, mindketten – miként te – még emberek vagyunk és mint ilyenek, a világi körülményekhez sokkalta jobban hozzá vagyunk szokva, semhogy néha valami ostobaságot ne kövessünk el; de a jövőben ugyancsak összeszedjük magunkat! Hiszen ifjúságunk óta halászok voltunk és ha halászásról hallunk, a szellemieket kissé elfelejtve, könnyen visszaesünk régi aggályainkba. De most már megint rendben vagyunk!” 


4. Erre Sára is hozzám jön és kér, hogy szabad-e velünk jönnie. 


5. Mondom Én: „Természetesen! Hisz a te kedvedért rendezem ezt a munkát! Hiszen te mindenkor szerelmesem vagy. Miért nem ültél ma a reggelinél Mellém?” 


6. Mondja Sára, szinte remegve a szeretettől: „Uram, hiszen nem mertem; csak gondold meg: oldaladon Róma három legfőbb parancsolója – és én, egy szegény leány! Honnan vettem volna bátorságot?” 


7. Mondom Én: „Kedvesem, nagyon is jól láttam rajtad, hogy sokkal szívesebben lettél volna Mellettem, mint bárhol másutt! Ó – az Én figyelmemet nem kerüli el semmi, ami valakinek a szívében végbemegy! Ezért is szeretlek téged oly nagyon! 

 
8. De most mondd szeretett Sárám, hogyan tetszik neked a két ifjú? Nem volna talán neked valamelyik kedvesebb, mint Én? Mert lásd, az Én alakom mégsem olyan szép, mint az övék!” 


9. Mondja Sára: „De Uram, te örök egyetlen Szerelmem, hogyan tételezhetsz fel ilyet rólam? Az egész mennyországot telve még ezerszerte szebb angyalokkal sem adnám oda Fejednek egyetlen hajaszáláért, annál kevésbé fogadnám szívembe teljes szeretettel egész Személyed helyett egyiket a kettő közül! Ha szépek is ők, kérdem, vajon Ki az, akitől szépségüket kapták? Hiszen Te vagy az! Hogyan adhattál volna pedig nekik olyan szépséget, ha az előbb Benned nem lett volna?! 


10. Mondom Neked, számomra Te vagy minden mindenben és én sohasem hagylak el, még ha az egész mennyországot telve a leggyönyörűbb angyalokkal is nekem adnád cserébe!” 


11. Mondom Én: „Ez a helyes; így szeretem Én a legjobban! Aki Engem szeret, annak egészen és mindenekfölött kell Engem szeretnie, ha azt akarja, hogy Én is mindenekfölött szeressem őt. Nézd, a két angyal bizonnyal igen szép. Te azonban most szintén kedvesebb vagy Nekem, mint a legtisztább angyalok megszámlálhatatlan serege, és azért csak maradj szorosan Mellettem! Mondom neked, sok közül igazi jegyesem vagy! Érted?”  


12. Mondja Sára: „Uram, ezt bizony nem értem! Hogyan lehetnék én a Te jegyesed? Hát lehetek én Neked az, ami az én anyám apámnak? Te – az Ég és Föld ura, és én – csupán egy teremtményed! Hogyan kapcsolódhatna a legalacsonyabb a legmagasabbal?” 


13. Mondom Én: „Íme, egész könnyen, mégpedig azon egyszerű okból, mert az, amit te legalacsonyabbnak vélsz, szintén a legmagasabból származott, tehát vele együtt szintén legmagasabb. 


14. Én vagyok az Élet fája és te a gyümölcse. A gyümölcs látszatra persze kisebb, és nem olyan állandó, mint a fa; de a közepén egy mag rejlik – amelyet a gyümölcs táplál és érlel – a magban pedig ismét fák rejlenek ugyanabból a fajtából, azzal a képességgel, hogy maguk is teremnek gyümölcsöt – szintén élő magvakkal – amilyenből ők is származtak. 


15. Ebből pedig könnyen megértheted, hogy a különbség Teremtő és teremtmény között bizonyos tekintetben nem olyan túlságosan nagy, amint azt képzeled; mert a teremtmény önmagában a Teremtő akarata, amely bizonyára teljesen jó és méltó. Ha ez a Teremtőből kiindult és a Teremtő alakjában szabadon kihelyezett akarat szabad egyedüllétében felismeri magát annak, ami végső alakjában és aszerint cselekszik, akkor hasonló Teremtőjéhez és kis mértékben tökéletesen az, ami a Teremtő végtelen mértékben. Ha viszont a Teremtőtől szabadjára állított részakarat nem ismeri fel magát annak, ami akkor ugyan nem szűnik meg az lenni, ami, de a legmagasabb rendeltetését addig nem érheti el, amíg magát annak nem ismeri fel, ami alapjában véve. 


16. Hogy pedig az ilyen szabadjára állított akaratrészeknek – akik embereknek neveztetnek – az önmegismerés fáradságát megkönnyítse, a Teremtő minden időkben kijelentéseket, törvényeket és oktatásokat adott a mennyekből az embereknek, sőt most Ő maga jött testben a földre, hogy az embereknek az önmegismerés munkájában segítsen és nekik a jövőre több világosságot adjon, hogy fáradságuk könnyebb legyen, mint eddig volt.


17. Most tehát bizonyára megérted, milyen viszony áll fenn a Teremtő és teremtmény között; azt is könnyen beláthatod, hogy te, mint Velem teljesen egyenrangú, igen könnyen lehetsz jegyesem és feleségem – nagy szereteted révén örökre Hozzám kötve! – Érted-e amit most feltártam előtted?” 







41. FEJEZET
                                                          Az igazi szeretet 


1. Mondja az igen szép és szeretetreméltó Sára: „Most már jobban értem; de hiszen akkor Éva összes leányainak ugyanaz a joguk van Reád, mint nekem!?” 


2. Mondom Én: „Mindenesetre, ha olyanok, amilyen most te vagy. De ha nem olyanok, akkor lehetnek ugyan szolgálóim – jegyeseim is – de mégsem teljesen a feleségeim. Hiszen testem ősapjának, Dávidnak is sok felesége volt, mégis Isten szíve szerint való férfi volt. Miért ne lehetne Nekem is sok feleségem, aki mégis csak több vagyok, mint Dávid? És még hozzáteszem, hogy módomban is áll, hogy olyan sok feleséget tartsak a legnagyobb boldogságban, amennyi a tengerben a föveny és a Földön a fű és hogy mindegyikről úgy gondoskodom, hogy nem lehet kívánsága, amelyet a legelőzékenyebb módon ne teljesítenék. Ha pedig így van, feszélyezhet-e téged, ha soknak akarom megadni azt a boldogságot, amit neked oly túláradó mértékben adok?” 


3. Mondja Sára: „Egyedül csak Te vagy az Úr és a határtalan Szeretet és Bölcsesség maga, és amit cselekszel, bölcsen cselekszed. Mégis, nem tehetek róla, hogy téged oly halálosan szeretlek, hogy szinte egyedül akarlak bírni! Ezt már el kell nézned gyermeki szívemnek, amely a szeretetben még olyan ostoba!” 


4. Mondom Én: „Éppen így van jól, mondom neked. Aki nem olyan féltőn szeret, mint te, és nem akar szívében szinte kizárólag bírni, annak még nincs igazi, eleven szeretete Irántam! Ha pedig  nincs neki, még az Élet teljessége sincs benne; mert hiszen Én vagyok az emberben a tulajdonképpeni élet – lelkének Irántam való szeretete által – és ez a szeretet az Én szellemem minden emberben.


5. Aki tehát felébreszti az Irántam való szeretetet, az felébreszti a szellemét, amelyet Én adtam neki, és mivel ez a szellem Magam vagyok – és kell is, hogy Én legyek, mivel Rajtam kívül más életszellem nincs az Örökkévalóságban – az Engem magamat ébreszt fel magában, ezáltal teljesen beleszületett az örökéletbe és többé nem halhat és nem semmisülhet meg – még az Én mindenhatóságom által sem, mert ő Énvelem egy. Én pedig szintén nem semmisíthetem meg magamat, mert végtelen létem sohasem alakulhat át nemlétté. Azért ne gondold, hogy a te szereteted Irántam ostoba; nem, hanem éppen olyan, amilyennek lennie kell! Maradj meg benne, akkor halált soha örökké nem fogsz sem látni, sem érezni, sem ízlelni!” 


6. Ez a Sárának adott magyarázatom olyan boldoggá tette őt, hogy teljes erejéből megölelt, és nagy gyengédséggel becézni kezdett. 


7. Sára anyja ezért megdorgálta őt és mondá: „De kedves Sára, hiszen ez nem illik! Te nagyon illetlen vagy!” 


8. Mondja Sára: „Eh, mit illik, vagy nem illik! Meghalni és halottnak lenni sem illik; de ha aztán az Úr jön és feltámasztja a halottat és kiemeli a sírból – ami ugyancsak szokatlan 

dolog – hogy illik ez a világ szemében? Ó anyám, az Urat az egész világgal szemben mindenekfölött szeretni, bizonnyal legjobban illik minden emberhez! – Mondd Uram Jézus, helyes, ahogy vélekedem?”  


9. Mondom Én: „Egészen helyes és teljesen igaz! Ha valaki a világban restelli, hogy Engem mindenekfölött nyíltan szeressen, Én is restellni fogom, hogy őt a mennyek szeme előtt szeressem és az örökéletre ébresszem az ítélet napján!” 







42. FEJEZET
                                                Az ítélet napjának mibenléte 


1. Ekkor többen azt kérdezték, mikor lesz az ítélet napja. 


2. Én pedig így szóltam: „Ha a régebbi elmúlt, mindig újabb jön utána; és mivel Én senkit sem ébreszthetek fel egy elmúlt napon, annak természetesen egy ifjabb napon kell bekövetkeznie, mert ahhoz egy elmúlt, régebbi nap már semmiképpen sem használható! Vajon minden újabb nap, amelyet megértek, nem egy legifjabb nap-e?29 Vagy megérhet-e valaki egy még ifjabba, mint éppen azt, amelyben él? Mi valamennyien ma30 bizonyára egy lehető legifjabb napon élünk, mert a tegnapi már nem lehet az, a holnapi pedig még soká nincs itt. Ebből pedig remélhetőleg kézzelfogható, hogy végül ugyanannyi „legifjabb nap” van és kell is, hogy legyen minden ember számára, amennyit átélt! Mondom nektek, hogy mindnyájatokat a legifjabb napon támasztalak fel a halálból az életre! És ha ezt ki kell állania az embereknek, vagy az összes embereknek, akkor ez semmiképpen sem történhet egy régi, elmúlt, hanem valamely jövendő, tehát nyilván legifjabb napon! Hogy melyik lesz az, azt sem Én, sem valamely angyalszellem előre nem határozza meg, mert erre minden jövendő nap nagyonis jó és igen alkalmas! – Értitek ezt most?” 

29 ”Ítélet napja” németül: „Jüngster Tag” ami „legifjabb nap”-ot jelent. Ezt tudni kell, hogy ezt a fordítást az ítélet napjáról megértsük! Abba is enged bepillantást, miért választotta az Úr a német nyelvet az Ő rövidítetlen eredeti Evangéliumának teljes kinyilatkoztatásához. 

30 Az „ítélet napja” eszerint a most, a ma, a jelen idő fontosságára utal; a jelen időn fordul meg a jövő és az örökkévaló élet. 


3. A kikérdezők kissé meghökkenve, visszahúzódnak és mondják: „Valóban, a dolog oly tiszta, mint a legtisztább levegő és mi ostobák még kérdezhettük?!” Tényleg – kézzel fogható! Ha gyakran „régi” napokról beszélünk, akkor újaknak, vagy fiataloknak is kell lenniük! Csakugyan – ez – ez – nagyon-nagyon ostoba volt tőlünk! Az Ő részéről – aki határtalan bölcs – tényleg sok türelem kell ahhoz, hogy minket elviseljen!” 


4. Mondja Sára – kissé mosolyogva: „Bizony, az Úr igen türelmes mindnyájunkkal! Hogy pedig mi az „ítélet napja” és mikor jő el, azt én már a bölcsőben tudtam, és ha valaki kérdezett, mindig ezt mondtam: „Holnap lesz az ítélet napja!” Ezt ti komolyan nem tudtátok?” 


5. Mondják a kérdezők: „Bizony, mi tényleg olyan ostobák voltunk. Nem tudtuk, és mindig rettentően féltünk egy egykor eljövendő ilyen naptól! Most persze már tisztában vagyunk ezzel, de szégyelljük is magunkat alaposan, hogy elkerülte a figyelmünket, ami pedig annyira világos!” 


6. Mondom Én: „Ne bántson titeket, mert olykor kő ez, amelyben a jövőben még sok ezerszer ezren megbotlanak, s amiről a vak népnek sokat fognak jövendölni, írni és prédikálni! 


7. De most lássuk a halászáshoz, mert amint látjátok, már a tengerparton állunk és bőven van szolgálatunkra halászbárka; hálóban és a halfogáshoz szükséges egyéb eszközökben sincs hiány, tehát azonnal hozzáfoghatunk; a két ifjú – akikkel Cyrénius még buzgón társalog – szintén jó szolgálatunkra lesz; azért rögtön lássunk munkához!” 







43. FEJEZET
Az apostolok csodálkoznak a gyors utazáson. Az Úr helyteleníti a beavatottak csodálkozását. Halászgatás az Úrral – különféle eredménnyel és utalással az emberhalászásra. 


1. Ekkor azonban mindnyájan csodálkozni kezdtek, mert nem tudták, hogyan jutottak házamtól ide a tengerpartra. 


2. Én pedig mondám: „Hogyan csodálkozhattok még? Hát nem tapasztaltatok hasonlót Nálam már néhányszor? Az, hogy az öreg Józa gyermekeivel és unokáival csodálkozik, érthető; de hogy ti – már sokat tapasztalt tanítványaim – még csodálkoztok, az tulajdonképpen felfoghatatlan, amikor már nagyon is világosan be kellene látnotok, hogy Nekem semmi sem lehetetlen! 


3. Nem hiába mondtam, hogy felfoghatatlan; mert minden csodálkozás valamely Általam művelt rendkívüli tetten a lélekben valahol még mindig rejlő kis hitetlenségre vall. Az ember eleve kételkedik valamilyen különös tett, vagy jelenség lehetőségében; ha pedig az a tett az ő kételye mégis megtörténik, az annak sikerében kételkedő tanú ott áll hüledezve, csodálkozik, és ezt kérdezi: Hogyan volt ez lehetséges? – Ám mit mond ő ezzel a kérdéssel? Megmondom nektek. Nem mást, mint: Én kételkedtem a siker lehetőségében, és mégis sikerült! Ez figyelemreméltó és különös!” 


4. Ha avatatlan csodálkozik így, az érthető; de ha mélyen beavatottak csodálkoznak így, akkor ezzel azt mutatják, hogy még ők is azok közé tartoznak, akiket joggal beavatatlanoknak neveznek. Azért a jövőben többé ne csodálkozzatok – különösen pedig idegenek előtt – ha valamilyen rendkívüli tettet művelek, nehogy az idegenek titeket is idegeneknek nézzenek!” 


5. Mondják a tanítványok: „Urunk, hisz tudod, hogy Téged mindenekfelett szeretünk és tudjuk nagyon jól, hogy Ki és Mi vagy; mindazonáltal gyakran nem bírjuk elkerülni, hogy egy új csodád felett újból ne csodálkozzunk, mert nyilvánvaló csodatetteid többnyire oly váratlan és előkészületlenül jönnek, hogy az ember, ha mégannyira is összeszedi magát és hisz, mégis meghökken. Hiszen a napot is elég gyakran látta az ember felkelni és lenyugodni, de hol van, vagy hol él egy csak némileg is jobb érzésű ember, akit minden újabb gyönyörű napkelte csodálkozásra ne késztetnei?! És lásd Urunk, így van ez mivelünk is. Te pedig végtelenül több vagy, mint számunkra sok napfelkelte, azért már nézd el az ilyen hibáinkat, amelyeknek elkövetésére – Téged mindenekfölött szerető szívvel – alapjában Te indítasz minket!” 


6. Mondom Én: „Nos, már minden rendben van; de a jövőben ügyeljetek erre a tanácsomra az idegenek miatt, hogy igazi tanítványaimnak ismerjenek fel! – Most pedig menjünk halászni. Kisebb csodák eközben is fognak történni, de ti tegyetek úgy, mintha nem lennének csodák! Az idegenek maguk jöjjenek rá és ítéljék meg, hogy egész közönséges, avagy rendkívüli tettek-e azok!” 


7. Ezután a szükséges oktatás után a tanítványok gyorsan a csónakokba szálltak, kifeszítették a hálókat és a halászok módja szerint a vízbe vetették, és egy rekesztést a másik után csinálták ám a fogás csak igen gyér volt. 


8. Péter megjegyezte, hogy a meglehetősen heves nyugati szél kedvezőtlenül hat és a fenékre hajtja a halakat. 


9. Egy másik viszont megjegyezte, hogy az est beállta előtt nem fognak sokra menni; a nap – egyetlen felhőcske nélkül – túl hevesen tűz; a halak ezért a mélyre igyekeznek, mert az erős fényt nem bírják. 


10. Ekkor a két ifjú is két csónakba szállt, nagy hálót feszített és messze a nyílt tengerre evezett. 


11. Mondá ekkor András, aki szintén mestere volt a halászásnak: „Hacsak ezek szellemi hatalmukkal csodamódon nem terelik a halakat hálójukba, akár tíz évig is halászhatnak ott a nyílt tengeren, mégsem hoznak egy darabot sem a partra!” 


12. De a két ifjú erőteljesen kiveti a hálót, behúzza, hamarosan parthoz ér és vagy 30 szép darabot hoz a szárazra. 


13. Erre így szól András: „Ez ugyan nem csoda, de mégis nagyon sok, a nyílt tengerből 30 darab harcsát fogni!” 


14. Végre Én is beszálltam egy csónakba a bátor Sára is egybe. Kifeszítettünk egy meglehetősen nagy hálót és a vízbe bocsátottuk. Midőn nem messze a parttól egy kis kerítést csináltunk, a háló máris megtelt 500 darab lazaccal és harcsával. Úgy hogy a két ifjúnak Sára segítségére kellett sietnie, különben a hálót nem bírta volna tartani. A halakat tüstént partra vonták és ott a nagy számban lévő csobolyákba helyezték. 


15. A tanítványok pedig még egy rekesztést csináltak és amikor a hálót a partra vonták, ismét csak kevés, méghozzá csupa kis halacskát találtak a hálóban. 


16. Péter mondá: „Mára ugyan utoljára vetettem hálót! Hiszen távolról sem éri meg a fáradságot, ami egy ilyen fogással jár, hogy az ember – öreg, tapasztalt halász létére – még csak csónakba is szálljon!” – Erre ezeket a kis halakat megint vissza akarta dobatni a tengerbe. 


17. De Én így szóltam hozzá: „Tartsd meg, amit fogtál; mert a kis halak gyakran igen jó halak, és kedvesebbek Nekem, mint a nagyok, amelyek gyakran rágós és nehezen emészthető húsúak! De jegyezd meg magadnak ennek a megfelelő értelmét! 


18. Ha majd a világba kimész, hogy embereket halássz, ne bántson az, ha az evangélium hálójába kis halacskák kerülnek, mert bizony azok kedvesebbek Nekem, mint a nagyok! Mindaz pedig, ami a világ szemében nagy és értékes, Énelőttem bizonyos tekintetben borzalom. De hagyjuk most abba a halászást és térjünk ismét haza. Mára és holnapra el vagyunk látva; a szombat-utó aztán – ha szükséges lesz – majd gondoskodik megint magáról.” 


19. Ezután bevonták az összes hálókat, még sok mindenféle halat emeltek partra, csobolyákba rakták és targoncákon és saroglyákon a házamnál levő meglehetős nagy haltartály szállították, amelyet annak idején József maga készített. 







44. FEJEZET
                                                         Bórus személyéről

1. Midőn körülbelül egy órával dél után hazaérkeztünk a halászatról, megint jó ebéd várt reánk, amelyet ismét Bórus készíttetett, aki emiatt nem jött velünk halászni. Az volt ugyanis legnagyobb öröme, ha jó sok embert megvendégelhetett és különösen szívesen főzött szakácsaival és szakácsnőivel a szabadban. Mint Kiszjóna, elég gazdag is volt ahhoz, hogy naponta legalább 6- 7000 embert lásson el étellel és legjobb borral, mert először is egy athéni igen gazdag görögnek volt a fia, akinek Ázsiában is voltak még nagy birtokai és több kis szigete is az övé volt, másodszor ő volt az egyedüli örököse ezeknek a nagy és kiterjedt birtokoknak; harmadszor pedig ő volt egész Zsidó országnak legügyesebb orvosa és tudásával – kivált a magas állásúaktól és gazdagoktól – nagy összegeket keresett aranyban és ezüstben, viszont a szegény betegeket teljesen díjtalanul részesítette minden lehető ápolásban, amiért ezek őt mint az ország legnagyobb jótevőjét dicsérték. 


2. Amellett nőtlen volt, felesége, gyermekei nem voltak, mégis nagy öröme telt abban, hogy szegény fiatalembereket szintén fiatal és egészséges leányokkal összeházasítson és 

szóval és elegendő hozománnyal megáldja őket. Így tehát most is ragyogó jókedvében volt, mert titkon úgy vélte, hogy a nagyon szép és igen finom Sárát komolyan nőül veszem. 


3. Midőn mindnyájan jókedvűen asztalnál ültünk, ettünk és ittunk, hozzám jött és nagy titokban megkérdezte, nem lesz-e talán ebből valami?! 


4. Válaszoltam Én: „Kedves barátom és testvérem! Fölöttébb jó és nemes szívedet Én nagyon is jól ismerem; tudom nagyon jól, hogy lelked túláradóan csak akkor boldog, ha másokat boldogítottál, saját magadra pedig még alig gondoltál. És minthogy Köztem és a szépséges Sára között valóban nagy szeretetet észleltél és halottad azt is, hogy ma délelőtt jegyességről és házasságról beszéltünk, titokban az a boldog véleményed alakult ki, hogy a házasság Köztem és a szépséges Sára között küszöbön áll. De Én mondom neked, hogy egy kis tévedésben vagy; mert lásd, ahány nő a Földön él, élt és még élni fog, az mind – ha tiszta életet él – többé-kevésbé az Én jegyesem, valamint az Én feleségem is! Ne a Velem fennálló még oly bensőséges kapcsolat nem akadályozza meg őket abban, hogy közönséges férfi felesége legyenek – és teljesen hasonló viszony áll fenn most Köztem és a kedves Sára között is; mindazáltal bátran lehet a te feleséged, és mégis, szellemben – most és örökké – az Én igazi feleségem!


5. Én úgy vélem: minthogy te már oly sok derék férfit – ha még oly szegény volt is – kedves és jóravaló feleséghez segítettél – amit a tüzes fiatalság legnagyobb boldogságnak tart – azért hát téged is ily szerencséhez akarlak juttatni! Íme, éppen ez a valóban mennyeien szép Sára legyen a feleséged! Első feltámasztása után, amidőn másodszor feküdt halálos ágyán, te az Én védelmemre keltél, és Én a te számodra támasztottam fel másodszor, és már akkor neked szántam méltó jutalmadul! Amilyen ő most, olyan lesz 70 éves korában is; ez a gyermek nem öregszik meg. Nézd a két angyalt, akikkel Cyrénius most beszél! Vannak-e oly szépek, mint ez a leány? Valld be őszintén, hogy nem néztél-e már néhányszor erre a kedves Sárára igen sokatmondóan és hogy szíved nem érzett-e emellett semmit?!  


6. Mondja Bórus, kissé zavartan: „Uram, ezt Előtted elrejteni teljes lehetetlenség lenne, azért inkább nyíltan kimondom: Sára az egyetlen lény a Földön, akit mégis csak szívesebben magam bírnék, mint hogy másvalakit segítsek hozzá! Igaz, hogy már én is jóval túl vagyok a harmincon, ő pedig csak tizenhat tavaszt számlálhat, szívem azonban még alig érte el az övének szépséges érettségét. Ha esetleg mégis a feleségem lenne, ezerszer jobban szeretném a saját életemnél!” 


7. Sára ezt a beszélgetést titkon igen figyelmesen hallgatta és amikor Én reátekintettem és megkérdeztem, hogyan tetszett neki ez a Köztem és a daliás Bórus között lefolyt beszélgetés, pirulva lesütötte szemét és kisvártatva mondá: „Hát Neked mindent észre kell venned?! Hiszen csak egyszer néztem egész futólag a kedves Bórusra, mert olyan nagyon kedves és szolgálatkész férfi!”  


8. Mondom Én inkább tréfás hangon: „De a szívedben – ha nem tévedek – már néhányszor megnézted?” 


9. Mondja Sára – még jobban eltakarva arcát: „De Uram, már valósággal kissé rosszalkodni kezdesz! Hogy neked mindent tudnod kell?!” 


10. Mondom Én: „Sára! Ha úgy fordulna a dolog és ő igazán szívből megkérné szép kezedet, megtagadnád-e tőle?” 


11. Mondja Sára, akit e kérdés egész kellemesen lepett meg: „Ha ezt nem tenném, hogyan lehetnék akkor a Te feleséged?! Hiszen szeretni csak Téged tudlak, bár előtted nyíltan be kell vallanom azt is, hogy a jó Bórust rendkívül tisztelem és becsülöm, mert úgy látom, hogy Teutánad ő a legjobb ember egész Zsidóországban – noha született görög és csak nemrég lett zsidó a tudás és nem a körülmetélkedés szerint.” 


12. Mondom Én: „Nos igen, majd kialakul a dolog; gondolkozz csak egy kissé és nézd itt velünk szemben Lydiát, aki szintén az Én feleségem szellemileg, de testileg mégis a derék 

Faustusé. A mi viszonyunkat azonban a legkevésbé sem zavarja ez, mert te, mint eddig is, jegyesem maradsz, illetve mennyei feleségem!” 


13. Mondja egy idő múlva Sára: „Ha kellemes is lenne nekem, hogy a jó Bórusnak kezemet nyújtsam, de nem tudom, mit szólnának hozzá földi szüleim?! Hisz őket is meg kellene kérdeznem. Én már csak azért is szeretném férjemül a jó Bórust, mert Te azt szívesen látnád; de apámat és anyámat is meg kell kérdeznem.” 


14. Mondom Én: „Hát igen. Tekints oda, már megtörtént és ők teljesen egyetértenek Velem; de Én egyáltalán nem kényszerítelek rá. Akaratod teljesen szabad marad.” 


15. Mondja Sára, mind zavartabban: „Uram! Igen, ezt jól tudom, - de hát … én … igen, igen … azt mégsem … szeretném!” 


16. Mondom Én: „Mit nem szeretnél?” 


17. Mondja Sára: „Ejnye, ejnye … szörnyű zavarba hozol … Óh, bárcsak rá se néztem volna a máskülönben oly kedves Bórusra!” 


18. Kérdem Én: „De hát még mindig nem mondtad meg, mi az tulajdonképpen, amit nem szeretnél? Mondd meg hát végre bátran, mi az? 


19. Mondja Sára: „De Uram, hogyan kérdezheted? Úgyis tudod, mi az, amit nem szeretnék! Találgasd és én egy kis fejbólintással majd tudtodra adom, amit nem szeretnék!” 


20. Mondom Én: „Helyes, mert úgy akarod, kitaláltatom veled, mi az, amit gondolok, hogy te nem szeretnél. Halljad tehát! Te bizonnyal nem szeretnéd, hogy a jó Bórus, ha nem nyújtanád neki szép kezedet, bánatában megbetegedjék?!” 


21. Sára feláll, kezével a vállamra vereget és mintegy szelíd bosszúsággal mondja: „Ehh! Hát találgatás az, ha rögtön az i… - majd elszóltam magam!” 


22. Mondom Én: „Nos – csak ki az igazsággal.” 


23. Mondja Sára: „Hát igen, hiszen már megmondtad az igazságot; de az is igaz, hogy azt nem találgatásnak hívják, ha mindjárt az igazsággal állanak elő!” 


24. Mondom Én: „No lásd, hiszen tudtam, hogy drága Bórus barátom iránt többet érzel, mint amennyit velünk külsőleg észrevétetni akartál. De mindez rendjén van így; a leány az utolsó pillanatig csak nagyon kevéssé engedje észrevenni, hogy egy férfi iránt különösebb hajlandóságot érez szívében. Csak ha már egészen komoly a dolog, akkor tárja ki szívét a férfi előtt, aki feleségül akarja venni, különben idő előtt elcsábítja, és ha aztán esetleg akadályok merülnek fel, szomorúvá teszi szívét és nyugtalanná kedélyét! És ez aztán nagy baj.”


25. Mondja Sára: „De Uram, mindezt csak nem tettem meg?!” 


26. Mondom Én: „Nem, kedves Sárám! Hiszen azért dicsértelek meg mint példaképet. Most azonban lassanként már megmondhatod a kedves Bórusnak, mit érzel tulajdonképpen szívedben!” 


27. Mondja Sára: „Ah – most még nem mondom meg neki. Majd ha már a férjem lesz, akkor is ráérek még!” 


28. Mondom Én: „Ha azonban – például Előttem – máris a férjed lenne, akkor mit tennél?” 


29. Mondja Sára – titokban örömlepetve: „Igen, hát akkor? Igen, akkor – akkor, igen – akkor persze teljesen fel kellene neki tárnom a szívemet!” 


30. Mondom Én Bórushoz: „Nézd, milyen leírhatatlanul kedves! Vedd, szeresd igazán és ápold őt, mint a leggyengédebb palántát, mert a mennyekből adom Én őt neked jól megérdemelt jutalmul! Menjetek a szülőkhöz, hogy megáldjanak, aztán jöjjetek Hozzám, hogy Én is még egyszer megáldjalak titeket!” 


31. Bórus hálát ad nekem, csupa örömtől alig tudván szólni, Sára pedig szemérmesen felkel ülőhelyéről és örömtől megindult hangon mondja: „Uram, csupán, mert Te így akarod, teszem meg szívesen. Ha az lenne akaratod, mégis harcoltam volna szívem ellen; - de így én is hálát adok Neked Zsidóország legjobb emberéért!” 


32. E szavak után mindketten felkelnek, a szülőkhöz mennek, áldásukat kérve; és midőn ezt nekik örömmel megadják, tüstént visszatérnek Hozzám, és Én is megáldom őket a mennyben is érvényes igaz házasságra, amiért aztán mindketten nagyon meghatott szívvel köszönetet mondanak Nekem. – 


33. Itt tehát egész váratlan házasság létesült, amely az egész Földön a legboldogabbak egyikének tartható; és ebből kitűnik, hogy aki Nekem valamit teljesen feláldoz, azt sohasem veszíti el, hanem áldásom teljességével együtt ismét visszakapja, és pedig minden esetben olyankor, amikor bizonyára legkevésbé sejti. Bórus Sárába nagyon szerelmes volt és érte a világ minden kincsét odaadta volna, ha kívánták volna tőle, mert csodás szépsége – különösen második feltámasztása után – leírhatatlanul hatott rá – mégis teljesen feláldozta Nekem és mindennel, ami módjában állott, az Én vélt házasságomat akarta megünnepelni. Ugyanígy Sára is mély érzelmeket táplált Bórus iránt, de ő is egészen Nekem áldozta őt és határozottan egyedül csak az Enyém akart lenni; de ekkor egyszeriben fordítottam a dolgon, mindkettőjüknek megadtam, amit igazán egész szívükből Nekem adtak. Aki úgy tesz, mint e kettő, azzal Én is úgy fogok tenni, mint ezzel a kettővel!” 


34. Ez tanulságul szolgáljon mindenkinek, aki hallja, vagy olvassa; mert ezen az úton mindent el lehet érni Nálam. Aki Nekem mindent feláldoz, de amellett mégis sokat megtart magának, annak csupán az adatik vissza, amit feláldozott. – És most térjünk újra a tárgyra! 







45. FEJEZET
                                                    Az angyalok benső lénye.  


1. E felséges jelenet után Cyrénius ismét Hozzám lépett és így szólt: „Uram, több dologról beszéltem a két angyallal; de mindabból, amit mondtak, nem tanultam egyebet annál, amit jóságod és kegyelmed folytán már amúgyis tudtam; tehát semmi újat! De az, az egy dolog legalábbis nagy csodálkozással tölt el, hogy e két leírhatatlanul szép ifjút mindaz, ami itt történik, mintha hidegen hagyná! Szavuk a legmélyebb bölcsességgel van telve és hangjuk az aolhárfa zenéjénél is elbájolóbb; arcukról a legtisztább hajnalpír mosolyog; leheletük illatos, mint a rózsa, jázmin és ámbra; a hajuk akárcsak a színarany, és alabástromfehér kezük olyan telt és tökéletes aránya mellett olyan finom, hogy hasonló nem található a földön; keblük gyönyörű, mint egy serdülő szűzé – amilyent csak egyetlen egyszer láttam Pontus vidékén – és lábuk ugyancsak szép és arányos. Szóval, e két gyönyörűséges lényért valósággal őrjönghetne az ember! De mindeme leírhatatlan dicső előnyeik mellett – amelyekből csupán szeretet és újra csak ezerszeres szeretet sugárzik, annyira, hogy még a kemény követ is viasszá tudnák lágyítani – mégis oly hidegek és részvétlenek, mint egy márványszobor a fagyos tél közepén! És ez engemet is majdnem olyan hideggé tesz, amilyen hidegek ők maguk! 


2. Nincs ugyan semmi visszataszító sem beszédükben, sem viselkedésükben, de nem is indítja meg őket semmi, és bármi történik is, sztoikus egykedvűségüket semmi sem zavarja meg. Rólad is mélységes bölcsességgel nyilatkoznak, de beszédük mégis úgy hangzik, mintha egy idegen nyelven írott levelet olvasnának fel, amelyet nem ért az ember. 


3. Mondd meg hát, hogyan lehetséges ez a két tiszta mennyei lénynél? Vajon a Te mennyországodban ez a szokás a tiszta szellemek között?” 


4. Mondom Én: „Semmi esetre sem! Ezek ketten csak azért viselkednek itt ilyen módon, mert így kell viselkedniük. Pedig tökéletesen szabad akaratuk van, és szívüket izzó szeretet hevíti, amely abban a pillanatban megsemmisítene, mihelyt kinyilvánítanák irántad való szeretetüket!  


5. Földi ember el bírja viselni az angyalok legmélységesebb bölcsességét, szeretetüket azonban csak akkor, ha a saját szívében az övékéhez hasonló szeretet él. 


6. Hogy a dolog valóban így áll, azt könnyen megértheted a földi tűz és világosság közötti természetes viszonyból is. A tűz fényét ugyanis el bírod viselni, de vajon elbírod-e a lángot, amelyből a fény ered? 


7. A Nap fénye e világ számára a legerősebb fény; ezt még kellemesen elviselheted. Ha a fény növekedésével a meleg is fokozódik, akkor persze már nehezebben viseled el a világosságot. De a minden elképzelésedet felülmúló fényben izzó Nap légkörében vajon megbírnál-e testben maradni úgy, mint az angyalok? Mondom neked: a nap izzó légköre az egész Földet a rajta levő élettel együtt pillanat alatt ugyanúgy megsemmisítené, mint a fehéren izzó fém a reája hulló vízcseppet! 


8. Aki az ilyen fényességben és tűzben meg akar maradni, annak előbb magának is ugyanilyen fényessé és tűzzé kell válnia! És lásd, ugyanebből az okból nem nyilváníthatja a két angyal a szeretetét irántad, mert hatalmas erejű szeretetük megemésztene téged. Érted?” 


9. Mondja Cyrénius: „Majdnem, de mégsem oly világosan, mint sok egyebet! Azt ugyanis, hogy miként ölhetne meg engem a túlságosan nagy szeretet, még nem tudom megérteni!” 


10. Mondom Én: „Nos, lehetőleg ezt is megértetem veled; halljad tehát: Van egy fiad és egy rendkívül szeretetreméltó leányod. E két gyermekedet szinte mesébe illő erővel szereted. Szeretettel telített szíved alig bírja megítélni, hogy mily hatalmas erővel szereted a két gyermeket, mert ők ugyanolyan túláradó szeretettel vesznek körül téged. Nos, most képzeld el, hogy a két gyermeked meghalna – és vizsgáld meg a szívedet, hogy e veszteség fölötti fájdalmat elviselné-e. Lám, máris szinte láz tör ki rajtad, pedig csak példa gyanánt hoztam fel ezt az esetet; vajon mi lenne veled, ha tényleg megtörténnék ez? Ahogyan Én szívedet ismerem, mondom neked, három órán keresztül nem lennél képes ezt a fájdalmat elviselni; okvetlenül megölne téged! 


11. De hát mi a te gyermekeid szeretete és szeretetreméltó volta e két mennyei követ szeretetéhez és szeretetreméltóságához képest? Ha e két angyal szeretettől sugárzó tekintetét csak egy kevéssé feléd fordítaná, ha csak egy ujjukat nyújtanák cirógatásra – oly hatalmas erővel lobogna fel szívedben a szeretet, hogy csak néhány pillanatig bírnád elviselni; ha pedig aztán – csak látszólag is – elhagynának, oly szomorúság töltené el a szívedet, hogy belehalnál! 


12. Mert lásd, bármilyen szépséges is ez a két kedvelt angyalom, szépségük mégis semmi ahhoz képest, ha Irántam való szeretetük teljesen áthatja a lényüket! Mondom neked, akkor végtelen messzeségben elmarad mindaz, amit a világ szépség és szeretetreméltóság tekintetében felmutathat! – Nos, úgy vélem, most megértettél?” 







46. FEJEZET
Római hitrege a mérges leheletű szép szűzről. Adatok Bórus orvos gyermekségéről. Az orvosok felebaráti szeretetszolgálatáról. 


1. Mondja Cyrénius: „Meg Uram és Istenem, most már értem ezt is; az ő látszólagos hidegségük tehát tulajdonképpen merő szeretet. 


2. Eszembe jut a mitoszi szűz, aki a természeti erők sajátos összjátéka folytán leírhatatlanul szép és bájos volt. Az ifjak, férfiak és aggok között ezért nagy küzdelem keletkezett, hogy eldöntsék kinek legyen a felesége. A küzdők csapata napról-napra növekedett, és ez sok harcos pusztulására vezetett. Midőn az életre-halálra vívott küzdelem céltalanságát végre belátták, a küzdők egymás között megegyeztek, mondván: ez a lény nem a 

földről való, hanem az egekből! Istennő ez! Nagy áldozatokat kell bemutatnunk; az döntsön itt! Akinek az áldozók közül a kezét nyújtja, az aztán háborítatlanul bírja őt! – Erre a határozatra mindenünnen mérhetetlenül nagy kincset hordtak össze áldozatul és isteni tiszteletben részesítették őt. Az isteni tisztelettel odáig mentek, hogy emiatt az Istenek imádásáról és tiszteletéről végül teljesen megfeledkeztek. Az Istenek ezért haragra lobbantak és a szüzet még több bájjal ruházták fel, a leheletét viszont mérgező hatásúvá tették úgy, hogy bárkire lehelt csak messziről is, eszméletlenül összeesett és órákon keresztül kábultan hevert a földön. A szűz nyelvét ellátták halált hozó mérges fullánkkal is, amellyel bárkit megölhetett, aki akarata ellen ajkához közeledett. 


3. Midőn egyszer aztán egy viruló szépségű ifjú közeledett hozzá, a szűz szíve megdobbant. De vajon mit tegyen most hogy szerethesse az ifjút, mert abban bizonyos volt, hogy az ifjú iránt heves szerelmet érez? Ha arcát feléje fordítja, eszméletlenül esik össze az ő kedveltje; ha megcsókolja őt, belehel. Az ifjak iránt való szeretetből elfordította tanát az arcát és közömbösnek tetette magát, nehogy az ifjú ajkához közelítsen. Így hát – hogy szerelmese bele ne haljon – szeretete mellett is a lehető leghidegebben kellett viselkednie. 


4. E két ifjú is – hasonlóan ehhez a mítoszhoz – látszólag a legnagyobb hidegséggel szereti e nyomorúságos Föld embereit, mert nagyon jól tudják, hogy az emberek nem képesek elviselni mennyei szívük szeretetének hevét!” 


5. Mondom Én: „Igen, igen, így van; csakhogy leheletük nem mérges, és nyelvük nem fullánkos, hanem ellenkezőleg: leheletük éltet és ajkuk csak áldást hoz e Földnek!” 


6. Erre ismét Bórus lép Hozzám Sárával és megkérdezett, mit tegyen, hogy e mérhetetlen nagy kegyelemért hálásabbnak mutatkozhassék, mint ahogyan azt e túl boldog pillanatában tette. 


7. Mondom Én: „Mondd barátom és testvérem, hol az az ember, aki odaadóbban viselkedett Irántam mint te?! Mint kisfiú mindennapos pajtásom voltál, és amit a szememből kiolvastál, hogy örömet okoz Nekem, azt meg is tetted! Midőn szüleiddel évenként görögországi birtokotokra mentél és onnét néhány hét múlva visszatértél, mindig Én voltam az első, akit meglátogattál szép és gyakran igen értékes ajándékokkal, és még akkor sem bosszankodtál, amikor egy Nekem ajándékozott ezüst dianatemplomocskát kalapáccsal összetörtem és megtiltottam, hogy Nekem még egyszer ilyesmit ajándékozz! 


8. Midőn aztán ifjúvá serdültem és alig törődött Velem valaki, te voltál az egyetlen, aki ugyanaz maradt! És amilyen mindenkor voltál, olyan vagy ma is és olyan maradsz is! Most azért csak egy sokéves baráti tartozásomat róttam le neked – tehát ne is beszélj többet erről! Te a legszeretetreméltóbb fiatal, szép és szellemileg is legfejlettebb feleséget nyerted el, Sára pedig legjobb, leghűségesebb és minden tekintetben leggazdagabb és legtekintélyesebb férjet kapott! Áldásom minden jó tevékenységtek között örökké veletek marad, és emellett nemcsak ez országnak, hanem az egész világnak legjobb orvosa is maradsz! – Azt hiszem, így csak elég boldogan élhettek majd?! 


9. Az igazi szegényekről azonban sohase feledkezzetek meg, és művészetedért – amellyel minden betegséget meg tudsz gyógyítani és amelyben a világ egyetlen embere sem érhet utol – szegény polgártól, még kevésbé szolgától fizetséget sohase fogadj el, sem pénzben, sem szolgálattal, sem gabonában avagy marhában! 


10. A nagy pénzembereknek, az üzérek, pénzváltók, kereskedők és nagy földbirtokosoknak azonban illő és jogos árat szabhatsz orvosi tevékenységed fejében! Mert akinek módjában áll és élni akar, az az életért csak hadd hozzon néhanapján némi áldozatot. Van elég szegény. Ezeknek juttasd azt, amivel a gazdagok életüket megvásárolják! 


11. Az olyan orvos, mint te, életet árusít az embereknek, az pedig – különösen a világi emberek szemében – a legnagyobb kincs. Ezt tehát mindenkor drága áron vásárolják meg, és emellett még nagyon is örüljetek, hogy létezik a Földön ember, akitől lehet életet vásárolni! 


12. Bizony mondom nektek, a legnagyobb és legtisztább művészet amelyet egyetlen világi ember sem sajátíthat el soha – az, ha valaki minden betegséget, a legnagyobb megszálltságtól – beleszámítva a pestis minden fajtáját – egész a könnyű nátháig, csupán szava, akarata és csak néha kézrátétel által egy pillanat alatt meggyógyít, a bélpoklosokat megtisztítja, a vakokat látókká, a siketeket hallókká, a bénákat mozgékonnyá, a nyomorékokat épekké teszi – emellett még hírt is ad a szegényeknek az Istenországáról! Barátom, járd be a világot és keress még egy hozzád hasonló embert! Mondom neked, rajtad és Rajtam kívül egyetlenegyet sem találsz! 


13. Sikárban szintén támasztottam ugyan orvost, aki jelentékeny gyógyeredményeket ér el, de ő nem tud gyógyfüveitől teljesen megválni, ezért messze elmarad mögötted. 


14. Néhány rövid év múlva tanítványaim utolérnek majd, de nem mindnyájan, akiket most itt látsz! 


15. Ám az Én kedves Sárám is sajátítson el egy művészetet, mégpedig a bábaságot. Mert Isten előtt igen értékes szolgálat a nagy fájdalmakkal szülő nőknek nyújtott segély. Így aztán mindketten bizonnyal el vagytok látva úgy, ahogyan még soha királyi pár sem volt! 


16. Még azt a tanácsot adom neked: Ha beteg jön hozzád, vagy téged hívnak beteghez, teljes komolysággal kérdezd meg: „Hiszed-e, hogy Jézus, a mennyekből való üdvözítő nevében segíteni tudok rajtad” Ha a beteg erre komolyan így felel: „Igen, hiszem!” – akkor gyógyítsd meg! Ha ellenben kételkedik, akkor ne gyógyítsd meg addig, amíg nem hiszi, hogy Nevemben meg tudod őt gyógyítani! Most pedig még tehozzád van egy szavam, Jairus!” 







47. FEJEZET
Jairus és Cyréniussal kapcsolatban az Úr az egyházi méltóságok hiú, és az állami tisztségek szükséges voltáról szól. 

Mondja Jairus: „Szólj Uram, hallgatlak s azután szavad szerint cselekszem!” 

2. Mondom Én: „Jól van hát; ha aszerint cselekszel, boldog leszel itt és majd az örökkévalóságban, Halljad tehát! 


3. Te most feje vagy a farizeusoknak egész Galileában – Názáret, Kapernaum, Koracin és Kána városokban, a környékükön és sok más helységben s faluban. Galileában tehát nagy a tekintélyed, nem sokkal kisebb, mint a főpapé Jeruzsálemben! Ám lásd, ez a te nagy tekintélyed sem volt képes leányodat a kétszer is bekövetkezett haláltól megmenteni, még kevésbé feltámasztani, amikor a halál már tényleg bekövetkezett! 


4. Láthatod, hogy az efféle nagytekintélyű tisztség alig szolgál egyébre, mint hogy a magas rangúnak gőgjét még jobban növelje és mindinkább növekvő jólétét életszükségletté tegye; embertársai megsegítésében viszont mind gyengébbé és tehetetlenebbé válik és így a segítségre szorulókkal szemben maga is tehetetlen, vagy segítségre képtelen lesz. Mert aki valamely segítségre szorulóan segíteni nem tud, vagy nem akar, az maga is olyan tehetetlen, mint a segítségre szoruló. 


5. A magas rangnak tehát – különösen az olyannak, amilyen a tied – nagyon csekély a jelentősége. Mi lenne, ha tisztségedet visszaadnád a jeruzsálemi főpap kezébe, azután jelenlegi vődhöz költöznél, akinél bizonyára jobban és méltóbban lennél ellátva, mint ahogy most vagy az elvakult Jeruzsálem részéről? Az Írást, amelyben oly járatos vagy, lassanként megvilágíthatnád Bórus előtt, ami nagy hasznára válnék; viszont ő a gyógyászatban oktatna téged. Ezt azonban nem parancsként mondom neked, hanem teljesen szabad akaratodra bízom! Ha követed ezt a tanácsomat, jól teszed, hja azonban nem akarod követni, azért nem követsz el bűnt.” 


6. Szól Jairus: „Uram, ezzel saját kívánságomat előzted meg. Nemcsak most, hanem már régen kívánom: bárcsak megszabadulhatnék terhes tisztségemtől! Most azonban, hogy minden oly csodálatos kedvezően alakult számomra, már holnap küldöm elbocsátási kérvényemet egy követtel Jeruzsálembe azzal a kéréssel, hogy ezt a hivatalt másra ruházzák! Az ilyen hivatalra Jeruzsálemben mindig sokan pályáznak, akik ezért tízszeres taksát is fizetnek a Templomnak; így a Templom urainak még kapóra is jön ez a kérvény. Hiszen ők még ajánlatokat is szoktak tenni azoknak, akik valamilyen magas tisztséggel bírnak, hogy mondjanak le, mert ezzel egy új igénylő alkalmat nyer, hogy a Templomot néhány 100 fontnyi ezüsttel és arannyal gazdagabbá tegye, mint amilyen már amúgy is. Hiszen a hivatalokkal Jeruzsálemben mostanában igen jövedelmező üzérkedést folytatnak!” 


7. Mondom Én: „Ó, Én tudom a legjobban, mi folyik most Jeruzsálemben! Ott most csak az ezüst, arany, a gyöngyök és a drágakövek súlyára tekintenek és sohasem az ember szellemére. Ha te mint Mózest és Illést felülmúló próféta jelennél meg a Templomban és prédikálni kezdenél, hamarosan megismertetnének azokkal az átkozott kövekkel, amelyekkel a próféták legtöbbjét megkövezték; de ha 10.000 font arannyal jönnél, akkor a legnagyobb tiszteletben volna részed. Hajtass csak a Templomba két kövér ökröt, a biztos lehetsz, hogy azok sokkal kedvesebbek nekik, mint Mózes és Illés! De most hagyjuk ezt! Az idő már nincs messze, amely meghozza a templomosoknak és az egész Jeruzsálemnek jól megérdemelt jutalmát, mert sokáig már nem lesznek ezek a szörnyűségek elnézve. – Most pedig térjünk át másra! 


8. Mi hallatszik Jánosról? Még mindig Heródes fogságában van?” 


9. Mondja Jairus: „Nem hallottam, hogy szabadon bocsátotta volna! De holnapi követem útján, akit a már említett ügyben küldök Jeruzsálembe, pontos értesüléseket szerzek, ha úgy tetszik Neked ó Uram!” 


10. Mondom Én: „Hagyd ezt, mert Heródes ravasz róka és követednek – mint galileainak – kellemetlensége támadhatna! Szellemben úgyis látom, hogy áll a dolog Jánossal! Holnapután szomorú hírt kapunk, amely Velem együtt senkinek sem szerez örömet!” 


11. E szavak után megkérdez Cyrénius és Kornélius, kívánom-e, hogy ők is letegyék magas tisztségüket. 


12. Mondom Én: „Semmi esetre sem! A ti tisztségetek egészen más természetű: igen szükséges és nagyon fontos! Csak mindig igazságosan és méltányosan kezeljétek fontos és magas hivatalotokat és a törvény előtt mindenkit egyenlőnek tekintsetek. A szeretet pedig – amint már hallottátok Tőlem – mindenkor a törvény elé helyezzétek, és gondoljatok arra, hogy a bűnös – aki teljes tudatlanságában nagyonis könnyen véthet a sokféle állami törvény ellenszintén ember, aki hozzátok hasonlóan örök életre hivatott az Isten Országában! Ha törvényeiteket mindig így alkalmazzátok, akkor az angyalokhoz hasonlóan cselekedtek, akik épp úgy szolgái Istennek, mint ti a Császárnak!” 


13. Mondja Cyrénius: „Így akarjuk és fogjuk is alkalmazni! Most pedig még egy igen fontos kérdésünk van, mégpedig: Amint azt nagyon is jól tudod, rómaiak vagyunk, tehát – amint ti mondjátok – pogányok /tévhitűek/. Külsőleg maradjunk-e azok, amik vagyunk, vagyis pogányok, avagy tagadjuk meg nyíltan a pogányságot és metéltessük körül magunkat?” 


14. Mondom Én: „Sem egyiket, sem másikat. Aki – mint ti is – szívében van körülmetélve Istenben való hite és Iránta való szeretete által, annak nincs szüksége egyébre, mert ez teljesen elég az örökélet eléréséhez! Néhány év múlva amúgyis eljönnek hozzátok Isten szellemével eltelt tanítványaim, és Isten szellemével megkeresztelnek titeket, és ti ezáltal mindent elnyertek, amire szükségtek van! Íme mindent tudtok. Az est már nincsen messze és a zsidókra való tekintettel ma, az előszombaton kissé korábban térünk nyugovóra, mint más napon! Tehát ma, vacsora után már nem tárgyalunk másról!” 


15. Erre a két angyal lép Hozzám legmélyebb tisztelettel és megkér, nem időzhetne-e még ezen a néhány napon látható módon az Én közelemben, mert számukra ez a legnagyobb boldogság, amit valaha éreztek. 


16. És Én hangosan mondom: „Ti kezdettől fogva teljesen szabadok vagytok; tegyétek hát, ami javatokra van! De ne feledkezzetek meg emiatt a teljesítendő szolgálatotokról! A középnapok nagy gondozást igényelnek, és ti tudjátok, milyen sok van azokból Istennek végtelen terében!” 


17. Mondja a két angyal: „Urunk, mindezek el vannak látva és továbbra is folyton elláttatnak!” 


18. Mondom Én: „Tudom, tudom; ezért is időzhettek itt kívánságotok szerint; hiszen a körülöttem lévő legkisebb ember is többet ér, mint a számtalan Közép-, Mellék- és Bolygónap! A Napok azonban az emberek miatt teremtettettek és ezek miatt is kell azokat a leggondosabban ellátni!” Az angyalok túláradó boldogsággal hajolnak meg és ismét tanítványaimhoz szegődnek, tovább társalognak velük és a világ sok mindenféle dolgáról rendkívül fontos felvilágosítással szolgálnak nekik. 


19. Bórus viszont a házba siet és jó és dús estebédről gondoskodik. 







48. FEJEZET
A római államfők világi ügyeik ellenére is az Úrnál maradnak. Jairusnak sem kell az Úrtól eltávozni: egy angyal elintézi lemondását Jeruzsálemben. 


1. Vacsora után – ami egy jó óráig is eltartott, Kornélius megkérdezte Cyréniust: „Fenséges testvérem, vajon mit gondolsz? Maradjunk ma még itt, vagy talán távozzunk el ránk váró fontos ügyek miatt? Mint mélyen alád rendelt, alázattal engedelmeskedem szavaidnak.” 


2. Mondja Cyrénius: „Tulajdonképpen már ma reggel kellett volna elutaznom, mert énrám bizonyára sürgős ügyek várnak már. De ugyan mondd: ki bír innen elszakadni, ha tudja, Ki van itt? Milyen nehezen hagyna el az ember egy barátságos Császárt, ha azt mondaná: „Ha akarsz maradni, maradj!” – De ugyan mi egy Császár ehhez képest, ahol tagadhatatlanul a menny és Föld Teremtője időzik, mint ember az Ő emberei és angyalai között?! Ezenkívül angyalai is hosszabb határidőt kaptak az itt maradásra, akiktől mi még igen sokat tanulhatunk és megtudhatunk. – Ah – most már semmiképpen sem megyek el! Az egész római Császárságért sem mozdulok innen, történjék bármi is! Maradj csak te is! Én a magam részéről beleegyezem! Ha valami elő is adná magát, egy pár nap miatt nem pusztul el a Föld! Azonkívül, úgy gondolom, ez az Úr sokkal jobban gondoskodik rólunk, mint a rómabeli! És ha előadódna is valamilyen sürgős ügy, van elég eszköz a Mindenható kezében, hogy a legsürgősebbet is pillanat alatt elintézze!” 


3. Mondja Kornélius: „Fenkölt Testvérem, ezzel a döntéseddel nagyonis meg vagyok elégedve és én még jó ideig nem kívánkozom innen elmenni! Különben is csak az állampolitikai rend miatt tettem fel a kérdést. Bizonyos szempontból azonban mégis ajánlatos lenne, ha katonáinkat ma éjszakára a városba rendelnénk, hogy megtudjuk, ugyan mit is gondolnak és beszélnek az emberek a mi ittlétünkről?!” 


4. Mondja Cyrénius: „Ha az Úrnak úgy tetszik, elrendelhetjük. Nekem azonban az a véleményem, hogy a mi legmegbízhatóbb titkosrendőrségünk elsősorban maga az Úr, azután a két angyal, és ameddig itt vagyunk, másra nincs szükségünk! Ha majd ismét távol leszünk e mennybéli szent Társaságtól, akkor – sajnos – ismét szükségünk lesz titkos híradókra, hogy az emberek vélekedését nyilvántartsuk, és rögtön óvaintézkedéseket foganatosítsunk ott, ahol  

államveszélyes összeesküvés mutatkoznék. De – amint már mondtam – ha az Úrnak úgy tetszik és Ő kívánja, akkor mindjárt hajlandó vagyok a legmegfelelőbbet elrendelni!” 


5. Mondom Én Cyréniusnak: „Hagyd csak! Hiszen úgyis tudom az első betűtől az utolsóig, hogy mi mindent beszélnek a városban mellettünk és ellenünk! Egészben véve azonban ebben semmi veszélyes nincs, mert ez a nép bizonyos gonoszságokra is túlságosan vak és ostoba! Hagyjátok tehát mindezt! Názáretből sohasem indul ki lázadás, ebben biztosak lehettek! Különben is Bórus barátom a legmegbízhatóbb titkosrendőrség, az ő figyelmét nem kerüli el semmi, ami nem is oly nehéz ebben a nem túl nagy városban. Egyébként szólhatnék angyalaimnak, hogy ők kémkedjenek, és ti rajtuk keresztül egy szempillantás alatt többet tudhatnátok meg, mint a legokosabb kémektől tíz év alatt. De, amint mondtam, itt sem az egyikre, sem a másikra nincs szükség, azért aggodalom nélkül nyugalomra térhetünk! Csupán Jairusnak kell még egy megbízottat Jeruzsálembe rendelni a hivataláról való lemondás bejelentésével ellátva, mert holnap egészen más dolgok kerülnek elintézésre.” 


6. Mondja Jairus egészen elszomorodva azon, hogy most a Társaságot el kell hagynia: „Uram, nem volna-e lehetséges az okiratot itt kiállítani és Jeruzsálembe egy küldönccel innen elküldeni? A kapernaumi ház mindazzal, ami benne van, úgyis jogos tulajdonom! Telkeink valamint szántóföldjeink és réteink nekünk, papoknak úgysem lehetnek; és így minden tulajdonom a házamban van, amelyet Te jól ismersz. Egyelőre tehát semmi dolgom Kapernaumban és többé valószínűleg nem is lesz. Házamat mindazzal, ami benne van, átadom kedves vőmnek; majd az én írásommal odamegy és hatósági segédlettel mindent birtokába vesz – mint valami halálom utáni törvényes örökös – és én feleségemmel együtt ennél teljesen fölösleges vagyok. Ami kapernaumi határaimat illeti, azok itt vannak; akik pedig még Kapernaumban vannak és barátaim közé számítják magukat, azok bizony nem érdemelnek búcsúlátogatást, mert ezek csupán látszatra barátaim, szívükben nem!” 


7. Mondom Én: „Nos hát maradj te is velünk, és helyetted majd a jelenlevő két követem egyikét küldöm Jeruzsálembe; ez eredményesebben fogja küldetését elvégezni, mintha te küldenél követet Jeruzsálembe. De ma már nem, hanem holnap, szombaton!” 


8. Mondja Jairus: „A Templomban a szombat talán legkevésbé alkalmas erre; mert a papi fejedelmek és főpapok semmit sem tartanak oly szigorúan, mint a szombatünnepet!” 


9. Mondom Én: „Ugyan hagyd! Csak azért adnak annyit a szombatra, mert az emberek sokat vétenek ellene és kell is, hogy vétsenek, mert sokszor kénytelen az ember szombaton is csinálni valamit, a farizeusoknak pedig alkalmuk van így, hogy a szombat megsértőire súlyos vezeklést rójanak. 


10. De vigyél csak nekik szombaton aranyat és ezüstöt amennyit akarsz, rögtön megszegik a Templomban a szombatot és örömest veszik át aranyodat és ezüstödet! Ne aggódj azért a Templom szombatja miatt, az Én követem egészen jól megoldja majd a rábízott feladatot! 


11. Azt hiszed, a farizeusok kedvére lenne, ha senki sem akadna, aki olykor-olykor sürgős ügyekben megalázná az Úrnak vélt Napját? Óh legyünk csak nyugodtak! Minél gyakoribb a szombatgyalázás különösen a gazdagok részéről – annál jobban ujjonganak titokban a templom urai! 


12. Azért még egyszer mondom: Légy efelől teljesen nyugodt! Követem holnap éppen a szokásos szombati áldás idején kitűnően fogják fogadni, mert jelentékeny aranymelléklettel fog a Templomba lépni, és ezért a farizeusok a legbarátságosabb arccal és tárt karokkal fogadják. Egyébként amúgy is tíz pályázó vár már egy főpapi állásra, amelyért nagy összegeket ajánlanak. Lemondásod tehát ezeknek, de különösen a Templom urainak ugyancsak kapóra jön.  


13. A szombat ünnepet a Templomban erre az ismert ceremóniával rögtön megszakítják és rögtön meg is kezdik a kapernaumi főpapi állás árverését, és te a visszatérő követtől még az utódod nevét is megtudod! 


14. Lásd, így állnak a dolgok most az Istenházával Jeruzsálemben, melyet „Isten Városának” is neveznek – bár valójában most a Sátán városa. Most pedig, miután minden dolgot jól elintéztünk, térjünk nyugovóra, mert holnap korán kezdődik a nap számunkra!” 







49. FEJEZET
                                 Jairus lemondása. Az Úr a názáreti zsinagógában. 


1. Szavaimra mindenki nyugodni tér, csak fivéreim, anyám Mária és Bórus foglalatoskodnak még a konyhában, hogy a másnapi szombatra minden szükségeset előkészítsenek. Sára és Lydia is segítenek Máriának és szorgosan sürögnek-forognak a konyhában. Amikor mindent elvégeztek, ők is lepihennek. És reggel – mint rendesen -  Mária az első, aki talpon van és még jóval napkelte előtt felkelti azokat, akikre szüksége van, hogy zsidó szokás szerint még az ünnep kezdete előtt minden rendben és készenlétben legyen. Bórus is szorgoskodik és így már minden asztal terítve vár, amikor fekhelyeinkről felkelünk. 


2. A szabadban reggeli zsoltárokat énekelnek és a szabadban levő sok asztalon jól elkészített halak, kenyér és bor vár a fogyasztókra. 


3. Mi a reggelihez ülünk, utána pedig elküldöm követemet az ismert ügyben Jeruzsálembe. Jairus aggodalmasan várja a követ visszatérését, aki természetesen csak annyi időre marad el, amennyire a templomosokkal való tárgyalásra emberileg szüksége van. Miután pedig a tárgyalás mégis eltartott körülbelül két óra hosszat, a követ Jairus nagy örömére két óra múltán megérkezett, és Jairusnak a lemondás szíves elfogadásán kívül még hűségesen viselt hivataláért dicsérő- és hálairatot is hozott és egyben az utódja nevét is közölték vele azzal a kéréssel, hogy szükség esetén tanáccsal és tettel legyen annak segítségére.


4. Jairus ekkor egészen felvidulva így szól Hozzám: „Uram, szívem mélyéből köszönöm Neked, hogy megszabadítottál egy tisztségtől, amelyben ily istenellenes szolgálati viszonyok között nyílván a Sátán martalékává lettem volna!” 


5. Mondom Én: „Hát nem megmondtam, ha jó üzletről van szó, a templomosok akár áldozás közben is bármely órában megszakítják a szombatünnepet? Ebből is láthatod, mennyire tisztelik a templomosok Istent és az Ő szent törvényeit. 


6. Most pedig – a népre való tekintetből – mégis meglátogatjuk a zsinagógát és majd meglátjuk, mit művelnek és tanítanak a farizeusok. De egészen hátul helyezkedünk el, hogy a felfuvalkodott farizeusok és vének egyhamar észre ne vegyenek bennünket!” 


7. Szól Jairus: „Én azonban nem megyek be, mert engem itt minden gyerek ismer. Ha bent lennék a zsinagógában, elől a presbitériumban a legelső helyet kellene elfogadnom, é ezzel elárulnálak benneteket!” 


8. Mondom Én: „Ne aggódj emiatt! Ha Én tanácsolok valamit, akkor minden aggodalom nélkül aszerint cselekedhetsz és a hajad szála sem fog meggörbülni. Induljunk tehát valamennyien!” Erre elindulunk és csakhamar a zsinagógához érünk. 


9. Belépve, majdnem teljesen üresen találjuk azt, csupán a szolgálatot teljesítő farizeusok töltik meg a presbitériumot. Lassanként néhány öreg zsidó is érkezik és kellemes délelőtti szunyókálásra elhelyezkedik a padjában. 


10. Az áldozás bemutatása, a törvények és néhány szokásos zsoltárnak, valamint a Salamon Énekek-énekének egyhangú elmormolása után egy szónok megy a szószékre és igen rekedt hangon a következő prédikációba kezd: „Szeretteim Ábrahám, Izsák és Jákob 

atyánkban! Mi most igen nehéz időket élünk, majdnem olyanokat, mint Noé, amikor a bárkát építette és abba Jehova parancsára családjával együtt bezárkózott. Itt állunk a Dániel által prófétált Szent Helyen és látjuk az általa megjövendölt pusztulás borzalmait – ahogy a pogány boszorkány Megara megigézett rabszolgáinak is látniuk kellett testvéreik kínlódását, gyötrelmesen várva, míg őket is belevetik az izzó ércbe – és nem mozdulhatunk sem jobbra, sem balra! Oly elhagyatva állunk itt, mint a hegytetőn a rég elhalt fatörzs, kiáltó bizonyítékául annak, hogy egykor még az ilyen magas régióban is buja erdők állhattak. De vajon mit tegyünk? Ez nagy kérdés! Gyémántkoronát érdemel, aki e kérdésre kellő választ adhat! De jól gondolja meg megigézett és a világ minden láncával megkötözött helyzetünket!  


11. Egyfelől a rómaiak ülnek a nyakunkon oly szorosan, mint a Sinai hegy31, másfelől az ács fia, aki együgyű kamaszból máról-holnapra – mintha csak a felhőkből pottyant volna le – olyan próféta lett, amilyen Ábrahám óta sem élt közöttünk! Mindenki, apraja-nagyja szalad utána. Ha ma Jehova maga szállna le a földre, nagy kérdés, művelne és művelhetne-e különb tetteket, mint ő! Puszta szavával meggyógyít minden betegséget a távolból! A holtakat kiszólítja a sírjukból, és ép-egészségesekké teszi őket; parancsol a szeleknek és a tenger hullámainak, és ezek úgy engedelmeskednek neki, mint a rabszolga urának! Ha megszólal, a legmélyebb isteni bölcsesség világol ki minden szavából és szavának hatalmával magával ragad mindenkit, úgy hogy városról-városra követik őt! Még Róma nagyjai is határozottan az ő pártján vannak, és légiókkal állanak szolgálatára, ha szükség lenne rá. Mi pedig szorosan egy förtelmes örvény szélén állunk, amely minden pillanatban elnyelhet anélkül, hogy egyetlen halandó lény is mellettünk lenne – az itt alvó vén templomosokon kívül! Még egyszer kérdem tehát: mit cselekedjünk? 

31 A Sinai hegy itt a mózesi Törvény szimbóluma. 


12. Mit használ most nekünk Mózes és valamennyi próféta, sőt akár Jehova maga, aki Mózessel és a prófétákkal beszélt ugyan, minket azonban egy hosszú évszázad óta a legmélyebb fertőben hagy?32 Ha kiáltunk is hozzá annyira, hogy a csillagok is meghallanák, Jehova többé nem jelentkezik és gyalázatos helyzetünket csúfosabban cserben hagy, mint a csélcsap vőlegény tízszer is elcsábított és szerencsétlenné tett menyasszonyát. Ehhez még viselnünk is kell az „Isten népe” megtisztelő címet. Míg az úgynevezett istentelen pogányok olyan tekintélyben, hatalomban és földi gazdagságban állanak, mint amelyet Jehova az Írás szerint az ő Dávidjának ígért – ami azonban soha be nem teljesedett! 

32 Amióta a zsidók a hozzájuk jött Igét elvetették, többé nem szól hozzájuk Isten, prófétáik nincsenek és ezzel megszűntek Isten népe és gyermekei lenni. 


13. Isteni nagyzással meg van írva az Írásban: Birodalmadnak vége sohasem lesz!” Nézzük csak most a Dávid örök birodalmát! Milyen szép hazugság ez egy Dávidnak hízelegni akaró próféta részéről! Már hányszor ért véget Dávid birodalma! Hiszen már ő maga is részesült ebben a gyönyörűségben a fia részéről! És ha a fia egy cserfán fel nem akad, a jó Dávid akár még 10.000 zsoltárt elénekelhetett volna az ő édes Jehovájának, mégis csak Absolon került volna a trónra! De hagyjuk a múltakat és nézzük csak, hogyan áll most a Dávidnak örök időkre megígért birodalom! Ó te szép birodalom! Dávid lelke talán a római Császárokba költözött, mert ezeknek a birodalma – legalább most – sokkal inkább látszik örökéletűnek, mint az Isten szíve szerint való nagy férfi csigabirodalma! Testvéreim! Még mindig nem látjátok be, hogy a mi ősi tanunk tisztára mese, amiben semmi egyéb nincsen, mint néhány költött név a régi időkből? És mi, bolondok még mindig csüggünk rajta, mintha attól függne a mi üdvösségünk! Micsoda szamár vagy ökör lenne az olyan ember, aki még akkor is a testén tűrné rongyokra szakadt régi ruháját, ha helyette tíz más, vadonatújat vehetne a legfinomabb kelméből?! 


14. A történelem, valamint a saját magunk tapasztalata napnál is világosabban bizonyítja, hogy az egész mózesi tannak és az összes prófétáknak valódi értéke annyi, mint 

egy üres dióé. És mi mégis – mint a kiéhezettek – csüggünk rajta, mint valami biztos számításon, és régi meggyökeresedett ostobaságunk helyéről még akkor sem moccanunk, amikor a víz már testünk minden nyílásán befolyik, mint a Jordán a Holttengerbe! 


15. Fel hát testvérek, csatlakozzunk mi is az ács fiához – és mentve vagyunk! Hisz olyanokat művel ő a szemünk láttára, amilyeneket a régiek még sohasem regéltek Jehováról – akit persze ők épp oly kevéssé láttak, mint mi! Azt hiszem, ezzel a javaslatommal egyben megfeleltem az általam felvetett nehéz kérdésre is. Cselekedjetek eszerint, akkor mind anyagilag, mind erkölcsileg jobb sorunk lesz! 


16. Róbán, a legvénebb közülünk, elsőnek járt jó példával előttünk. Kövessük őt és egyikünk sem jár rosszul! Talán éppen ez az eddig figyelemre nem méltatott ács – Jézus – alkalmas igazán arra, hogy Dávidnak tényleg szerencsétlen, örök fennállásra hívatott birodalmát legalább egy időre újra helyreállítsa? Mert talán az ő felfoghatatlan varázshatalma – amellyel a világ semmiféle hatalma nem mérkőzhetik – képes egyedül a rendkívül babonás rómaiakra oly hatást gyakorolni, hogy hatalmas légióik mihamar megfutamodnak?” 


17. Erre felkelnek a vének, írástudók, farizeusok és léviták és így szólnak: „Rosszul értelmezed az Írást, ha ilyen eretnek módon beszélsz! Földi vonatkozásban lehet ugyan valami a beszédedben, szellemi szempontból azonban súlyos bűntett Istennek tagadhatatlan fensége ellen, miért is arra kényszerülünk, hogy üdvünk érdekében közösségünkből kitaszítsunk a pogány közé!” 


18. Mondja a szónok: „Talán azt gondoljátok, hogy engem ezzel megbüntettek? Nagyon tévedtek! Ha bolondok akartok maradni és azok módjára éhen veszni, csak rajta, vesszetek éhen és maradjatok meg régi sötétségtekben és éjszakátokban! Vén tökfejűek! Mutassatok nekem egyetlen példát arra, hogy valamilyen hitszónok életre keltett volna egy halottat – amint azt a mi ácsunk cselekedte!” 


19. Mondják a vének: „Azt majd Isten cselekszi meg az Ítélet napján!” 


20. Mondja a szónok: „A ti istenetek majd fütyül rátok az Ítéletnapján! Egyetlen ember sem tud arról, hogy Jehova – amint Őt az Írásból ismerjük – valaha is életre keltett valakit a halálból! Mivel ilyesmit senki sem ért meg és mindenki rövid földi élete végén csupán a biztos és örök halált látta, azért félve és szorongva kérdezgette: „Mi vagyok hát én és hová jutok, ha ennek az életnek vége lesz?” – És mivel úgynevezett istenszolgákban – amely csúfos dicsőségű elnevezésnek mi is részesei vagyunk – sohasem volt hiány, azért ezeknek, a sok kérdezősködő vigasztalására és a saját érdekeik előmozdítására ki kellett találniuk valamit, ami a sok kutatót némileg megnyugtatja. Így keletkezett az utolsó napon való feltámadás tana – melyet a terjedelmes mennyek valószínűleg sohasem engednek feltámadni.33 És mi, gondolkodni tudó bolondok még ámíttatjuk is magunkat, és miatta vakok vagyunk eme hallatlan és igaz cselekedetekkel és eseményekkel szemben, amelyek a szemünk, a fülünk és az orrunk előtt végbemennek! – Hát tényleg oly magasztos dolog, ha a férfi még aggastyán létére sem képes a már rég megpenészedett gyermekkori szopókától megválni? 

33 Az utolsó nap, vagy Ítéletnap igaz mibenléte a 42. fejezetben van megírva. Eszerint az ember feltámasztása inkább a jelenben történik. A túlvilági boldog élet ezzel függ össze, azaz, hogy már földi életünkben is van-e közösségünk az Úrral. 


21. Ugyan mit akartok ti még tovább is a zsidók régi lomjával, amely a népek jelenlegi felvilágosodottsága mellett már egy fél évszázadig sem tarthatja magát? Én bizony nem vagyok bolond, hogy e vakhit megszűntét bevárjam! Hiszen nincsen benne más, mint néhány üres történelmi név, valamint nevek és meseszerű regék, amelyeket először alighanem a dajkák meséltek rögtönözve csecsemőiknek, amiből aztán a felnőtt gyermekek összefoltozgattak egy meseszerű Istentant, amelyben sem rendszer, sem a görög logikának egy szikrája fel nem fedezhető! 


22. Ha Jehova még annyira sem tud következetesen beszélni és tanítani, mint egy szegényes görög bölcselő, akkor előbb a görögökhöz járjon iskolába, mielőtt igazságra, rendre és bölcsességre tanítja népeit, akik, mindent összevetve mégsem estek a fejük lágyára! 


23. De távol legyen tőlem, hogy Jehovát ne képzeljem bölcsebbnek a dajkája által képzett prófétánál, akinek ostobasága mellett annyi természetes esze mégis van, hogy hirdet egy homályos tant, amelyet mindenekelőtt ő maga nem ért meg; s ez tulajdonképpen tervében is rejlik, mégpedig azért, hogy tanítását másvalaki még kevésbé értse meg! – Hagyjatok engem békében Jehovátokkal! Valóban, tisztességes ember létemre előbb szégyenkeznem kell, hogy ilyen embertelenül ostoba tanban valaha is hittem! 


24. Ha a Mózes tanában eleinte volt is valami, ezt a valamit már annyira kiforgatta a legaljasabb emberi gazság, hogy más, mint a talán már szinte egészen tévesen kiejtett név nem maradt belőle. 


25. Én azért mától fogva Jézusnak, az ácsnak a tanítványa vagyok! Ő jó és egy becsületes fickót bizonyára nem taszít el magától – amint azt ti teszitek!” 







50. FEJEZET
                                        A názáreti vének az egyházi állapotokról


1. Mondják a vének – dühhel vegyes csodálkozással: „Istentagadó! Istengyalázó! Tudod-e azt, hogy a mózesi Törvény alapján ezzel a te istengyalázó beszédeddel rászolgáltál arra, hogy rögtön a zsinagógában megkövezzünk?! Hogyan merészelsz te másokat szilárd hitükben megrendíteni, hogy ők is kételkedjenek Istenben és Mózesben azért, mert te hitetlen vagy? 


2. Hát tényleg olyan kevés az eszed annak belátására, hogy egy emberöltő nem elég ahhoz, hogy valaki – bár több ezer évi tapasztaláson keresztül is – önmagában megvilágosodjék és csak abban higgyen, amit saját maga tapasztalt? Isten az Ő szelleméből azért tanította az embert írásjelekre, hogy azokkal az átélt és utódai által már alig tapasztalható eseményeket feljegyezze éppen az utódok számára, hogy ők is üdvös tudomást szerezzenek oly dolgokról, amiket ők maguk a saját korukban már alig élhetnek át, mert minden kor mást és mást vet felszínre. Erre tanít minket már a mi rövid életünk tapasztalata is, mert egyetlen év, egyetlen hónap, egyetlen hét, sőt még egy nap sem hasonlít a másikhoz a történések dolgában. Kutass csak a Krónikában, és mindenünket neked adjuk, ha kimutatsz egy olyan kort, amelyben ugyanaz történt volna, mint ami a mi szemünk láttára és a mi fülünk hallatára történik! 


3. Ha pedig tagadhatatlanul így áll a dolog a földön és nem másként, mit akarsz te az Írásnak ezzel a szabad szájú és durva meggyanúsításával? Hiszen ez ősatyáink szentséges Hagyománya utódaik, tehát a magunk számára is, és világosan írja meg, miben volt részük nekik, a jámbor és istenfélő embereknek, és milyen intézkedések történtek, hogy utódaik könnyebben és rendesebben élhessenek Istennek tetsző életet, mint amilyet valószínűleg ők éltek?! 


4. Hát azt hiszed, mi olyan ostobák vagyunk, hogy nem tudjuk megítélni azt, ami most a szemünk láttára történik? Ó, akkor alaposan tévedsz! Mi azonban élünk atyáink bölcsességével, akik előbb hosszú éveken át alaposan kipróbáltak mindent, mielőtt elfogadták annak, aminek mutatkozott! 


5. Ha a mi őseink olyan könnyen hívők lettek volna, mint amilyen te vagy, akkor nem kövezték volna meg a prófétákat! Amikor azonban látták, hogy egy igazi próféta a gyilkos kőzápor alatt sem tágít egy hajszálnyira sem attól, amit hirdetett – akkor az ő kijelentése persze más színben tűnt fel, és az atyák elfogadták azt, mint Istentől valót! 


6. Ha pedig atyáink ilyen kritikusan jártak el a prófétával az embernek újonnan kijelentett isteni akarat elfogadásában, vajon feltehető-e ésszerűen, hogy a mi istentanunk nem más, mint egy pamlet, amelyet néhány hajdani kedélyes és könnyelmű legényke szerkesztett, mert kedve tellett abban, hogy bolonddá tegye a későbbi nemzedékeket?! 


7. Te bolondoknak és tökfejűeknek nyilvánítottál minket, pedig nagy kérdés, hogy nem te vagy-e köztünk a legnagyobb, mert olyan szeretetlenül ítélkezni testvérei fölött, amint te ítélsz, nem illik egy lévitörzsbeli férfiúhoz! 


8. Ha azonban rossz szónoklatoddal csak próbára akartál tenni minket, vajon a jelen kor rendkívüli eseményei között még mindig azok vagyunk-e, amiknek igaz zsidó létünkre lennünk kell, akkor ehhez rossz módot választottál, és tulajdonképpen csak saját magadat leplezted le előttünk, hogy szívedben milyen vagy. 


9. Leginkább ugyanis vak buzgalmában árulja el magát az ember és tesz bizonyságot maga ellen, hogy milyen lélek lakozik benne, mert ilyenkor teljesen szabad folyást enged eszméinek, érzelmeinek és szenvedélyeinek! 


10. Ám a józan hallgató hozzá gondolja a magáét és emellett az az előnye is megvan, hogy barátját alaposan kiismerheti. 


11. Azt hiszed, mi nem tudjuk, hogy a mi istentanunkba – különösen annak gyakorlati részébe – súlyos visszaélések csúsztak be, amelyek – sajnos – Mózest és a Prófétákat gyakran jobban eltakarják, mint a legsűrűbb viharfelhők a napot? Ám a tiszta, hamisítatlan Írást az ilyen „felhők” nem homályosíthatják el, és egy igazi írástudó mégis mindig tisztában lesz az igazsággal. 


12. M valamennyien ugyanolyan jól látjuk, mint te, hogy ezek a visszaélések végül is a tiszta istentant – mint a gonosz férgek a friss fát – megölik az embereknél – de csakis a hozzád hasonló embereknél – ám azért a Tan önmagában mégis tisztán fennmarad és minden időben fog is találni igaz és szilárd hitvallókra. 


13. Hát nem láttál még fát, amelynek ágain – a fa romlására és az emberek kárára – egy gonosz élősdi növénytömeg vert gyökeret, amely ugyanannak a fának a nedvéből táplálkozik? De vajon megszűnik-e azért a fa annak lenni, ami? 


14. Mi emberek, oktalan értelmünkkel persze nem tudjuk az efféle elfajulások okát felismerni; annyit azonban mégis belátunk, hogy semmiképpen sem keletkezhetnének, ha a mindenható és mindene fölött bölcs Isten nem akarná. Ugyan miért léteznek farkasok, amelyek csak arra valók, hogy a békés és ártatlan juhnyájukat szétkergessék és azok vérével és húsával jóllakjanak? Mi szükség van az oroszlánra, a medvére, a tigrisre, a hiénára s a többi ragadozóra? A szelíd galamb mellett mi szükség van a hatalmas ragadozó sasra? Lásd, ezek számunkra, rövidlátó emberek számára kifürkészhetetlen mélységek, amelyeket felderíteni nem tudunk! 


15. Egy földműves megmunkálja a földjét. Minden duzzad az áldástól. Már nagyobbítja csűrjeit, hogy azok befogadják az új áldást. Ám egy napon – egyszerre, egész váratlanul – vihar keletkezik, és egy egész áldás egy óra alatt megsemmisül! Nem kérdezhetné-e itt méltán az ember: „Istenem, ha azt akartad, hogy ez a föld ne hozzon termést a gazdájának – mivel talán bűnös ember – hisz akkor lett volna elég hatalmad ahhoz, hogy a föld áldását csírájában elpusztítsad, miáltal a földműves hiábavaló fáradságtól és költségektől kíméltetett volna meg!” – Pedig lásd, ilyesmi gyakran esik meg a szemünk láttára és senki sem képes ésszerűen megokolni. 


16. Épp így látunk kisebb-nagyobb mértékben gyakorlati eltéréseket Mózes tiszta tanától úgy a Templomban, mint annak minden hívénél. Látjuk az Élet vándorait tévutakon. Látunk az Élet régi fáján nagy tömegben élősködő növényeket. De vajon mit tehetünk mi ez ellen? Nem mi csináltuk mindezt és nem mi akartuk, hogy így legyen, hanem már így találtuk és nekünk ezt el kell viselnünk – akármilyen keserű is a szájunk íze tőle!  


17. Mindazonáltal szellemünk nincsen korlátozva, hogy meg ne különböztethetnénk az élősdi növényeket magától az életfától. Számunkra a fa mégis megmarad eredeti valódiságában, élősdi növényeit pedig annak tekintjük, amik – és ezt az életbölcsességet az Isten sem kifogásolhatja. Balgaság lenne Istentől, ha így szólna mindegyikünkhöz: „Menj és rontsd le a Templomot, amely tele van szennyel, mert utálom annak borzalmait!” Nem válaszolhatná-e erre az egyes gyenge ember, mondván: „Nézd Uram milyen esztelenséget kívánsz Te éntőlem, a Te szegény, nyomorult teremtményedtől! Ha az én létem zavar, akkor csak egy gondolatodba kerül és én már nem vagyok; de tőlem lehetetlent kívánni annyit jelentene, mint egy szúnyognak megparancsolni, hogy meg nem gyarapított természetes erejével egy elefántot vegyen a hátára és hordozza!” 


18. Mi azonban úgy véljük, hogy Isten sokkalta bölcsebb, hogy sem be ne látná, hogy senki sem úszhat a rohanó folyó árja ellen. 


19. Most szólj, beláttad-e beszédünk teljes igazságát, és mi elnézzük neked mindazt, amit vak és balga módon a szemünkre vetettél?!” 

                                                              51. FEJEZET
/A názáreti zsinagógában./ Tanúbizonyság az egyház élő igéjét jelképező frigyszekrény haláláról, mesterséges utánzásáról és az azzal való visszaélésről. 


1. Mondja a szónok – aki e valóban találó oktatás közben egy pillanatra sem zökkent ki egykedvű nyugalmából: „Kedves barátaim és testvéreim! Azt, amint ti most nekem prédikáltatok, én épp oly jól tudom, mint ti. De azért örülök a nagy szerencsének, hogy életemben először tapasztalhatom, hogy velem együtt ti sem estetek a fejetek lágyára! Amit mondtatok, igaz, de azért a kérdésemre még nem válaszoltatok! 


2. Úgy áll a dolog, amint mondjátok, ezt tisztán belátom, noha látszólagos ellenérveimmel csak oldalba akartalak bökni titeket, hogy ezáltal a ti állandóan zárt ajkatok megnyíljon. És íme, elértem, hogy hosszú együttlétünk és munkálkodásunk óta első ízben beszéltetek velem teljes nyíltsággal! 


3. De sem a magam, sem a magatok tiszta belátása nem szünteti meg a bajt, amelyben szemmel láthatólag vagyunk! A nagy és fontos kérdés, hogy most mitévők legyünk, még egyre fennáll! 


4. Én – egy jeruzsálemi főpap fia, aki a Templomban nevelődtem és nőttem fel – nagyon is jól tudom, hogyan állunk a Frigyszekrénnyel. Fája, ezüstje, aranya még a régi, de Áron örökzöld vesszeje már olyan száraz, hogy porrá lehetne törni, a Törvénytáblák széttörtek, a manna már csak képzeletben él, és a Tűzoszlop – vajon hol van?! Az Írás évkönyveiből tudjuk, hogy minden hívatlan életét veszítette, ha szentségtelen kézzel nyúlt a Szekrényhez. Most az ember akár felmászhat a szekrényre és hozzányúlhat tetszése szerint, már nem csap ki belőle halálos tűz. 


5. Ha idegenek sok pénzért és szent esküvel fogadott hallgatás mellett látni akarják a régi Csodát, ellenkezés nélkül megengedik nekik, de csak az engedélyt követő napon. Olyankor mesterséges úton előidézik a tűzoszlopot, de – jól megjegyezve nem az igazi, régi Szekrény fölött, hanem egy fémből készült mesterséges utánzaton! A szekrény tetejébe, a közepén, egy fekete fémkehely van elhelyezve, de úgy, hogy a kehely, amely a fedélbe, vele egy szintre van süllyesztve, a teljesen sötét legszentebb Kamrában egykönnyen nem látható a felcsapó fényes és igen sűrű láng miatt. A kehelybe legfinomabb éterikus naftaolajat tesznek egyéb illatos legfinomabb olajokkal vegyest, és egy órával előbb meggyújtják. Ekként aztán lángol vagy hat arasz magasságban és a Tűzoszlopot ábrázolja.  


6. Ha a látni vágyók ezt a szép tűzoszlopot nagy gyönyörűséggel megbámulták és a szekrény belsejét szeretnék látni, folytonos ceremóniákkal és üres imákkal a fedelet a magasan lobogó tűzoszloppal együtt óvatosan leemelik egy aranyozott állványra, és a nézőknek megmutatják természetesen az új táblákat mint valódiakat, továbbá az egészen friss mannát, egy zöldelő áronvesszejét és több egészen friss mannát, egy zöldelő áronvesszejét és több effélét, amit a szekrény tartalmaz. 


7. Egyik-másik néző ezen igen meghatódik, mások pedig – főként görögök – titkon mosolyogva távoznak a Szentélyből és végül így szólnak: Ez igazán ügyesen van megszerkesztve! – Csak azt sajnálják a legtöbben, hogy a Templom egyébként olyan szennyes. Mondom nektek, sőt nagy összegbe mernék fogadni, hogy a régi Frigyszekrényt már mindenkorra félretették és a fémből készült új szekrény helyettesíti azt és tölti be annak hívatását! 


8. Ha azonban nem hisztek nekem, öltözzünk fel például rómaiaknak, menjünk Jeruzsálembe, lépjünk a Templomba és tegyünk úgy mintha idegenek volnánk. Rögtön akadni fog egy szolgálatkész szellem, aki apróra ki fog minket kérdezni, honnét jöttünk, mit keresünk Jeruzsálemben, meddig maradunk az Isten városában, hová megyünk ezután, sok pénzzel utazunk-e, nincs-e eladó aranyunk-ezüstünk és egy egészen jelentéktelen díj ellenében nem akarjuk-e megtekinteni a Szentélyt. Erre az ár iránt érdeklődünk és ő holmi 100 font ezüstöt fog emlegetni; mi azt sokallni fogjuk és azt mondjuk, egyáltalán nem fontos nekünk, hogy ilyesmit lássunk, de ha 10 fontért megnézhetjük, rászánjuk magunkat. És mi 10 hitvány fontért valamennyien bejutunk a szentek Szentjébe, ha előbb az illető felügyelő előtt ünnepélyesen megfogadjuk, hogy semmiért a világon – sem a zsidók országában, sem egy távoli idegen országban – soha semmit el nem árulunk a látottakból, sem el nem mondjuk, hogy a Szentélyben voltunk. Ezt könnyen megfogadjuk és így, mint ál-rómaiak, bejutunk a Szentélybe – és akkor magatok is meggyőződhettek, vajon csak egy szó is valótlan-e abból, amit a Frigyszekrényről veletek most közöltem! 


9. És, kedves barátaim és testvéreim, ha az ember – csak kissé világosabb ésszel – ilyeneket tapasztalt a Szentélyben, ahol ilyen alkalmakkor maga is ravasz eszközként szolgálatot teljesített, akkor becsületes ember létére már keserves dolog gyalázatosan megfizetett népcsalóként és népámítóként szerepelni! Hányszor gondoltam és mondtam azóta magamban: „Ha a legelevenebbnek hirdetett Szentély – amelyen az egész Tan és minden törvény alapul – csupán egy titokban tartott gazság, akkor mit tartson az ember az egész tanról és a törvényekről?” – Beszéltem. Most megint ti beszéljetek; kész vagyok meghallgatni titeket!”


10. Mondja az egyik vén: „Vajon megengedték-e neked, hogy ezt a titkot eláruld? Nem fogadtál-e esküvel örök hallgatást, mielőtt téged, mint beavatottat elbocsátottak a Templomból?” 


11. Mondja a szónok: „Mindenesetre. Én azonban vagyok olyan bátor, hogy ezt az ostoba esküt – amely előttem semmiféle értékkel nem bír és nem is bírhat – többé meg ne tartsam, hanem az egész világnak fennszóval hirdessem, mennyire meg van csalva! És itt, Názáretben, különben sem vesszük túl szigorúan az ilyen dolgokat; az ember tehát megszeghet egy ilyen csalást leleplező esküt anélkül, hogy lelkiismeretfurdalást érezne.” 







52. FEJEZET
                                                       A vének védőbeszéde


1. Mondják a vének: „Belátjuk ugyan, hogy bizonyos szempontból igazad van, de általánosságban még sincsen! Ehhez még legalább 20 évi tapasztalatod hiányzik. A Templommal most tényleg úgy áll a dolog, ahogy elmondtad; de nem mindig volt így. Mert lásd, ha képes vagy alaposan és következetesen gondolkodni, akkor megdönthetetlen igazságként kell ezt a tételt elfogadnod; „Ha soha valódi Frigyszekrény nem lett volna, senkinek sem juthatott volna eszébe, hogy azt hamissal és valótlannal utánozza.” Vajon miért akad az ember a mi időnkben – amely mindenféle mesterkedés bővelkedik – annyi hamis gyémántra, hamis gyöngyre sőt hamis aranyra és ezüstre? 


2. Tudjuk, hogy a perzsák készítik a legjobb, legfinomabb és a legtartósabb színű sálakat és egyéb kelméket titkolt módszerük szerint; ezért aztán készítményeik igen értékesek is. Ha azonban ma elmégy a jeruzsálemi, a sikhári, vagy a damaskusi vására, akkor alaposan kell ismerned az árut, hogy esetleg a mi országunkban készült utánzatot, tehát hamis és silány kelmét ne vásárolj valódi perzsa gyanánt azért a magas árért, amelyért rendesen perzsa kelmét vesznek! De mi következik ebből? 


3. Lásd, ha soha nem létezett volna igazgyémánt, igazgyöngy valódi arany és ezüst, és soha valódi, művészi perzsa kelme, senkinek sem jutott volna eszébe, hogy ezeket hamisítsa, utánozza; és ha a valódinak nem lenne olyan magas értéke, a hamis utánzatok megszűnnének. Mert hiszen senkinek sem fog eszébe jutni mészkövet hamisítani, minthogy valódi mészkő mérhetetlen mennyiségben található. Most könnyen elgondolhatod, hogy soha hamis frigyszekrényt tűzoszloppal sem utánoztak volna, ha előtte tényleg valódi és csodálatosan igaz nem létezett!” 


4. Mondja a szónok, akit Chivárnak hívtak: „Egészen helyes ez világos. De felvetődik a kérdés, vajon minek kellett így történnie, hogy a régi Frigyszekrény úgyszólván meghalt? Tényleg még létezik és olykor-olykor ott van a hamisított frigyszekrény helyén a legszentebb Csarnokban; de ez mostanában már ritkán történik meg a gyakori látogatás miatt, amelyben a legszentebb Csarnok részesül, holott nagyon  jól tudjuk, hogy még alig 30 évvel ezelőtt a főpapon kívül – aki egyedül volt jogosult Áron székében ülni – senki sem léphetett a Szentélybe, sőt rendes előírás szerint a Főpap is csak évente kétszer, és csupán rendkívüli esetekben léphetett három-négy ízben a Szentélybe. 


5. Hogyan történhetett tehát, hogy a legszentebb Hely már csak névleg maradt legszentebb, alapjában véve azonban épp oly kevéssé szent, mint ez a mi zsinagógánk itt?” 


6. Szól egy tapasztalt vén: „Hogy mi lehetett az oka, azt sem én, sem egész Izraelben egyetlen beavatott sem tudja. Bizonyos csak az, hogy a Tűzoszlop Zakariás papnak az áldozati oltár és a Szentély között történt gonosz meggyilkolása után egyszerre kialudt és semmiféle kérésre és imádkozásra többé nem jelentkezett. 


7. Hogy pedig ezt a népnek feltárni nem lehetett, azt remélhetőleg csak belátod? Mert ez a népnél igen nagy mozgolódást idézett volna elő. Hozzá még a rómaiak az országban! Micsoda vérfürdőt és pusztítást vont volna ez maga után!  


8. Így azonban rajtunk, beavatottakon kívül senki sem tudja egész Izraelben; ezek a galileaiak pedig, akik itt alusznak és halk suttogásunkat aligha hallják, akkor sem számítanának, ha nem is aludnának és tudnának róla, mert ezek valamennyien keveset hisznek és inkább görögök, mint zsidók, és a gyakorlati életre már régen ezt az elvet vallják: „Vallásra szükség van azért, hogy a köznépet fékentartsák; a legkisebb, műveltebb osztály így könnyebben felhasználhatja érdekeinek szolgálatában. Erre pedig teljesen mindegy, hogy egy vallás milyen misztériumon alapszik.” 


9. Mit törődik tehát az igazi, jobbfajta galileai azzal, vajon a Frigyszekrény valódi-e, vagy hamisított, csak gyakoroljon kellő hatást a köznépre, amely babonás és igen könnyen elámítható?! Itt Názáretben, Kapernaumban és Choracinban jó ismerősök és barátok között 

tehát már őszintébb lehet az ember anélkül, hogy ezzel kárt okozna! Ami pedig a görögöket és rómaiakat illeti, amúgyis tudjuk, kikkel van dolgunk! 


10. Főleg ezért is vetették fogságra János prédikátort, aki több éven át Betabára környékén garázdálkodott, mert attól tartottak, hogy ő – mint Zakariás fia, aki a jeruzsálemi papokról semmiképpen sem adott jó bizonyságot – könnyen tudhat valamit a hamisított Szekrényről és azt a népnek elárulhatná! 


11. Az ácsot is azért üldözik, mert az ő nyilvánvalóan prófétai tulajdonságai mellett tarthatnak arról, hogy ő is hírül adhatná ezt a népnek. Azért csak maradjon ez továbbra is titok köztünk és egykönnyen még sokáig ne szolgáltassuk ki magunkat!” 


12. Mondja Chivár: „Hát ez valóban kétségbeejtő helyzet! Csak azok ott a főbejáratnál ne hallottak volna semmit a beszélgetésünkből!” 


13. Mondja a vén: „Hiszen tulajdonképpen sugdostunk inkább, mint beszéltünk, amiből azok ott alig hallottak valamit; és ha hallottak volna is, nagyobbrészt görögök és rómaiak és nem értik azt, amit mi magunk közt tárgyaltunk.” 


14. Mondja Chivár: „De én felismertem köztük az ács fiát, Jézust, Cyrénius főhelytartót, Jairus főpapot, Kornélius vezért, Faustust és több ismert embert!” 


15. Mondja a vén: „Ezek olyan emberek, akik ellen amúgy sem védekezhetünk! Akár hallották, akár nem, teljesen mindegy. Ha ők a néppel közölni akarják, akkor ugyan nincs szükségük a mi beszélgetésünkre, mert bizonyára nélkülünk is régen tudják már, miként áll a Templomban a Frigyszekrény dolga; ha pedig nem akarják, akkor ez a mi beszélgetésünk sem szolgáltat rá okot. Így hát nem kell aggódnunk. Mi most azon legyünk, hogy mint beavatottak, a kérdéses dolgot el ne híreszteljük; és ha egykor meg kell mondanunk, a legnagyobb óvatosságra lesz szükség!” 







53. FEJEZET
                            Chivár bizonyságot tesz Jézus cselekedeteiről és életéről.


1. Mondja Chivár: „Valóban dicsérni kell bölcsességteket! Bár elég hosszú idő óta élünk és munkálkodunk együtt, még sohasem adódott alkalom, amelyben titeket, társaim, megismerhettelek volna úgy, mint ma, és én rendkívül örülök, hogy tibennetek is emberek állanak mellettem és nem ostoba templomi szolgák. Mindamellett az ács fellépése a legrendkívülibb dolog, amit az emberek valaha is észleltek, amióta a Földet lakják. Ádám az ő ezeresztendős élményeivel és látomásaival teljesen eltörpül mellette, Henoch a szellemi koldusnéphez tartozik vele összehasonlítva, Ábrahám, Izsák, Jákob, Mózes, Áron és Illés pedig szegény ördögök hozzá képest! Egy nap alatt több csodálatos és soha nem halott dolog történik most, mint amennyit az ősatyák valaha is átéltek! 


2. Tegnap messziről magam is megfigyeltem, sőt ma is, mi történik az öreg József házában és háza körül. Mondom nektek: egyik csoda a másikat követte! Két látható, teljesen élő angyal szolgál neki! Faustus felesége Kapernaumban volt és az ács azt akarta, hogy velük együtt reggelizzen. Ám ahhoz négy órányi idő kellett volna, hogy őt Kapernaumból Názáretbe hozzák. Mi történik azonban? Az ács int a két angyalnak. Ezek néhány pillanatra eltűnnek és elhozzák jókedvűen a szép Lydiát, Faustus feleségét, Názáretbe! – Mit szóltok ehhez? Ez talán csak több, mint amennyit ésszel felfoghatunk?!” 


3. Kérdezik a vének: „És mit láttál még?” 


4. Mondja Chivár: „Ti csak ismeritek Jairus leányát és tudjátok, hogy kétszer meghalt, és azt is tudjátok, hogy másodízben már néhány napig a sírban feküdt. Azt azonban nem tudjátok, hogy ez a Sára, Jairus mennyei szép leánya Bórus felesége lett! Hát nem hallatlan dolog, hogy egy két ízben meghalt női lény egy férfi felesége legyen, mégpedig úgy, ahogyan 

még frigykötés sohasem történt a földön?! Midőn az ács fia megáldotta őt nyitva látta az Eget és megszámlálhatatlan angyalsereg töltötte be a levegőt és dicsőítette Istent, amiért az embert a földön ilyen megbecsülésben és kegyelemben részesíti. Midőn pedig Jézus a párt megáldotta, látható intésére bezárultak az Egek és csak a két angyal maradt látható, amint őket itt a zsinagógában az ajtó közelében láthatjátok két égi szépségű ifjú alakjában. Nézzétek csak meg őket és mondjátok, lehetnek-e máshonnan valók, mint az Egekből?! 


5. Ha pedig minden ilyen csodálatosan igaz, amit közülünk senki sem tagadhat, akkor miért ne tartsuk az ács fiát többnek, mint az esszéusok egyik tanítványának, akiket ő soha nem is láthatott, mert tudomásom szerint ő erről a tájékról soha el nem távozott, kivéve két alkalommal, amikor atyjával és fivéreivel Jeruzsálembe ment és azt hiszem, egyszer Sidonban, hogy ott egy házat építsen; egyébként azonban mindig itthon volt. 


6. Bár tudjuk, hogy mindig csöndes, magába vonult munkásember34 volt, sőt kissé félkegyelműnek is tartották, de az is ismeretes, hogy születésétől fogva mintegy tizenkét éves koráig különös dolgok történtek vele.35 Születése is állítólag egészen csodálatos módon történt Kornélius római vezér elbeszélése szerint, aki nekem ezt csak nemrégen, Kapernaumban, egy ünnepség alkalmával beszélte el. 

34 Eredetiben: „Ein stiller, eingezogener Arbeiter” – tehát mintegy ellentéte az önérzetes, világ felé fordult hangos munkástípusnak.

35 Bővebbet erről a Gyermek Jézusban és a Háromnapi jelenetben. 


7. Ha pedig így állnak a dolgok, azt kérdezem teljes komolysággal, tovább is habozzunk-e ezt a Jézust legalább is istenfiának tekinteni? Hiszen mindaz, amit ő véghezvisz és ahogyan az angyaloknak parancsol és azok egy intésére engedelmeskednek neki, nyilván arra enged következtetni, hogy mögötte az ősi, isteni Szellemnek a teljessége rejtőzik! 


8. Ha pedig így van – amiről tettei és tanításai tanúskodnak – akkor igazán nem tudom, miféle okból ragaszkodunk továbbra is a holt ládához, amikor az Eleven a szemünk előtt jár és cselekszik! Forma szerint, hogy feltűnést ne keltsünk, a nép előtt még azok is maradhatunk, amik vagyunk, de a szívünkben szilárdan őt kellene vallanunk!” 


9. Mondja a bölcs vén: „Vagy teljesen, vagy egyáltalán ne! Mert ha isteni van benne, az megvet minden félmunkát és megalkuvást. Ha pedig nem, akkor mégis csak jobb megmaradni az élettelen frigyszekrénynél, de legalább elevenen visszaemlékezve előbbeni állapotára, mint elfogadni olyasmit, aminek az alapját nem ismerjük!” 


10. Szól Chivár: „Azért vizsgáljuk meg a dolgot timiattatok, mert énmiattam egyáltalán nem kell megvizsgálni. Én tisztán látok és nagyon jól tudom, mit cselekszem, ha őt követem.” 


11. Mondja a vén: „Gondolod azonban, hogy a Templom nem fog lépéseket tenni, ha egyik közösség és község a másik után hull le róla, mint az érett gyümölcs a fájáról? Én azt hiszem, hogy a Templom nem sokáig várat magára és mindenfelé kiküldi fenyítő papjait! Akkor pedig jaj lesz minden elszakadt embernek! Ezeket keservesen meg fogják gyötörni mindenfélével! Akkor még jobban járnának azok, akik a bölcs görögök tanát fogadták el, mint a Jézus tanítványai, akik sem teljesen zsidók, még kevésbé görögök, és akikről jól tudják, hogy ők – vagy legalábbis egyesek közülük – valószínűleg tudomással bírnak a Templom romlásáról és jelenlegi ürességéről, és „szent misztériumainak” mibenlétéről!  


12. Mondom nektek, semmi sem fog a templomosok körében nagyobb – természetesen teljes titokban tartott, de ránk nézve annál veszélyesebb – nyugtalanságot kelteni, mint Jézusnak és tanítványainak nyilvánvaló prófétasága! És ez a nyugtalanság igénybe fogja venni a Sátán minden eszközét, hogy megrontsa azt a Tant, amely a Templom nyilvánvaló pusztulását idézi elő! 


13. Avagy nem láttátok a múlt évben, mit csináltak a templomosok még egy göröggel is, aki a népnek elhíresztelte, hogy ők a Templomban már római ezüst- és aranypénzt is 

elfogadnak áldozatképpen, holott erre csak az Áron pénze való, amelyen kívül más pénzt elfogadni sohasem volna szabad? Ezt az embert ígéretekkel a Templomba csalták és amikor ravasz módon hatalmukba ejtették, hamarosan oly módon fosztották meg életétől, amilyenre a Krónikában sincsen példa. Azért nagy óvatosságra van szükség. Vagy egészen göröggé kell lennünk és csak aztán csatlakoznunk szívvel-lélekkel Jézus tanítványaihoz, vagy pedig maradjunk teljesen annak, amik vagyunk, mert a félmunka nem segít rajtunk!” 


14. Mondja Chivár: „Ebben megint neked van igazad, amennyiben azt a világi óvatosság kívánja. De – magunk között mondva – ha ez a látszólagos ács éppen a megígért Messiás volna, tehát – amint Őt Dávid mély hódolattal nevezi – maga Jehova?36 Vajon akkor is ravasz kerülő utakon legyünk az ő tanítványai? Vagy ne csatlakozzunk inkább rögtön mennyei zászlajához és a Sátán cselvetésétől már csak azért se rettenjünk vissza, mert Általa teljesen biztosítjuk magunknak az örök életet – még ha ebbe a semmitmondó szegényes földi életünkbe kerülne is, ami úgyis csak igen rövid ideig tart?!”

36 Lásd a Nagyev. I. kötetének 41. oldalán. 


15. Chivárnak erre az ajánlatára mindnyájan meghökkennek és már nem tudják, mire határozzák el magukat. 







54. FEJEZET
                                  Az angyalok tanácsa a megtért templomosoknak.  


1. Erre hozzájuk lép a két angyal és így szól: „Chivárnak igaza van egyrészt, és te vén, neked is igazad van abban, hogy az embernek egészen Istenhez kell tartoznia, mert Isten minden félséget megvet! Mi pedig, mint az Ő tanúi a mennyekből, azt mondjuk nektek: Ne féljetek azoktól, akik a lelketeknek nem árthatnak, hanem féljetek inkább Attól, aki Úr minden élet fölött a mennyben és a földön! Nélküle nincsen élet sem az égben, sem a földön! Azért mi, az ő igazi tanúi a mennyekből, azt tanácsoljuk nektek, tegyétek azt, amit Chivár barátunk ajánlott nektek!” 


2. Mondja a vén: „Ugyan kik vagytok ti bájos ifjak, hogy előttünk a mennyből való tanúknak nevezitek magatokat?” 


3. Mondja a kettő: „Kérdezzétek meg Chivárt, aki látta, midőn Faustus feleségét Kapernaumból elhoztuk. Majd ő megmondja nektek, kik vagyunk!” 


4. Mondja a vén: „Ha így van, akkor bizony nincs több meggondolni valónk és mi hátat fordítunk a Templomnak!” 


5. Mondja a két angyal: „Nem úgy, kedves barátaink, mert az Úr méltányos minden dologban. Ha a ti szívetekben ragaszkodtok Hozzá és élő hittel bíztok Benne és abban, hogy az Írás csupán Általa megy teljesedésbe, és hogy nagyrészt már be is teljesedett, akkor eleget tettetek. Egyébként pedig maradjatok, amik vagytok, hogy az ördög és a világ szolgái, akikkel a Templom telve van, időnek előtte föl ne ébresztessenek. Tanítsátok a népet Mózesre és a Prófétákra és ügyeljetek Isten igaz törvényeinek a betartására. De a templom világi szabályait csak lanyhán tartsátok be, akkor éppen úgy tanítványai lesztek, mint azok, akiket a halászok közül hívott meg és választott ki. 


6. Két nap múlva Jeruzsálemből új főnököt kaptok, aki eleinte szigorú templomos felfogású lesz, később azonban alkudni lehet vele és pénzért egyik engedményt a másik után adja, mert ő maga egy szemernyit sem hisz a templomi dolgokban, és így könnyű dolgotok lesz vele. Jairus pedig nyugalomba vonul és vejének házában fog élni. Az új főnöknek azonban semmit se említsetek az itt történt csodás dolgokról!” 


7. Mondja Chivár mélységes hódolattal: „Istennek szolgái a Világosság és Örökélet birodalmából! Nagyon jó lesz úgy cselekedni, ahogy ti Isten kegyelméből tanácsoltátok! A

magam számára azonban valami jobbat szeretnék. Mi lenne, ha a tanítványokhoz szegődnék mint magam is tanítvány?” 


8. Mondják az angyalok: „E föld minden egyes embere szabad és tehet, amit akar, és hihet és beszélhet, amit akar. De ha valaki – mint ti is – abban az égi kegyelemben részesül, hogy tanácsot kap, akkor helyesen cselekszi, ha követi azt. Ugyanis az Urat most állandóan körülvevő tanítványok számára a megpróbáltatásoknak még nehéz idei következnek, amikor – szellemi értelemben – a tűzben is meg kell állaniuk – abban pedig sokan gyengének fognak bizonyulni és elhullanak! Nektek azonban könnyebb sorsotok lesz és békességben érhetitek el azt, amihez a tanítványok csak üldöztetések és szorongattatások árán jutnak! Te Chivár most azt teheted, amit akarsz; rád nézve azonban jobb, ha állásodban megmaradsz!” 


9. Mondja Chivár: „Igen, megmaradok; amíg azonban az Úr itt tartózkodik, szeretnék a közelében lenni, hogy egyet-mást lássak és halljak Tőle. Még ezt se tegyem meg?” 


10. Mondják az angyalok: „Ezt bátran megteheted, bár az Úr itt nem sokat fog beszélni, mégkevésbé valami különöset cselekedni, mert az idevaló emberek majdnem teljesen hitetlenek és az Urat varázslónak tartják. Nektek azonban bőséges alkalmatok lesz arra, hogy őket lassanként a helyes útra tereljétek, amiért az Úr majd megjutalmaz benneteket. Ma estére Robán is újra eljön hozzátok és fontos bizonyságokat hoz az Úr Jézusról, és ő nektek nagyon okos és bölcs vezetőtök lesz; mert Robán egyike a legerősebb szellemeknek közöttetek!” – E szavak után a két angyal eltávozik és ismét a mi társaságunkhoz csatlakozik. 







55. FEJEZET
                   A názáreti zsinagógában /iskolában/. A népek viszonya uralkodóikhoz. 


1. Cyrénius most megkérdez, nem volna-e tanácsos ezeket a – véleménye szerint – teljesen megtért farizeusokat, véneket, lévitákat és írástudókat a rájuk rótt szigorú törvények alól felmenteni? 


2. Mondom Én: „Akinek törvényhozási joga van, az elhirtelenkedve sohase hozzon új törvényt; ha pedig már meghozta, akkor ne siesse el annak visszavonását. Ilyenkor az értelmes emberek tanácsa döntsön. Nézd, ha te új törvényt hozol, akkor ellenségeiddé teszed mindazokat, akikre a törvény súlyosodik. Ha aztán a törvényt visszavonod, akkor emiatt nem lesz neked hálás senki sem, hanem gyengeség jelének veszik azt és diadalmaskodva mondják: „Nézd a zsarnokot; minthogy ellenségei túlsúlyban vannak, a szigorú törvény hirtelen visszavonásával akarja a nép kegyét megnyerni; ámde kevés barátot fog találni a nép között, mert aki egyszer zsarnok, az másodszor – ha újra hatalomhoz jut – kétszeresen az lesz!” 


3. Ezért jobb adott törvényt meghagyni, mint azt csakhamar ismét visszavonni. Helyette lehet a törvényt titkon elejteni, annak megszegése esetén pedig elnézőnek lenni, és nem ítélkezni túl szigorúan. Ha aztán egy másik uralkodó következik, az megszüntetheti az elődje által adott törvényeket és a nép szelleméhez mérten enyhébbeket adhat; - ha csak az az eset nem áll elő, hogy ők maguk jönnek hozzád és megkérnek téged, hogy a hozott ….

Kitárva így szóltak: „Uram, írva vagyon: „Tárjátok ki magasra az ajtókat és szélesre a kapukat, hogy a dicsőség királya bevonulhasson! De ki ez a király? Jehova Zebaot az! Övé legyen minden tiszteletünk, hódolatunk és imádatunk örökké!” 


12. Szól Cyrénius barátságos arccal: „Igen, így van és így is maradjon örökké! Az Úr legyen veletek mindenkor!” 


13. És ők így kiáltanak: „És a te szellemeddel is, hogy te is olyan kegyelmes légy velünk, mint Ő!! Mert a te törvényeid súlyosan nehezedtek ránk! Súlyosabban a halálnál! Miután azonban teljesen az Ő tanítványai lettünk és törvényeidet önként szabjuk magunkra, azért szigorú törvényeid mintha nem is léteznének számunkra. Mégis, hálát adunk neked ezekért a törvényekért, mert náluk nélkül könnyen a legszentségesebb Ügy árulóivá lettünk volna! Ezért már nem is kérjük tőled szigorú törvényeid felfüggesztését, mert mi, akik veled egyformán gondolkozunk, hiszünk és cselekszünk, ténykedésünkkel saját magunk függesztjük fel azokat az utolsó pontig örök időkre!” 


14. Mondja Cyrénius: „Ilyenformán én is elengedem nektek a törvényt és bizton remélem, hogy számotokra ezt a szigorú törvényt soha többé nem kell megújítani. Többé ne hagyjátok magatokat félrevezetni és kövessétek szigorúan a két angyal tanácsát, akkor a legjobb barátok maradunk az Úrban és uralmam nem fog szorongatni titeket. És ha iskoláitok új főnöke bármiként is üldözne titeket azért, mert ti Jézusnak, az örökkévalóság Urának barátai vagytok – egyúttal az irántatok jóakaratú rómaiaké – akkor bizonnyal meg fogjátok találni a hozzám vezető utat, és majd intézkedünk, hogy testi, és különösen szellemi jogaitok kellőképpen megóvassanak! És most újra mondom nektek: Az Úr legyen veletek!” 


15. És valamennyien újra kiáltják: „És a te szellemeddel is mindörökre!” 


16. Erre mélyen meghajolnak előttünk, és mi a szélesre tárt ajtón keresztül hazamegyünk, ahol jó ebéd vár ránk, amely kenyérből, borból és mindenféle édes és teljesen érett gyümölcsből állott. Leülünk, hálát adunk és lassacskán elfogyasztjuk mindazt, ami az asztalokon van; de azért naplementéig ülve maradunk az asztaloknál épületes beszélgetések között. 







56. FEJEZET
                                      Róbán és Kiszjóna elmondják élményeiket


1. Naplemente előtt házamhoz érkezik Róbán, akit Kiszjóna elkísért Kiszből. Már messziről üdvözöl mindenkit aki útjába kerül. És Kiszjóna is tárt karokkal siet Hozzám, a legbarátságosabb, könnyes szemmel legelőször Engem üdvözöl és csak egy idő múlva leányát, aki már régóta fogja a kezét és csókolgatja. Üdvözli vejét Kornéliust is, és csak amikor megtudja, hogy a mellettem ülő ragyogó öltözetű római férfi Cyrénius, a főhelytartó, kéri bocsánatát, hogy nem vette őt észre. 


2. Ám Cyrénius megindulva ragadja meg Kiszjóna kezét, keblére szorítja és hangosan mondja: „Nem neked, hanem nekem kell tőled bocsánatot kérnem, hogy előbb nem üdvözöltelek! De mentségemre szolgáljon, hogy személyesen nem ismertelek; ugyanis az Úr Jézus mellett – akit egyedül illet minden dicsőség és magasztalás – soha meg nem szűnő hálával tartozom neked is, te hűséges, derék férfiú, mert az odavaló emberek közül határozottan neked köszönhetem főképpen, hogy megmenekültem egy kellemetlen helyzetből, amely különben bizonyára az életembe került volna! Igazán nagy örömömre szolgál, hogy téged, nagyra becsült barátom, most személyesen is megismertelek!” 


3. Kiszjóna most újra igen boldog és sok mindent elmond, ami időközben történt vele, és végül azt is, hogy a derék öreg Róbánnal Sikhárban volt és ott beszélt Jónáellel, Jairuttal és különösen sokat Archiellel, aki most olyan természetes emberi módon él, hogy a be nem avatottnak még álmában sem jutna eszébe, hogy a valóságban tisztára szellemlény. 


4. Meglátogatta Jórám orvost és annak csodaszép házát is, valamint kedves, gyönyörű feleségét, és mindkettőtől csodás dolgokat hallott. Róbán mindenütt csupa szem és fül volt, és nem tudott betelni a csodálkozással; és valahányszor erőt vett rajta a nagy meghatottság, így szólt, hangosan gondolkozva: „Igen igen, véremet és életemet a názáreti isteni Mesterért! Nem is lehet Ő ember, hanem csakis maga Isten, másként nem lenne képes olyan dolgokra!” 


5. Mialatt még Kiszjóna ezeket elmondja, Róbán lép Hozzám és csupán ennyit mond: „Uram, a Tiéd vagyok és akaratodon kívül többé semmiféle hatalom nem választhat el Tőled!” 


6. Mondom Én: „Előre tudtam, hogy te egyike leszel Enyéimnek. De azt még nem tudod, hogy most már minden testvéred és kartársad is az Enyéimhez tartozik anélkül, hogy a világ előtt megszünnének azok lenni, amik azelőtt voltak! Hasonlóképpen egyelőre te is az maradsz, aki voltál addig, amíg az új iskolafőnök, aki holnapután lép Jairus helyébe, sarkait lehorzsolja.


7. Testvéreid pedig majd kioktatnak téged mindenben, hogy mit cselekedj, mit beszélj és hogyan viselkedj az új főnökkel szemben, aki eleinte bár nagy garral fog fellépni, de nem telik bele fél év és mindent elérhettek nála pénzzel, mert ő nem hisz a templomi dolgokban, hanem egyelőre csak a pénzben, később azonban képes lesz magasztosabb dolgokban is hinni. – Most pedig menj testvéreidhez és közöld velük mindazt, amit láttál és hallottál!” 


8. E szavaimra elbúcsúzik Róbán Kiszjónától, megköszönve az iránta tanúsított jóságát, majd így szól: „Kiszjónaféle emberek már alig találhatók e Földön, ezért te vagy az egyetlen, aki át tudott engem alakítani! Áldjon meg az Úr mindazért a sok jóért, amit velem és ezer mással cselekedtél!” – E szavak után mélyen meghajolt előttünk és testvéreihez siet, akik e napon még együtt vannak a zsinagógában, de az alvók nélkül, akiket elmenetelünk után nemsokára eltávolítottak a zsinagógából. Meglepően barátságosan fogadják őt és vidám, derült szellemben sok csodálkozás közben közlik egymással mindazt, amit hallottak és láttak. 


9. Ám mi is jókedvűek vagyunk, mert Kiszjóna nem egyedül érkezett, hanem több jól megrakott málhás állattal és azok vezetőivel, és bort, lisztet, sajtot, kenyeret, mézet és sok füstölt nemes halat hozott magával, úgy hogy Mária anyám el se tudta helyezni. 


10. Megkérték ezért az egyik szomszédot, hogy a fölösleget gondosan tegye el nagy éléskamrájában, amit az meg is tett, de nem túlságosan szívesen, minthogy mindig haszonleső fickó volt; de mivel Kiszjóna fáradságáért és szívességéért néhány aranyat adott neki, egyszerre igen jóakaratú és módfölött szolgálatkész lett, és a zsákok hordása közben – mivel már erősen alkonyodott – beleütközött János tanítványba, mire ez így szólt hozzá: „Barátom, légy óvatosabb megfizetett buzgalmad közepette, különben kárt okozol magadnak és másoknak is! Boldog pedig akkor lennél, ha a hozzád oly igen közel jött Istenországáért buzgólkodnál úgy, mint azért a két nyomorult aranypénzért, amellett bele nem ütköznél senkibe sem! Ó micsoda nagy vakság, amely a legmagasztosabbat nem tudja és nem akarja felismerni!” 


11. A szomszéd azonban nem zavartatta magát. Elvégezte vállalt munkáját, a többivel már nem törődött.


12. János erre megkérdezett: „Uram, vajon lehetséges, hogy egy ember teste és lelke ennyire eltompult legyen?” 


13. Mondom Én: „Hagyd! Hozzá hasonló sok ezer van a zsidók országában, aki eltompultabb és önösebb a szamárnál! Ezért aztán nem is jár nekik más bér, mint a szamárnak!” 


14. Ez egy kissé megnevettette a társaságot, amit Filipold igen találó megjegyzése még növelt, azt bizonyítván, hogy az ember rendesen minden egyebet jobban meglát, mint éppen azt, ami az orra előtt van. És valamennyien csodálták Filipold kiváló beszélő képességét.


15. E jelenet után felkeltünk az asztaltól és hamarosan nyugalomra tértünk. 







57. FEJEZET
                       Az angyalok szolgálata a Világmindenségben. Egy hüvelygömb.


1. Erre mindenki nyugovóra tért és a világos reggelig aludt. A két angyal pedig éjjel világkormányzói teendőit végezte és napkeltekor már ismét velünk volt, Hozzám lép, hálát ad, majd így szól: „Uram, az egész nagy Világmindenség - Emberben minden a legnagyobb rendben van! A főközponti napok rendületlenül a helyükön vannak és forgásuk egyenletes. A másodrangú központi – napok pályája is változatlan és a harmadrangú központi – napok 

a másodrendűek körül szintén a legnagyobb rendben vannak, ugyanígy a negyedrangú központi – napok az ő tízszer százezer – hol több, hol kevesebb – bolygónapjukkal együtt – amint azoknak mennyiségét Te, ó Urunk, őskezdettől fogva meghatároztad! A számtalan sok bolygónap pedig – kicsiny és többnyire fénytelen bolygóival és holdjaival – amúgy is a központi napok rendbentartásától függ, így tehát a felügyeletünkre bízott Hüvelygömbben37 minden a legnagyobb rendben van, és ezért újra Veled, valamint a nekünk oly drága gyermekeiddel tölthetünk egy fényes napot, szentséges Atyánk!”  

37 /Lorber Jakab megjegyzése/ - „Hüvelygömb” decillió és decillió olyan első-, másod-, harmad- és negyedrangú központi napnak – valamint a hozzátartozó bolygónapoknak /amilyen a mi földünk napja is/ - az összefoglalása, amely mindmegannyi egy közös középpont, egy szinte mérhetetlenül nagy fő-központi-nap körül kering nagy és messze terjedő pályákon, amely gondolatsebes mozgásával és az ezáltal előidézett centrifugális erő folytán egy bizonyos fajta hüvelyt alkot, amelynek sűrűsége hasonló a földi atmoszféra levegőjéhez. – Számtalan sok ilyen hüvelygömb pedig – amely emberi számítás szerint elképzelhetetlen nagy távolságokban lebeg egymástól és tölti be az örök, végtelen Térséget – emberi formát alkot és közös neve: „A nagy Világmindenség – Ember”. – Ez szolgáljon a két angyal Jézushoz, a Végtelenség Urához intézett reggeli jelentésének jobb megértésére.   


2. Mondom Én: „Helyes; de minden percet különféle hasznos oktatással használjatok fel, mert kisdedeimnek erre még nagy szükségük van!” 


3. Erre a két angyal nagy vidáman és boldogan lép vissza és üdvözli Máriát, majd a tanítványokat, Cyréniust, Kornéliust, Faustust, Jairust, Kiszjónát és Bórust. Cyrénius pedig – aki fél füllel hallott valamit a sok napról – mindjárt megkérdezte a két angyalt, miféle napokról beszéltek Velem, mert ő csak egyetlen Napot ismer. 


4. A két angyal pedig igen nyájasan így szól: „Legkedvesebb barátunk és testvérünk az Úrban! Ne akard megtudni, amit most úgysem foghatnál fel és amitől a lelked üdve egyáltalán nem függ; mert amit mi az Úrral beszéltünk, az megölne, ha abban a mértékben értenéd meg és látnád, ahogyan mi értjük és mindenkor látjuk. Mert ahány csillagot csak látsz egy szép éjjelen és még sok mást, amiket szemed, nagy távolságuk miatt nem is láthat, az mind értelmed számára mérhetetlen nagyságú egy – egy nap és világ! Az, az egy nap, amelyet látsz, egyike a legkisebb bolygónapoknak; mindazáltal több mint ezerszer – ezerszerte nagyobb a földnél. Most képzelj csak el egy központi napot csupán a negyedrangú fokozatból amely körül legalább tízszer százezer bolygónap kering nagyterjedelmű körökben bolygóival, vagy fénytelen kis földjeivel együtt – mint amilyen az általad lakott föld! Ennek a kerülete egymagában akkora, mint valamennyi körülötte forgó bolygónapnak, földnek és holdnak az összessége ezerszer szorozva! – Mondd barátom, tudsz-e magadnak ekkora nagyságról fogalmat alkotni?”


5. Mondja Cyrénius: „Istennek ti legbájosabb szolgái! Kérlek benneteket, ne közöljetek velem erről többet, mert már szédülni kezdek!! Vajon kinek jutott volna ilyesmi az eszébe akárcsak álmában is? És ti mindezt úgyszólván egy pillantással áttekinthetitek? Micsoda hatalom, és az isteni bölcsességnek mekkora mélysége lakozhat tibennetek! De mivel már annyira tudnivágyó vagyok, hát még azt is mondjátok meg csak úgy általánosságban, hogy mi is van ezen a végtelen sok és végtelen nagy napon?!” 


6. Mondja a két angyal: „Amit te itt ezen a földön látsz, ugyanazt és hozzá hasonlót találhatsz egy nagy napon is, persze sokkal nemesebb és gyakran óriásibb fajtában! Mindenféle fajta ember, állat és növény ott is van úgy, mint itt, azonkívül fölöttébb nagy és leírhatatlanul gyönyörű épületek, amelyekhez képest a jeruzsálemi templom és a római császári palota a legnyomorúságosabb csigaházikó. Mindenekfölött pedig ez az egy , örök, az egyedüli Úr és folytonos Teremtő öröktől fogva!”  







58. FEJEZET
                                A földi emberek érintkezése a mennyei Atyával


1. Cyrénius hallván ezt, mélységes tisztelettel mondja: „Istennek barátai és szolgái! Csak most tudom, kicsoda az Úr és ki vagyok én! Én éppenséggel semmi sem vagyok, Ő pedig – maga a végtelen Mindenség! Csak azt nem értem, hogyan lehetünk mi emberek olyan merészek, hogy úgy beszélünk Vele, mintha magunkhoz hasonlóval állanánk szemben?!” 


2. Mondja a két angyal: „Ő Maga akarja ezt így. A gyermekeknek ugyanis öröktől fogva megvan a joguk, hogy az Atyával szívük szerint beszéljenek! Ne firtass tehát balga dolgokat és körülményeket, mert az, hogy te ember vagy, nem tőled függ, hanem pusztán Attól, aki Önmagából teremtett téged olyannak, amilyen vagy, senki tanácsához nem alkalmazkodván, csupán a saját magáéhoz. De hogyan is kérdezhetett volna Ő másvalakit, mint egyedül saját Magát, hiszen Előtte az egész Végtelenségben egyetlen lény sem létezett?! 


3. Ha tehát úgy beszélsz Vele, mint hozzád hasonlóval, akkor helyesen cselekszel, mert Istenem Önmagán kívül senkije sincsen, akivel beszélhetne. Ám az Ő teremtményei – belőle származván – olyan szabadok, hogy most úgy beszélhetnek Istennel – és Isten ővelük – mint egyik ember a másikkal. Így hát teljesen rendben van ha te úgy beszélsz Vele, mint magadhoz hasonlóval; a teremtmény ugyanis méltó Teremtőjéhez, a Teremtő pedig teremtményéhez. 


4. Hiszen minden teremtmény tanúbizonysága Isten mindenható hatalmának, bölcsességének és szeretetének és az Ő hatalma nélkül – önmagából – a leghatalmasabb szellem sem képes valamit teremteni, mert erre csak Isten képes! Mivel pedig minden egyes teremtmény az isteni mindenhatóság, bölcsesség és szeretet tanúbizonysága, tehát hogyne volna méltó Teremtőjéhez! – Érted ezt?” 


5. Mondja Cyrénius: „Ó ti bölcsességgel teli szolgái a mindenható Istennek! Igen, így van! Az embernek valóban nincsen mit szégyenkeznie emberi volta felett, mert hisz ő valódi mesterműve a Teremtőnek, ha Istennek önként felismert akarata szerint él. Ha azonban az ember Isten akarata ellenére cselekszik, úgy vélem, önmagát rontja el és már nem felelhet meg annak, ami őseredetileg volt és aminek örökké lennie és maradnia kell. 


6. És ilyenképpen a bűn Isten őseredeti rendje ellen való cselekvés, amely cselekvés által az ember megrontja az önmagában kifejlesztendő ama részt, amely által saját maga lehetne teremtője az ő Istenéhez hasonló természetének és ezáltal méltatlanná teszi magát arra, hogy az örök, mindenható Mesternek teremtménye legyen!” 


7. Mondják az angyalok: „Teljesen igazad van! Minden ember csak addig marad Istenhez méltó mestermű, ameddig alakjára, rátermettségére, képességére és eleven szabadságára nézve bizonyos mértékben olyan gép marad, amelyben a Szellem szabadon és elevenen megnyilvánulhat. 


8. Ami pedig az ember szívének és lelkének szükségképpen őrá bízott erkölcsi kifejlesztését illeti, az ember önmagát a pokol szörnyszülöttjévé alacsonyíthatja le és ezáltal a legsúlyosabb bűnt követi el, mert ezzel saját magának és maga által Isten legnagyobb mesterművét nyomorult és Istenhez legméltatlanabb kontárművé alacsonyítja le, és akkor már Istennek is nagy fáradságába és türelmébe kerül az elrontott műből ismét mesterművet alakítani.


9. Éppen a kimondhatatlanul sok önmaga által elrontott mű érdekében jött ezúttal maga a Mester ebbe a világba, hogy ezeket a saját maguk által megrontottakat minden időkre helyreigazítsa. A művek azonban ezentúl is meg fogják rontani magukat, ezért a Mester a világon egy új intézményt fog alapítani, amelyben minden elrontott mű önmagától helyreigazodhat. De aki ezzel az intézménnyel önként élni nem akar, az örökké elrontott marad, ha akarata nem változik meg. – Érted ezt?” 


10. Mondja Cyrénius: „Ezt is teljesen értem és éppen ezért az a véleményem, hogy az embereket jól megválasztott, de szigorú eszközökkel rá kell szorítani arra, hogy ezt az intézményt teljesen igénybe vegyék!” 


11. Mondják az angyalok: „Ez meg is fog történni, de az emberiségnek nem lesz nagy hasznára, mert egyedül csak az használhat az embernek, amit önként, önmagából cselekszik, minden egyéb legnagyobb kárára van. 


12. Mert ha az embert akár külső, akár belső kényszer által tökéletesíteni lehetne, akkor nekünk bőven lenne hatalmunk, hogy az összes embereket úgy megkössük és kényszerítsük, hogy többé semmiképpen sem cselekedhetnénk valamely törvény ellen. Ám ezzel mi a teljes szabadságban Istenhez hasonlóvá válni hivatott embert csak élő, néma gépekké változtatnánk át, amelyek önmagukat éppoly kevéssé képezhetnék valaha is célirányos, szabad tevékenységre, mint az igazságnak még oly éles kardja, ha nincsen, aki gyakorlott kézzel forgatja azt! 


13. Ebből pedig már világosan láthatod, hogy bármiféle kényszer sohasem használ, hanem pusztán a helyes oktatás és az azt követő szabad akaratú elhatározás a kapott Tan szerint, amellyel az isteni Rend jól megvilágosított útját mindenkinek minden irányban megmagyarázzák, hogy hogyan ténykedjék és hogyan éljen. Ezt is érted?”   







59. FEJEZET
                                                Az emberben dúló nagy harcról


1. Mondja Cyrénius: „Sajnos, ezt is megértem, mert hisz eredményt alig látok. Hol és hány ember van, aki egyetlen tanítás befogadására és megértésére is képességgel bír? Aztán a kioktatottak közül hánynak van elegendő akaratereje, hogy a nyert és jól meg is érett tanítást tettre váltsa? Ezer jól kioktatott embert állítok ide és fogadok, hogy közte tíznek sincsen kellő bátorsága és akarata – különösen fanatikus és balhitű néptömegek között – a hallott és megértett tanítás szerint cselekedni. Mert vajon mit használna nekik az örök, legtisztább Igazság tanát tettre váltani, ha miatta önző és kegyetlen vakbuzgók már a következő napokon a legkínosabb módon meggyilkolnák őket


2. Ti ugyan végtelen bölcs és hatalmas szolgái vagytok a Legfenségesebbnek, de én, mint tapasztalt államférfiú mégis azt mondom: Minden kényszer nélkül sohasem fogják ezt a valóban isteni Tant általánosságban befogadni. Legalább a túlságosan fanatikus balhitet kellene kényszerrel elnyomni, különben kár lenne azt innen csak egy napi járásnyira is terjeszteni! 


3. Mi persze kétségtelen szilárdsággal hiszünk a legtisztább örök Igazságban, amely számunkra oly gazdagon kijelentetik – de mégsem minden kényszer nélkül. Ugyanis ti ketten, az Úr és az Ő tettei, nem éppen jelentéktelen „kényszerítő eszközök”, amelyek nélkül itt bizonyára nem lenne több ezer hallgatónál és követőnél! Ha pedig ezek az igen figyelemreméltó kényszerítő eszközök bennünket még mindig nem alakítottak teljesen élettelen gépekké – amint ezt az én, talán nem minden alap nélküli ellenvetésem eléggé mutatja – akkor talán azoknak sem ártana meg olyan nagyon a pusztán külsőleg alkalmazott kényszer, akiknek ezen új mennyei Tan szerint a jövőben kell magukat Isten igaz gyermekeivé alakítaniuk?!” 


4. Mondja a két angyal: „Bizonyos tekintetben mindenesetre igazad van és a külső kényszerítő eszközök nem is fognak elmaradni. Emellett azonban majd arról is meggyőződsz, hogy a külső kényszer még rosszabb, mint egy láthatatlan belső, mert a külső kényszer eszközöket még a Sátán is használja, hogy a gonosz balhitet támogassa. Ha pedig mi az égi Tan terjesztésénél még a Sátán hitvány eszközeit is használjuk, tehát úgyszólván az ő nyomdokaiba lépünk, kérdés: mit nyerünk mi ezzel az ember örök üdve szempontjából? 


5. Tűzzel-vassal és nagy vérontással még mindenkor a gonosz balhit vágott utat magának; ha pedig Isten legtisztább Igéje ugyanezen az úton terjedne, a csak némileg is szellemi ember elismerheti-e azt Istennek Égből származó békeigéjének? Nem kellene-e azt mondania: „Óh Isten! Hát nem elég, hogy a Sátán oly hajmeresztően gyötri meg az emberiséget, még Te is, Te Mindenható, a Sátán útján jössz el hozzánk, szegény, gyönge emberekhez?” 


6. Látod kedves testvérem és barátom, mennyire nem volna méltó Istenhez, ha ilyen eszközöket használna Tanának terjesztésére az emberek között és azok örökkévaló üdvözítésére, amilyeneket a pokol még mindenkor használt, hogy gonosz gyümölcseit és tápanyagát a világon az emberek közt elterjessze! 


7. Sajnos, lesznek egykor idők, amidőn Jézusnak beszennyezett tanát tűzzel-vassal hirdetik a népeknek. Ez azonban nagy bajt fog rájuk hozni. – Megérted ezt?” 


8. Mondja Cyrénius: „Sajnos, megértem ezt is. De még mindig kérdezem, miért nem hárítja el a mindenható Ég az efféle bonyodalmakat? És egyáltalán miért kellett a gonosznak megengedni, hogy a világban teljesen tért foglaljon?” 


9. Mondja a két angyal: „Kedves barátunk és testvérünk! Ha némi bölcsesség van benned, ítéld meg magad, létezhet-e valamely vélemény ellenvélemény nélkül? Lett-e valaha hőssé egy ember harc nélkül? Keletkezett volna-e valaha harc az emberek között, ha valamennyien jámbor báránykák lettek volna? Vagy próbára tehetnéd-e erődet, ha nem lennének tárgyak, amelyek ellenállanak erődnek? Lehetne-e emelkedni, ha nem lehetne süllyedni is? Vagy cselekedhetnél-e valakivel jót, ha soha senki sem szorulna segítségedre? Mi értéke lenne a jó cselekedetnek, ha senkinek sem lenne arra szüksége? Avagy megtaníthatnál-e valaha valamire egy mindentudót, amit már régen nem tud? 


10. Lásd, olyan világnak, amelyben az embernek saját erejéből kell Isten igaz gyermekévé válni, bővelkednie kell minden lehető jó és rossz alkalmakban, hogy az isteni Tant teljes mértékben gyakorolhassa! 


11. Szükség van hidegre és melegre, hogy a gazdagnak alkalma legyen szegény és mezítelen testvéreit felruházni. Így szükség van szegényekre is, hogy a gazdagok az irgalmasságban, a szegények pedig a háládatosságban gyakorolhassák magukat. Éppen így kell erőseknek és gyengéknek is lenni, hogy az erőseknek alkalmuk legyen a gyengéket támogatni, a gyengéknek pedig arra, hogy alázatos szívvel elismerjék gyengeségüket. Ostobákra és bölcsekre is szükség van, máskülönben hiábavaló volna a bölcsek világossága. 


12. Ha gonosz ember nem lenne, mihez mérné magát a jó, vajon valóban jó-e és mennyiben? 


13. Szóval, ebben a nevelőintézetben, amelyben az emberek önmagukat nevelik Isten legszabadabb gyermekeivé, sok ellentétes alkalomnak kell előadódnia, amelyek által a gyermekek alaposan gyakorolhatják és kiképezhetik magukat, különben nem válhatnak a Legfenségesebb igazi és mindenható gyermekeivé. 


14. Azt mondjuk neked: Ameddig valaki nem képes arra, hogy a Sátánt minden dologban és körülmények között önerejéből űzze el a küzdőtérről, addig még messze van a teljes istengyermekségtől! Ám hogyan győzedelmeskedhetnék valaha ezen ellenségen, ha sohasem lenne alkalma az ellenséggel egy hajszálnyira is érintkezni? Bizony, Isten igazi Országa az Örökéletnek legteljesebb szabadsága miatt csakis nagy küzdelem árán érhető el és ezért alkalmat is kell adni számotokra a mennyország és pokol közti viaskodásra!” 







60. FEJEZET
                                             Az emberi szenvedélyek hasznáról


1. /Az angyalok:/ „Azt is láthatod, hogy az embereket különféle szenvedélyek tartják hatalmukban. Némelyik például megszerezne magának mindent, ami csak valamelyes értékkel bír. Ez nyilvánvalóan kapzsiság, tehát egy bűnös hajlam. És lásd, ennek a bűnös hajlamnak köszönheted a hajózást; mert csakis igen birvágyó és haszonleső emberekben támadhatott az életveszélyes vágy az igen messze terjedő tengeren árhajózni, hogy felkutassák, nincsenek-e a tengeren túl is esetleg hallatlan kincsekkel bíró országok. Sok kiállott fáradság és életveszedelem után valóban eljutnak egy tengerentúli még teljesen néptelen vidékre. A kiállott nagy veszedelmek igen lehűtötték kapzsiságukat és elvették bátorságukat a visszatéréstől; letelepedtek tehát ott, ahova a szél hajtotta őket, kunyhókat és házakat építettek és így benépesítettek egy még teljesen lakatlan földet. Ítéld meg magad, felfedezték volna-e valaha is az emberek a birvágy és haszonlesés szenvedélye nélkül az idegen földet?!” 


2. Vegyük most az érzéki élvezetek szenvedélyét. Képzeld el az emberiséget e szenvedély nélkül égi szüzességben és te dicséretreméltó módon gyönyörködhetsz késő öregségig a legtisztább hajadonok és legszűziesebb legényemberek életében. De most képzeld el az összes embereket ebben a szűzi állapotban és kérdezd önmagadat, mi lesz az emberi nemnek az isteni rendben megszabott szaporodásával? Látod tehát, ennek a szenvedélynek is benne kell lennie az emberben, különben a föld csakhamar elnéptelenedne! Az, hogy egyik-másik emberben ez a szenvedély, sajnos, gyakran túlteng – amint a mindennapi tapasztalat mutatja – az bizonyára igaz és a túltengés mindenkor Isten törvénye ellen van, tehát bűn is. E szenvedélynek az isteni Rend ellen való gyakori kilengés azonban még mindig sokkal jobb, mint annak teljes kiirtása. 


3. Minden erőnek pedig, amely az embernek adatott és eleinte nehezen fékezhető szenvedély alakjában mutatkozik, helyes, vagy fonák irányban bár, de teljesen ki kell fejlődnie, különben az ember a langyos vízben hasonlóan bűzös tunyaságba merülne. 


4. Állítsuk neked: nincs nagyobb bizonyíték az ember isteni rendeltetésére, mint a legbűnösebb szenvedélyek szembeállítása a legfőbb emberi erényekkel, mert csak ezekből tűnik ki igazán, mily végtelen képességekkel van a földi ember felruházva. Isten legmagasabb Egétől – amely még nekünk angyaloknak is hozzáférhetetlen – a legmélységesebb pokolig vezet az ember útja, és ha nem így lenne, sohasem érhetné el az istengyermekséget! 


5. Számtalan más világok embereivel van dolgunk; de milyen különbség van az itteniek és az ottaniak között! Ott az embereknek úgy szellemileg, mint természeti dolgok tekintetében korlátok vannak állítva, amelyeket nehezen hághatnak át még csak egy lépéssel is. Ti, eföldi emberek azonban szellemileg épp úgy nem vagytok korlátozva, mint maga az Úr, és tehettek, amit akartok: felemelkedhettek az Isten legbensőbb Lakáig – de épp ezért oly mélyre is bukhattok, mint maga a Sátán, aki egykoron szintén Istentől való legszabadabb szellem volt és miután elbukott, a romlás legnagyobb mélységébe is süllyedt, amiből aligha kerülhet ki valaha, minthogy a bűnözéshez Isten ugyanolyan végtelen fejlődési lehetőséget adott, mint az erénynek. 







61. FEJEZET
                                  A Tan szabad akaratú elfogadása és terjesztése


1. /A két angyal:/ „E földön az embereknél tehát minden a szabad akaraton múlik, valamint a lehetőleg kényszer nélküli oktatáson, amelyet az Úr már úgy adott, hogy az emberi értelem számára már egyszeri elmondásra is eléggé érthető. Azért senki sem mentegetőzhet azzal, hogy nem értette meg a Tant. Mert az, hogy „Szeresd Istent mindenekfölött, felebarátodat pedig mint te önmagadat!” annyira érthető, hogy úgyszólván még a vak számára is kézzelfogható! Aki pedig ezt a rövid, könnyen felfogható, de mégis mindent magába foglaló Tant igazán követi, azt ezáltal amúgyis az Úr maga vezérli minden elképzelhető bölcsességre a saját szívén keresztül úgy, hogy aztán embertársai tanítójává válhat. És így egyik a másikat nevelheti mindaddig, míg az Úr maga ragadja meg az illetőt és neveli igaz gyermekévé. 


2. Ebben áll ezen szentséges Tan helyes terjesztése a mennyei rend szerint. Mindaz, ami ennél több vagy kevesebb: rossz, és kevés vagy semmi áldással nem jár a Menny számára nevelendő palántákra nézve. Jól megértetted mindezt?” 


3. Mondja Cyrénius: „Meg, mindent megértettem! Most látom csak, hogy milyen nagyra hivatott a föld és annak lakója: az ember. Csak az a végzetes, hogy az Isten gyermekei mellett a pokol gyermekei is úgyszólván egy és ugyanabban az iskolában nevelődnek, mégpedig ki-ki a maga szférája számára! De hát most belátom azt is, hogy ez – a legnagyobb mennyei bölcsesség szempontjából tekintve – másként nem lehetséges! Az Úr azonban elég bölcs, jóságos és túlontúl hatalmas is ahhoz, hogy egykor még a pokolnak is más irányt adjon! Hiszen elég hosszú az Örökkévalóság, hogy végtelen tartama alatt az Úr mindenféle módozatokat foganatosítson, amelyek következtében a pokol gyermekei végül csábítójukkal és nevelőjükkel együtt – megadják magukat!” 


4. Mondja a két angyal: „Ebbeli vélekedésed már messze meghaladja bölcsességünk láthatárát! Te azonban, mint az Úrnak gyermeke, Atyádhoz nyilván közelebb állsz, mint ahogyan mi állunk mint pusztán teremtmények, azért szívedben hamarabb ismerhetsz fel egy tisztán isteni kívánalmat, mint mi. Annyit azonban mi is tudunk, hogy Istennek semmi sem lehetetlen. Erről többet azonban már egy hanggal sem közölhetünk veled. 


5. Ha ebben a dologban mélységesebb felvilágosításokat akarsz, akkor fordulj magához az Úrhoz! Előtte a napnál is világosabb mindaz, amit a jövő örökkévalóságok a legsűrűbben is elfátyolozva tartalmaznak! Úgy véljük azonban, hogy ezeket Ő a Sátán éles hallása miatt aligha nyilvánítja ki egy halandónak. Az ellennek ugyanis ezerszer-ezer füle van, és nagyon kell vigyázni a beszédnél, nehogy még gonoszabbá váljék, mint amilyen már amúgyis!” 


6. Mondja Cyrénius: „Értem. Azért nem is szólok erről semmit az Úrnak!” 


7. Mondom Én: „Hiszen nem is kell hangosan beszélned, mert Én azt is megértem, amit a szívedben egész titkon mondasz és kérdezel.” 







62. FEJEZET
                                                     A szívbeli gondolkozás


1. Mondja Cyrénius: „Uram, én semmiképpen nem vagyok képes a szívemmel gondolkodni, mert már ifjúságom óta arra szoktattak, hogy a fejemmel gondolkozzam. Szinte lehetetlennek látom, hogy a szívemmel gondolkozzam! Miként is fogjak hozzá a szívbeli gondolkodáshoz?” 


2. Mondom Én: „Hiszen ez egészen könnyű és természetes! Bármit is gondolsz – a magad érzése szerint a nagy agyvelődben – az előbb a szívedből ered; hiszen minden gondolatot – még a legjelentéktelenebbet is – valamilyen serkentésnek kell megelőznie, amely azt létrehozza! Ha a gondolatot előbb a szívben valamilyen kívánalom felgerjesztette és létrehívta, akkor az felszáll az agyvelőbe, hogy a lélek által megszemléltessék, majd a test tagjait megfelelően mozgásra indítsa, hogy a benső gondolat ilyenformán szóban vagy tettben megnyilvánuljon. Hogy azonban az ember pusztán a fejével gondolkozzék, az teljes lehetetlenség! A gondolat ugyanis tisztára szellemi alkotás és ezért egyedül csak az ember szelleméből eredhet, amely a lélek szívében lakozik és innen élteti az egész embert! Hogyan is fejlődhetne valaha egy alkotás valamilyen, még olyan finom anyagból? Hiszen mindennemű anyag – így az emberi agyvelő is – nem egyéb a puszta anyagnál, tehát sohasem lehet teremtő, hanem csak teremtmény?! Érted-e ezt, és talán már érzed is, hogy senki 

sem képes csupán a fejében elgondolni valamit?” 


3. Mondja Cyrénius: „Igen Uram, ezt most elevenen érzem! De hogyan történik ez? Most valóban úgy tűnik fel nekem, mintha mindig csak a szívemben gondolkoztam volna! Csodálatos! Hogy van ez? Sőt valósággal szavakat érzek a szívemben, mégpedig kimondott szavak alakjában, és úgyszólván lehetetlenségnek látom, hogy a fejemben szülessen meg egy gondolat!” 


4. Mondom Én: „Ez természetes következménye a szívedben mindinkább ébredező szellemnek, amely nem más, mint az Irántam és Rajtam keresztül minden ember iránt való szeretet. 


5. Azoknál az embereknél pedig, akiknél ilyen szeretet még nem ébredt fel, a gondolatok bár szintén a szívben születnek, de ők azokat túlságosan anyagias szívükben nem veszik észre, hanem csak az agyukban, ahol a szív gondolatai – a cselekvésre való ösztönzés céljából anyagiasabbá válván – már inkább képekké alakulnak és a külvilágról a külső testi érzékeken át az agysejtekbe vésődött képekkel keverődnek, és ilyenformán a lélek szemei számára is anyagiasak és rosszak lesznek, majd az emberek rossz cselekedeteinek szükségszerű alapjául tekintendők. 


6. Ezért kell minden embernek előbb szívében és a szív szellemében újjászületni, különben nem juthat az Isten Országába!” 


7. Szól Cyrénius a mellette álló Péterhez: „Vajon jól érted a szellemnek a szívben történő újjászületését, és hogy miben áll és hol van az Isten Országa, amiről az Úr és a két angyal folyton beszél és amit Ő, mint elkövetkezendőt, hitünk fejében megígért?” 


8. Mondja Péter: „Mindenesetre értem és ha nem érteném, nem maradnék itt, hanem gondoskodnék a háznépemről. Kutass azonban, nagy uram, csak a saját szívedben, ott majd hamarosan többet találsz, mint amennyit én száz év alatt is kifejthetnék előtted! 


9. Tekints bennünket, akik az Ő első tanítványai és tanúi voltunk, vajon sokat beszélünk-e Vele külsőleg! És lásd, mi mégis többet beszélünk Vele, mint te, és sok más az ajkaitokkal, mert mi csupán a szívünkben beszélünk Vele, ezerféle dolgot kérdezünk Tőle, és Ő tiszta, jól kialakított gondolatokban felel nekünk! És így kétszeresen nyerünk: mert az Úrnak felelete az ember szívében már mintegy része a saját életének, míg a külső igét a léleknek gyakoroltatása céljából előbb a folytonos cselekvés által kell az élet részévé tenni! 


10. Azért nagy uram, szívedben az említett sátán-ügyben is megkérdezheted az Urat, és Ő majd szívedbe helyezi a választ oly halkan és titkon, hogy a sokfülű Sátán egyáltalán nem hallhatja meg! Hasonló módon megkérdezheted az Urat a szellemnek a szívben történő újjászületésére és az Isten Országára vonatkozólag is, és csakhamar világos feleletben részesülsz!” 


11. Mondja Cyrénius: „Csak most értem – amin már néhányszor csodálkoztam – hogy miért nem beszéltek ti az Úrral úgyszólván egy szót sem! Nos, megpróbálom! Ha az Úr titkon tiveletek oly kegyelmes, talán irántam is az lesz! Mert hogy én Őt minden mértéken felül szeretem, bizonyítja az, hogy fontos és súlyos kormányzói teendőimet eközben úgyszólván a szögre akasztom, Nála tartózkodom, és lelkemet erősítem szentséges Ajkának minden igéjével! 


12. Azt is hiszem, hogy pusztán Iránta való szeretetből többet teszek és többet tettem, mint ti valamennyien, mert én már zsenge gyermekkorától fogva ismerem Őt és már idegen, pogány földön gondoskodtam Róla, szüleiről és testvéreiről! És míg ti csupán halászhálóitokat áldoztátok fel Neki, én – ha elfogadná – legott kész vagyok lemondani összes világi méltóságaimról, aztán mint mindnyájatokért életemet minden pillanatban kockáztatni – amint azt már néhányszor meg is tettem, eltekintve attól, ami engem ezért Rómából igen könnyen érhetett volna! 


13. Ha pedig én mindezeket Iránta való tiszta szeretetből teszem meg, akkor engem is méltónak fog tartani arra a Kegyelemre, amelyben titeket oly nagy mértékben részesít?!” 


14. Mondom Én: „Hiszen már bírod azt, legdrágább barátom és testvérem! Amivel pedig bírsz, azt már nem kell keresned és azért már nem kell buzgólkodnod, mintha ég nem bírnád! Tehát csak nyugodj meg és kíséreld meg egyszer a szívedben, hogy Tőlem bármit kérdezz és Én a feleletet tisztán, világosan, érthetően és hallhatóan a szívedbe helyezem, amely Engem valóban mindenekfölött szeret!” 







63. FEJEZET
                      Az Úr benső felelete Cyréniusnak a Sátán sorsát illatő kérdésére. 


1. Erre a tanácsomra azt kérdezi Cyrénius, hogy milyen sorsra jut a Sátán, és remélhető-e a megtérése valaha is. 


2. És Én a következő feleletet helyezem a szívébe: „Ami itt történik, az azért történik: aki elveszett, az megkerestetik és a betegnél is betegebbnek orvosság nyújtatik. Akarata azonban szabad marad és annak is kell maradnia, mert akaratának korlátozása az egész, szinte végtelen terjedelmű anyagi Teremtésnek és minden elemének a legkeményebb megkövülését jelentené, amelyben semmiféle élet nem nyilvánulhatna meg. Az egész anyagi Teremtés nem egyéb, mint a lehetőség szerint Ítélet alá vont nagy szellem, és ez számtalan világra van szétosztva, amelyek azonban végtelen nagy számukban mégis annak teljes lényét alkotják. De ebből az egy lényből a lényeknek számtalan milliárdja vétetik ki – oly lények, mint amilyen a legtöbb földi ember – és ezek Isten ereje, hatalma, szeretete és bölcsessége által teljesen Istenhez hasonló lényekké alakíttatnak – és ez a nagy szellemnek biztos megtérése! 


3. Ha majd minden föld és minden nap emberré válik, akkor amaz egyből sem marad meg más, mint a puszta énje, és ez – teljesen magára hagyatva – időtlen idők múltán mégis csak kénytelen lesz megtérni, nehogy örökkévaló epekedés martalékává váljék.  Akkorára már nem kering az örök, végtelen Térben egyetlen anyagi föld és nap sem, hanem mindenféle gyönyörűbbnél gyönyörűbb új szellemi alkotás tölti meg boldog és szabad lényeivel a végtelen örök Térséget. 


4. Hogy pedig ez a földi évek száma szerint mikor következik be, az nem határozható meg; és ha közölném is veled azok számát, képtelen volnál felfogni! És ha meg is adnám azok számát azzal, hogy az ezernyi éveknek ezerszer-ezer időszakaiból annyi fog eltelni, ahány homokszem van a tengerben és az egész földön, és ahány fűszál van a föld minden országában és hegyén, és ahány csepp van a tengerben, az összes tavakban, folyamokban, folyókban, patakokban és forrásokban – akkor sem lennél képes megszámlálni, hogy a végső főmegoldás idejét megállapítsd! 


5. Azért érd be ezzel: mindenekelőtt törekedj az Isten Országára és annak igazságosságára, akkor testi halálod után legott feltámasztatsz az örök életre; és a tiszta szellemek Országában ezer földi esztendő egyetlen napként fog eltelni. 


6. És, barátom, a legfőbb boldogsággal teli szellemi Országomban mindazt, ami most végtelennek tűnik neked, boldog könnyűséggel fogod kivárni! Most sem téged, sem egyetlen tanítványomat nem lehet a Menny minden bölcsességébe vezetni, hanem csak akkor, ha néhány év múlva Isten szentséges Szellemével megkereszteltetsz. Ez a Szellem fog téged és mindenki mást a Menny minden bölcsességébe vezérelni! A legtisztább világosságban csak akkor fogod szemlélni mindazt, ami most még szükségszerűleg sötét és bonyolult előtted. Amit neked most kijelentettem, azt tartsd meg szilárdan a magad számára és senki előtt ne említsd, mert még sokáig titokban kell tartani!” 


7. Midőn Cyrénius ezt bensejében hallotta, ugyancsak megdöbbent, majd – eltűnődvén rajta egy darabig – így szólt: „Ez kétségtelenül a Te szavad volt, amelyet folyékony beszéd alakjában híven és világosan a szívemben hallottam! De csakugyan oly szigorúan veendő-e a végső intelem? Igazán megbízható, derék, becsületesen gondolkodó emberekkel sem lehetne mindebből – mintegy részletekben odavetve – egyet-mást közölni? Hiszen ez senkinek sem ártana!” 


8. Erre Én hangosan így szólok: „Barátom, ha valaki, mint te, benső úton kapja, annak természetesen nem árt, különben veled sem közöltem volna; azonban sok embernek ugyancsak ártalmára lenne, ha kívülről nyerné. Hogy miért és hogyan, azt angyalaim már megvilágították előtted. Hagyjuk tehát ezt a tárgyat, mert még sok más, nagyfontosságú dolgot kell elintéznünk, amelyek egyelőre sokkal fontosabbak, mint ez a te kérdésed, amelyre a felelet csak az örökkévalóságban fog megérlelődni!” 







64. FEJEZET
                          Természetszellemek lényéről, életéről és munkálkodásáról.


1. Cyrénius megelégszik e válasszal; de feláll Kiszjóna, és megkér, szabad-e neki is valamit kérdeznie egy rendelkezésemre vonatkozólag, amely nem ért célt. 


2. Mondom Én: „Szólj te barátja barátnak, ellenségnek!” 


3. Mondja Kiszjóna: „Midőn a hegységemben lévő barlangból elvittük az utolsó maradékot is, elrendelted, hogy vigyünk magunkkal kellő mennyiségű kenyeret és bort, mivel ott sok éhezőre és szomjazóra fogunk találni! Erre én rögtön nagymennyiségű kenyeret és bort vitettem oda, aztán vártam a barlang mellett és a barlangban, hogy jön-e valaki, akinek a kenyérre és a borra szüksége van. De lásd Uram, nem jött senki, akinek odaadhattam volna! 


4. Amint aztán a barlangból kijöttünk, és hatalmaddal Archiel által a barlangot eltorlaszoltad, már nem volt meg a kenyerünk és borunk és embereim közül senki sem tudta megmondani, ki vette el a kenyeret és a bort. Magam akkor ezt nem vettem észre sem a barlangban, sem amikor kijöttünk. De egy nappal később, amikor Kiszt elhagytad, egész házam népe természetesen másról sem beszélt, mint Rólad, és – amint ez már lenni szokott ilyen csodálatosnál is csodálatosabb események alkalmával – legalábbis még egyszer annyi csodatettről beszéltek, mint amennyit tudtommal műveltél! Sok ilyen Neked tulajdonított csodatettnek az elbeszélését megtiltottam és felhevült fantáziájuk szüleményének minősítettem, ami végeredményben nem egyéb, mint jámbor hazugság; de a magunkkal vitt kenyér és bor eltűnése engem is komolyan megdöbbentett; mert azt valóban nem tudtam, mi történt a sok kenyérrel és borral, minthogy magunk nem élveztünk belőle semmit.” 


5. Mondom Én: „Jól tudtam, hogy ilyesvalami fog téged utánam meneszteni. Pedig a dolog igazán nem olyan fontos, amint te azt képzeled. De mivel már Utánam jöttél, hát már meg kell előtted világítanom a dolgot, hogy ezzel is tisztába jöjj. Halld tehát: 


6. A hegyekben, miként a levegőben, valamint a földön, a vízben és a tűzben bizonyos természetszellemek vannak, amelyek még nem járták meg a test útját, mert még nem nyílt alkalmuk az emberi nemzés révén utat találni, hogy hústestben jöjjenek a világra egy nő testén keresztül. Ilyen, még meg nem született lelkek tömegei vannak az összes elemekben. 


7. Azok a természet-szellemek, amelyek a hegyekben tanyáznak, a levegőből több szilárdságra tettek szert. Ezek nem érzik különös szükségét annak, hogy nemzés útján hústestbe szülessenek. Valamelyes értelmi képességük mellett – amely néha elég éles – ameddig csak lehet, jobb szeretnek szabad, kötetlen állapotban maradni. Még igazságérzettel is rendelkeznek, és istenfélők is, és Isten Szellemétől néha elég világos ismerettel bírnak – már tudniillik mindig csak egyesek közülük, akik már megöregedtek. A társaságukba fogadott fiatal szellemek rendszerint még nagyon sötétek, sőt közbe gonosz indulatúak is, és sok bajt okozhatnának, ha az öregek meg nem fékeznék őket. – Főfoglalkozásuk a mindenféle fémnek alakítása, rendezése és termelése a hegyek hasadékaiban és folyosóiban. 


8. Ezek a szellemek néha a természetből is vesznek magukhoz táplálékot, mégpedig csak a növényvilágból. Ezt cselekszik nehéz munka, mégpedig sziklák átalakítása, nagy hegyrészek leválása, vízzel túltelített benső üregek kiürítése és több hasonló munkálat elvégzése alkalmával. Az ilyen munkáknál ezek a szellemek gyakran a legteljesebb mértékben igénybe vannak véve, azért, hogy – gyakran túlságosan meggyötörve – elveszítsék a hegyeik iránt való szeretetüket, és a testöltésre törekedjenek, mert enélkül – különösen mostantól fogva – egyetlen szellem sem juthat el az eleven és szabad üdvösségre, amely a hústest útját meg nem járta. 


9. Ezek, és különösen a te hegyeidben működő szellemek – kedves Kiszjónám – a barlang leendő eltorlaszolásánál igen nehéz munka előtt állottak és szükségük volt arra, hogy kenyérrel és borral megerősödjenek! És lásd, őrájuk gondoltam, amikor azt mondottam, hogy sok éhezőre és szomjazóra fogunk találni, akiknek ilyen erősítőre szükségük lesz! El is fogyasztották maradék nélkül, majd – angyalom felszólítására – tökéletesen el is végezték a túlontúl nehéz munkát! Ebben áll kérdésedre a jól megvilágított feleletem. – Jól megértetted?” 







65. FEJEZET
                                 Hegyi szellemekről való mondák. A varázslatról. 


1. Mondja Kiszjóna: „Meg Uram, teljesen megértettem, annál is inkább, mert bányászaim, akik hegyeim tárnáiban mindenféle fémet bányásznak, gyakran mesélték, miként tűnt el néha kenyerük és boruk és nem tudták, ki követte el a tolvajtréfát. Ha az éhes bányászok aztán nagyon bosszankodtak, nem ritkán hangos kacagást hallottak, sőt egyesek közülük állítólag kisgyerek nagyságú emberi alakokat is láttak maguk elé ugrándozni, mégpedig kékeket, pirosakat, zöldeket, sárgákat, de egészen feketéket is. 


2. Legöregebb bányászom nemrég elmondta, hogy egy kék emberke állítólag azt tanácsolta neki, hogy a jövőben kenyeret és bort egy rajta függő bőrtáskában hordjon magánál, akkor éhes manó-társai nem keríthetik hatalmukba. A hegy tárnáiban pedig senki ne beszéljen nagyon hangosan, egyáltalán ne fütyüljön és a világért ne káromkodjék, mert mindezt nem szívlelik a hegyi manók, miért is mindazok, akik ezt a parancsot nem tartják be, rosszul járnak. Nevetni se szabadna senkinek a hegyek mélyén, mert nevetést se bírják elviselni. Ha bányászaim a hegyi manóknak néha kenyeret és bort engednek át, akkor ennek fejében mindenféle gazdag fémleletre segítik őket. 


3. Én az ilyen beszédeket rendesen mesének tartottam, mert hasonlót jómagam sohasem tapasztaltam, bár hegyeim tárnáiban gyakran megfordultam. De most, e jóságos magyarázatod után, mindez megvilágosodott előttem! Csak azt az egyet nem vagyok képes még megérteni, hogyan fogyaszthatnak ezek a hegyi lények – akik tulajdonképpen szellemek – természetes ételeket. Hogyan esznek-isznak ezek a kissé nyugtalanító lények?” 


4. Mondom Én: „Körülbelül úgy, ahogyan a tűz emészti meg a tárgyakat, amelyekre átterjed! Tégy a tűzbe egy csepp bort, vagy egy darabka kenyeret, és csakhamar látod, hogy mindkettő eltűnik. Körülbelül ilyen módon fogyasztják el ezek a szellemek vagy hegyi manók a természetes táplálékot: az anyagi részt gyorsan feloldják és az anyagban lévő szellemi szubsztanciát a saját lelki lényiségükké változtatják át – magukba fogadván azt – mégpedig egy pillanat alatt. Most ezt is tudod; tovább már nem kell törődnöd a dologgal!” 


5. Mondja Kiszjóna: „Uram, köszönöm, hogy ezt nekem megmagyaráztad; egész kedélyemet felvidítja; most még világosabban felismerem, hogy mindaz, ami engem mindenfelől körülvesz, csupa élet!” 


6. Mondom Én: „Nagyon helyes kedves barátom! Csak arra kérlek téged és mindazokat, akik most tudomást szereztek erről, hogy a dolgot magukban tartsák! Ilyesminek a tudása ugyanis nem válik mindenkinek a javára; mert az összes egyiptomi és perzsa varázslók nem ritkán kapcsolatban állanak az ilyen szellemekkel és koboldokkal, és azok segítségével mindenféle varázslást művelnek. Ám mindez a varázslás förtelem Isten előtt, és aki ilyeneket művel, bizony aligha kerül valaha az Isten Országába! Ugyanis az ilyen varázslók elzárják az említett szellemek előtt a testben való megszületés útját, és ha meghalnak, az ilyen éretlen szellemek foglyaivá válnak és nagyon nehezen szabadíthatók meg tőlük, mert egyre természetszerűt fogadnak magukba az éretlen, csupasz természetszellemektől. Mondom nektek: átkozott legyen a varázsló, mert még sohasem fordult elő, hogy igazi varázsló csak valamennyire is üdvös dolgot művelt volna varázslásával! Mindenütt a legdurvább kapzsiság és nyereségvágy ordít ki belőlük, emellett még a legszemtelenebb uralomvágy is; az ilyen szellemek pedig a legmélyebb pokolban nyerjék el lealázó fizetségüket!” 


7. Megszólal Faustus: „Uram, Uram, akkor rosszul jár majd a sok varázsló és jós a nagy római birodalomban, mert az efajta emberek éppen Rómában istenekhez hasonló tekintélyben állanak, és egyetlen szavukkal megbéníthatják a Császár és minden még oly nagy vitéz hős akaratát38 – ellenesetben persze fel is tüzelhetik annyira, hogy bátorságuktól hegyeket kell megremegniük!” 

38 ez a körülmény, vagyis az emberi szabad akarat megbénítása jellegzetes ismertetőjele a fekete mágiának, az „ördöggel való cimborálásnak.” 


8. Mondom Én: „Bizony barátom, ezek a félisten módjára viselkedő emberek egykor nem a legjobban fognak járni; mert tudják, hogy azokat, akik nincsenek beavatva mesterségükbe, a leggyalázatosabb módon megcsalják, és csalásaik által nem ritkán mindenféle szörnyűségre késztetik. Ezért is nem lehet jó sorsuk az ilyen hitványoknak, mert sok pénzért semmit sem adnak és számtalan szörnyűséget és bűnt követnek el az emberek romlására!” 


9. Mondják többen: „Vajon, ha megjavulnak, akkor sem üdvözülhetnek?” 


10. Mondom Én: „Igen, ha megjavulnak, akkor ők is üdvözülhetnek. De hát éppen az a szomorú, hogy az efajta emberek legkevésbé hajlamosak a javulásra! Gyilkosokat, rablókat, tolvajokat, paráználkodókat és házasságtörőket ám megtéríthettek, és egy császár, egy király könnyen lemondhat koronájáról; a varázsló azonban nem válik meg varázsvesszejétől, mert láthatatlan segítőtársai ezt nem engedik és uralkodnak rajta akkor is, ha el akarja őket hagyni. 


11. Ezért még egyszer mondom: Átkozott legyen a gonosz varázslás, mert belőle eredt minden bűn a gonosz világba! 


12. Aki csodát akar művelni, annak Istentől eredő erőre van szüksége és akkor is csak ott műveljen csodát, ahol ez feltétlenül szükséges! 


13. Aki azonban hamis csodákat művel és mindenféle varázsige és jel által jósol, azt kárhozatra már nem is kell ítélni, mert máris elkárhozott a saját akarata által. Azért óvakodjatok mindnyájan a gonosz varázslástól, valamint a jósolástól, mert mindez legnagyobb kárára van az ember szellemének!” 


14. E szavaktól igen megijedtek valamennyien akik hallották, és megkérdezték, vajon az időjárás előjeleiben se higgyenek, amelyek ősidőktől fogva megbízható tapasztalatokon alapulnak.


15. Mondom Én: „Ha a jövendölések tisztán tudományos alapon nyugodnak, akkor igen; de ha nem ez az eset, akkor ez is bűn, mert ezzel az ember egy második hitet fogad el, amely az egyedüli isteni gondviselésbe vetett tiszta hitet legyengíti és végül az ember inkább hisz a jelekben, mint az egyedül igaz, mindenható Istenben. 


16. Aki megmarad a tiszta hitben, az kérhet és amit kért, megadatik neki, még ha a földnek és levegőnek a tapasztalatok által igazolt leggonoszabb jelei az ellenkezőjét mutatnák is. Aki azonban a jelekre bízza magát, annak legyen csak a jelek szerint. A farizeusok a jelekben bíznak és drága pénzért megkérdeztetik magukat, egykor azonban annál nagyobb kárhozatra jutnak! 


17. Hát nem Isten teremtette-e mindazt, ami az embernek jelül szolgál? Ha pedig Isten teremtette, akkor állandóan ura is marad és vezet és irányít is mindent! Ha pedig Isten az egyedüli ura és irányítója minden teremtett dolognak és jelenségnek, akkor miként jelezhetnének ezek valamit Nála nélkül? Mivel pedig erre sohasem képesek, azért az ember Istent kérje, aki egyedül képes mindenre – akármit mutatnak is a jelek! – Hát nem vigasztalóbb ez, mint a legmegbízhatóbb jelmagyarázatok ezrei?” 


18. Mondják valamennyien, akik asztalomnál ültek: „Urunk, ez bizonyos és igaz! Ha így gondolkodnék és cselekednék az egész világ, akkor egészen másként festene mint most! Nekünk, akik itt Köréd gyülekeztünk, persze könnyű, mert Te, a minden létnek és jelenségnek Alapja, köztünk vagy. De nem így a többi sok százezerszer ezer ember, aki nem olyan szerencsés, hogy legszentségesebb társaságodban lehessen és ajkadról az Élet igéit hallhassa. Ezek – hozzánk hasonlóan – bizonyára szintén vágyakoznak az után, amiről az egész Teremtés hangos bizonyságot tesz;39 ám a csillagok felé irányuló szemeik nem láthatnak meg és nagy vágyakozásuk nem elégül ki! Csoda hát, ha ilyen embereknél a csodatevő varázslók, a jelek és azok magyarázói nagyonis könnyen hitelre találnak, minthogy az isteni dolgok után vágyakozó embereknek olyasmit kínálnak, ami – bár hamis – de mégis isteni látszattal bír!?” 

39 Vagyis az élő Isten után. 







66. FEJEZET
A Sátán kipróbálja Cyréniust, mire Cyrénius kritizálni kezdi Jézusban az Istent. Az Úr felel Cyréniusnak. 


1. Most ismét csak Cyrénius kezd beszélni és így szól meglehetős komoly ábrázattal: „Uram! Tökéletesen igaz, hogy Te egész biztosan Az vagy, akinek már régóta felismertünk. Ezt közülünk senki sem tagadhatja. Mégis, nyíltan meg kell vallanom, hogy a varázslókról, jelmagyarázókról és jósokról adott mostani magyarázatod során szinte semmit sem tapasztaltam jól ismert irgalmadból és szeretetedből! Pedig ilyen körülmények és viszonyok között egyedül Tőled függ a dolog, mert Te magad mérsz az emberre hatalmas csapásokat, amelyek igen fájdalmasak, de jaj aztán az embernek, ha a hatalmas csapások alatt jajgatni kezd! Alig hiszem azonban, hogy ez helyes így. 


2. Lásd, a Föld emberei túlnyomóan vakok és ostobák és ezért gonoszok is. De kérdem, mi az oka ennek, és honnét ered a baj? És amint most én kérdezem, ugyanúgy kérdezi sok százezernyi egyáltalán nem éretlen római! 


3. Az semmiképpen sem tételezhető fel, hogy az ember őseredetileg gonosz volt, amikor Kezedből kikerült, ugyanúgy, amint egyetlen gyermek sem született még soha ördögként a világra. Ha pedig az első ember jó volt, hogyan lett akkor a második, vagy harmadik rosszá? Te akartad-e így, vagy az, aki őket nemzette? Eszerint minden, ami létezik, csak a Te akaratod szerint alakulhatott! Ha pedig mindezt a Te akaratod művelte így, mire való az ilyenféle emberek súlyos kárhoztatása, akik alapjában véve a szegény emberiséget csak a biztos kétségbeeséstől mentették meg, miután az ő hívásukra Te nem mutatkoztál?! Ezért kérlek, légy igazságos, de ne légy keményszívű, hiszen a teremtménynek nincsen fegyvere Teremtőjével szemben, csak kérhet, tűrhet, szenvedhet és kétségbeeshet!!” 


4. Mondom Én: „Ugyan Cyrénius barátom! Hát már elfelejtetted mindazt, amit Tőlem és a két angyaltól is hallottál? Hát mondtam Én azt, hogy az ilyen embereket Magam ítélem el és kárhoztatom? Hiszen még csak néhány napja, hogy rögtön meg akartad fenyíttetni a farizeusokat, mert Engem meg akartak kövezni - és Én nem engedtem ezt meg neked! Most aztán úgy látszik, még pártját fogod a gonosznak. Vagy talán jobban tudod az embert olyan állapotba helyezni, hogy abban Isten gyermekévé kell, hogy váljék, ha válni akar? Lásd, milyen gyenge vagy te még!  


5. Talán olyan mesteri módon járatos vagy az emberiség általános történelmében, hogy ennek alapján szemrehányást tehetsz Nekem, hogy az Engem hívókkal és keresőkkel csak most törődöm és azelőtt sohasem?40

40 V. ö. A 65. fejezet 18. bekezdésével. 


6. Vajon az első emberek nem érintkeztek Velem állandóan?41 Ki volt Noétól Mózesig Sálem főpapja, akit Melchisédeknek neveztek, és mint a királyok igaz királya, Sálemben lakott?42 K volt utána a frigyláda Szelleme?43 És minthogy a Szellem a ládából Belém szállott, kérdem: ki vagyok most Én? 

41 Lásd a Lorber útján adott „Die Haushaltung Gottes”-t! 

42 Lásd I. Mózes 14: 18, - 75. zsolt. 3. – Zsidókhoz 5: 6. és 10. – 6: 20. 7: 1, 2, stb. 

43 Lásd II. Mózes 25: 22: „Ott jelenek meg néked és szólok hozzád a fedél tetejéről, a két Keruh közül, amelyek a bizonyosság ládája felett vannak, mindazokról, amiket általad parancsolok Izráel fiainak,” 


7. A hívők persze a csillagokról akartak lehozni, mert amikor közöttük voltam, túlságosan közönséges voltam a szemükben és nem eléggé isteni, mert nem akartam úgy tündökölni, mint a csillagok! 


8. Lásd, ami téged így most felindított, az alapjából téves volt, és a Sátán, - észrevevén, hogy titkát magadban hordozod44 – csak egy kissé próbált ki és máris perlekedni akartál Velem! Tehát gondold meg, vajon helyesen beszéltél-e?! 

44Lásd 63. fejezet. 


9. Lehetek-e Én valaha is keményszívű, vagy igazságtalan bárki iránt is? Avagy igazságtalan vagyok, ha csinált, hamis aranyod helyett valódi színaranyat ajánlok fel? Avagy meghagyjalak benneteket a régi, gonosz és haszontalan tévhitben? Vajon Én, az Úr, nem több joggal semmisíthettem volna-e meg a csökönyös, gonosz farizeusokat, mint te?! De vajon elítéltem-e őket? Igen, ők is martalékul estek volna a saját, benső Bírájuknak, ha csodálatos módon meg nem mentem őket!


10. Lásd, lásd, milyen rövidlátó vagy te még! Úgy vélem barátom, hogy mindannak alapján, amit már láttál és hallottál, már mégis csak messzebb láthatnál!” 


11. Cyrénius bocsánatot kér Tőlem, úgyszintén a többiek is mind és belátják réves nézetüket. Én pedig biztatom őket és így szólok „Ó – még gyakran lesztek erősebb megpróbáltatásoknak is kitéve; olyankor azonban ne felejtsétek el ezt az esetet és a nektek adott tanítást, különben – annak ellenére is, hogy valamennyien láttatok Engem és beszéltetek Velem – még nagyobb kísértésekbe eshetnétek és Tőlem újra elszakadhatnátok a világ hazugságaiba,  elmerülhetnétek annak csalárdságába, és teljesen hasonlókká válhatnátok azokhoz, akikről úgy vélitek, hogy hívtak és kerestek Engem, de Én – hogy annál könnyebben kárhozatra juttassam őket – Magam helyett varázslókat és jelmagyarázókat küldtem hozzájuk!” – Valamennyien mégegyszer bocsánatot kérnek, és Én megáldom valamennyit. 







67. FEJEZET
Az Úr meggyógyít egy veszettségben őrjöngő férfit, és oktatást ad a kutyatartásról 


1. Mindjárt ezután számos polgár jön a városból és közlik, hogy emberen veszettség tört ki. 


2. Én pedig kérdezem őket, mit cselekedjem az őrjöngővel. 


3. És a polgárok mondják: „Tudjuk, hogy csodatevő orvos vagy, mert a farizeusok ma kijelentették nekünk, hogy pusztán akaratod által teljesen meggyógyítottad az öreg Józa egész házanépét, és hogy több rejlik mögötted, mint a mindnyájunk által jól ismert Jézus ács!” 


4. Kérdem Én: „Hogyan keletkezett nála az őrjöngés?” 


5. Mondják a polgárok: „Hát bizony kedves mester, ezt egy veszett kutya harapásától kapta, és ez olyan szörnyű és veszedelmes baj, amelyet mostanáig még orvos meg nem gyógyított! Ha meghal, vele együtt az egész házat el kell égetni, mert aki csak megérinti, azon csakhamar kitör ez a rettenetes betegség! Ezért jól bezártuk a házába, nehogy kiszabadulva, nagy károkat okozhasson! – Kedves mester, ugyan szabadíts meg minket ettől a csapástól!” 


6. Mondom Én: „Hát menjetek és hozzátok őt Elém, hogy meggyógyuljon ő is és mindazok, akiket már megfertőzött, amikor elfogták és házába zárták!” 


7. Mondják a polgárok: „Ó mester, ugyan kicsoda fogja őt kihozni? Hiszen aki megérinti, már áldozatul is esett ennek a szörnyű halálnak!” 


8. Mondom Én: „Ha nem hisztek és nincsen bizalmatok, akkor sem rajta, sem rajtatok nem segíthetek!” 


9. Mondják a polgárok: „Mester, hiszen a Józa házanépén is tudtál segíteni, akik majdnem hasonló bajban szenvedtek, pedig a betegeket nem vezették hozzád; így hát ezen a őrjöngőn is segíthetnél, anélkül, hogy őt ki kellene hozni hozzád?!” 


10. Mondom Én: „Józa hitt, ti azonban nem hisztek és inkább csak azért jöttetek, hogy Engem félhitetekből próbára tegyetek, vajon mit is teszek majd ezzel a gyógyíthatatlan őrjöngővel. Azért még egyszer mondom nektek: hozzátok őt ki, akkor rajta és rajtatok is segítve lesz! Ugyanis már valamennyiőtökben lappang ez a baj, amely rövidesen kitörhet rajtatok. Ha azonban hisztek és őt kihozzátok, éppen ezáltal elpusztul a bennetek lévő sátánméreg!” 


11. E szavaimra elindulnak, majd rövidesen megkötözve kihozzák az őrjöngőt, aki rém vadul nézett ki és tajtékozva ordított, mint egy éhes oroszlán. Midőn sok vendégem meglátta ezt az őrjöngőt, nagy félelem fogta el őket, és a nők valamennyien a házba menekültek – ugyanis nem voltak képesek ezt a rettenetesen eltorzult és szörnyen ordítozó alakot elviselni. Még anyám is elrejtőzött a házban és tanítványaim is meghátráltak, Judás egy fa mögé bújt; csak Cyrénius, Faustus, Kornélius, Kiszjóna és Bórus tartottak ki szilárdan Mellettem. 


12. Ekkor Én így szóltam a polgárokhoz: „Oldozzátok fel és bocsássátok szabadon!” 


13. Erre mindenki rémülten kiáltotta: „Urunk, akkor végünk van!” – És a polgárok nem is merték ezt megtenni, mert a többiek a tanítványokkal együtt ijedten kiabáltak. 


14. Ekkor Én így szóltam Bórushoz: „Menj és oldozd fel te, mert már Nevemben meggyógyult, és többé senkinek sem árthat!” 


15. Erre Bórus egész bátran a még őrjöngőhöz ment és mondá: „Az Úr Jézus legyen veled, és légy egészséges az Ő nevében!” 


16. Abban a pillanatban megnyugodott az őrjöngő és szerecsenhez hasonló majdnem teljesen fekete arca ismét visszanyerte természetes színét és hálás kifejezéssel megkérte Bórust, szabadítsa meg a kemény kötelektől. Bórus rögtön leoldozta róla a köteleket, amelyek egészen tiszták és tajtékmentesek voltak. És a meggyógyult Hozzám lépve, buzgón hálát adott e hallatlan jótéteményért, amiben részesítettem, egyszersmind megkért, hogy a jövőben ilyen baj ne érhesse őt. 


17. És Én így szóltam hozzá: „Te és mindazok, akik általad elkerülhetetlenül ebbe a betegségbe estek volna, most teljesen egészségesek vagytok. De a jövőben emberbarátok legyetek, és többé ne kutyabarátok. Minek kell szükségtelenül kutyát tartanotok? Kutyát azok tartsanak, akiknek azokra szükségük van vad, ragadozó állatok vadászásánál, valamint a nagy juhnyájak pásztorai a farkasok, medvék és hiénák ellen való védekezésben. Ezeken kívül senkinek sincs szüksége kutyára. Ha pedig mégis tart valaki, kösse jól láncra, hogy a szűkölködők a harapós kutyáktól ne féljenek házatokba lépni és tőletek alamizsnát kérni. Aki közületek ezentúl ezt a tanácsot nem követi, ugyanúgy járjon a kutyájával, mint te! 


18. Inkább szegény szülők gyermekeit fogadjátok gazdag házaitokba, mint haszontalan és könnyen veszedelmessé válható kutyákat, akkor sohasem fordul elő nálatok veszettség, ami a sátán mérgétől származik, melyet a kutyák magukban hordoznak!” 


19. E szavaimra mindnyájan megígérik, hogy még aznap kiirtják kutyáikat, és többé soha ilyenféle állatokat nem tartanak. Néhány gyengén hívő azonban mégis megkérdezi, vajon teljesen megszabadultak-e ettől a bajtól és nem törhet-e ki többé rajtuk a veszettség? 


20. Mondom Én: „Ó ti kishitűek! Hát nem látjátok, hogy ez, akit Elém hoztatok, teljesen meggyógyult? Ha pedig ő meggyógyult, akkor csak meggyógyultatok ti is, akikben még távolról sem fejlődött ki ennyire a baj. Ha Én holtakat hívhatok ki sírjukból, akkor ez a betegség a tényleges halálnál bizonnyal nem nagyobb. Az idő azonban majd bebizonyítja, hogy mindnyájan teljesen egészségesek vagytok. Most pedig nyugodtan hazamehettek! De menjetek el a vénekhez és farizeusokhoz is, mutassátok meg magatokat, hogy teljesen meggyógyultatok, aztán tegyétek az oltárra az áldozatot, amit Mózes a bélpoklosoknak megtisztulásukkor elrendelt!” 


21. E szavaimra mindnyájan buzgón hálát adnak, és megkérdeznek, vajon mivel viszonozzák Nekem ezt a túl nagy jótéteményt.


22. És Én mondom: „Higgyétek és cselekedjétek azt, amire a farizeusok és írástudók tanítani fognak!” 


23. E szavak után teljesen megnyugodva elindulnak, mindjárt a zsinagógába mennek és elmondják a farizeusoknak mindazt, ami itt történt, és bőséges áldozatot mutatnak be. 


24. A farizeusok pedig, akik előzően még mit sem hallottak a dühöngőről, igen elcsodálkoznak és mondják: „Valóban, ez olyan gyógyítás, amilyen egyedül Istennek lehetséges! Ilyesmiről egész Izraelben még sohasem hallott senki! Valóban, ez az ember olyan dolgokat művel, amilyeneket még a legnagyobb próféták sem műveltek soha! Nincs az a betegség, amelyet meg nem tudna gyógyítani, és nincs a sírban az a halott, akit újból vissza nem hívhatna az életbe! Ez aztán egy ember, akihez hasonlót a föld még sohasem hordozott! – Most menjetek haza, és holnap jöjjetek el újra, akkor majd bővebben beszélgetünk róla!”   







68. FEJEZET
                                             Evangélium jómódban élők számára


1. A polgárok hazatérnek és visszaadják a meggyógyult apát gyermekeinek, és a teljesen egészséges férjet halálosan szomorú feleségének, aki eleinte alig mer hinni a szemének, de csakhamar hála- és örömkönnyekben tör ki, és gyermekeivel, szám szerint tízzel, rögtön Hozzám siet, és térdre borulva köszöni meg a hallatlanul nagy jótéteményt, amiben őt és gyermekeit részesítettem. Egyben arra is kér, hogy minden erejéből szolgálhassa háznépemet és mindazokat, akiket hozzá utasítok. 


2. Mondom Én: „Mindaz, amit az Én kedvemért a szegényekkel cselekszel, úgy fog számítani, mintha Nekem tetted volna! Házam most elegendőképpen el van látva mindennel arra a rövid időre, amit még itt töltök, ha pedig ismét visszajövök, azt majd megtudod.” 


3. Az asszony sír az öröm- és hálaérzettől és mondja: „Uram, Te igazi mester, kit az Ég adott nekünk! Nagy vagyonom van, felét azonnal az igazi szegényeknek juttatom, a másik felét pedig megtartom számukra, hogy mindig találjanak nálam valamit. Azt hiszem, ez jó lesz így, mert tudom, hogy a szegények nagyobb vagyon gazdaságos kezelésére nem képesek, rendesen egyszerre sokat adnak ki, aztán a szükség idején megint nincsen semmijük!” 


4. Mondom Én: „Cselekedjél így, kedves asszony! Így kellene tennie minden gazdagnak, akkor a szegények sohasem szenvednének szükséget. Mert a szükség igen rossz dolog, s gyakran nagyobb bűnre viszi az embert, mint a gazdagság! A gazdagnak legalább a becsülete marad meg a világ szemében és csak ritkán botránkoztatja meg a világot annyira, mint a szegény, akit az ínség könnyen a legrosszabb cselekedetekre is képessé tesz. De az irgalmatlan gazdag, aki a szegényeket bűneinek kivitelére felhasználja, minden világi becsülete mellett ezerszerte rosszabb, mint a bűnös szegény. Mert a szegény az ínség által válik bűnössé, míg a gazdag elfogyaszthatatlan fölöslegében teremtője a bűnnek. 


5. Ahogy azonban te, kedves asszonyom, akarod a gazdagságodat felhasználni és fogod is felhasználni, úgy a gazdagság mennyei áldás, mely a legnagyobb földi és örök nyereséggel jár azok számára, akik azt így kezelik! Aki tehát valóban erényes akar lenni, az legyen mindig takarékos és mindig jól gazdálkodjék, hogy ínség idején a szegényeket és gyengéket támogathassa! 


6. Mindnyájatoknak mondom: A gyermekeitek iránti szeretetetek úgy égjen, mint egy lámpa; a szegény szülők gyermekei iránti szeretet azonban legyen egy lobogó tűz! Mert senki a világon nem olyan szegény, mint egy elhagyatott szegény gyermek. Akár fiú, akár leány, mindegy. Aki egy ilyen szegény gyermeket Nevemben befogad és testileg-szellemileg gondját viseli, mintha a saját vére volna, az Engem fogad be. Aki pedig Engem befogad, az azt fogadja be, aki Engem e világba küldött és aki Velem tökéletesen egy! 


7. Ha házatokra Isten áldását akarjátok, és azt mint jól megmunkált szántóföldet gazdag aratásra akarjátok előkészíteni, akkor létesítsetek házaitokban csemeteiskolát a szegény gyermekek számára, s akkor úgy árad reátok a bőséges áldás, mint a megáradt folyam a síkságra, amelyet eláraszt és homokkal, kövekkel hord tele. Ha azonban elutasítjátok a szegény gyermekeket, sőt még rájuk is förmedtek, mintha máris pótolhatatlan kárt okoztak volna nektek, akkor úgy eltávozik az áldás házatoktól, mint a lenyugvó nap a gyorsan beálló éjszaka elől. De aztán jaj az olyan házaknak, amelyeket ilyen éjszaka ért utol! Valóban, ezekben soha többé nem pirkad! Nos, kedves asszony, eredj haza, és cselekedj úgy, ahogyan elhatároztad! Főleg a szegény özvegyekről és árvákról gondoskodjál!” 


8. E tanítás után felkel az asszony, gyermekeivel együtt mégegyszer megköszöni a jótéteményt és végül fennhangon így szól: „Ó Ábrahám, Izsák és Jákob Istene! Mily nagy, jóságos és szent vagy Te, és mily végtelen hatalmas bölcs, aki nekünk, szegény bűnösöknek a Szívedből adtál egy embert, hogy minden testi és szellemi bajunkat meggyógyítsa! Tiéd legyen, szentséges Atyánk, minden dicséret, minden magasztalás, imádat és szeretete örökkön-örökké! Ó szeretett Atyánk, mily jóságos vagy Te azok iránt, akik egyedül Benned bíznak! Ámbár szigorúan megfenyíted azokat, akik nem tartják meg törvényeidet, de ha a bűnbánó vétkes így kiált Hozzád: „Drága, szent Atyám, bocsáss meg nekem gyengének!” Akkor jóságos szent Atya ismét meghallgatja és mindenható karjával minden bajból kimenti őt. 


9. Ó emberek, mindnyájan rólam vegyetek példát! Én is bűnös voltam és Isten lesújtott reám mindenkor szent fenyítő vesszejével, De én nem inogtam meg Beléje vetett bizalmamban, hanem megbántam bűneimet és bensőséges imával fordultam a mennyei Atyához. És lássátok Ő, és csakis Ő, meghallgatta könyörgésemet és csodálatosan megsegített rettentő nagy bajomban! 


10. Ezért csupán Benne bízzatok és csak Reá építsetek! Mert ahol már ember nem segíthet, ott megjelenik Ő és segít a szorongatotton! Dicsérje tehát Őt mindenki szüntelen, mert csupán Ő tud igazán segíteni mindenkin! – Neked kedves mennyei Küldött pedig mégegyszer köszönök mindent, mivel Te csakis a mindenható Isten szent Eszköze lehetsz!” 


11. Ez a kijelentés, amely az asszony tudta nélkül egyedül Nekem szólt, a mélységes meghatottság könnyeit sajtolta ki szemeimből, úgy, hogy kénytelen voltam elfordulni. 


12. Cyrénius ezt észrevevén, mondja: „Uram, mi van Veled? Miért sírsz?” 


13. S Én így feleltem: „Barátom, az ilyen gyermekből, mint ez kevés van a földön! Hogyne indítana könnyekre, amikor Engem, mint Atyát, oly bensőségesen dicsőit! Mondom neked, sokkal inkább megindít, mint minden más atyát! Látod, ez olyan gyermek, amilyennek valamennyinek lennie kellene és Nekem leírhatatlan örömöm telik Benne! De majd fel is ismerni, mit jelent az, hogy örömömben sírtam miatta!” 


14. E szavak után felszárítottam könnyeimet és így szóltam az Isten iránti szeretettől lángoló asszonyhoz és gyermekeihez: „Kedves asszonyom! Mivel Isten iránti szereteted és hited oly hatalmas, amint most vagy. Küldd el legidősebb fiadat férjedért, mert nagyon fontos beszélni valóm van vele!” 


15. A fiú erre a városba szalad és rövid idő múlva visszatér meggyógyult atyjával. 


16. Amidőn ők ketten megérkeztek, így szóltam a férjhez: „Barátom, elhívattalak, hogy ne csak tested, hanem főképpen lelked is, amely örök életű, teljesen egészséges legyen és megérthesd azt, ami itt történt! Először is ezen az estén kedves feleségeddel és gyermekeiddel együtt az Én vendégem leszel. Másodszor látsz és hallasz majd egyet-mást, amiből könnyű szerrel megtudhatod, ki Az, aki meggyógyított! Miután majd erről feleségeddel együtt meggyőződöl, még ezerszerte könnyebb lesz a lelked és belátod azt is, hogy valóban tökéletesen meggyógyultál! 


17. A vacsora idejéig pedig egy kis sétát teszünk a Jairus által épített új zsinagógába, ahova majd elkísérnek minket Jairus, a felesége, leánya, ennek férje Bórus, Cyrénius, Kornélius, Faustus, Kiszjóna, a feleséged és gyermekeid is, és ott olyasmit fogsz látni, ami hitedben nagyon megerősít!” 


18. S Bab, a meggyógyított, feleli: „Mester, történjék minden a Te akaratod szerint! Kész vagyok Téged követni a világ végéig!” 


19. Babnak a szavai után elindultunk a zsinagógába, amely mérsékelt gyorsasággal negyedóra, kényelmes járással pedig félóra alatt elérhető volt. 







59. FEJEZET
                                                        Jairus sírboltjában.


1. Csakhamar oda is értünk. A zsinagógába léptünk, majd a sírboltba, amelyben Sára négy napnál tovább feküdt, ahol még a halotti leplek és szalagok feküdtek, amelyekkel Sára, mint holttest, be volt burkolva, sőt még egy tetem is feküdt a kriptában Jairus baráti köréből: egy tizenkét éves fiúé, aki már másfél év előtt halt meg egy rosszindulatú betegségben; cédrusfából készült koporsóban feküdt és már teljesen feloszlott a csontok kivételével. 


2. E koporsó láttára Jairusnak könnyek szöktek a szemébe és félig sírva mondá: „De rút dolog is ez a világ! A legzsengébb virágok csiráznak ki talajából – és ugyan mi a sorsuk? A halál és elmúlás! A rózsa balzsamos illata csakhamar utálatos szaggá változik és a zsenge ártatlan liliom kellemetlen bűzt áraszt, ha enyészetnek indul; az égszínkék jácint fakó és halottsárga lesz, és a szegfű elhal – ezernyi más kedves illatú testvéréhez hasonlóan.


3. Ez a fiú úgyszólván angyal volt! Istenfélelem hatotta őt át, már bölcsőjétől kezdve és már tízéves korában megértette a Szentírást és úgy megtartotta a törvényeket, mint egy jámbor, felnőtt zsidó. Röviden szólva, úgy valóban gyermeteg jámbor életmódja, mint bámulatra méltó szellemi képességei a legszebb reményekre jogosítattak; ám ekkor egy gonosz betegség lepte meg őt, amellyel egyetlen orvos sem tudott megbirkózni. Így aztán meghalt a fiúban mindaz, amit még röviddel azelőtt jogosan elvárhattunk tőle. 


4. Ilyenkor mégis csak felmerül a kérdés, hogy az irgalommal és szeretettel telt Isten miért cselekszik így az emberekkel, akik Benne bíznak és remélnek! Ezernyi szegény gyermek hánykódik hajlék és minden nevelés nélkül és Isten mégsem szólítja el őket a földről. Ellenben vagyonos szülők gyermekei, akik valóban Istennek tetsző nevelésben részesülhetnének, rendszerint korán elhalnak. Vajon miért van ez így? 


5. Ha tetszik az Istennek, hogy e földet csupán olyan vadócok népesítsék be, akik néhány szót is alig tudnak kiejteni, akkor jól teszi, ha rögtön elszólít a földről minden fogékony szellemet eláruló gyermeket, és a majmok mellett csak a félkegyelműeket hagyja életben! Ha azonban Isten azt akarja, hogy Őt felismerő éber szellemű, jámbor és szeretetteljes emberek éljenek e földön, akkor – azt hiszem – mégis csak jobban kellene az ilyen gyermekek életére ügyelnie, mint az eddigi szomorú esetekben!” 


6. Mondom Én: „Kedves Jairus barátom, te úgy beszélsz, amint emberi módon érted, Isten pedig úgy cselekszik, ahogyan isteni módján örökkévalóságok óta látja és érti és ahogyan kell is látnia és értenie; különben te és mindaz, ami van, nem is létezhetne! Emellett igazságtalan is vagy Isten iránt a te perlekedésedben! 


7. Ha Isten minden gyermeket, aki már gyermekkorában szellemet és tehetséget árul el, elszólítana a földről, hisz akkor ti, akik most Körülöttem vagytok, már valamennyien régen a földben porladnátok! Mivel pedig ti még eléggé előrehaladott életkorban is itt vagytok, a szemrehányásod igazságtalan Isten ellen. Ti is sok szellemi értékről tettetek tanúságot már gyermekkorotokban, ezenkívül nagyonis vagyonos szülők gyermekei voltatok, és Isten mégis élni engedett titeket, mialatt a pogányok között vérhas és más gonosz betegség által, sok ezer gyermeket ragadott el, és ezeket a szegény szülők ugyanúgy meggyászolták, mint e fiúnak a szülei, akik még életben vannak, és fiúk helyett három szegény gyermeket fogadtak örökbe. Ez a három gyermek teljesen méltó utóda ennek az egynek, akit kiváló képességei folytán szülei még Istennél is jobban szerettek, és végül úgy elkényeztették volna, hogy szülei felcsigázott reménységeit a legkevésbé sem váltotta volna valóra, mert végül nem lett volna belőle más, mint egy öntelt, büszke és önfejű balga, akivel egyetlen főpap sem boldogult volna!  


8. Ám Isten ezt előre látta, kellő időben elszólította e világból és odaát jobb neveltetés céljából az angyalokra bízta, hogy minél előbb elérhesse ama rendeltetését, amely az ő számára éppúgy, mint minden ember számára, külön-külön ki van jelölve Isten által. 


9. Mindehhez még arra is kiterjedt az Isten gondoskodása, hogy most olyan idő következik, amelyben Isten nevének meg kell dicsőülnie előttetek, kevesek előtt. És lásd, azért is engedte meg Isten, hogy ez a fiú éppen másfél év előtt meghaljon, hogy teste már teljesen feloszoljék addigra, mire Isten, az Úr, őt ismét életre kelti. Emeljétek tehát ki a koporsót és nyissátok fel!” 

                                                              70. FEJEZET
                                                       Józoé feltámasztása


1. E szavakra Bórus és Kiszjóna rögtön leszálltak a sírboltba és megkísérelték a koporsó kiemelését. De nem voltak képesek a helyéből elmozdítani, mert igen nehéz volt, minthogy tömör cédrusfából készült, és a tetején sok nehéz, fémből, aranyból és ezüstből való díszítés volt. Több hiábavaló kísérlet után így szólt Bórus: „Uram, a koporsó túlságosan nehéz, mi nem boldogulunk vele! Tudtommal gépek segélyével engedték le és természetes úton újra csak gépekkel lehetne kiemelni!” 


2. Mondom Én: „Akkor hát szálljatok ki a sírboltból; a jelenlevő két ifjú majd kiemeli a koporsót!” Bórus és Kiszjóna erre gyorsan kiszállt a sírboltból és a két ifjú gyorsan kiemeli a koporsót, oly könnyen, mint egy tollpelyhet. 


3. Bab feleségével és gyermekeivel együtt igen elcsodálkozott a két ifjú ereje láttán és mondá: „Ez aztán hihetetlen erő! Ez a két, alig tizenöt éves zsenge ifjú oly játszi könnyedséggel bánt a súlyos teherrel, mint a szélvihar egy pehellyel, pedig előzően két izmos férfiú sem tudta megmozdítani! Ah, ilyet még soha senki sem hallott!” 


4. Mondom Én: „Hagyd csak, mert most még sokkal nagyobb dolgok tanúja leszel! Azt azonban teljes komolysággal kötöm a mindnyájatok szívére, hogy erről egyetlen embernek, még tanítványaimnak se szóljatok semmit! Számukra még messze van ennek az ideje és ha az idő egyszer elérkezik, úgyis megtudnak mindent. Most aztán nyissátok fel a koporsót, hadd lássuk, mennyire oszlott már fel a fiú teste!” 


5. A koporsót erre rögtön felnyitották és Bórus ügyes kézzel csakhamar megoldotta a halotti lepel kötelékeit, úgy hogy mindenki számára láthatóvá lett a fiúnak a csontrészek kivételével már teljesen feloszlott teste. Valamennyien borzadállyal szemlélték a nyomorúságos látványt nyújtó csontvázat. 


6. És Faustus mondja: „Ecce homo! Íme, ez is egy ember! Ez a sorsa a buja emberi testnek: borzalmas csontkoponya néhány rátapadó hajszállal, a behorpadt mellkas bőre zöldes barna és félig elkorhadt bordacsontok állnak ki belőle; a fekete gerincen a feloszlott belek penésszel borított maradványai láthatók. Végül a lábak. Mily borzasztó látványt nyújtanak! Csupa rothadás és penész! Orrunk ugyancsak megérzi, hogy nem éppen balzsamkereskedésben vagyunk, mert a bűz még erősebb, mint vártam! Szóval ez az alak igazán alkalmas arra, hogy a legmegvetendőbbnek mutassa be az emberi sorsot! Hiszen valamennyien ugyanerre a sorsra jutunk! Ezért én jobbnak tartom a holttestek elégetését az eltemetésnél!” 


7. Mondom Én: „Ha azonban az Emberfiának hatalmában áll az ilyen, valamint mindama testeket, amelyek Ádám óta oszladoznak, újra életre kelteni? Ez a látvány akkor is borzalmat keltő az emberek számára? Borzalmas marad-e a halál, ha már a Mester úrrá lett fölötte? – Hogy pedig valamennyien lássátok, hogy az Emberfiának hatalma van még az ilyen testeket is életre hívni és őket újonnan és halhatatlanul megeleveníteni – arra ez a fiú szolgáljon bizonyságul!” 


8. Erre így szólok a fiúhoz: „Józoé, mondom neked, kelj fel és élj! Bizonyítsd be, hogy olyan holtakat is tudok feltámasztani, mint te vagy!” 


9. E pillanatban erős légvonat keletkezett; a rothadás penésze eltűnt, a bőr a csontokon gyorsan újraképződött és alatta a test úgy megtelt, mint a kovásszal kevert kenyértészta a kosárban. Pár pillanat múltán a fiú teljesen elevenen kiszállt a nyitott koporsóból, Jairust, Faustust és Kornéliust – akiket Názáretből jól ismert – azonnal felismerte és Jairushoz fordulva így szólt: „Kedves nagybátyám, miként kerültem én ebbe a koporsóba? Mi történt velem? Éppen az imént igen kedves társaságban voltam és nem tudom, hogyan kerültem egyszerre ide?” 


10. Mondja Jairus: „Kedves Józoém! Tekints arra, aki melletted áll, Ő az élet és halál ura! Tested másfél év óta holtan feküdt ebben a koporsóban és semmiféle emberi hatalom sem lett volna képes arra, hogy életedet e földön még egyszer visszaadja. De az, Aki melletted áll és bár embernek látszik, annál sokkal több: újra visszaszólított az életbe! Azért egyedül neki adj hálát újra visszanyert életedért!” 


11. A fiú erre tetőtől talpig jól megnézett Engem, és egy kis idő múlva világosabb visszaemlékezéssel így szólt: „Éppen Ő az, aki a kedves társaságból elhívott e szavakkal: „Józoé, jöjj, mert a földön bizonyságot kell tenned arról, hogy minden hatalom megadatott Nekem a mennyben és a földön!” 


12. Én pedig engedelmesen követtem Őt; mindjárt észrevettem, hogy Ő Istentől való és hogy az isteni erő és hatalom teljességét hordozza Magában a mennyben és a földön.45 Mert úgy, ahogyan Ő itt van, láttam Őt előbb a szellemvilágban. Mert bizonyára ott tartózkodtam, amikor felszólított, hogy térjek vissza e világba. 

45 Ez található a Bibliában Ézsaiás 9: 6 és Kolosséb. 2: 9, stb. alatt 


13. Csak most világosodik meg előttem minden, és csak most értem meg, hogy már éltem e földön és meghaltam. De hogy miként haltam meg, azt nem tudom, mert alig hagytam el e világot – és azt sem tudom, hogy ez miként történt – máris egy szép házban voltam, igen kedves társaság közepette, ahol nagyon jól éreztem magamat. Néha szüleimet és testvéreimet is láttam. Beszélgettem velük amaz isteni dolgokról, amelyekre tapasztalt társaim tanítottak. A szentek Szentjét azonban előbb sohasem láttam, csupán néhány pillanattal ebbe a világba való visszatérésem előtt!” 


14. Ekkor Én így szólok a két ifjúhoz: „Kerítsetek neki ruhát, valamint kenyeret és bort, hogy teste megerősödjék és velünk együtt Názáretbe jöhessen!” – Mihelyt ezt a két angyalnak megparancsoltam, már ott is volt, amit kívántam. 







71. FEJEZET
A feltámasztás hatása Babra és feleségére. Az Úr halhatatlanságot ígér Józoénak. 


1. Ez már sok volt Babnak és feleségének, és az asszony így szólt férjéhez: „Kedves Bab, nem látod, hogy mindketten nagy bűnösök vagyunk, és hogy Jézusban az Isten teljessége lakozik? Nem Ő az, akit Dávid „Urának” nevezett, mondván: „Az Úr szólt az én Uramhoz?” És nem Ő az, akiről ugyancsak a nagy Dávid mondja: „Tárjátok ki a város kapuit, nyissátok ki az ajtókat, hogy a dicsőség királya bevonulhasson; de vajon ki a dicsőség királya? Nem az Úr, Jehova Zebaot?” Férjem, mondom neked, itt Jehova van jelen és nem más! Mi pedig bűnösök vagyunk és méltatlanok arra, hogy színe előtt tartózkodjunk. Jöjj, tisztítsuk meg magunkat Mózes törvénye szerint, csak azután jöhetünk ismét és közeledhetünk Őhozzá!” 


2. Szólok Én a két mélyen megindult emberhez: „Aki a holtakat feltámaszthatja, az Mózes nélkül is megtisztíthat! Maradjatok tehát, mert Mózes nem több Nálam és Annál, aki őt azzá tette, ami volt! Bűneitek meg vannak bocsátva, így hát tiszták vagytok és nincsen többé szükségetek Mózesre, mert Mózes Nélkülem semmi!” 


3. Mondja Bab: „Ha így áll a dolog – amiben legkevésbé sem kételkedem – akkor maradunk; mert a Mindenhatónál Mózes sem moshat tisztábbra bennünket!” 


4. Mondja az asszony: „Én mindenkor csak szolgálója vagyok uramnak, történjék tehát úgy, ahogyan akarod és helyesnek látod! De engem majdnem megsemmisít Istennek e legszentebb jelenléte!” 


5. Mondom Én: „Asszony, hallottam, amint Názáretben Istent dicsőítetted, és amit most láttál, azt elsősorban érted cselekedtem! Azért bízvást kitarthatsz Mellettem! De most mindnyájatoknak mondom, hogy erről senkinek egy szót se szóljatok, mégpedig nem Miattam, sem miattatok, hanem pusztán a sok hitetlen ember miatt, nehogy kényszer alatt higgyenek az Emberfiában, hanem szabadon, ha majd az evangéliumot hirdetik nekik! 


6. Mert a jelenlegi embereket az ilyen bizonyság vaslánccal kényszerítené, hogy Bennem higgyenek, miáltal szabadságuk nagy kárt szenvedne; a késő utódok pedig az ilyen elbeszélt bizonyságokat úgy sem fogadnák l, hanem túlzásoknak, az emberi fantázia puszta kitalálásának minősítenék, és ezáltal megütköznének a tiszta Tanon és az örök Igazságon. Így hát jobb az ilyen Általam művelt cselekményeket teljesen elhallgatni, mert úgy sem válnának senkinek hasznára – különösen tanításomnak emez első időszakában.46 

46 Ugyanezt mondja az evangélista János is – bibliai evangéliumának utolsó versében. 


7. Te pedig, Jairus, Józoét ismét szüleihez fogod vezetni alkalmas időben és a fiúnak híven és lelkiismeretesen meg fogod magyarázni, hogyan fogja fel a dolgot! Higgyen, de emellett ne keltsen feltűnést. Ez a most feltámasztott fiú –miután a teste feloszlásán már keresztülesett – testileg nem hal meg többé, hanem ha az ideje elérkezik, egy angyal elszólítja őt, és ő a hívásnak önként fog engedelmeskedni, és azután halandó szem többé nem látja őt ezen a földön. 


8. Most pedig, hogy a fiú kenyerét és borát teljesen elfogyasztotta és a szürkület már beállott, induljunk hazafelé!” 


9. Erre elhagyjuk a zsinagógát, amelynek sírboltját Jairus és Bórus maguk mögött ismét bezárják, miután előbb a két ifjút megkérték, helyezzék a koporsót a sírboltba – amit ezek egy pillanat alatt meg is tettek. 







72. FEJEZET 

                                                    Az igazi istentiszteletről


1. Kint a szabadban így szól Cyrénius: „Uram, ha ilyesmi Rómában történik, a kövek is leborulnak Előtted és fennszóval imádnak! Mi pedig úgy teszünk itt, mintha valami egészen közönséges dolog történt volna! Uram, légy türelmes a mi gyengeségünkkel – vagy ostobaságunkkal!” 


2. Mondom Én: „Ha ezt akartam volna Én, akkor Názáret helyett Rómában jöttem volna a világra! Tegyétek csak azt, amit kívánok tőletek! Mindaz, ami ezt túlhaladja, pogánysághoz tartozik és bűn. Még mindig nem tudod, hogy „Isten mindenekfölött szeretni, felebarátját pedig mint önmagát” kimondhatatlanul több, mint az ég és föld Urának kőből és fából nyomorult templomokat építeni? 


3. Ha már – amint Salamon mondta – Menny és föld túlságos kicsi Isten fenségének befogadására47, micsoda akkor egy faragott kőből vagy téglából csinált nyomorúságos alkotmány, amikor mind a földet, mind az egész Végtelenséget Isten teremtette?!” 

47 Lásd: Királyok I. K. 8: 17 – és Ézsaiás 66: 1-2. 


4. Mondd Nekem, ugyan mit mondana egy atya gyermekeinek, ha ezek ostobaságukban atyjuk ürülékéből egy légynagyságú, vagy akár nagyobb házacskát építenének és ugyancsak atyjuk ürülékéből őt ábrázoló képet készítenének, és amikor mindez elkészülne, leborulnának az ürüléktemplom előtt és atyjukat ily módon tisztelnék és imádnák? Mit tennél te, ha gyermekeid ilyesmit cselekednének és ha te ezt, mint ostoba disznóságot és hozzád teljesen méltatlan dolgot meg is tiltanád, ők azonban annál buzgóbban csúsznának-másznának az ürülékedből készült templom körül és hasonló anyagokból készült képmásodat tisztelnék, sőt akaratod ellenére talán valamivel értelmesebb testvéreiket életre-halálra szóló büntetésekkel ugyanerre kényszerítenék, és e címen még adót is követelnének tőlük? Mondd, mit cselekednél te akkor? Megörvendeztethetne téged az ilyen disznó módra ostoba imádat a gyermekeid részéről? 


5. Lásd te határozottan nemet mondasz erre szívedben, Én pedig azt mondom neked, hogy az ostoba gyermekeknek ilyen tisztelete földi atyjuk iránt még mindig sokkal jobb, mint az embereknek Isten-imádata a templomokban! Mert a gyermekek a templomépítésre mégis csak azt az anyagot használták fel, amiből atyjuk táplálékát nyerte; de az emberek a sátán ürülékéből építik fel a templomokat, és azokat imádják Istenüket és Atyjukat! Mondd, ezek után hogyan tetszik neked az ilyen Isten-tisztelet, illetve imádat?” 


6. Mondja Cyrénius: „Uram, ezer villámmal szeretném most a föld minden templomát szétrombolni! Avagy – a Te két angyalodnak csak egy szempillantásba kerülne és minden templom porba omlana?!” 


7. Mondom Én: „Barátom, ilyesmi már megtörtént, megtörténik most is, és a jövőben is még gyakran fog megtörténni, és az emberek mégsem hagyják abba a templomok építését! A jeruzsálemi el fog pusztulni és a bálványtemplomok el fognak tűnni, de a néhány templom helyett sok ezer fog következni. És ameddig a földön emberek laknak, templomokat is fognak építeni – nagyokat és kicsiket – és azokban fogják üdvösségüket keresni. De élő templomot építeni Isten számára, szívükben – amelyben egyedül lehet Őt méltóképpen felismerni, tisztelni és imádni, mert egyedül ez az örök élet feltétele – erre csak kevesen fognak vállalkozni! 


8. Mindaddig, amíg az emberek palotákban laknak és magukat a paloták által és a paloták miatt tiszteltetik és dicsőíttetik, azoktól, akik palotákat nem bírhatnak, mindaddig a paloták mellett templomot is építenek valamilyen isten részére, és abban tisztelni fogják őt, ha a valóságban nem is, de legalább a palota- és a templom-építtetők tiszteletének fokozására. 


9. Így azután be fog következni, hogy az emberek a maguk számára igénylik azt a tiszteletet, amellyel Istennek tartoznak. De aztán a munkásságuk jutalma is csak annyi lesz, amennyit már úgyis előlegeztek maguknak! A túlvilágon azonban nem fogják ezeket elismerni, és a legmélységesebb sötétségbe taszíttatnak, ahol sírás és fogcsikorgatás lesz a sorsuk, valamint örök viszály és harc a nagy sötétség következtében. Hagyjuk tehát egyelőre mindent úgy, ahogyan van, mert minden csomó csak odaát talál teljes megoldást!” 







73. FEJEZET
                                                         A vacsora Máriánál.


1. Mire Cyréniusnak mindezt elmondtam, haza is érkeztünk, ahol már bőséges vacsora várt reánk, amely – mint rendesen – kenyérből, borból és sok jól elkészített halból állott. Józoé különösen nagy mohósággal látott a halak elfogyasztásához, és nagy öröme telt a jól megrakott asztalban. 


2. Jairus azonban így szólt hozzá: „Kedves öcsém! Ne láss oly túlságos mohósággal a vacsorához, mert úgyszólván újra teremtett gyomrod még aligha lesz képes arra, hogy nagymennyiségű földi eledelt megemésszen!” 


3. Mondá a fiú: „Kedves nagybátyám, ne aggódj emiatt! Az, aki a halálból feltámasztott, bizonyára nem ruházta volna fel a gyomromat oly nagy étvággyal, ha ártalmasabb lenne neki a bőségesebb táplálkozás, mint egyébkor, mert másfél éven át holtan és táplálék nélkül feküdni – bizony nem tréfa dolog! Ha ezt egyszer te is tapasztalhatnád, és amellett – mint nekem – újra teremtett gyomrod lenne, akkor könnyen megértenéd az én étvágyamat. De hát nem minden ember kerülhet az én helyzetembe, azért ebben a dologban nem is lehet velem vitatkozni. Rajta kívül – aki engem feltámasztott – én tudom a legjobban, miként érzem magamat, azért ne aggódj amiatt, hogy néhány hal, egy darab kenyér és egy pohár bor megárthat nekem!” 


4. Mondja Jairus: „Én semmit sem sajnálok tőled és csak a javadat akartam!” 


5. Jairusnak és unokaöccsének e kis beszélgetése után asztalhoz ültünk és jókedvűen elfogyasztottuk a vacsorát. Közben sok mindenféle eseményről beszélgettünk, valamint arról, amit esetleg Jeruzsálemben beszélnek a dologról. 


6. A tanítványok pedig a fiú iránt érdeklődtek és nem tudták, hányadán állnak vele. Előbb a fiút, majd Jairust, azután meg a velünk egy asztalnál ülő két ifjút kérdezgették a fiú felől. Úgy vélték, okvetlenül valami rendkívüli dolog rejlik mögötte, mert jól tudták, hogy az Úr nem szokott közönséges fiúkkal sokat törődni. Itt azonban hasztalan kérdezősködtek, mert senki sem adott nekik kielégítő feleletet. 


7. Midőn Mária a tanítványok türelmetlenségét észrevette, így szólt hozzájuk: „Amire szükségetek van, azt amúgyis megtudjátok, miért kutattok tehát olyasmi után, amire nyilván semmi szükségetek nincsen? Cselekedjétek meg amit Ő mond, és ne igyekezzetek többet megtudni, mint amennyit szükségesnek tart kijelenteni. Így az Ő akarata szerint éltek és cselekedtek, és biztosak is lehettek örök jutalmatok felől. Mindaz azonban, amire akarata ellenére törekedtek, bűn az Ő akarata ellen, bűn a Mester ellen, aki Üdvözítőtök mind testileg, mind lelkileg! Jegyezzétek meg magatoknak ezt a tanítást!” 


8. Mária anyámnak e bölcs intelmére a tanítványok abbahagyták a fiúra vonatkozó további kérdezősködést, és csak egymásközt beszéltek róla. Péter pedig kedvencemhez Jánoshoz fordulva, megkérdezte őt, mit tart a fiúról. 


9. De János így felelt neki: „Nem hallottad a dicsőséges anya kedves szavait, hogy még mindig izgat ez a dolog, amelyet az Úr bizonyára igen bölcs okból nem akar velünk közölni? Engem ez a legkevésbé sem nyugtalanít. Tudjuk, amit tudunk, és ez elegendő. Ha mi is azt akarnánk tudni, amit az Úr tud, aki a mi tudásunkat végtelen mértékben meghaladja, ez részünkről a legnagyobb balgaság lenne és mi bármit inkább megérdemelnénk, mint azt, hogy tanítványai legyünk!” 


10. Mondja Péter: „Igen, igen, neked is igazad van; de a tudásszomj is nagy érték, amelyet Maga az Úr helyezett az ember szívébe; és ha nem volna ez a fölöttébb nemes ösztön az emberben, akkor az állathoz lenne hasonló, amelynek eltompult lelkében – véleményem szerint – nyoma sincsen a tudásvágynak! A tudásvágy tisztára isteni eredetét – legalább is én – már abból is látom, hogy hasonlít az álombeli szomjúsághoz, amelynek enyhítésére a lélek gyakran óriási hordó vizet vagy bort fogyaszt el álmában, mégis folyton szomjazik és mind nagyobb mennyiségű ital után vágyakozik. Csillapíthatatlan tudásszomjunk azt is világosan és érthetően megmondja nekünk, hogy Istenben bizonnyal a bölcsesség végtelen teljessége lakozik, amelynek soha semmiféle kutató szellem nem fog a mélyére hatolni. Ezért úgy gondolom kedves testvérem, hogy jelenlegi tudásvágyam sem bűn! 


11. Lásd, én több testvéremmel együtt most olyan vagyok, mint a torkos gyermekek, akik nem kívánják a nyalánkságokat, ameddig az efféle édességekről nem tudnak és ilyeneket nem látnak; ültesd azonban őket édességekkel megrakott asztalhoz, és tiltsd meg nekik, hogy abból valamit élvezzenek, akkor csakhamar könnyek gyűlnek a szemükbe, szájukban pedig összefut a nyál. De mindettől eltekintve, mégis igazad van; mert amint a bölcs atya is – hogy az önmegtagadás fontos erényében gyakoroltassa őket – néha-néha nyalánkságokat helyez gyermekei elé, amelyekből nekik enniük nem szabad – éppúgy a mi mennyei Atyánk is időnként olyan szellemi eledelt tálal elénk, amelyből mindaddig nem szabad ennünk, amíg az önmegtartóztatás egy bizonyos fokára el nem jutottunk. Ha azután ama fokozatot, amelyet lelkünk számára szükségesnek tart, az Ő rendje szerint elértünk, akkor megengedi az ételek élvezését, amelyek után mohón vágyakozunk. Ezért ma – és ameddig Ő akarja – teljesen elégedjünk meg azzal, amit most tudunk és amivel bírunk és történjék mindenkor az Ő egyedül szent akarata!” 


12. Mondom Én: „Kedves testvérem Simon Júda, így helyes és igaz ez! Nem minden tudás és tapasztalat alkalmas a szellem felébresztésére és a lélek megelevenítésére, mert íme – meg van írva: „És Isten szóla Ádámhoz: Ha eszel a tudás fájáról, meghalsz!” – És így is van! 


13. A tudásban benne rejlik a törvény és az ítélet; mert ameddig törvényt nem kaptál, vagy nem hirdették ki előtted, mindaddig ítélet sincsen, amely nyomon követi a törvényt. Ezért csak annyit akarj tudni, amennyit kinyilatkoztatok neked. Ezzel mindig eleget is tudsz. Ha majd itt lesz az ideje, minden nyilvánvalóvá lesz előtted.” 







74. FEJEZET
                                                 Vita Tamás és Júdás között. 


1. E kijelentéssel Júdás kivételével összes tanítványaim megelégszenek és dicsőítik jóságomat, bölcsességemet, valamint az Általam munkálkodó isteni hatalmat. Júdás azonban duzzogott és meglehetős hangosan így szólt magában: „A farizeusokra – akik a jeruzsálemi Szentélyt titkon drága pénzért mutogatják az idegeneknek – kénköves esőt kíván az égből; ha azonban ő a maga szentélyét mutogatja az idegeneknek, minket pedig, akik földijei vagyunk, abból kizár – az egészen helyénvaló és teljesen megfelel az isteni rendnek! Ki hallott már ilyet? – Ha a jeruzsálemiek cselekednek így – akkor vétkeznek Isten és ember ellen! Ha azonban ő maga majdnem ugyanúgy cselekszik, az helyes, és teljesen Melchisedek rendje szerint van! Az ember persze nem tehet ellene semmit, de azért mégis bosszantó!” 


2. Mondja Tamás, a Júdásra még mindig neheztelő tanítvány: „Na, már megint nem tetszik neked valami? Nagyon csodálkozom, hogy még nem kezdtél perlekedni az Úrral, amiért a napot olyan messzire helyezte a földtől, hogy melegénél nem égetheted ki olcsóbban a fazekaidat, mint a közönséges, fával táplált tűznél! 


3. Nézd csak, milyen jó lenne repülni, mint a madarak! Nekem már több ízben viszketett a vállam, és úgy éreztem, mintha nekem is együtt kellene repülnöm a magasban vidáman tovavonuló darvakkal. Próbáltam is szökdécselni, de nehéz testem egy rőfnyire sem volt képes a föld fölé emelkedni! 


4. Ezért csakhamar megnyugodtam és így gondolkoztam: Ha Isten azt akarta volna, hogy az emberek úgy tudjanak repülni, mint a madarak, akkor nekik is adott volna repülésre alkalmas szárnyakat. Isten azonban látta, hogy e képesség inkább kárára, mint hasznára válna az embereknek, azért szárnyak helyett inkább erős lábakkal látta el, amelyekkel egészen jól eljuthat egyik helyről a másikra. Az erős lábakon kívül jól használható kezeket és a csillagokon túlszárnyaló értelmet is adott neki, amelyek segítségével szárnyak nélkül is ezernyi könnyebbséget szerezhet magának, amelyek nyilvánvalóan több gyönyörűséget szerezhetnek neki, mint a madaraknak a szárnyuk. Kétséges ugyanis, hogy a madarak tudják-e annyira értékelni a szárnyukat, mint az ember a lábát és az értelmét! 


5. Íme, az ember a vízben is csak nehezen boldogul, mivel sem uszonyai, sem úszóhártyái nincsenek a láb- és kézujjai között. Ám Istentől kapott értelme megtanította őt hajók építésére, amelyekkel hosszabb utakat tehet meg a vizeken, mint a hal, amelynek egy pocsolya képezi a lakóhelyét, ahonnan túlságos messze aligha képes eltávolodni, és mi biztosak lehetünk abban, hogy kései utódaink még nagyot fognak haladni a hajóépítés terén. És ki tudja, nem sikerül-e majd egy bölcsnek az is, hogy mesterséges szárnyak segélyével a levegőbe emelkedjék, akárcsak a régi indusok!” 


6. Júdás félbeszakítja Tamást, és kissé bosszankodva mondja: „Talán udvarmesteremnek szerződtettelek, hogy minduntalan leckéztetsz? Tartsd meg bölcsességedet a magad és gyermekeid számára, és hagyj békében, különben arra kényszerítesz, hogy egyszer alaposan befogjam a szádat, mert ehhez ugyancsak értek, ha éppen akarom! Az enyémhez hasonló szabad kijelentéseid alkalmával még sohasem szóltam neked egy kéretlen szót, nem értem tehát, mit faragsz és gyalulsz folyton énrajtam! Seperj csak szorgosan a magad ajtaja előtt, az enyém előtt majd elvégzem magam! Ha énnekem valami nem teszik, úgy az csak saját magamnak szól és nem vonatkozik reád! – Neked semmi közöd hozzám, ezt pedig egyszer s mindenkorra mondom! – Megértetted? 


7. Emlékezz csak vissza Kiszre, hogyan intézte el az Úr a közted és köztem felmerült vitás dolgot! Ezzel elégedjünk meg mindketten, és tovább semmi dolgunk sincsen egymással! Ha majd kérdezek tőled valamit, adhatsz feleletet, feltéve, hogy képes vagy rá! De azt aligha éred meg, hogy ilyen megtiszteltetésben én részesítselek téged!” 


8. Mondja Tamás: „Ugyan mondd Júdás testvér, mi rosszat vagy sértőt mondtam én most neked, hogy annyira fel vagy háborodva? Talán nem igaz, hogy tudásom szerint nagyon is gyakran perlekedtél Istennel az Úrral, amiért oly messzire helyezte a napot a földtől, és hogy nem adott neked is szárnyakat, mint az ég néma magarainak?” 


9. Mondja Tamás némi kis idő múlva, miután Iskarióti Júdás nem tett ellenvetést: „Ha haragudni akarsz reám, haragudj alaptalanul és ok nélkül! Az Úr színe előtt az ilyen éppen nem testvéries viselkedés nem valami dicséretes! Olyan lelkületű ember, mint te, nem is való egyáltalán az Úr tanítványai közé, és te ezerszer jobban tennéd, ha visszatérnél fazekas mesterségedhez, mivel teljesen céltalan ittléteddel terhére vagy Isten társaságának és azt csak megfertőzöd Isten rendje elleni lelkületeddel. Már teljesen elfelejtetted az Úr hegyi beszédét a samáriabeli Sihár mellett, amelyben megparancsolta, hogy még ellenségeinket is szeressük, áldjuk azokat, akik bennünket átkoznak, és tegyünk jót azokkal, akik rosszat tesznek velünk? 


10. Ha azonban nem akarod Isten igéjét követni, és nem akarod magadat minden alkalommal az önmegtagadásban gyakorolni, akkor Isten nevében azt kérdezem tőled, minek terheled a mi társaságunkat jelenléteddel? 


11. Napokon át egyikünkkel sem beszélsz egy szót sem, és ha valaki kérdez tőled valamit, akkor vagy egyáltalán nem adsz feleletet, vagy pedig oly nyersen és durván támadsz reá, hogy másodszor bizonyára nem kérdez tőled semmit. Hát illik az ilyen viselkedés az Úr tanítványához? Szégyelld magad és légy más emberré, vagy pedig hordd el magad innen! 


12. Valóban már jobban bánom, hogy éppen én hoztalak téged e társaságba, mintha rablógyilkosságot követtem volna el! Térden állva akarom az Urat kérni, távolítson el tőlünk mindenható hatalmával, ha már szépszerével nem lehet!” 


13. Így szól végre Júdás, elfojtott haraggal, de mosolygó arccal: „Sem te, sem az Úr nem parancsolhatja meg nekem, hogy itt maradjak vagy elmenjek, mert én éppen olyan szabad ember vagyok, mint bárki közületek és azt tehetem, amit akarok! Ha nem lennék annyira szálka a szemedben, mint amennyire bizonyára vagyok, már régen elhagytam volna a társaságotokat és másikat kerestem volna magamnak! De éppen azért, hogy téged kedvemre bosszantsalak, itt maradok, hogy türelmed, elnézésed és ellenségeid iránti szereteted próbakövéül szolgáljak és ilyképpen tőled akarom Jézusnak a való életre alkalmazott hegyi beszédét megtanulni és alkalmazni! Megértettél, bölcs Tamás?!” 


14. Mondja Tamás Hozzám fordulva: „Uram! Én és mi valamennyien arra kérünk Téged, távolítsd el ezt a rühes juhot! Hiszen lehetetlen vele testvéri viszonyban együtt élni, és szentséges tanodat így nem vagyunk képesek megvalósítani, mivel ő mindig csak lázít és árulkodik! Miért is maradna közöttünk, amikor nemcsak hogy semmit sem fogad el szent Tanodból, hanem mindig ki is nevet bennünket, ha igéid szerint igyekszünk élni és cselekedni?” 







75. FEJEZET
                                                   Az Úr intelme Júdáshoz.


1. Így szólok Én Iskarióti Júdáshoz: „Tamás testvér joggal panaszkodik rád! Ezért mondom neked: Intsd meg önmagadat szívedben és válj emberré! Mint ördög ellenszenves vagy Előttem és távozhatsz! Az Én társaságom szent társaság, mert Isten szellemétől van áthatva, ilyen társaságban pedig egy ördög nem állhat meg!” 


2. E szavak hatása alatt Júdás rögtön térdre esik Tamás előtt és bocsánatot kér tőle. 


3. Tamás azonban így szól: „Barátom, nem tőlem kell bocsánatot kérned, hanem Attól, akinek szent Tana ellenére elég rosszul cselekedtél velem szemben!” 


4. Júdás erre felkel, gyorsan Hozzám lép és térdreesve Tőlem kezd el bocsánatot kérni. 


5. Én azonban így szólok hozzá: „Intsd meg önmagadat szívedben, mert ajak-kérelmed benső, igazi javulás nélkül a legcsekélyebb értékkel sem bír Előttem, mert Én belátok szívedbe és rossznak találom. A csupán külső, barátságos forma a kígyóhoz hasonlít, amely kecses mozgásával elámítja az ég madarait, hogy azután zsákmányként a torkába repüljenek neki. Mondom neked: Vigyázz, nehogy rövidesen a sátán prédájává légy, mert az nem egykönnyen engedi el, ami már egyszer az övé!” 


6. E szavakra Júdás ismét felkel és így szól Hozzám: „Uram, halottakat is életre keltesz sírjukból, miért hagyod az én szívemet a romlás sírjában elpusztulni? Hiszen javulni akarok, de nem vagyok képes, mert szívemet nem tudom megváltoztatni. Tehát változtasd meg Te az én szívemet és egyszerre más ember vagyok!”48
48 A lázító és árulkodó júdási lelkületre ez a fenti gondolkodás is jellegzetes. Mivel ő teljesen elhanyagolta szívének a megművelését, ezért ez a munka volt a számára legkellemetlenebb és legmegvetettebb, és inkább azt a gondolatot fogadta el, hogy hiszen a mindenható Isten meg tudja változtatni az ember szívét. Ma is sokan így gondolkoznak, és azt hiszik, hogy Saulus igen gonosz ember volt és Isten mégis megváltoztatta őt. Ez azonban nem felel meg a valóságnak. Saulus, mint a bölcs Gamáliel buzgó tanítványa /Ap. Csel. 5: 34 és 22: 3/ nem volt gonosz ember, csak buzgó és fanatikus híve volt az egyházi hagyományoknak. Saulus nem volt rossz ember, csak olyan viszonyban állott az első keresztényekhez, mint egy fanatikus katholikus Istennek új megnyilatkozásaihoz. És Isten azért tudta Magát Saulusnak oly teljességgel kijelenteni – pusztán Szentszelleme által – mert Saulus őszinte, igaz és teljes szívvel kereste Őt! 


7. Mondom Én: „Éppen ebben rejlik az ember önformálásának nagy titka, hogy az embernek magának kell önmagát átalakítania! Mindent megcselekedhetek az emberrel, és ő ember marad. Szíve azonban a saját tulajdona, és ezt teljesen önmagának kell megművelnie, ha az örök életet meg akarja magának szerezni! Mert ha Magam végezném az első faragást az ember szívén, géppé válna és sohasem tehetne szert szabad önállóságra. Ha azonban az ember megismeri a Tant, amely megmutatja neki, mit kell tennie, hogy szívét Isten számára átalakítsa, önként követni is kell azt, és szívét aszerint átformálni!  


8. Ha szívét ily módon átalakította, megtisztította és kisöpörte, csak akkor vonulok abba és lakozom benne szellemben. Így aztán az egész ember újjászületik és többé soha nem mehet veszendőbe, mivel ezáltal eggyé vált Velem, mint ahogyan Magam is egy vagyok az Atyával, akitől eredek és akitől e világba jöttem, hogy minden embernek megmutassam és egyengessem azt az utat, amelyen szellemileg haladnia kell, hogy Istenhez az igazság teljességében eljusson! 


9. Ezért neked, valamint mindnyájatoknak szívetek megmunkálására kell törekednetek, különben elveszel, még ha ezerszer támasztanálak is fel a sírból a testi életre!” 


10. Mondja Iskarióti Júdás: „Uram, akkor el vagyok veszve! Mert az én szívem fékezhetetlen és én nem vagyok képes önmagamon segíteni!” 


11. Mondom Én: „Akkor hallgass testvéreidre és ne haragudj, ha szeretettel megdorgálnak, mert hiszen ezzel szíved megmunkálásába segítenek!” 


12. Nézd Tamást, ez minden gorombaságod által sem engedi magát elijeszteni és folyton dorgál, valahányszor túlságosan szabadjára engeded gonosz szíved! Ezért csak hallgasd meg aggodalmaskodó intelmeit, akkor mind jobban megjavulsz szívedben! Ha azonban – ahogy eddig tetted – senkinek sem engeded, hogy figyelmeztessen, akkor rövidesen elkárhozol, és – amint már mondottam – a sátán zsákmányává leszel, mert akkor nem Én, hanem a sátán vesz lakhelyt szívedben. 


13. Mindenekelőtt tehát óvakodjál a haragtól és a kapzsiságtól, különben az örök halál gyermekévé válsz, mert a halál utáni bűnbánatnak és vezeklésnek igen csekély az értéke és a tisztátalan, fekete léleknek nagyon keveset használ! – Most menj és gondolkozzál szavaimon!” 


14. Júdás erre hátralép, elgondolkozik, félig-meddig elhatározza, hogy szavaim szerint megjavul, majd így szól Tamáshoz: „Nos testvér, majd meglátod, hogy Iskariót egészen más emberré válik, és végül még például is szolgál mindnyájatoknak! Mert Iskariót sokra képes, ha akar, most pedig akar és így sokra is fogja vinni!” 


15. Mondja Tamás: „Testvér, ha már előre dicsekedsz, akkor a cselekvés valószínűleg háttérbe szorul, és te ezáltal is példává válhatsz ugyan, de nem követendő, hanem elrettentő példává, és e világon aligha javulsz meg valaha is! 


16. Mert lásd, ha te jobb akarsz lenni mindnyájatoknál – halott a te példád nélkül is ismerjük nagy gyengeségünket és nagyonis világosan látjuk, mily nyomorultak és haszontalanok vagyunk az Úr előtt – akkor kevesebbre kell tartanod magadat minden eljövendő időre, mint amilyenek a te testvéreid az Úr előtt, és még csak gondolnod sem szabad arra soha, hogy követendő példánk akarj lenni, hanem mindig a legutolsónak és legkevesebbnek kell tartanod magadat, akkor majd – anélkül, hogy akarnád – valóban azzá leszel számunkra, amire – most még igen gőgös módon – elhatározod magadat. Élj tehát e szabály szerint, amely nem tőlem, hanem szent Atyánktól való és alapját az igazi alázat és önmegtagadás képezi, akkor eléred az isteni rend szerint azt, amit elérni akarsz! – Menj az Úrhoz és tudakold meg Tőle, hogy helytelenül, vagy igaztalanul oktattalak-e ki!” 







76. FEJEZET
                                               Az alázatról és önmegtagadásról. 


1. Júdás erre Felém kiált és kérdi: „Uram, valóban igaz az, amit Tamás, ugyancsak fölényes hangon, nekem mondott?” 


2. Mondom Én: „Igen, úgy van! Aki közületek a testvérei előtt leginkább megalázkodik, az az első Isten országában. Minden olyan érzés pedig, mintha ő jobb lenne, egy utolsó fokozatra veti őt vissza az Isten országában. 


3. Ha közületek valaki még érez magában valamilyen fenségérzetet, tehát jobbnak tartja magát másoknál, akkor még nem szabadult meg a mindent felemésztő mohó pokoltól, és még messze van az Isten országától, mivel az ilyen ember szelleme nem szabad. 


4. Ha azonban valaki alárendelte magát minden testvérének és képessége szerint kész valamennyit szolgálni, akkor ő az első Isten országában, és a többiek bízvást követhetik őt. Valóban isteni és nagy szellemmel csak az bír, aki képes magát minden emberi teremtménynek alárendelni!” 


5. Mondja Júdás: „Akkor tehát csak az az ember lehet első az Isten országában, aki a legjobban meg tud alázkodni? Mert ha arra törekszik, hogy képességei szerint mindenkinek szolgáljon, akkor a többieknek nyílván meg kell tenniük előbb neki azt a szívességet, hogy szolgálatait elfogadják és ezáltal a mennyei elsőbbséghez juttassák! De mi történik akkor, ha a többiek nem akarják elfogadni szolgálatait, vagy pedig ők maguk ajánlják fel szolgálataikat a mennyei elsőbbségre törekvő iparkodásnak? Ki lesz az első ebben az esetben az Isten országában?” 


6. Mondom Én: „Mindazok, akik becsületes szívvel erre törekszenek! Az olyan emberek azonban, akik mintegy önzésből csak azért nem fogadják el a testvérük szolgálatait, hogy őt minden alkalomtól megfosszák, nehogy az Isten országában az elsők egyike legyen – noha az illető ilyen elsőbbségre sohasem törekedett azok mégis az utolsók lesznek, amaz pedig az első lesz, mivel valóban szeretetből és igazi alázatból akart testvéreinek szolgálni! 


7. Egészen más az eset, ha valaki e világon csak a majdani mennyei elsőbbség kedvéért akar a legutolsó és mindenkinek a szolgája lenni! Ó az ilyen a legutolsók egyike is lesz Isten országában! A túlvilágon mindent a legfinomabb mérleggel és a legpontosabb mértékkel mérnek. Ahol valami önzés mutatkozik, ott a mérleg nem üti meg a mennyei mértéket. Azért a teljes igazság minden hátsó gondolat nélkül kell, hogy éljen benned, másként nem juthatsz be Isten országába. Csak a legtisztább igazság minden hamiskodás és ravaszkodás nélkül – tehet és tesz bennetek szabaddá Isten és minden teremtménye előtt! Érted-e ezt?” 


8. Mondja Iskarióti Júdás: „Értem, de egyben azt is belátom hogy ezt nem lehet megvalósítani, mert lehetetlenség, hogy az ember minden önszeretetről lemondjon! Hiszen enni-inni mégis csak kell, és lakásról, ruházkodásról is kell gondoskodni, már pedig ez is az önszeretetnek egy enyhébb fajtája. Az ember kedves feleséget szerez és egészen önmagának akarja megtartani, és jaj annak, aki a más feleségét megkívánja. Hát ez nem egy fajta önszeretet? 


9. Ha jól megmunkált földem van és az aratás ideje elérkezik, vajon csupa önmegvetésből és az önszeretet teljes hiányából menjek-e szomszédaimhoz és így szóljak hozzátok: „Barátaim, menjetek és arassátok le, ami a földeimen termett, mert én – mint köztetek a legutolsó, mint a legméltatlanabb szolgátok – csupán a ti számotokra dolgoztam!” Úgy vélem, az olyan nagyra tartott önmegtagadás és önmegvetés is csak bizonyos határig terjedhet, mert enélkül még tanodat sem lehetne az embereknek hirdetni, mert akkor az ember csak arról tenne tanúságot, hogy testvéreit ostobábbaknak és vakabbaknak tartja saját magánál! Mert hiszen ha az ember szellemben különbnek tartja magát testvéreinél, akkor bizonnyal ebben is van egy kevéske gőg! Ha pedig így van, akkor nézzük meg az emberiséget száz év múlva és látni fogjuk, hogy a füvet úgy fogják legelni, mint az ökrök, és a nyelvnek úgyszintén lakóháznak, vagy éppen városnak már nyoma sem lesz! Meddig terjedhet tehát az ember önszeretete?” 







77. FEJEZET
                                           A szeretet három fajtájának a mértéke 


1. Mondom Én: „Helyes. Megadom a mértéket, hogy mindnyájan tudjátok, meddig terjedjen az önszeretet, a felebaráti szeretet és az Isten iránti szeretet. 


2. Vedd a 666-os számot, amely jó és rossz viszonylatban vagy a tökéletes embert vagy a tökéletes ördögöt jellemzi. Oszd fel az emberben lakozó szeretetet pontosan 666 részre; adjál ebből Istennek hatszázat, felebarátodnak hatvanat és magadnak hatot! – Ha pedig tökéletes ördög akarsz lenni, akkor adjál Istennek hatot, felebarátodnak hatvanat és magadnak hatszázat!49
49 János apostol – aki itt jelen volt – az Úrnak ezen oktatásából vette a „vadállat” vagyis az ördögember 66-os számát a Jelenések könyve 13: 18-ban, amelynek értelmét eddig még senki sem tudta helyesen megfejteni. 


3. Lásd, a derék szolgák, szolgálók és cselédek megművelik uruk földjét. A te véleményed szerint a termés is őket illetné, mert az ő szorgalmuk és fáradozásuk eredménye. Ők azonban uruk csűrjeibe és pajtájába hordják azt, és nagy örömük telik benne, ha így szólhatnak urukhoz: „Urunk, minden csűröd és pajtád megtelt, pedig a termés fele még kint van a szántóföldön! Most hát mit tegyünk?” És örömük még nagyobb, ha uruk erre így szól: „Dicsérem nagy és önzetlen szorgalmatokat és buzgalmatokat; menjetek és hozzatok építőmunkásokat, hogy a legrövidebb idő alatt magtárakat építsenek és a föld áldásait az ideinél kevésbé áldásos esztendőkre elraktározhassam!” – Lásd, semmi sem a szolgáké, csűrjeik, pajtáik és raktáraik nincsenek, mégis úgy dolgoznak a csekély bérért, mintha minden a saját csűrjeikbe, pajtájukba és magtárukba kerülne, mivel tudják, hogy ők sem szenvednek szükséget, ha uruk raktárai telve vannak. 


4. És látod, e derék cselédek viselkedése visszatükrözi az igaz embernek önmagához, felebarátjához és Istenhez való viszonyát! Az igaz cseléd önmagáról hatszorosan, cselédtársairól – hogy jóindulattal legyenek hozzá – hatvanszorosan, munkaadójáról pedig hatszázszorosan gondoskodik és ezáltal akaratán kívül mégis hatszázhatvanszorosan gondoskodik önmagáról. Mert a szolgák ama társuk iránt, akiben a legkisebb önszeretetet tapasztalják, a legnagyobb jóindulattal fognak viseltetni, munkaadója pedig csakhamar valamennyi fölé helyezi őt. Az olyan szolgát azonban, aki csak a maga zsákjára gondol, a munkánál legszívesebben utolsónak marad és csak a legkönnyebb munkát keresi, társai ferde szemmel fogják nézni, munkaadója pedig észre fogja venni, hogy önző cselédje lusta, ezért nem is emeli őt szolgatársai fölé, hanem leszállítja a bérét és az étkezőasztal legvégére ülteti. Ha pedig ez az önző, rest szolga nem javul meg, akkor rossz bizonyítvánnyal elbocsátja, és aligha talál másutt szolgálatot. Ha azonban csak egyetlenegy barátja van, aki iránt önzetlenséget tanúsított, akkor ez házába fogadhatja őt, amiért az Úr nem fogja őt megszidni.  


5. Minden emberben bizonyos fokú önszeretetnek kell lennie, enélkül nem is élhetne; de – amint mutattam – csak a lehető legcsekélyebb mértékben, mert egy fokkal több már meg is szünteti a helyes emberi arányt. A dolog tehát az isteni rend mérlegén hajszálpontosan van mérlegelve! Most megmutattam neked a határvonalakat. Lássuk tehát, miként tartod meg azokat!” 


6. Mondja Júdás: „Mélységes bölcsesség kell ahhoz, hogy megítélhessük, vajon helyes mértékű önszeretettel bírunk-e! Miként képes a rövidlátó ember ezt megítélni?” 


7. Mondom Én: „Becsületes akarattal tegye meg, amit megtehet; a hiányzót majd Isten pótolja. Hat résznél kevesebb önszeretetért azonban nem kell aggódni senkinél sem, legkevésbé a magadfajta embereknél!” 


8. Júdás erre elhallgat és elgondolkodva távozik az asztaltól, hogy tekintettel az éjszaka beálltára, nyugvóhelyét elkészítse. 


9. Most aztán Józoé lép elő és szól: „Már nagyon bosszantott ennek az embernek az ostobasága! Tanítvány létére még olyan ostoba, mint egy éjjeli bagoly világos nappal. Én rögtön megértettem mindent, amit Te ó Uram, neki mondtál; ő azonban mitsem értett meg, hanem folyton kérdezgetett és kifogásolt, és végül is ugyanolyan ostobán távozott el, mintha Te, ó Uram, egyetlen szót sem szóltál volna. Ha egy gyermek kérdezősködik, az megbocsátható; de ha egy ilyen idős ember, aki amellett mégis bölcsebb akar lenni felebarátainál, folyton kérdezget, mégpedig szemmelláthatólag nem jó, hanem rosszakarattal, az már mégis csak bosszantja az embert! Képes lennék még háromszor is meghalni, ha ez az ember e világon valaha is megjavul! Mindenképpen fösvény embernek látszik és arra számít, hogy ha tudná azt Uram, amit Te, akkor rövid idő alatt arany- és ezüsthegyekre tehetne szert! És én – olyan igazán, amint Józoé a nevem – mindenemet felteszem és mindent elszenvedek, amit egy ember csak elszenvedhet, ha ez az ember valaha is megjavul!” 


10. Mondom Én: „Kedves Józoém! Hagyd ezt! Sokféle eszközre van szükségünk az új Ég és új föld felépítésénél, és Júdás is egyike azoknak, akiket használhatunk! Most pedig mondd meg Nekem, mit mondasz majd földi szüleidnek, ha ismét találkozol velük?” 







78. FEJEZET
                                                          Józoé bölcs terve


1. Mondja Józoé – vidáman mosolyogva: „Uram, azt hiszem, ez egészen egyszerű dolog lesz! Jairus nagybátyám kíséretében elmegyek szüleim házába, akik bizonyára még mindig gyászolnak engem. Majd nagyot néznek, ha egy Józoéjukhoz hajszálnyira hasonlító fiút pillantanak meg. Jairus ekkor azt fogja mondani, hogy én talált gyermek vagyok, sőt nevem is ugyanaz, mint az elhalté. Szüleim erre bizonnyal mint gyermeküket befogadnak és saját Józoéjuknál is jobban fognak szeretni. Lassanként azután, ügyes fordulatok segélyével, feltárható a való igazság és végül mégis csak el kell hinniük, hogy az igazi Józoéjuk vagyok. Egy idő múlva pedig – amelyet Te határozhatsz meg, Uram – a legteljesebb valóságot is fel lehetne fedni előttük. Helyes lesz-e így ó Uram?” 


2. Mondom Én: „Nem is olyan rosszul eszelted ki, kedves Józoém, Csupán az a baj, hogy ebben hazugság is van; már pedig bármely hazugság rossz dolog és ismét csak rosszat szül. Mert lásd, te mégsem vagy talált gyermek. Miként fogod tehát utólag igazolni Isten és szüleid előtt ezt a hazugságot?” 


3. Mondja a fiú: „Uram, ha mosolyogsz, az már bizonyára jó jel és én már igazolva is vagyok Előtted, akárcsak egykoron Jákob báránybőrbe bújtatott kezeivel, vak atyja, Izsák előtt! Lásd Uram, az csak nagyobb hazugság volt, mint az én esetem, amikor talált gyermek gyanánt vezetnek vissza szüleimhez, és Isten mégis jogosnak fogadta el Jákob elsőszülötti áldását! Ha pedig Isten akkor egy nyilvánvaló csalásra – ami tényleges hazugság – kegyes és áldó szemmel tekintett, akkor a mostani talált gyermek – Józoé – sem lesz Előtte visszataszító, hiszen ő valóban talált gyermek, akinek párja nincsen az Isten földkerekségén! Úgy vélem, Istenem és Uram, e föld számára semmi sem veszett el annyira, mint az, aki meghalt és ezért a „talált gyermek” fogalma sem illik semmire sem jobban, mint egy - - - Uram, hisz Te úgyis tudod, kire célzok!” 


4. Mondom Én: „Nos, ezt jól kigondoltad! Tudtam, hogy megtalálod a helyes okot. Most azonban még azt szeretném tudni, miként fogod magadat megismertetni szüleiddel ügyes fordulatok révén, mint igazi fiúk Józoé?” 


5. Mondja Józoé: „Ó Uram, ez aztán igazán könnyű! Ha már egyszer a házban leszek, már könnyű lesz úgy viselkednem, amint azelőtt. Lassan-lassan majd kérdezgetek egyet-mást, úgy, amint azelőtt szoktam; játékaimat is előszedem és ugyanúgy játszom velük, mint azelőtt – ami fel fog tűnni szüleimnek és végül kénytelenek lesznek azt mondani: „Ez a mi Józoénk, akit talán Bórus sírjából, az ő titkos szereivel életre keltett és idővel teljesen meg is gyógyított!” És egyelőre meghagyom őket ebben a hiszemben. Ha azután eljő az ideje, megtudják a teljes igazságot és – azt hiszem – a dolog egészen jól fog sikerülni.” 


6. Mondom Én: „Csakhogy itt már ismét akad egy hazugság, mert valakit szándékosan tévedésben tartani ugyanaz, mint valakinek hazudni! Hogyan mosod itt tisztára magadat?” 


7. Mondja Józoé: „Uram, ha Te mosolyogsz, amíg vizsgáztatsz az jó jel. Én azonban úgy gondolom, hogy a hazugságnak két egymástól igen eltérő fajtája van. Ha valakinek rossz akarattal, szándékosan adunk elő egy hazugságot hiteles igazság gyanánt, az sátáni gonoszság és mindig az is marad. Ha azonban egy látszólagos hazugsággal csak addig leplezzük a mezítelen igazságot, ameddig az még elviselhetetlen lenne annak, akit érint – sőt nyilvánvalóan többet ártana, mint használna neki – úgy ez nem lehet rossz, mivel nemes, jó szívből fakad. 


8. Hiszen máskülönben minden hasonlatnak is, amely mögött pedig a legmagasztosabb igazság rejlik, merő hazugságnak kellene lennie; holott a legbölcsebb atyák és próféták is többnyire hasonlatokban beszéltek! – Az pedig, hogy itt Bórus, az általánosan ismert híres orvos képvisel Téged, alapjában véve ugyanaz, mint amidőn Ábrahám idejében az ősatyánál megjelent három angyal Jehovát képviselte. Vagy amint Józsefnek – nekem mindig olyan gonosznak látszó – hazugsága Egyiptomban gabonát kereső testvérei előtt! De ezt Isten maga akarta így, és Józsefnek testvérei iránti viselkedését bizonyára nem rótta fel bűnül. Ezért én úgy vélem, hogy az ilyen látszólagos hazugság csupán a mennyből eredő okosság, a valódi hazugság ellenben a leggonoszabb pokoli álnokság birodalmába tartozik.” 


9. Mondom Én: „Jöjj hát ide kedves Józoém, hadd csókoljalak meg; mert te zsenge fiú létedre bölcsebb vagy egy öreg írástudónál!” 


10. E szavakra Józoé rögtön az egész asztal körül siet, átölel összecsókol és pajkos, de mégis bölcs vidámsággal így szól: „Idenézzetek valamennyien, ti öreg mennyei szellemek, hatalmak és erők és fedjétek el ábrázatotokat! Mert olyat, ami itt történt, még nem értetek meg soha! Az örök, szent Atya – aki itt, a Jézus fiúban, teljességgel jelen van – megengedi, hogy egyik teremtménye testileg kedveskedjék Neki! 


11. Így vonja Azt, aki öröktől fogva létezik, az ideigvalót Magához, becézi, és ezáltal Magához hasonlóan örökké létezővé teszi! Ó Te igazi egyedülvaló Atyja minden embernek, mily édes is a Te szerelmed!” 







79. FEJEZET
                                       Két angyal felajánlja szolgálatát Józoénak


1. Erre előlép a két angyal és így szól: „Igen, bájos ifjú igazat mondtál! Ez még a mi szemünk számára sem vált láthatóvá, pedig a mi szemeink átkutatták Isten végtelen térségét már akkor, amikor még egyetlen napnak a sugarai sem hatoltak keresztül Isten örökkévaló térségén! Maradj azért tovább is ebben a szellemben, amely most ily isteni módon elevenít és emel, és mi örökké testvérek maradunk!” 


2. Mondja Józoé: „Vajon kik vagytok ti, hogy oly fennkölt bölcsességgel telt szavakat tudtok mondani? Nem vagytok ti is éppen olyan emberek, mint én?”


3. Mondja a két angyal: „Kedves testvérünk! Szellemünkre nézve teljesen ugyanazok vagyunk, mint te, és amivé még mindinkább leszel; de hústestet mi még sohasem öltöttünk! Mi az Úr angyalai vagyunk és azért vagyunk itt, hogy egyedül Neki szolgáljunk. Ha azonban egykor kegyelmesen megengedi, hogy Hozzá hasonlóan mi is testet öltsünk, akkor e tekintetben is teljesen hasonlóvá leszünk hozzád. Jelenleg nagy előnyöd van velünk szemben; ám az örökkévalóság hosszú és vég nélküli, és annak folyamán minden különbözőség kiegyenlítődik. Mi pedig most neked is felajánljuk szolgálatainkat; ha akarsz valamit, csak parancsolnod kell, és mi szolgálatodra leszünk!” 


4. Mondja Józoé: „Milyen szolgálatot parancsoljak én nektek? Mindnyájunknak egyetlen Urunk van – egy Istenünk s Atyánk – öröktől fogva. Egyedül Őt illeti a jog, hogy rendelkezzék velem is, veletek is. Mi pedig, valamennyien az Ő teremtményei, ne parancsolgassunk egymásnak, hanem szeretetből fakadó előzékenységgel mindenkor szolgáljunk egymásnak, ha valakinek közülünk – legyen az angyal, vagy ember – szolgálatunkra szüksége van! 


5. Én már azt sem tartom tökéletesnek, aki – bármily készségesen is – támogatást esedező testvérének rögtön segítségére siet; mert így csak az részesül segítségben, akinek alkalma, bátorsága és ereje van ahhoz, hogy bármilyen tekintetben tehetősebb testvérétől megfelelő segítséget kérjen. De ki segít azon, akinek nincsen alkalma és bátorsága segítséget kérni tehetősebb testvérétől? Ha pedig már azt a segítséget sem helyeselhetem, amelyet kérni kell, mennyivel kevésbé a parancsra történő segítséget? 


6. Ezért mondom nektek, itt, az élet és halál Urának jelenlétében: ha úgy látjátok, hogy segítségre szorulok, akkor segítsetek nekem, anélkül, hogy erre kérnélek, vagy ezt parancsolnám, mintha úr lennék – és én ugyanígy cselekszem, ha tudni fogom, miben lehetek szolgálatotokra. Máskülönben nincs szükségem segítségtekre és szolgálatotokra, legkevésbé pedig a parancsszóra teljesítettre, amely rosszabb a semmilyennél. 


7. Aki bármilyen tekintetben tehetősebb, annak szorgosan körül kellene nézni támogatásra szoruló testvérei között, nincsen-e szükségük segítségre, hol ebben, hol abban; ha talál köztük ilyent, ajánlja fel segítségét. Véleményem szerint így bizonyára kedves lesz az Úr, a mi Atyánk előtt – aki Maga is állandóan ekként cselekszik – és ezzel igazolni fogja, hogy valóban Isten szent képmására van teremtve. Aki azonban csak akkor segít felebarátján, ha ez segítségért könyörög hozzá, az még nagyon távol van a tökéletes képmástól és még messzebb van az, akinek úgy kell megparancsolni, hogy segítsen. 


8. Lássátok kedves barátaim, ha bölcsességtek nem ér tovább annál, hogy az embereknek ajánlatokat tegyetek, hogy parancsoljanak nektek, ha segítségtekre szükségük van, akkor én, fiatal fiú létemre, nem cserélek veletek. Ha pedig csak próbára akartatok tenni, azt hiszem, rosszul legalább nem állottam ki a próbát. És ha esetleg kissé ridegen hangzott, amit mondottam, ne vegyétek tőlem rossz néven, mert nem azért beszéltem, hogy titeket kioktassalak, hanem csak az igazság kedvéért, miután ajánlatotokat nem az igazságnak megfelelően tettétek meg. Mint tökéletes mennyei szellemek azonban már előre bensőmbe pillanthattatok és felismerhettétek volna, hogy ajánlatotokra bizonyára ilyen választ adok, és akkor ezt az ajánlatot – amelyet megköszönni egyáltalán nem tudok – bizonyára más formában tettétek volna meg!” 


9. A két ifjú erre kissé megalázva visszalép és így szól: „Valóban, ezt a magasztos, isteni bölcsességet senki sem várta volna el ettől a fiútól!” 


10. Mondom Én: „Igen kedveseim, Isten szeme nagyon éles, és még a legtökéletesebb angyalokban is felfedez foltokat! De az ember legtisztább szíve is olyan, mint az Isten szemgolyója! Nem is miattatok; hanem a vendégek érdekében engedtem ezt megtörténni, hogy ennek a feltámasztott fiúnak tiszta ajkáról hallják meg, mennyire távol vannak még attól, hogy hasonlatosak legyenek Istenhez. Egyébként pedig ennek a fiúnak már születésétől kezdve rendkívül éles szelleme volt, és senki se gondolja azt, hogy Én helyeztem ez alkalommal a szavakat szívén keresztül az ajkára. Belőle fakadtak ezek; ezért majd derekas eszközömmé fog válni!” 







80. FEJEZET 

                                                Cyrénius magához veszi Józoét. 


1. Mondja Cyrénius: „Uram, ezt a fiút magamhoz venném és ha hajlandó lenne hozzám jönni, nemcsak úgy bánnék vele, mint gyermekeimmel, hanem mindenben azok fölé helyezném őt. Igazán a legnagyobb boldogság lenne számomra, ha ezt a kedves fiút – aki inkább angyal, mint ember, a magaménak mondhatnám! Volt szüleinél úgyis kissé nehéz helyzetbe kerülne és az is kérdés, hogy egyáltalán elfogadnák-e őt. Én azonban mindenről tudok és idővel úgy intézhetem a dolgot, hogy erősen templomi felfogású szülei végül is felismerjék őt. Ha azután fiuknak el akarják őt fogadni, ez módjukban áll, de ama feltétellel, hogy ő házamban és mellettem marad, bárhol tartózkodom is, hol Ázsiában, hol Európában, hol pedig Afrikában, mert bölcsességét mindennél többre tartom.” 


2. Mondom Én: „Ezt intézd el Jairussal és a fiúval; Nekem mindegy, hiszen a fiú az Én kedves Józoém, mindenütt hű marad Hozzám!” 


3. Mondja a fiú: „Atyám, ebben csak nem kételkedsz? Ha csak Magam nem oltanál szívembe más érzéseket. Ezt pedig Te sohasem teszed meg, és így örökké hű maradok Hozzád! Ha azonban jövendő föld létem megválasztása rajtam múlna, akkor a legszívesebben Nálad maradnék. Mert ugyan mi lehet magasztosabb, jobb és boldogítóbb az egész végtelenségben, a régi és az új mennyben, mint Nálad, a szeretet, bölcsesség és minden élet Ősforrásánál lenni? Szívemnek ez a tulajdonképpeni és legbensőbb óhaja! Egyébként azonban engedelmeskedni is tudok, és készségesen elmegyek bárhova a Te szent akaratod szerint! Elmegyek én Cyréniushoz is, akit fölöttébb tisztelek és becsülök, de visszamegyek földi szüleimhez is, akiket szintén nagyon szeretek és becsülök. A Te akaratod nélkül azonban nem egykönnyen cselekszem!” 


4. Mondom Én: „Hogy Nálam szeretnél maradni és idővel Nálam is fogsz maradni, azt egész lényed mutatja; most azonban némi nyugalomra van szükséged, mégpedig külsőleg távol Éntőlem, hogy a lelked és új tested szilárdabban összeforrhasson. Ha ez körülbelül egy év alatt megtörténik, akkor ismét Hozzám jöhetsz és egészen jól meglehetsz közelemben anélkül, hogy – mint most – akaratom hatalmával kellene lelkedet testedben tartanom. Lásd, ez az oka annak, amiért saját érdekedben rövid időre elengedlek Magam mellől. Kérdezd meg saját magadat, hogy inkább elmennél-e Cyréniussal, a római főhelytartóval, vagy pedig inkább földi szüleidhez térnél vissza? Nekem teljesen mindegy, noha többet nyerhetsz Cyréniusnál, mintha látszatra idegen gyanánt szüleid házában élnél; ők ugyanis még sokáig nem fogják tudni, hányadán vannak veled. 


5. Mondja Józoé: „Helyes, most, hogy ezt tudom, Cyréniussal, a nagyhatalmú helytartóval megyek. De azért szeretném látni a szüleimet is, és megtapasztalni, milyen arcot vágnak az én megpillantásomkor.” 


6. Mondja Cyrénius: „Ezt holnap, ha Kapernaumon át Sidonba és Tirusba megyünk, könnyen megtehetjük. Ha majd Kapernaumban ennél a testvéremnél ebédelünk, akit most mellettem látsz és Kornéliusnak hívnak, akkor a város vezető emberein kívül szüleidet is meghívjuk és akkor bő alkalmad lesz arra, hogy szüleidet láthasd, Hallgasd, és megfigyelhesd, milyen megjegyzéseket tesznek reád. De vigyáznod kell, nehogy egy odavetett szóval idő előtt elárulod magad! Ruházatodról nem fognak rád ismerni, mert holnap mindjárt olyan tógát adatok reád, amilyet a rómaiak viselnek. De azért, amint mondottam, vigyáznod kell a nyelvedre, nehogy túl korán eláruld magad!” 


7. Mondja a fiú: „Efelől légy nyugodt! A római nyelvben meglehetősen jártas vagyok, valamint a görögben is, és így is fogok beszélni, ha valamit kérdeznek tőlem. Igaz, hogy szüleim is beszélnek e nyelveken, de ez nem tesz semmit! Szóval, az Úr segítségével, aki feltámasztott, minden a legnagyobb rendben megy majd.” 


8. Cyrénius keblére szorítja a fiút, megcsókolja őt és így szól: „Egy szóval, nagyon szeretlek és mostantól fogva fiamnak tekintelek, akit jobban szeretek testi gyermekeimnél, és sok más gyermeknél, akiknek éppen úgy önként váltam atyjukká, mint neked. Ezeknek szellemeddel sokat használhatsz majd.” 


9. Mondja a fiú: „Ennek is örülök, mert az volt legfőbb örömöm mindig, ha másoknak valamiben használhattam.” 


10. Mondom Én: „Helyes, Józoém! Ha látom, hogy híven kitartasz ez elhatározásod mellett, akkor majd téged is részesítelek egy mennyei erőben, amelynek segélyével még több jót cselekedhetsz. Hogy ez az erő miben áll, azt majd csak akkor fogod megtudni, ha már elnyerted. Most pedig térjünk nyugovóra, mert már éjfél van. Holnap új napra virradunk, és Én nem akarom kutatni, mit hoz, hanem amit hoz, azt mindnyájan elfogadjuk; a jót megtartjuk, a rosszat pedig elvetjük. Menjünk tehát és pihenjünk le!” – E szavak után mindenki nyugalomra tér. 

                                             KERESZTELŐ JÁNOS HALÁLA

                           JÉZUS A PUSZTÁBAN ÉS GENEZÁRET TAVÁNÁL 

                                                        Máté ev. 14. fejezet






      81. FEJEZET
                                      Robán jelentése az új zsinagógafőnökről


1. A következő nap reggele ismét a legderültebbek egyike volt, és sok jelenlevő vendég, aki már korábban is nyugovóra tért, mint mi, már ott sürgölődött a szabadban, amikor Én, a tanítványok, a rómaiak és Kiszjóna a házból a szabadba jöttünk. 


2. Amikor rövid ideig a szabadban tartózkodtunk, Bab is megérkezett családostul a városból, mert késő este hazament a városba, hogy alkalmatlanságot ne okozzon házamban. Amint odaérkezett – beszélte el nagy sietséggel – a városban, nevezetesen a zsinagógában nagy izgalom uralkodott, olyannyira, hogy megkérdezni se mert senkit, mi történik. Azonban valami nagyon fontos történhetett, mert soha ilyen izgalmat a zsinagóga urai és szolgái közt még nem tapasztalt. 


3. Mondom Én: „Ezt az új söprű okozta, amely Jairus lemondása után Jeruzsálemből érkezett és ma valószínűleg vizsgálatot tart Názáretben! Az egész dolog nem is olyan fontos, és így fogyasszuk el jóízűen a már elkészített reggelinket!” 


4. Erre a még jelenlevő két ifjúhoz fordultam: „Siessetek a zsinagógába és hozzátok ide Robánt, a legvénebbet; beszélni akarok vele! Benn azonban csak nyugodt lépéssel haladjatok, nehogy hírtelen megjelenéstek eláruljon benneteket!” – A két angyal rögtön megteszi amit parancsoltam, mi pedig reggelihez ülünk és azt jókedvűen elfogyasztjuk. 


5. Midőn az asztaloktól felkeltünk, már jön is Robán a két angyallal, mélyen meghajol Előttem, a még jelenlevő magas rangú rómaiak előtt és teljesen kimerülve így szól: „Ah Uram! Itt mennyország van, ott a zsinagógában pedig a pokol tombol! Uram, bár nem is kellene Neked elmondanom – hisz tudom, hogy az egész világon semmi sem ismeretlen Előtted – de az már igazán kétségbeejtő, amit új főnökünk művel! 


6. Ha ez az ember nem a Sátán valóságos testvére, lemondok emberi voltomról! Először is nemcsak a pénzünktől, hanem minden más javunktól is megfoszt úgy, hogy azt sem tudjuk, miből élünk ezentúl a családunkkal! Elszedi tőlünk a lisztet, a hüvelyeseket, minden gabonánkat, a füstölt halakat! Ökreinket, teheneinket, borjainkat, juhainkat, szamarainkat a templom tulajdonának nyilvánítja, és irgalom nélkül elveszi tőlünk. Ezenkívül a templomtól elpártoltaknak nyilvánított bennünket és ráadásul súlyos büntetéseket akar ránk kiszabni, mivel Jeruzsálemben mindenről pontosan értesülve vannak, ami itt történik, egyúttal azt a szigorú utasítást kapta, hogy Téged, mint népámítót és lázítót elfogasson és a hatóságoknak kiszolgáltasson! Mit szólsz az ilyen vadállatiassághoz?  


7. Heródes minden lépésedről tud; már régen komoly intézkedéseket tett volna Ellened, ha jövendőmondója révén – ki titkon János tanítványa volt – nem abban a téves meggyőződésben élne, hogy Te a halálból újból feltámadt János vagy. Ugyanis Heródes, szeretőjének, Heródiásnak kívánságára a börtönben lefejeztette őt, és fejét egy tálon átnyújtotta neki annak bizonyságául, hogy a neki tett esküt megtartotta.


8. Ebből is láthatod óh Uram, miként állanak a dolgok! Azt mondom Neked, ha nem érvényesíted ezekkel szemben minden hatalmadat, úgy mindazokkal, akik itt Veled vannak, test szerint elvesztél! Egyebet nem mondhatok, mint azt, hogy az egész pokol fellázadt és csupán a Te fejedre tízezer font arany van kitűzve!” 


9. Erre Magamhoz hívom Mátét és azt mondom neki: „Amit most hallani fogsz, azt jegyezd fel!” 


10. Máté rögtön előhozza írószereit és az íráshoz kezd. 


11. Én pedig mégegyszer így szólok Robánhoz: „Barátom! János szomorú történetét csak futólag ecsetelted; légy szíves, mondd el úgy, ahogy nektek az új főnök elbeszélte! Fontosnak tartom, hogy a dolog így legyen följegyezve!” 


12. Mondja Robán: „A legnagyobb készséggel, csak attól félek, hogy keresnek, és az új főnök, ez a sátán-testvér, kijön és itt is rettentő botrányt csinál!” 


13. Mondom Én: „Ne félj, mert annyi hatalmunk még van, hogy szellemi vezetőt adjunk mellé!” 


14. Mondja Robán: „Ha így van, akkor János történetét rögtön elmondom szó szerint, ahogyan az új főnök tudtunkra adta.” – Így mondotta el:  







82. FEJEZET
                                 Keresztelő János története és életének befejezése 


1. /Robán/: „Nemrég Heródes negyedes fejedelem adószedő szolgái elmondották Heródesnek, hogyan szalasztottad meg őket, midőn az adót akarták kizsarolni, és hogy hatalmaddal szemben teljesen tehetetlenek voltak. Heródes rögtön elhívatta jövendőmondóját. Ez azonban – először is mint ravasz ember, másodszor pedig mint titokban János tanítványai, aki a próféta megöletését nem tudta megbocsátani Heródesnek – először talált alkalmat Heródesen bosszút állani, s ezért határozott hangon és arckifejezéssel kijelentette: „Ez a halottaiból feltámadt János, és mindezeket most ellened műveli!!” 


2. Heródes erre nagyon megrémült és remegve tért vissza szolgáihoz, és így szólt hozzájuk: „Ez nem az ács Jézus, akit ismerek – hiszen atyjával, Józseffel alig öt év előtt egy új trónt készíttettem, s ezen munkánál mint mű-ács, bár különben együgyű embernek látszott, különös képességről tett tanúságot – hanem az általam lefejeztetett János ő, aki halottaiból ismét feltámadt, és mint elpusztíthatatlan szellem olyan tetteket művel ellenem, amelyekre más senki sem képes. Ezért semmit se kezdjetek ellene, mert ez rátok is, énrám is a legnagyobb szerencsétlenséget hozná!” 


3. E kifejezésre a szolgák nagyot néztek és megdöbbenve távoztak. Ők ugyanis tudták, hogy Te nem vagy János, de nem mertek az izgatott Heródesnek ellentmondani. 


4. Erre mi megkérdeztük a főnököt, mi igaz János megöletéséből. Azt tudtuk, hogy Heródes börtönbe vetette őt, de hogy megölette, arról mit sem tudtunk. A főnök ezután röviden elmondta nekünk: „Kezdetben maga Heródes is János híveihez tartozott – persze csak úgy félig-meddig – és nagy bölcs gyanánt tisztelte őt. Ezért udvarába fogadta és a titkos bölcsességet akarta eltanulni tőle. Miután azonban nem szűntette meg a Heródiással folytatott bűnös szerelmét, aki bátyjának, Fülöpnek felesége volt, János felháborodva mondá neki: „Nem szabad neked vele élned, mert ez Isten és testvéred elleni vétek! Meg van írva: Ne kívánd meg felebarátod feleségét!” – Ekkora gőgös Heródes haragra gyúlt, és börtönbe vettette, sőt meg is ölette volna, ha nem félt volna a néptől, aki Jánost prófétának tartotta. 


5. Történt pedig, hogy Heródes néhány nap múlva születése napját ünnepelte. Ezen a napon Heródiás szép leánya táncolt előtte és magas vendégei előtt, ami Heródesnek nagyon tetszett; ezért megesküdött a szép táncosnőnek, hogy amit kér, azt megadja neki. A leány először anyját kérdezte meg, aki bosszút esküdött János ellen, amiért Heródest el akarta tőle szakítani. Így azután arra biztatta leányát, hogy János fejét kérje. 


6. Ekkor a leány Heródeshez lépett és mondá: „Add nekem a János fejét egy arany tálon!” A király erre elszomorodott, és pedig nem annyira János, hanem a nép miatt, akitől félt, hogy megbosszulja János halálát. Ám az esküre, valamint azokra való tekintettel, akik vele együtt ültek az asztalnál, megparancsolta szolgáinak, hogy teljesítsék a leány kívánságát. A szolgák valami ürüggyel János mellől eltávolították tanítványait, azután lefejezték őt a börtönben, és fejét egy tálon az ebédlőterembe vitték, hogy a leánynak átadják, aki azután átnyújtotta gonosz anyjának. 


7. Tanítványai visszatérvén, legnagyobb rémületükre és fájdalmukra János holttestét találták a börtönben. A holttestet azután kivitték és sok ezer síró ember jelenlétében eltemették, miközben Heródesre és egész háznépére számtalan átkot szórtak. Heródiás azonban János feje láttára rettentően eltorzult arccal halva rogyott a földre, és néhány pillanat múlva leánya is így járt; Heródes és valamennyi vendége pedig rémülten menekült a teremből.” 


8. Uram, szó szerint ez a története Jánosnak, aki a Jordán folyóban keresztelt, nem messze a Bethabára pusztától, ahol ez a folyó a tóba torkollik, azon keresztülfolyik, és végül a holt tenger felé fordul. Nos, mit szólsz ehhez? Lehetséges, hogy emberek teljesen ördögökké váljanak, még hozzá abban az időben, amikor Te – kinek menny és föld engedelmeskedik – Magad is mint ember jársz-kelsz a földön? Hát nincsenek már mennydörgős villámaid?!” 


9. Erre Cyrénius és Kornélius Hozzám lépnek és haragra gyúlva mondják: „Uram, itt veszedelem közeleg! Itt már nem várhatunk a Te túlságosan nagy türelmedre s elnézésedre! Itt azonnal cselekedni kell! Legkésőbb tíz nap alatt az egész pokolfajzatnak Jeruzsálemmel és a templommal együtt el kell pusztulnia a föld színéről!” 


10. Mondom Én: „Nézd, ez a két ifjú elegendő, hogy elvégezze azt, ami az egész római hatalomnak száz év alatt sem sikerülne! Ha mind ennek nem kellene Isten rendje miatt megtörténnie, higgyétek el, pillanatok alatt könnyen megsemmisíthetnék mindent! Az új menny és új föld kialakulása miatt azonban szükség van az ilyen legvégső dolgok megtörténésére. 


11. Ti pedig menjetek el innen, mert ez az új főnök gonosz ember és a sátán ezernyi utat mutat neki, hogy nektek árthasson; azért mielőbb távozzatok! 


12. Én is még ma elmegyek innen, és egyhamar vissza sem jövök e környékre, mert a veszett ebet ki kell kerülni. Olyan ember ez, akinek sok aranya, ezüstje van, másként nem vásárolhatta volna meg ezt a méltóságot. Sok arannyal és ezüsttel pedig sok mindent el lehet érni a világban a világi embereknél, és aki még hozzá ilyen állást puszta nyereség- és uralomvágyból vásárol meg, mint ahogy ezt tette, abban egyáltalán nem lehet bízni. Tehát készüljetek fel valamennyien és távozzatok, és te is Robán, menj ismét haza! Eddig még úgy sem nélkülöztek!” 


13. Mondja Robán: „Ha azonban érdeklődnének Utánad, mit feleljek?” 


14. Mondom Én: „Azt majd szívedbe és szádba adom!” 







83. FEJEZET
                                         Jelenet a názáreti új zsinagógafőnökkel


1. E szavak után Robán gyorsan hazasiet és alig ér házába, máris megjelenik egy küldönc, és a zsinagógába hívja őt, ahol az új főnök Rólam akar vele beszélni. Megtudta ugyanis, hogy Robán Miattam volt Sikhárban. Robán azonnal odamegy és a főnök legott rátámad. 


2. Robán azonban így szól: „Én Názáret legvénebbje vagyok, korom hetven és nyolcvan év között van, te pedig még a harmincat sem érted meg! Csupán azért, mert pénzed révén előljárónk lettél, még messze vagy attól, hogy Mózes vagy Áron légy, és semmire sem taníthatsz, amit már ne tudtam volna, mielőtt még téged nemzettek! Tisztségünket mindnyájan az egyház és tiszteletreméltó elődöd megelégedésére töltöttük be, minden jelenséget istenfélő zsidók szemeivel tekintettünk és korlátokat állítottunk ott, ahol arra szükség volt. Ha azonban te jobban érted a dolgot, és egy csapásra valamennyi görögöt és rómait zsidóvá akarod tenni, akkor csak folytasd így és én jótállok arról, hogy rajtunk kívül csakhamar az egyetlen zsidó leszel egész Galileában! 


3. Lásd, Jezaira, ez a jelentékeny község, hasonló okból lett teljesen göröggé, és az összes farizeusok, írástudók és papok kénytelenek voltak a községet elhagyni! Menj oda és ott próbálkozz meg ilyen szigorú vizsgálattal! Majd olyat hallasz te a jezairabeliektől, hogy nem tudsz elég gyorsan menekülni! De vajon miért szakadtak el a jezairabeliek? Az ottani papság kapzsi szigora miatt! És most Mózes helyett Pythagorast vallják! 


4. Hajszálra ugyanaz fog rövidesen itt is bekövetkezni, és akkor te is – és mi valamennyien – szedhetjük a sátorfánkat. Ne légy tehát vak, és ismerd fel az igazságot! 


5. A legfőbb államhatalom a görögök és rómaiak kezében van, és ők szívesen látják, ha a zsidók az ő tanukra térnek át. Hogy akarod ezeket az áttéréseket megakadályozni, amikor egész Galileában köztudomású, hogy az egész egyház egy üres dióhoz lett hasonlóvá? És ki más az oka ennek, mint a kapzsi templomosok, akik a gazdag idegenek előtt pénzért megnyitják a Szentélyt, s ezek utána – esküjük ellenére – nevetve, gúnyolódva mondják el az egész dolgot a népnek?! Menj és kérdezd meg e város polgárait és ők ugyanazt fogják neked mondani, amit nekünk mondtak!” 


6. Mondja a főnök: „Mit beszélsz? Mindezt tudná a nép?” 


7. Mondja Robán: „Igen, mindezt tudja! Menj hozzá és vedd el tudását!” 


8. A főnök elkomolyodva jár fel s alá a zsinagógában és egy idő múlva így szól: „Ebben a názáreti prófétának nagy része lehet! Ezért az történjék vele, amit Heródes tett Jánossal!” 


9. Mondja Robán: „Igen, igen, csak próbálj erőszakot alkalmazni ezzel a csodaorvossal! A nép – a görögök, rómaiak és zsidók, akik őt mint Istent tisztelik – majd ellátják a bajodat! Én, mint Názáret legvénebbje, azt mondom és azt a jóakaratú tanácsot adom neked, lépjél tiszteletreméltó elődödnek, Jairusnak szerény nyomdokaiba, akkor egy darabig még jól megy sorsod! Ha azonban úgy cselekszel, mint most, azaz mindent fenekestől felforgatsz, akkor rövidesen nézheted, hogyan kerülhetsz vissza Jeruzsálembe! Jairus maga is a görögök kezében van! Bórus az ő veje; ő – a másik csodadoktor, gazdag mindenféle kincsekben – majd regél neked valamit! – Szóval, próbáld csak meg, azután mondd meg nekem, hogy rossz tanácsot adtam-e?!” 


10. A főnök haragjában toporzékol és így szól: „Hiszen ti már valamennyien az ördögé vagytok és úgy látszik, inkább ellenségeinkhez szítotok, mint hozzánk, és követői vagytok ama népámító tanának! Ezért mindnyájatokat kiűzlek a zsinagógából és azt Jeruzsálemből való új emberekkel töltöm be, és benneteket bíráitoknak adlak át! Ezért még egyszer kérdezlek, mi dolgod volt Sikhárban a szamaritánusoknál?” 


11. Mondja Robán: Hetvenkilenc éves vagyok s tudom, mit cselekszem és mit kell tennem! Fenyegetésedtől sem én, sem más nem ijed meg; ha a bíróságnak akarsz bennünket átadni, hisz megpróbálhatod, de majd elválik, kit tartóztat le előbb a bíróság, minket vagy téged! 


12. Szerencsére nagyon jó véleménye van felőlünk a főhelytartónak, aki Augusztus császár fivére, és akinek Rómában nagy a befolyása, és így nem fog bennünket oly könnyen börtönbe juttatni, mint ahogy te képzeled! Azonban éppen Jézusnak – akit a templom önzésből és uralomvágyból gyűlöl – köszönheti a templom, hogy a rómaiak már eddig is nem tették a földdel egyenlővé! 


13. Az adópénzeknek hírhedt elrablásáról – amelyet a templom ügynökei alig öt hét előtt a főhelytartó álarcában követtek el – és azoknak galád elszállításáról, valamint egyéb rabolt és gyalázatosan kizsarolt tárgyakról, amelyeket a mérhetetlen gazdag Kiszjóna felügyelői Kiszben feltartóztattak – bizonyára már te is hallottál egyet-mást. Lásd, akkor is a templom által ok nélkül gyűlölt Jézus volt az, aki szava és hallatlan csodatettei által Jeruzsálem pusztító megtámadását megakadályozta. De ez a veszedelem még korántsem szűnt meg; valami makacskodás a ti részetekről – és a vihar kitör! 


14. Különben is elegendő egy feljelentés Bórus, Jairus, esetleg az én részemről – és akkor háromszor hét nap múlva nézheted magadat, Jeruzsálemedet és templomodat, és nehezen fogod megtalálni a helyet, ahol valamikor a templom állott! Megértetted?” 


15. Az új főnök erre újra haragra lobbanva toporzékol és mondja: „Vajon ki állíthat ilyeneket eskü alatt? Hisz akik ezt állítólag elkövették, a Templomban ülnek!” 


16. Mondja Robán: „A római törvények értelmében a tettes nem is bocsátható esküre, hanem csak a tanúk; ilyeneket pedig – szükség esetén – tízezret is összehoznak; és azt hiszem, ennyi csak elegendő lesz a tíz bűnössel szemben!” 


17. A főnök teljesen leverve így szól: „így hát Jehovára, Mózesre és a Prófétákra már nem kell adni semmit, és törvényeiket – a rómaiak miatt – senkinek sem szabad megtartani?!” 


18. Mondja Robán: „Csak te ne beszélj nekem Mózesről, Jehováról és a Prófétákról! Mindezeknek már nyoma sincsen nálad, és még kevésbé a templom főembereinél! Hiszen az egész templom harminc év óta pénzváltók és kalmárok házává változott, és az igazi Jehovának és Mózesnek már régen nyoma sincsen! Ami még megmaradt belőlük, csupán álarc és képmutatás, és a ragadozó farkasok báránybőrben járnak-kelnek, hogy a szegény juhokat annál könnyebben zsákmányul ejthessék. Ha te Mózes törvényei szerint járnál el, akkor sohasem kívántad volna ezt az állást arannyal és ezüsttel megvásárolni! Életemet adom, ha Mózes valaha is úgy rendelte, hogy a főpapi tisztségek arannyal-ezüsttel megvásárolhatók!” 


19. Robánnak eme válaszánál az új főnök majdnem megpukkadt mérgében és mondá: „Nem tesz semmit! Majd találok én még olyan urat mindnyájatoknak, hogy eláll a szemetek-szátok; mert tudok ám én egyet-mást, amit ti nem tudtok, és ismerek olyan utakat, amelyeket ti nem ismerhettek!” 


20. Mondja Robán: „Lehetséges. De az is lehetséges, hogy utaidat mi még nálad is jobban ismerjük és nagyon kérdéses, vajon nem zárjuk-e el mindazon utaidat, amelyeken titkon hátunk mögé akarnál kerülni! Mint már említettem, tégy csak egyetlen kísérletet és majd meglátod, mit cselekszünk mi!” 

21. A többiek így szólnak Robánhoz: „Ugyan testvér, miért figyelmezteted ezt a szörnyeteget biztos romlására? Hiszen kezeinkben van, és az eget hívhatja segítségül, ha kedvünk kerekedik vele Názáret köveit megízleltetni!” – majd a főnök felé fordulva: „Mi farizeusok és írástudók vagyunk, akárcsak te, sőt még inkább mint te, mivel mi Lévitől származunk, te pedig – mint azt nagyon jól tudjuk – származásodat megvásároltad, mivel manapság a mennyel együtt már minden megvásárolható.” Eszerint te a Szentélybe betolakodott vagy, és istencsaló, és ezen bűnödért megérdemled, hogy megkövezzenek és már nem sok kell hozzá, hogy meg is tegyük!!” 


22. Ezen erélyes fenyegetésre a főnök legalább látszatra megjuhászkodott, de annál jobban elkeseredett és egy idő múlva így szólt: „Ne ismerjetek félre! A Templom nagy hibái előttem épp olyan ismeretesek, mint előttetek és csak arról van szó, miként takarhatók el ezek, és miként emelhetjük a Templomot ismét előbbi értékére!” 







84. FEJEZET
                              Chivár bizonysága Keresztelő Jánosról és Jézusról 


1. Mondja erre a szónok Chivár: „Mi szükségünk nekünk, beavatottaknak ilyen esztelen zaklatásra? Én tizenegy éves koromtól huszonöt éves koromig szolga voltam a templomban, és az ottani állapotokat nagyon is jól ismerem. Ha rossz akartam volna lenni, mi mindent árulhattam volna el azóta! De hát – gondoltam – a vak nép csak úgy csüng a templomon, mint régen! 


2. Miért fosszam meg a népet hitétől, amely iránt – véleményem szerint – még mindig határtalan reményeket táplál és amely hit mellett mi, papok – legalább világilag – jól élhetünk? Ha azonban most – miután már nincsen reális alapunk – túlságosan megfeszítjük húrjainkat, akkor elszakadnak, és egyszerre vége a nótánknak, és mi halászszerszámok után nézhetünk, hogy ott kezdjünk halászni, ahol a tenger a legfeneketlenebb. 


3. Mit tehetünk napról-napra szaporodó ellenségeink hatalmával szemben? Azt hiszed, a templom majd megvéd bennünket? Arra te ne számíts, mert Rómában már sok zsidó él, aki a templomtól jogtalanul összeharácsolt kincsekből fényes házat visz! Ezek épp oly kevéssé lesznek szószólóink, mint a jelenlegi templomosok, akik a fecskékhez hasonlóan már most készenlétben vannak, hogy az első adandó alkalommal a tengeren át Itália felé Európába utazzanak, hogy soha többé Ázsiába vissza ne térjenek! 


4. Ezért a legokosabb, ha először is megfontoltan, méltóan látjuk el a papi tisztünket, másodszor pedig, ha a római jelszót „In medio beati” (Legjobb a középút.) követjük, különben már néhány év múlva mehetünk halászni! 


5. Mindehhez még két olyan férfiú lépett fel épp a jelen időben, akiknek soha fel nem fogható hatalma néhány év alatt az egész földet meghódíthatná új tanaik számára! János – aki testileg ugyan már nincsen a halandók között – az egyik; akinek tanát fél Júdea és Galilea elfogadta, sőt most még makacsabban követi, mint élete idejében! Heródes, paráznaságában, test szerint lefejeztette ugyan ezt a nyilvánvalóan prófétát, de vajon megteheti-e ezt szellemével és isteni tanának szellemével is? Azt hiszem, erre sohasem lesz képes, mert minden igaz tan csak az üldöztetés által válik naggyá és legyőzhetetlenül erőssé! 


6. Jánost ugyan testileg eltávolították az útból, de helyére az ismert Jézus lépett, kihez képest János alig annyi, mint egy vakondtúrás a hatalmas Ararat hegyhez. Ő emberfeletti módon szelíd és minden mértéket meghaladóan emberszerető, fellépése és viselkedése a legszabadabb szellemű, beszédének minden mondata mélységesen bölcs, azok tisztán isteni, malaszttal teljes és könnyen érthető igazságainak Mennyből való eredetében senki sem kételkedhet egy pillanatig sem, akinek szívében csak parányi értelem is van.50 Végül cselekedetei, amelyekről mindenki kell, hogy azt mondja: Ilyen cselekedetek egyedül csak Istennek lehetségesek! 

50 A szívnek gondolkodásáról, értelméről és bölcsességéről számos említést találunk a Szentírás eredeti szövegében és helyes fordításaiban. A magyar /egyházi/ fordítások legtöbbjében az ilyen részeknél szív helyett elmét, stb. találunk. Lásd e mű I kötetében a 872. oldalt. 


7. Mit akarunk és mit tehetünk most már Ellene? Gyűlöletessé és elviselhetetlenné tehetjük ugyan magunkat ilyen rendkívüli jelenségekkel szemben, de az is bizonyos, hogy ez nem válik előnyünkre, hanem csak kárunkra. 


8. Azért itt okosan kell viselkednünk, amennyire csak lehet, és nem a jelenre, hanem inkább a jövendőre gondoljunk, különben egy éjszaka alatt végünk van!” 


9. Mondja a főnök: „Tehát úgy gondolod, hogy ezt a Jézust ne fogassuk el, hanem szépen várjuk meg, amíg teljesen tönkretesz bennünket?” 


10. Mondja rá Chivár: „Fogasd el, ha bírod! Mit meg nem próbáltunk mi Vele szemben, és mi volt a hasznunk belőle? Mondom neked: Semmi más, mint hogy Ő gazdagabb lett néhány ezer tanítvánnyal, mi pedig ugyanennyivel szegényebbek, s emellett majdnem abban a nagy szerencsében részesültünk, hogy a rómaiak, akik Őt valóságos Istennek tartják, lekaszaboltak bennünket! 


11. Ezenkívül – amit a földön még senki meg nem élt – állandóan két angyal van kíséretében és ezek látszólagos gyermeki gyengeségük ellenére olyan hatalommal és erővel rendelkeznek, amilyenről szegényes bölcsességünk soha nem is álmodott. És te Erre akarsz kezet emelni, és Őt elfogatni? Arra kérlek, légy bármi, csak őrült ne! Mielőtt az első rosszindulatú lépést megtennéd Ellene, máris meg van bénítva! Vagy azt hiszed, Ő talán nem tudja, hogy miről tárgyalunk mi itt? Mondom neked, akkor rettentően tévedsz! Ezek itt mind tanúk arra, hogy pár nap előtt is tudott minden részletről, amit itt éjféltájban Róla beszéltünk és csendes elhatároztunk! 


12. Igen kellemes dolog hallgatni egy elbeszélést egy tengeri viharról, de egészen más azt személyesen átélni! Mondom neked: Töltsd be tisztségedet csendben és feltűnés nélkül, akkor egyik oldalról sem lesz kellemetlenséged! Mihelyt azonban zsarnokoskodni kezdesz, jótállunk, hogy nemcsak te és Kapernaumod, hanem egész Jeruzsálem is belepusztul ebbe! Okos eljárással még fenntarthatjuk Jeruzsálemet ötven évig, de időelőtti balga eljárásunk által pár hét alatt romlásba is dönthetjük! 


13. Most szabadon választhatsz, amit akarsz! Mi csak egy macskaugrásnyira vagyunk a rómaiaktól; ők – hála Istennek – a mi barátaink! A te utad azonban alighanem jó hosszúra nyúlik! Hisz már az emberi okosság is megkívánja, hogy egy üres diót mindig odaadjanak egy telivért! Ugyan mit akarsz te még halászgatni a kapzsi templom révén, amely már régóta egy teljesen üres dió? Nem sokkal okosabb a keletkezésben levőhöz pártolni, amiben van valami? Nyíltan megmondom, hogy most a római nagy és leghatalmasabb urak bárányokként vezettetik magukat Jézus által! Ha ezeket megnyerte Magának, s valóban isteni tiszta tanának, mit tehetünk akkor mi Ellene? Ha csak hozzá is fogsz, hogy Őt elfogasd, már te vagy úgyszólván megfogva, és szabadonbocsátásod érdekében senki se fog egy lépést sem tenni! Ha azonban okosan viselkedsz, akkor a rómaiak a te barátaid is lesznek és Jairushoz hasonlóan neked is jó dolgod lesz! De tégy amit akarsz; a következmények majd megmondják neked, hogy jó, vagy rosszindulatú tanácsot adtunk-e?” 


14. Chivárnak ez a beszéde nem tévesztette el hatását. A főnök szelídebb lett és kezdé belátni, hogy úgy Robánnak, mint Chivárnak teljesen igaza van, és megígérte nekik, hogy tanácsukat híven követi. – S így az első vihar a zsinagógában jól végződött. 







85. FEJEZET
                                           Az Úr megdicséri Robánt és Chivárt


1. Egy óra múlva kijött Hozzám Chivár és el akarta mondani, amiről az új főnökkel tárgyaltak. 


2. Én azonban mondám: „Barátom, kíméld meg magadat ettől a fáradságtól; hiszen tudod, hogy Előttem semmi sem ismeretlen. Egyébként azt mondom neked, hogy úgy te, mint Robán nagyon jól végeztétek dolgotokat, különben a főnök még sok bolondságot követett volna el; így azonban meg van győződve arról, hogy esztelenség lenne a rómaiak ellen valamit kezdeni és legalább egy ideig nyugton fog maradni. Teljesen azonban ne bízzatok benne, és ezért állandóan résen legyetek, és hogy úgy mondjam, szem elől ne tévesszétek őt. Téged pedig, mivel legbuzgóbb védelmezőm voltál és vagy is, azzal a képességgel ruházlak fel, hogy betegeket helyes ima és kézfeltétel útján meggyógyíthass, azonkívül szívedben fölismerd az új főnök terveit, valamint e tervek meghiúsítására szolgáló intézkedéseket, amelyeket azonban azonnal alkalmazni is kell, különben hatástalanok! A helyes eszközök szintén tudtodra lesznek adva. Tehát fogadd áldásomat!” 


3. Chivár erre térdre borult Előttem és bensőségesen kérte áldásomat. Én pedig jobb kezemet szívére és balkezemet fejére helyeztem, és benseje e pillanatban megvilágosodott; és ő így szólt: „Uram! Íme, minden sötétség eltűnt belőlem, minden világos lett bennem, és az, az érzésem, mintha egész testem valami gyémántszerű, áttetsző anyagból állana, amelyen a napfény akadálytalanul áthatol! Óh Uram, engedd, hogy mindig megmaradjon eme áldásod! Én bizonyára megőrizem, és hálásan megbecsülöm mindenkor!” 


4. Mondom Én: „Légy mindig tevékeny tanomban, és sohasem lesz okod, hogy e világosság elvesztését fájlaljad!” 


5. Chivár most felkel és észreveszi, hogy Bóruson, Jairuson, Márián és a házban lakó testvéreimen kívül már egyetlen idegen vendég sincs jelen – még tizenkét főtanítványom sem látható sehol – és megkérdez, mi történt itt. 


6. Mondom Én: „Mind ennek így kellett történnie! Lásd, nemsokára jön az ősz, azután a tél. Az aratás ideje közeleg, és Nekem el kell mennem, hogy földem és szőlőhegyem számára munkásokat fogadjak. Ha minden rendben be van takarítva, jól pihenhetünk a télen, és ha a tavasz elérkezik, megújult erővel fogunk ismét a munkához.” 


7. Én még ma elhagyom ezt a vidéket, mert Heródes ravasz róka, és az új főnök az ő bérence; házam pedig ne váljon a sátán harcának színhelyévé. Tanítványaimat már néhány órája, hogy elküldöttem Kiszjóna testvéremmel, hogy ott, Kiszben, János tanítványait megvárják és nekik az Isten országának elközelgését hírül adják. Ők János tanítványaival együtt még ma idejönnek, azután este Velem együtt eltávoznak innen. Hogy hová megyünk, azt mint sok mást, bensődben fogod megkapni. 


8. Működj gyakran együtt Bórussal és Jairussal; egész Názáretben ők a legérdemesebb férfiak, és bírják legteljesebb szeretetemet, és Általam Isten legteljesebb kegyelmét! Mert úgy, ahogyan ők ismernek és amennyire ők szeretnek, egy sem szeret és ismer tanítványaim közül! 


9. Egy bizonyos időben – amely már nincsen távol – valamennyi tanítványom úgyis eleget megütközik Rajtam! Ezt a kettőt azonban már semmiféle jelenség sem fogja megtéveszteni, mert ők már teljesen ismernek Engem. Tartsd tehát magadat ezekhez, akkot te is eléred, amit ők már elértek!” 


10. Ezzel a felelettel Chivár teljesen meg is elégedett, és még csak azt kérdezte Tőlem, mi történt a két angyallal, mert ezek sem láthatók már sehol. 


11. Én azonban így szólok hozzá: „Emeld fel szemeidet és nemcsak ezt a kettőt, hanem megszámlálhatatlan sereget is fogsz körülöttük látni!” 


12. Chivár erre feltekint. A nagy fényességben meglátja a két angyalt, s körülöttük az angyalok milliárdjait, akik minden pillanatban készek Nekem szolgálni. 


13. Chivár azonban csakhamar ismét a földre tekint és mondja: „Uram, bűnös ember vagyok, azért szemeim nem képesek ezt a túlontúl szent látványt elviselni; de legbuzgóbb törekvésem legyen ezentúl, hogy ennek meglátására méltóvá tegyem magam!” 


14. Mondom Én: „Cselekedjél mindent helyesen, és nagy lesz jutalmad a Mennyben, amelynek szegélyébe te most belepillanthattál! Most pedig menj a zsinagógába, mert az új főnök, aki még néhány napig Názáretben tartózkodik, nem nélkülözhet téged, miután tanácsodra sokat ad!” 
                                                            86. FEJEZET
                            Az új zsinagógafőnök és Chivár a názáreti zsinagógában


1. E szavak után eltávozik a becsületes Chivár és csakhamar a zsinagógába ér, de mindjárt meg is győződik arról, hogy a főnöknek már nagyon hiányzott. A főnök rögtön meg is kérdezi őt, hol volt és mit művelt ilyen sokáig. 


2. És Chivár mondá: „Uram, egy veszélyes betegen kellett segíteni; és íme, meggyógyult és – miután utas – bátran tovább folytathatja útját!” 


3. Kérdi a főnök: „Hová utazik, mikor indul és honnan érkezett ide? Láthatnám még és beszélhetnék vele?” 


4. Mondja Chivár: „Júdeai férfi. Föntről jött és már el is utazott lefelé. Már nem láthatod és nem beszélhetsz vele, kivéve, ha ismét visszajön! Addig pedig, amíg ez bekövetkezik, még sok nap elmúlhat!” 


5. Mondja a főnök: „Ezzel a fortélyos felelettel nem elégedhetek meg. Hol az a szállás, hogy magam menjek oda és érdeklődjem az általad meggyógyított beteg után, aki már elutazott lefelé. Mert az ilyen, farizeus által véghezvitt csodálatos gyógyítás fontos esemény, amelyet lehetőleg számos tanúnak kell megerősíteni, különben nem talál hitelre, és így nincs értéke sem!” 


6. Mondja Chivár: „Ha többet akarsz tudni, mint én, akkor fordulj azokhoz, kik többet tudnak nálam! Amit tudtam, azt híven közöltem is veled; de hogyan mondhatnék többet, mint amennyit tudok? Szállása pedig kinn volt a József ács házában; ha bővebbet akarsz róla megtudni, menj oda! De ne feledd a hátadat valamivel megvédeni, mert ütlegekben nem lesz hiány. Talán azt hiszed, hogy a nép rendkívüli tisztelettel viseltetik a magunkfajta emberekkel szemben? Mondom neked: Egyáltalában nem! A legcsekélyebb vigyázatlanságra olyan sort vernek rád, hogy az Isten se veszi le rólad! Mint már mondottam, csak meg kell próbálni, és akkor már tapasztaltból lehet beszélni!” 


7. Mondja a főnök: „Az efféle bizakodó beszédből nagyon jól látom, hogy Názáret egész polgárságával együtt összeesküdtetek ellenem! De nem baj, majd találunk mi ennek a fejszének nyelet is! Körül-belül tudom már, hányadán áll a dolog. De remélem, hamarosan sikerül lelepleznem ezt az összeesküvést, és akkor jaj nektek, és az egész városnak! Merre vezet az út az ács házához?” 


8. Mondja Chivár: „Nézz ki ezen az ablakon! Amott, körülbelül 2000 lépésnyire, egészen jól láthatod az ács házát és a hozzá vezető utat! Menj oda, és győződj meg magad minderről – különösen a biztos ütlegekről!” 


9. Mondja a főnök: „Ti pedig elkísértek és védelmemre lesztek!” 


10. Mindnyájan mondják: „Ha bolondok lennénk; azt ugyan nem tesszük! Menjen az, akinek a háta viszket.” 


11. Mondja a főnök: „Nos hát – Jehova nevében – magam indulok; majd meglátjuk, hozzám merészel-e nyúlni valaki, az Isten felkentjéhez; mert meg van írva: „Felkenthez pedig ne merjen nyúlni senki; jaj annak, ki kezét egy felkentre emeli!”(Lásd Sámuel I. 9-11 és II. 1: 14.) 


12. Mondja Chivár: „Jó, jó; amit te tudsz, azt mi régen tudjuk! De a magunkfajta felkentek – akiknek felkenetése nem egyéb nyomorult szemfényvesztésnél – semmit sem számítanak Isten előtt, Ő azért ellenségeink jogos ütlegeivel szemben nem is védelmezi meg álfelkenésben részesült fejünket! Mert – amint már jóval előbb említettem – a nép nagyon jól tudja, mi rejlik mögöttünk és a templom mögött!” 


13. Mondja a főnök: „Most már mindegy. Kimegyek! De azután jaj nektek, ha másként áll a dolog, amint azt te, Chivár, közölted, amikor megkérdeztelek, hol voltál!” 


14. Mondja Chivár: „Amit te meg akarsz tudni, azt aligha tudod meg, hanem igenis valami mást, amit meg fogsz érezni, mi azonban nem!” 


15. A főnök erre gyorsan kimegy. 


16. Amint az utcán halad, így kiabálnak a fiúk és leányok: „Ez az a gonosz új főnök, aki mindnyájunkat tönkre akar tenni!! El vele!!” – Erre ifja-vénje minden oldalról furkósbotokkal, kövekkel feléje szalad, és néhány kődarab máris eltalálja testét, kék foltokat szerezve neki…


17. A főnök csakhamar látja, hogy a názáretiek nem értik a tréfát, gyors iramban a zsinagógába szalad vissza, és hevesen becsapja maga mögött az ajtót, amelyre még egy tömeg kő zúdul, bizonyságául annak, hogy a názáretiek milyen indulattal viseltetnek az új főnök iránt. 


18. Midőn a főnök a farizeusokhoz ér, haraggal telten mondja: „Ez a ti művetek és emiatt bosszút állok rajtatok!” 


19. Chivár akkor felindulva így felel: „Miket beszélsz te nyomorult bolond?! Hogy lehetne ez a mi művünk, amikor valamennyien figyelmeztettünk, hogy ne menj ki? Majd ha mi ajánlunk téged a népnek, csak akkor beszélhetsz és tárgyalhatsz velük; de addig, ameddig ezt mi nem tesszünk, mindig bántalmazni fognak, valahányszor egyedül mersz a város utcáira lépni! Te már azért is fekete vagy a nép szemében, mert állásodat pénzért vásároltad meg! Miután pedig első idejöveteled alkalmával máris zsarnokoskodni akarsz, úgy rajtunk mint a népen, és mindent erőszakkal akarsz egyensúlyba hozni, ezért gyűlöl mindenki úgy, mint a poklot; és én azt mondom, a legokosabb lenne, ha állásodat méltóbbnak adnád el, mert a te jövődért egy státert sem adok! 


20. Mennyire más emberré kellene válnod, ha előnyödre akarnál megmaradni közöttünk! Ez azonban előtted teljes lehetetlenségnek látszik. Mert csak külsőleg barátságos képet mutatni, belül a szívben azonban ragadozó farkasnak lenni, ez minálunk lehetetlen, miután – csodálatosképpen – valamennyiünknek van annyi prófétai érzékünk, hogy hajszálnyira meg tudjuk mondani amit keresztül-kasul gonosz szívedben gondolsz! 


21. Igen – ha szívedet teljesen átformálod és engeded, hogy tiszta isteni bölcsesség és igazság hevítse át, akkor téged is feldicsérünk a nép előtt és neked itt jó dolgod lesz. Főpapod, Pilátusod és még kevésbé Heródesed azonban itt nincs segítségedre!” 


22. Mondja a főnök: „Honnan tudod, hogy komolyan e három segítőre gondoltam?” 


23. Mondja Chivár: „Mert bennem is van némi prófétai szellem, amely keresztüllát rajtad úgy, hogy nem rejtheted el magadat előttünk, sem Kapernaumban, sem itt! És ha ezer napi járóföldre lennél innen, akkor is keresztüllátnánk rajtad! Ezért aligha kezdhetsz valamit ellenünk, hogy mi már előre is a legalkalmasabb eszközökhöz ne nyúlhatnánk! Meg vagy-e elégedve velünk? 


24. Mert lásd, mi még régi vágású papok vagyunk! Jehova szelleme még mindig bennünk van – bár a jeruzsálemi templomot már régen elhagyta. – Ha tehát közöttünk meg akarsz állani, neked is igazi pappá kell válnod; mert ha csak látszatra vagy pap, nem állhatsz meg közöttünk és jobban teszed, ha állásodat egy nálad méltóbbnak adod el – amint az előbb már megmondottam!” 


25. Mondja a főnök: „Ó ti átkozott paráznák ott a jeruzsálemi templomban!! Persze, kellett nektek dicső aranyom és ezüstöm! De arra nem gondoltatok, hogy tekintélyes és jövedelmező állás helyett valóságos darázsfészekbe kerültem!! Na várjatok csak, hamarosan meglátjátok, hogy Kóra nem hiába dugta belétek aranyát-ezüstjét!” – Némi idő múlva ismét Chivárhoz fordul és kérdi: „Mit tegyek, hogy barátságotokat és a nép barátságát megnyerjem?” 


26. Mondja Chivár: „Én és Robán már megadtuk az utasítást; itt pedig az asztalon az Írás51, ebből pontosan megtudod Jehova akaratát. Cselekedj eszerint, ne pedig az egyház kárhozatos, emberek-koholta törvényei szerint, akkor jó sorsod lesz közöttünk! Neked Isten tetszését kell kivívnod, akkor magától megkapod a többit is mind!” 

51 Írás alatt Mózes és a Próféták írásait, tehát az Ótestamentumot kell érteni. 


27. Mondja Kóra: „Igen, ezentúl minden erőmből erre fogok törekedni! De nem lesz-e kellemetlen nektek, ha legalább egy esztendőre ide Názáretbe teszem székhelyemet? Mert tinálatok valóban tanulhatok valamit, míg Kapernaumban – és bizonyára Koracinban és a galileai tenger melletti egyéb kis városokban – csupa nyomorult csúszó-mászó található!” 


28. Mindnyájan mondják: „Ezt nagyon helyesen teszed és mindnyájunknak nagy örömet fog szerezni, ha neked, mint főnökünknek, tényleg szolgálhatunk! Mert itt semmiféle csalást nem követünk el, nem adunk el templomi szemetet, és az imaházban nem kufárkodunk ökrökkel, tehenekkel, borjakkal és juhokkal, hanem a mi kis imaházunk még az, aminek lennie kell és a zsinagógában nem üzérkedünk pénzváltással! 


29. A mi kis imaházunkban nem lobog ugyan láng valamilyen frigyszekrény fölött, de annál elevenebben és igazabban lobog szíveinkben, ez pedig kedvesebb Isten előtt az egész jeruzsálemi templomszemétnél, amelyben az igazságnak már egy szikrája sincsen. A templomon beigazolódik, amit Isten Ézsaiás próféta ajkával mondott: „Íme, ez a nép ajkával tisztel, de szíve távol van Tőlem!” Hiszen Jeruzsálem hamissága kézzelfogható! Nem díszítik-e fel a papok évente a prófétáknak állítólagos sírjait, pedig e prófétákat atyáik kövezték meg.52 És jelenleg élők talán másként cselekednek? Dehogy! Pontosan gonosz elődeik nyomdokain haladnak! Zakariást az áldozati oltár és a szentély között megölték, és Jánosnak Heródes levágatta fejét! Mondd, Istennek miféle szolgái ezek? Megmondjuk neked egész nyíltan: ezek a sátán szolgái, de sohasem az Istenéi! Szerencsére a kezünkben vannak, s ezt ők is jól tudják, és ezért szépen békében hagynak bennünket! 

52 Életükben féltékenyek voltak rájuk és üldözték őket, haláluk után pedig összhangba hozták történetüket a saját dogmáikkal, kisajátították és szentekként tiszteltették őket. 


30. Ha pedig valamelyikünket barátságosan mégis meghívnak egy jeruzsálemi ünnepségre, akkor vagyunk oly merészek, hogy a világ kincséért sem fogadjuk el a meghívást, és inkább itt várjuk be a természetes halált, mint hogy – talán teljes tisztelettel – a mesterségeset is keresnők a templom melletti titkos helyiségekben. Hidd el, nekünk is van annyi eszünk, mint a templom urainak, és már előbb megérezzük a pecsenye szagát, mielőtt a tűzre tennék! Tarts tehát szépen velünk, és hiányod nem lesz semmiben!” 


31. Mondja Kóra: „Most már teljesen tisztában vagyok veletek, aminek nagyon örülök. De a templom nem fogja megköszönni azokat a szívességeket, amiket alkalomadtán tanúsítunk iránta!” 


32. Mondja Chivár: „Tudod, szándékosan nem fogunk rosszat cselekedni velük, de ha támadnak bennünket, akkor jaj nekik! Mert anyagunk valóban bőven van hozzá!” 


33. Chivár e szavai után megjelenik a szakács, és ebédhez szólítja valamennyiüket. 







87. FEJEZET
                                           Chivár és Kóra Sára feltámasztásáról


1. Mialatt az ebédnél ültek, és azt mindenféle szellemi tárgyú beszélgetés között jóízűen fogyasztják, Bórus lép az ebédlőbe, mindnyájukat üdvözli és bemutatja feleségét, Sárát, azzal a kéréssel, hogy mint zsidó tanhoz tartozót, törvényes feleségeként vezessék be könyveikbe. 


2. És Chivár rögtön odahozza a házasságok nagy könyvét és mindkettőjüket azonnal beírja mint Isten és a világ előtt törvényes házastársakat. 


3. A főnök pedig megkérdezi Chivárt, lehetséges-e ez, miután Bórus nyilvánvalóan görög. 


4. Mondja Chivár: „Barátom, nálunk minden lehetséges, de különben is balgaság lenne, ha nem adnánk össze olyan házaspárt, amelyet Isten már előbb összekötött!” 


5. Mondja a főnök: „Ugyan honnét tudod te ezt?” 


6. Mondja Chivár: „Ahogy sok mást tudok, amiről te még most nem tudsz, úgy ezt is tudom, ha te most még nem is tudod! Légy tehát teljesen nyugodt; itt minden másként megy mint a templomban!” 


7. A főnök mosolyog és megelégszik ezzel. 


8. Bórus pedig rögtön egy súlyos, arannyal telt zacskót húz elő zsebéből és ezzel rója le az előírt illetéket – amely az előírás szerint persze sokkal kisebb lett volna a zacskó tartalmánál – mire rögtön eltávozik. 


9. Miután Bórus elhagyta az ebédlőt, a főnök megemeli a zacskót és így szól: „Itt több van öt font aranynál! És csupa tisztaveretű Augusztus-érme, és néhány Tibérius is akad közöttük! Vajon ez itt a szokás? A templomban már egy font arany is nagy tiszteletdíjnak számít!” 


10. Mondja Chivár: „Ilyen adományok itt nem ritkák. És Bórus, aki Jézus után első orvosa, sokkal gazdagabb és sokkal becsületesebb, hogysem bármilyen alkalommal garasoskodjék!” 


11. A főnök tovább kérdez: „Vajon ki ez a rendkívül szép és szeretetreméltó asszonyka?” 


12. Mondja Chivár: „Jairus főnök leánya, akit Jézus, a csodaorvos, egymásután kétszer feltámasztott a halálból!” 


13. Mondja a főnök: „Talán csak egy erős ájulásból, ami elég gyakori az ilyen gyengéd és bájos teremtéseknél?” 


14. Mondja Chivár: „Ohó! Ha valaki már négy napig oszlik a sírban és a hullaszagot a legérzéketlenebb orr is megérzi – mint ahogy ezt mindnyájan minden balzsam dacára is kínosan éreztük midőn őt a sírbolthoz kísértük és ott gyászdalokat énekeltünk – akkor bizony már nem lehet ájulásról beszélni! A jóságos orvosnak, Jézusnak azonban csodás módon lehetséges volt – ami csakis Istennek lehetséges – hogy minden egyéb eszköz nélkül egyetlen szavával visszaszólítsa az életbe pillanat alatt! Most pedig elevenebb és egészségesebb, mint valaha volt egész életében! Hiszen még fiatal, alig 16 éves!” 


15. Kérdi a főnök: „Mennyi idő telt el azóta, hogy feltámasztatott?” 


16. Mondja Chivár: „Legfeljebb hat-hét nap! Egész pontosan nem tudnám megmondani, de annyi bizonyos, hogy a múlt hét elején támadt a halálból az életre!” 


17. Mondja a főnök az elcsodálkozástól magából kikelve: „Ilyet valóban még senki sem élt meg a földön!! Milyen üde, milyen friss ez az asszonyka! És mint holttest már négy napig feküdt a sírban?! Ez igazán hallatlan, feltéve, hogy a teljes igazságot mondtátok, amiben nem is kételkedem, mert úgy látszik, ez a hely tele van csodával!” 


18. Mondja Chivár: „Igen, így van! Különösen pedig a már említett csodaorvos, Jézus vonzza magára a figyelmet minden elképzelhető módon! Amit Ő művel, az a legmagasabb fokban meghaladja mindazt, ami Mózes által az ősatyákról megíratott és mindazt, amit a nagy Prófétákról tudunk, mert ilyen dolgok még sohasem történtek! Nincsen olyan gonosz betegség, amelyet puszta szavával egy pillanat alatt meg ne gyógyítana anélkül, hogy a beteget látná, vagy megérintené! Ha valami mást akar, az pillanat alatt megtörténik! 


19. Így például Jairusnak körülbelül négy nap előtti lemondása és a lemondási okmánynak ugyanazon pillanatban történt bemutatása a jeruzsálemi templomban a főpap előtt – több mint csoda! Természetes úton ez az okmány legfeljebb ma juthatott volna a főpap kezébe, így azonban már két napja, hogy Kapernaumba érkezhettél, ma pedig, kora reggel ide és emellett semmi hiba sem történt a hagyományos szokásokban! E csodálatos módon te csakugyan egész Galilea legfőbb papja lettél és Jairus lemondási okirata minden szükséges melléklettel a templom főpapjának kezei között van, - s mindez csupán egy pillanat műve volt! Azt is beszélik megbízható tanúk, hogy ugyanezen Jézus néhány hét előtt egy rendkívül heves tengeri vihart fenyegetett meg – és a tenger és a vihar egy pillanat alatt fenyegetett meg – és a tenger és a vihar egy pillanat alatt engedelmeskedett az Orvos szavának. Ilyen történetet még sokat tudnék mondani, de még nincs itt az ideje. Azt hihetnénk, hogy ez az ember a Sátán bérence, ha szavai, tanításai és kedvesen komoly intelmei nem az ellenkezőt bizonyítanák! 


20. Nyíltan és híven mondom neked: Csodálatosan fölfoghatatlanok az Ő tettei; mégis úgy tűnnek fel ezek az Ő beszédének és tanításának csodálatos hatalmához képest, mintha üres és mellékes dolgok lennének! Olyan igazságokat hallasz Tőle, amilyenekről egyetlen próféta sem álmodott! Az emberi életet oly módon állítja eléd, hogy utána senki sem kételkedhetik, hogy lelke haladandó-e vagy halhatatlan! A halhatatlanságot oly kézzelfogható módon állítja eléd, hogy pillanatig sem vonhatod kétségbe, hogy a testi halál után a léleknek örök élete van a benne lakozó isteni szellem által. 


21. Szóval, ez a Jézus oly rendkívüli képességekkel rendelkezik, hogy az embernek a legjobb lelkiismerettel azt kell mondani: „Ilyen ember Ádám óta még nem élt a földön!” Az összes elemek engedelmeskednek Neki; a szellemek milliárdjai állanak szolgálatára, és néhány tanítványától azt is megtudtam, hogy Galileában, Sikhárból Kánába való utazása közben a legnapfényesebb déli időben a napot pillanat alatt teljesen elsötétítette, és néhány pillanat múlva újra ugyanolyan fényességben ragyogtatta, mint annak előtte!53 

53 Lásd az I. kötet 84. fejezetét. 


22. Robán és többszáz más tanú, akiket kikérdeztünk, elmondották, hogy Sikárban két régi beomlott várkastélyt – József és Benjamin régi házát és Ézsau régi várát, amely most Jairuthé, a gazdag kereskedőé – egyetlen szavával pillanat alatt újjáépítette, annyira, hogy az ottani építőmesterek nyíltan beismerték, hogy a két régi kastélynak természetes úton való újjáépítéséhez minden szorgalom mellett is legalább tíz esztendőre lett volna szükségük! És e tágas, nagy épületek nemcsak hogy pillanat alatt készen állottak a legszilárdabb építőanyagból, hanem egyúttal oly rendkívül szépen és célszerűen rendeztettek be, ahogyan azt a földön egyetlen építész sem tudta volna elvégezni! 


23. Egy Filipold nevű görög a samáriabeli Kánából szinte hihetetlen dolgokat mondott el Felőle, amelyeket azonban mégis el kellett hinnem, mert ezer tanúval bizonyított azokat. 


24. Ha pedig valaki ilyen dolgokat művel, akkor többnek tartom Őt embernél, és többnek a legnagyobb prófétánál! Igaz, hogy néhány nap előtt azt mondta – azt hiszem, a tengeren való halászás alkalmával, amely szintén csodálatosnak volt mondható – hogy erre minden ember képes, ha tökéletes és szilárd a hite. Én azonban azt hiszem, hogy az ilyen hit épp olyan csodálatos lenne, mint maga a legnagyobb csoda. Mert az ilyen hit csak a tiszta tudatos képesség világos következménye lehet, amely minden elgondolható siker alapját képezi. 


25. Aki ismeri erőit, annak bíznia is kell bennük annyira, amennyire tiszta tudatában sokszoros tapasztalata alapján egy bizonyos cselekmény, vagy dolog végrehajtására elegendőnek látja. Ha azonban az ember olyan dolgok végrehajtására terjesztené ki hitét, amelyek tudatos erőit meghaladják, akkor az ilyen „hit” mellett – véleményem szerint – csakhamar kétségek merülnek fel, akárcsak egy nagy teher megpillantásakor, amelyről bizonyosan tudja, hogy nincsen elég ereje, hogy vele megbirkózhasson. 


26. Ha például utamban hever egy néhány fontnyi kő, én egy pillanatig sem kételkedem, hogy a követ, ha csak akarom, eltávolíthatom utamból. Ha azonban az úton egy százezer fontnyi sziklatömb hever, akkor már nem lesz ilyen kétségnélküli hitem. Bármennyire megerőltetném is akaratomat, nem segítene, mert benső meggyőződésem azt mondja, hogy olyan erővel, amely legfeljebb 200 fontot bír emelni, lehetetlen 100.000 fontnyi teherrel megbirkózni. 


27. Ennek a Jézusnak azonban – akárcsak Istennek – minden lehetséges! Akaratával szemben egy hegy is csak annyit jelent, mint egy porszem! A föld, a levegő, a szél, a víz, a tűz úgy engedelmeskednek Neki, mint a bárányok pásztoruknak, és a villámot ezerszerte biztosabban irányítja, mint a legjobb íjász a nyilat! Mi következik azonban ebből? Kérlek téged, közöld velünk mint előljárónk erre vonatkozó véleményedet!” 







88. FEJEZET
                                              Chivár véleménye a templomról


1. Mondja a főnök: „Ha mindez így van – amiben már nem is kételkedem – akkor fölfoghatatlan módon Jehova mindenható Szellemével kell, hogy a legszorosabb kapcsolatban álljon – hasonlóan Mózeshez és Illéshez, aki az égből le tudta hívni a tüzet, amely engedelmeskedett neki. Talán sok egyéb csodás dolgot is művelt Illés, ami meg sincsen írva, csupán népmondák alakjában maradt fenn, ezeknek pedig alig lehet hitelt adni, bár egészben véve sok igazság rejlik bennük! 


2. Ez az Illés – ha emlékezetem nem csal – egy alkalommal állítólag egy egész rakás csontvázat elevenített meg egy harcmezőn és hússal, bőrrel és hajzattal látta el! Egy másik alkalommal a nagy Eufrát összes forrásait szárította ki három évre, és a felhőknek is megparancsolta, hogy három évig kerüljék az eget. Csak amikor az emberek igazi bűnbánatot tartottak, akkor nyitotta meg ismét a folyók forrásait és parancsolta meg a felhőknek, hogy vonuljanak az égboltozatra és öntözzék meg a kiaszott földet! És így a próféták eme legcsodálatosabbjáról még sok mindenfélét beszélnek – amit az idők folyamán valószínűleg ki is forgattak – és azt is mondják, hogy ez az Illés mégegyszer el fog jönni a világ vége előtt54, hogy az embereket nagy jelek által bűnbánatra térítse, amennyiben ez a titokzatos próféta – amint ismeretes – nem is halt meg, hanem tüzes szekéren szállt fel a mennybe. Eszerint könnyen lehetséges, hogy Jézusban e nagy próféta szelleme lakozik, és ezért – Jehova hatalmával legszorosabb kapcsolatban állva – most olyan tettekre képes, amelyek csak Istennek lehetségesek!” 

54 Illés – Keresztelő Jánosban – Máté 11: 14 szerint tényleg újból testet öltött. 


3. Mondja Chivár: „Véleményed egyáltalán nem rossz, és teljesen igazat is adnék neked, ha nem saját szemeimmel láttam volna Jézusnál olyan dolgokat, amelyek mögött Illés végtelen távolságokban marad. Persze, most azt kérdeznéd: „Milyen, miféle dolgokat?” Azonban nyíltan meg kellene vallanom azt is, hogy ennek ecsetelésére hiányzanak a szavaim, mert mindezt látni, hallani és érezni kell, másként fogalmat sem alkothat az ember mindezekről!! Ezért én ezrekkel együtt azt vallom, hogy ez a Jézus egyenesen a megígért Megváltó! Mert az kérdem én mindenkitől: a Megváltó – ha még egy másik időben volna eljövendő – nagyobb jeleket művelne-e?! Emellett a legegyenesebb vonalban Dávidtól származik a krónika szerint, amely József nagyatyjáig nyúlik vissza! Achim volt Éluid atyja, Éluid Eleazáré, ez Matthan atyja volt, ez pedig Jákobé, Jákob József atyja volt, és ez a mi Jézusunk atyja. Ha visszafelé haladsz a krónika szerint, egyenes vonalban Dávidhoz érkezel. Az pedig meg van írva, hogy a Megváltó Dávidtól származik és mindenki cselekedeteiről fogja Őt felismerni. 


4. Véleményem szerint tehát ennél a Jézusnál minden rendben van. Leszármazása bizonyára hiteles és a cselekedetei is olyanok, amilyenek a földön eddig még nem fordultak elő. Én tehát igazán nem tudom, mi akadályozzon bennünket abban, hogy annak fogadjuk el Őt, ami a valóságban?! 


5. Hogy az uralomvágyó templom erre nem egykönnyen lesz hajlandó, az kézzelfogható. Nekünk azonban már semmiképpen sem a templom után kellene igazodnunk, amely véleményem szerint teljesen halott, ahonnan a jövőben sem védelmet, sem bölcsességet nem várhatunk, mégkevésbé valamelyes maradandó megélhetést – kivéve, ha előbb annyit adunk neki egy állásért, amiből tíz ember 100 évig is elélne. 


6. Vedd számba azt az összeget, amit te aranyban és ezüstben a zsinagógafőnöki állásért fizettél, és könnyen kiszámíthatod, hogy ezzel a pénzzel 100 évig eltarthattad volna magadat, mégpedig fejedelmi módon. Ha azonban a rómaiak itt szorongatnának, és te a templomban keresnél védelmet, nemcsak hogy nem tudnának, de nem is akarnának megvédeni, legfeljebb néhány marék ezüstpénzért kétértelmű vigasztalásokat kapnál, körülbelül oly módon, mint ahogyan a híres delfii orákulum szokta – természetesen súlyos arany- és ezüstért- a kérdezőket elintézni, vagyis, hogy mindig az orákulumnak van igaza, akár jó dolog éri a kérdezőt, akár valami rossz! 


7. Én hála Istennek, ismerem a templom egész jelenlegi gazságát, nem is bánt a lelkiismeret, ha bármily módon rászedhetem őket! Mert barátom, aki a mostani időben nem akarja, hogy a templom szedje rá, az legyen oly okos, hogy maga szedje rá a templomot, amennyire bírja! Vagy azt hiszed, becsületes és egyenes lélekkel, képmutatás nélkül elérhetsz valamit a templomban? Ó, ezzel senki sem dicsekedhet! Menj azonban oda furfanggal és én jótállok arról, hogy a templomosokat tetszésed szerint az ujjad körül csavarhatod! 


8. Még jól emlékszem egy bizonyos Bár nevű körülmetélt görögre. Már tetemes vagyont szerezhetett, mert tele volt gyöngyökkel és gyémántokkal. Ennek az embernek már az arca is furfangos volt; keveset beszélt és amit mondott, az oly bizonyosan hazugság volt, mint hogy Chivár a nevem. Csupán ezer font aranyat kért és ezért egy pergamenttekercset adott, amely egy fél státert sem ért. A főpap vonogatta ugyan a vállát, Bár azonban olyan arcot vágott, amilyent azóta sem láttam életemben és gúnyosan így szólt: „Hm! – Aug casar, aut nihil!”(Mindent vagy semmit.) Mire a főpap – Isten tudja mi okból – elsápadt és Bárnak kiutaltatta az ezer font aranyat, amelyből a templom soha többé egy szemernyit sem kapott vissza, mert egy év múlva derült ki csak, hogy ez a Bár a legkörmönfontoltabb csaló; minden hájjal meg van kenve, úgy hogy még a főpaptól is ki tudott csalni 1000 font aranyat! 


9. Emellett azonban teljesen becsületes zsidók is jelentkeztek, akik a templomtól jó zálog ellenében pénzt akartak kölcsön venni; ezek nem kaptak semmit, mert túlságosan becsületesen léptek fel, és túl tisztességes arcuk volt. Azért én ezt tartom: a templomot be kell csapni, ha nem akarjuk, hogy az csapjon be! S így nem is a templomtól fogom kérdezni, hogy Jézus-e az ígért Messiás, mert Ő számomra, a templom nélkül is az. Mit szólsz eme véleményemhez?” 

                                                              89. FEJEZET
                Kóra és Chivár a Megváltóról beszélget. – A Sátán harcra hívja Chivárt. 


1. Mondja a Főnök: „Barátom, szeretlek téged, mert hozzád hasonló becsületes lelket még nem találtam! Valóban, teljesen igazad van! Ezt a Jézust sokkal kevésbé ismerem, hogysem mindenben csatlakozhatnék véleményedhez. De én is úgy vélem, hogy ha a Megváltóra vonatkozó ígéret nem csak egy üres dióhéj, amely – legalábbis földi értelemben – Dávid óta még nem teljesedett be – mert hiszen Dávid örökös országának most a rómaiak még kézzelfoghatóbb ellenbizonyítékai, mint a 40 évig tartó babilóniai fogság – akkor hajlandó vagyok a hitedet osztani. Csak az a kérdés, mit szóltok mindehhez ti valamennyien, s mit a többi város papjai és farizeusai?” 


2. Mondja Chivár: „Amit most én mondok neked, az a mindnyájunk szava ebben a városban. A kapernaumiak pedig – néhány goromba lecke folytán, amelyben különféle alkalommal részünk volt – állítólag nem messze állanak ettől; ami pedig a többi várost illeti, azt egyelőre ne bolygassuk és további kedvező fordulatig hagyjuk őket régi balhiedelmükben! 


3. Ha a jövőben itt lesz a székhelyed, akkor csak bízd énreám, és Galilea néhány év múlva teljesen független lesz a templomtól! Galilea a templomban amúgyis az utolsó pergamentlapra van beírva; mit veszítünk, ha ezt az utolsó lapot is kiszakítjuk? A rómaiak és görögök velünk vannak, még pedig szilárdan, és egy kissé Isten mindenható kegyelme is, és így a templomosok arca kétségbeejtően meg fog nyúlni, ha kedvük kerekedne izsópcserjénket megnyaldosni!” (Bővebbet az izsóp tisztító szerepéről a régi zsidópapoknál: Mózes IV. K. 19: 6 és 18. – Zsolt. 51: 9 stb.)


4. Mondja Kóra, a főnök: „Mindenben igazat adok neked, és most még jobban meg vagyok győződve igazadról, mint előbb. Azonban meg kell gondolnunk, hogy Mihály arkangyal – Isten után a leghatalmasabb mennyei szellem – minden erejével és hatalmával három napon és három éjszakán át keményen tusakodott a Sátánnal Mózes testéért! (Bővebbet erről a tusakodásról lásd az Úrtól kinyilatkoztatott Háromnapi jelenet 36- 38. oldalán) Ha tehát a Sátán velünk bocsátkoznék harcba, hogy tudnánk mi helytállni?” 


5. Mondja Chivár: „Nemcsak egy, hanem 100 sátánnal is felveszem egymagam a harcot, noha még sokáig nem leszek Mihály! Bátornak kell lenni, és a gonosz dögnek minden útját elzárni, akkor poklának minden ördögével sem jut semmire. Ha azonban egy gyönge oldalt mutatunk neki, amibe belekapaszkodhat, akkor a harc vele szemben persze százszorta nehezebbé válik! 


6. De olyan igaz, minthogy az Isten teremtett engem, hogy templomot a Sátánnak nem építek és nem tömjénezek neki azért, hogy békében hagyjon! Csak jöjjön, ha kedve van és bocsátkozzék harcba Chivárral, és ti tanúim lesztek, hogy három napnál hamarabb végzek vele!” 


7. Mondja a főnök: „Barátom, nagyon merész vagy, ha szúnyog létedre oroszlánnal kezdesz, sőt valósággal kihívod harcra, holott inkább Istent kérned kellene, hogy örökre kíméljen meg a Sátán settenkedéseitől!” 


8. Mondja Chivár: „Barátom, ismerek azonban egy Nevet, és az elég a sátánok és ördögök légiói számára is! Ugyan hol van ő, ha van bátorsága velem küzdelembe bocsátkozni??


9. A szúnyog erő tekintetében valóságos semmi ugyan az oroszlánhoz képest, de ha a szúnyog akarja, megfutamítja a legerősebb oroszlánt akár egy napi járóföldre is! Fülébe repül és úgy zümmög ott, hogy az oroszlán végül is azt hiszi, hogy igen heves vihar tombol – és az állatok királya csakhamar szégyenteljes futásnak ered! 


10. Így tehát nem éppen arra van szükség, hogy hatalmasabbak legyünk a hatalmasnál, hanem az igazi okosságra! Lásd, te magad is nagy adag szatanizmussal jöttél hozzánk, és íme, némi okossággal lefőztem azt, és te most szabad emberként állasz itt – s mint megválasztott főnökünk mindnyájunk előtt – és mégsem árthatott ezért a Sátán és a jövőben sem fog ártani! 


11. Tudom, amit tudok, és képes vagyok arra, amire képes vagyok; de arról jótállok, hogy a Sátán az én mesterem és uram soha nem lesz!” 


12. Mondja Kóra: „Barátom, ne beszélj túl hangosan, mert a gonosznak állítólag mindenütt van füle és szeme! Jehova, és az előttem még alig ismert Jézusod segélyével persze semmit sem árthat nekünk, de azért mégse hívjuk őt ki! Az Isten őrizzen meg bennünket bármiféle látogatásától!” 


13. Mondja Chivár: „A harcot semmi esetre sem kívánom, de a legkevésbé sem félek tőle!” 


14. Alig hogy Chivár e szavakat kiejtette, egy szörnyű nagy óriás lépett haragvó és gunyoros arccal a terembe Chivár elé, és olyan dörgő hangon, hogy a terem oszlopai is megreszkettek, így szólt: „Te vagy az a pajzán szúnyog, amely vihart akar támasztani az oroszlán fülében? Kíséreld meg, te nyomorult földi féreg, hogyan birkózol meg velem? Én is képes vagyok ám valamire, ami még ismeretlen előtted! Lásd, a te megváltód is csak az én nagylelkűségemtől függ, mert nem tartom nagy dicsőségnek harcba bocsátkozni a szúnyoggal. Ha azonban sokat akadékoskodik, keresztfára feszíttetem, s akkor a keresztfán imádhatod a te megváltódat! De mit tehetsz, ha legott ízekre szaggatlak?!!” 


15. Chivár erre teljes nyugalommal emelkedik fel helyéről, és e szavakkal kiált az óriásra – illetőleg a Sátánra: „Te nyomorult! Ahogyan bejöttél, úgy takarodj is ki, még pedig azzal a komoly elhatározással, hogy többé soha át nem léped e szent hely küszöbét, mert különben az Úr Jézus ítéljen meg téged!!” 


16. Jézus nevének említésére az óriás rögtön pár lépésnyire meghátrált, és dühtől izzó haraggal megfenyegette őt, hogy ezt a gyűlölt nevet soha többé ne említse. 


17. Chivár azonban így szól: „Hisz füledbe kell zümmögnöm, hogy megtapasztald, miként menekül az oroszlán egy zümmögő szúnyog elől!” – Erre újra kezdi: „Jézus, a Legfenségesebb Fia ítéljen és fenyítsen meg téged! – Jézus, a Legfenségesebb Fia űzzön ki innen örökre! – Jézus a Legfenségesebb Fia fenyítsen meg számtalan gonosztettedért!” 


18. A Sátán azonban az utolsó versszakot be sem várta, hanem mennydörgő üvöltéssel távozott. 


19. Erre így szól Chivár a rémülettől még nyárfalevélként reszkető Kórához: „Láttad-e, hogy lehet megfutamítani az oroszlánt? Miért nem tépett mindjárt ízekre? Azért, mert tehetetlen! Csak jöjjön ismét, ha kedve tartja és én jótállok neked Jézusom nevével, hogy másodízben még gyorsabban takarodik ki, mint ezúttal!” 


20. Mondja a főnök: „Hallod-e barátom! Fölfoghatatlan bátorságodat mindenekfelett csodálom és – az ősatyákra mondom – most úgy érzem, mintha az ő csodákkal teljes korukba kerültem volna vissza! Mégis, lelkedre kötöm, hogy a Sátánt soha többé harcra ne hívd, mert ő végtelenül találékony és állítólag mindenféle alakot felvehet, még a Világosság angyaláét is. És azt hiszem, szelíd, mennyei köntösben még sokkal veszedelmesebb, mint abban az alakban, amelyben most volt valóban pokoli szerencsénk őt láthatni!” 


21. Mondja Chivár: „Próbakövünk már van és ezzel mindjárt felismerhetjük, hogy milyen szellem rejlik bármilyen megnyilvánulás mögött! De most egész nyugodtak lehetünk, mert ezúttal hosszú időre elege van!” 







90. FEJEZET
         Kóra a jeruzsálemi templomtisztogatással kapcsolatban visszaemlékezik Jézusra


1. Kóra erre megkérdezte Chivárt, hogy még a helységben tartózkodom-e, és hogy nem köthetne-e Velem közelebbi ismeretséget. Majd így szólt: „Most már teljesen felismertem magamban, hogy a te megváltódban valami rendkívüli isteni rejlik; a Sátán kegyében semmi esetre sem áll, és úgy látszik, hogy neve a legnagyobb gyötrelem a Sátánra nézve! Ez két – persze a legcsodálatosabb úton tudomásunkra jutott – olyan tény, amit sohasem leszek képes magamnak letagadni, és én ebből nyugodt lélekkel azt veszem ki, hogy felkiáltásoddal „a Legeslegfenségesebb Fia” teljesen igazad volt, és így, ha csak lehetséges, mégis szeretnék Vele megismerkedni! Vezess Hozzá!” 


2. Mondja Chivár: „Mindez rendben volna, és én lennék az első, aki téged hozzá vezet, de a nép most még kissé ellened van, és a csőcselék szilajsága folytán veszélyben forognánk, hogy kődobással megsebeznek minket. Egyszersmind Ő most útra is készül, úgy hogy talán mégse esik jól Neki, ha most terhére lennénk! Tél felé azonban visszajön, vagy ide, vagy Kiszbe és a telet e városok egyikében tölti, és akkor lesz alkalmunk elég, hogy legközelebbről megismerhessük. Azért úgy vélem, a legjobb lesz, ha ismerkedési szándékunkkal még várunk a télig.” 


3. Mondja Kóra: „Minden igaz, amit mondottál, mégse tudom elfojtani vágyamat, hogy ezt az oly rendkívüli embert, akiben az isteni hatalom, erő és dicsőség teljessége nyilvánul meg, személyesen megismerjem! Avagy – várj csak, most eszembe jut egy templomi esemény a jeruzsálemi húsvéti ünnepek alkalmából; még utóbb éppen ez a Jézus volt, aki – ha nem tévedek, egy utószombati napon – minden árust és vevőt kiűzött a templomból és a pénzváltók bódéit viharként elsöpörte!? Az eladásra szánt összes állatok irtózatosan üvölteni kezdtek és vadul kirohantak a templom árucsarnokaiból! 


4. Ugyanis azt a férfiút – akivel akkor, bár nem éppen barátságos érzülettel, magam is beszéltem – szintén Jézusnak hívták és szintén galileai volt. Kíséretben egész sereg nagyon közönséges külsejű férfi és nő volt, és az egész társaság közönséges galileai csavargók benyomását keltette. Vezetőjük, Jézus azonban olyan embernek látszott, akiben valami rendkívüli rejlik. 


5. Alapjában véve nem sokat beszélt, amit azonban mondott, az mélységes, igaz és tartalomdús volt! Akkoriban Jeruzsálemben is meggyógyított egy csomó beteget. Midőn azután az ügy, azt hiszem, Heródes elé került, akitől ez a Jézus állítólag nagyon fél, a csodaember egy éjszaka hírtelen eltűnt és nem is voltunk képesek megtudni, merre távozott. Galileába aligha jött közvetlen Jeruzsálemből, mert erről tudomást szereztünk volna, miután sok kémet küldtünk utána. 


6. Néhány hét múlva érkeztek ugyan hírek az ács fiáról, Jézusról, de azt mégsem tételezhettük fel, hogy ez az általunk is ismert, egyszerű, csendes, tudományos műveltség nélküli, még írni-olvasni sem tudó ember ugyanaz a hatalmas Jézus lenne, aki előtt a jeruzsálemi templomban ezrek úgy reszkettek, mint egy istenítélettől. Ha azonban itt az ismert ács Jézus műveli ezeket az isteni tetteket, akkor mégis csak ugyanaz a Jézus, aki húsvétkor egész Jeruzsálemet megrémítette! Nos, ha ő az, akkor már Jeruzsálemből ismerem, és nem szükséges, hogy most terhére legyek!” 


7. Mondja Chivár: „Igen. Ugyanaz! Én már évek óta ismerem Őt, szintúgy az öreg Józsefet, aki alig egy éve halt meg. Sohasem vettem észre rajta semmi rendkívülit, bár – amint itt-ott beszélik – születése alkalmával Betlehemben, egy istállóban rendkívüli dolgok történtek, valamint később is, tizenkettedik életévéig. De tizenkettedik évétől minden rendkívüli dolog megszűnt, szüleinek nagy reménységei elvesztek, és egészen mostanáig – illetve harmincadik évéig, mely a jelenlegi év – egy egészen észrevétlen ács maradt!


8. Rendkívül szófukar volt. Tíz kérdésre alig adott egy rövid feleletet. Szegényekkel és gyermekekkel szemben azonban mindig nagyon jótékony volt. Gyakran látták Őt imádkozni és sírni – de mindig visszavonultan – nevetni azonban sohasem! Kerülte a víg, lármás társaságot és mindenekelőtt a magányt szerette. A legcsodálatosabb azonban az, hogy csak nagyon ritkán lehetett Őt zsinagógában látni, épp oly kevéssé iskolában, amelyet csak szüleinek sok rábeszélésére látogatott évente párszor, de látható bosszúsággal csakhamar otthagyta mindig. Imaházban azonban soha senki nem látta Őt. – Ilyen különcségek miatt sokan bárgyúnak tartották. 


9. De harminc éves korában egyszerre csak eltűnt a szülői házból és egy ideig állítólag a betabárai pusztában tartózkodott, ahol a kis Jordánon a híres János működött, aki Őt meg is keresztelte. Innét indult el – úgy, amilyen most – telve isteni erővel, hirdette a népnek Isten országát, minden beteget meggyógyított és a megszállottakból kiűzte a gonosz szellemeket. Ez, körülbelül – egész röviden összefoglalva – az Ő földi élettörténete; és ezt részben Tőle tudtam meg, részben pedig hallomás útján jött tudomásomra.”  


10. Mondja Kóra: „Igen, igen, alighanem igazad van! Ez a betlehemi történet nagy feltűnést keltett körülbelül harminc év előtt, és ha nem tévedek, éppen emiatt rendelte el az öreg Heródes a kegyetlen gyermeköldöklést, Ő azonban – állítólag – Egyiptomba menekült. Most már teljesen tisztán látok. Úgy, tehát ez ugyanaz a Jézus?! Ebben mindenesetre lehet valami rendkívüli és feltevésed alighanem helyes. De azért mégis szeretnék Vele beszélni, mielőtt ezt a helységet elhagyja!” 


11. Mondja Chivár: „Ahogy tetszik; nekem mindegy. Előbb azonban egy hírnököt kell a városba küldenünk és téged a népnek kedvezően beajánlanunk, másként nagyon kockázatos lenne a nyílt utcán mutatkozni; ismerem ugyanis az én názáreti népemet!” 


12. Mondja Kóra: „Küldj ki hát gyorsan több hírnököt, hadd dicsérjék nevemet a nép előtt, különben még elutazik, mielőtt beszélhettem volna Vele!” 


13. Chivár azonnal kiküld tizenkét hírnököt, és ezek annyira magasztalják az új főnököt, hogy a nép örömében ujjongani kezd és mindenféle értékes ajándékot készítenek elő, amellyel a legközelebbi előszombaton az új főnököt üdvözölni akarják. 


14. Midőn a hírnökök a jó hírrel visszatérnek a zsinagógába, a főnök így szól Chivárhoz: „Most aztán menjünk gyorsan ki, mert végül még elutasít – pedig szeretnék Vele beszélni!” 


15. Chivár mondja: „Én már készen vagyok és illendő, hogy mindnyájan búcsúlátogatást tegyünk Nála. Mégis, most egyedül ketten menjünk!” 


16. Chivár és az új főnök erre rögtön kimennek. De alig érnek pár lépésnyire a város kapuja elé, Jairus, Bórus, és felesége Sára, és az Atya Mária jönnek szemközt és közlik Chivárral és az új főnökkel a szomorú hírt, hogy az Úr félóra előtt tizenkét tanítványával és Jánosnak odaérkezett hét tanítványával elutazott. 







91. FEJEZET
                                                     János barátai Bórusnál


1. E híradáson a főnök elszomorkodik és Bórus meghívására Chivárral együtt Bórus nagy, palotaszerű házába tér, ahol Bórus természetesen mindent elkövet, hogy az új főnököt a lehető legfényesebben megvendégelje. 


2. Bab és Robán is megjelennek és az egész este folyamán egyébről sem beszélnek, mint Jézusról, az Úrról. 


3. A főnök végülis ezzel a kérdéssel fordul hozzájuk. „De hát mondjátok meg végre, mi az oka tulajdonképpen, hogy Ő – mindazok után, amit Tőle és Felőle hallottam – tovább nem mert itt tartózkodni? Mert egészen más lett volna, ha legmagasztosabb hivatása folytán lett volna kénytelen egy időre eltávozni; így azonban, úgy látszik, csupán a Heródestől való félelem késztette a távozásra! Olyan férfiúnak pedig, mint Ő – már amennyire egész lénye énelőttem ismeretes, akinek Menny és Föld engedelmeskedik, s akinek még a római Főhelytartó is benső barátja – nem kellene Jeruzsálem gyenge hűbérkirálya elől megfutamodni! 


4. Valóban, akárhogy is fogjuk fel a dolgot, annyira bizonyos, hogy rosszul áll a Föld lakóinak sora, ha már egy Isten is kezd félni az ördögöktől és menekül előlük! – Hm, hm! – Minél többet gondolkozom ezen, annál érthetetlenebb előttem az egész dolog! 


5. Magyarázzátok meg ezt jobban, különben – bármily kedvesek is vagytok nekem mindnyájan – nyíltan be kell vallanom, hogy – ami ezt az embert illeti – mindannyian alaposan tévedtünk! Mert a Mindenhatónak csak nem kell félnie egy Heródestől – aki talán soha nem is gondolt arra, hogy Őt üldözze. Mert én, mint ennek a hűbéres királynak a kegyence, jobban ismerem őt mindnyájatoknál és tudom, hogy ezalatt a rövid idő alatt már ezerszer is megbánta, hogy Jánost megölette. Mert Heródiásnak és leányának hirtelen halála annyira megrémítette a királyt, hogy életében biztosan nem ölet meg több prófétát! 


6. Jézus tehát egészen más okból utazhatott el oly gyorsan! És ha János két felizgatott tanítványa még oly borzalmas dolgokat beszélt is Heródesről, kérdem, vajon egy Istentől való mindentudó férfiú – aki bizonyára azt is jól tudja, amit mi itt Róla tárgyalunk – hitelt adhat-e azoknak, akik nyilván valótlanságot adtak elő?! Tehát nem tudja közületek senkisem hirtelen elutazásának okát megnyugtatásomra jobban megmagyarázni?” 


7. Mondja Bórus: „Kedves barátom, a dolgoknak mindenesetre bökkenője van, mert menekülése valamennyiünket idegenül érintett, habár tökéletesen meg vagyunk arról győződve, hogy Ő mégis csak Az, akinek mi megismertük, és elfogadtuk! Ő – nyíltan megvallva – tőled is félt, s ezért már reggel elbocsátotta sok tanítványát a magasrangú rómaiakkal együtt, akik néhány napig Nála voltak. Amint azonban most látom, nem lett volna oka tőled félni, mivel te most Vele és egyáltalán nem ellene vagy. Azért egészen más ok késztethette Őt a gyors távozásra, mint az, melyet a jelekből joggal feltételezhetünk.” 


8. Mondja a főnök: „Mondjátok hát el útrakelésének előzményeit, talán sikerül akkor nekem, vagy még inkább Chivár barátomnak a dolognak ésszerű okát találni!” 


9. Mondja Bórus: „A dolog így történt: Már délelőtt elküldte tizenkét tanítványát – akiket apostoloknak nevez – a tengerhez, hogy hajót készítsenek Számára, és valószínűleg azért is, hogy tudakozódjanak, nem settenkednek e valahol Jeruzsálemből kiküldött kémek vagy orgyilkosok. Szibaránál, a vámnál – amely egy bizonyos Máté, aki szintén Jézusnak egy tanítványa – János hét tanítványával jöttek össze, akikkel, azt hiszem, akkor is találkoztak, amikor már János a börtönben volt és Jézus szavait tudomásul vette. Ez a hét tanítvány elmondta az apostoloknak mindazt, ami mesterükkel Jeruzsálemben történt. Egyúttal azt is elmondták, hogy Heródes – bár nyíltan megvallotta azok előtt, akik Jézusról híreket hoztak, hogy Őt a halálból újra feltámadt Jánosnak tartja – titokban mégis kémeket és orgyilkosokat küldött ki azzal az utasítással, hogy ha arról győződnek meg, hogy az állítólagos Jézus valóban a feltámadt János, akkor ne bántsák, hanem térjenek nyugodtan haza. Ha azonban ő komolyan Jézus, akkor minden további nélkül próbálják Őt meggyilkolni. Ha a gyilkosság sikerül, nagy jutalomra számíthatnak Heródestől; ha azonban a gyilkosság nem sikerülne, mégpedig azért, mert Jézus meg nem ölhető valóságos istenember, akkor ugyanazon jutalomban részesülnek, és Heródes egész udvarával együtt Jézus követője lesz. Názáretbe érve, ezt a hírt hozta János hét tanítványa Jézus tanítványaival együtt az Úr Jézusnak! 


10. Ezt hallva, Ő így szólt: „Ilyen galád próba révén ne legyen Heródes soha az Én tanítványom! A föld elég nagy, és valahol majd csak találok helyet, ahol Heródes galád kiküldöttei nem találnak meg! Avagy azért jött el az Emberfia, hogy bérgyilkosok által váljon azzá, ami? Nem, nem sohasem! Aki kezében gyilkos fegyverrel kérdezi meg Tőlem, ki vagyok, az sohasem fog választ kapni! De már egyébként is ideje, hogy innen távozzunk. Menjünk tehát és igyekezzünk magunknak idegen földön embereket megnyerni, akik testi életünk ellen irányított gyilkoló eszközök nélkül is elhiszik, hogy azok vagyunk, aki vagyunk!” 


11. Jézusnak e szavai után rögtön útnak is indultak. Még azt is mondta: „Menjünk, mert akarom, és látom azt is, hogy Heródes 600 orgyilkosa igen közel van már hozzánk! Induljunk tehát azonnal!” Erre valamennyien – úgy az Ő, mint János tanítványai – elindultak a Szibara felé vezető úton és alighanem a nyílt tengeren vannak már!” 







92. FEJEZET
                                         Az Úrnak kegyelme az emberek iránt


1. A főnök erre így szól: „Ah! Most már egészen más színe van a dolognak! Hisz akkor éppen nem a félelem késztette az elutazásra, hanem az okosság, hogy Heródest megérdemelt büntetésből megfossza minden alkalomtól, hogy akár rosszabbá, akár pedig könnyűszerrel jobbá váljon! Ah, akkor nagyon helyesen cselekedett, és én csak dicsérhetem érte! 


2. Tulajdonképpen ez a Heródes olyan ember, akin senki sem igazodik el! Félig jó – itt-ott módfölött jótékony ember – félig pedig egy igazi ördög! Nagylelkűségének és szívjóságának fellobbanásában ma a legdicséretesebb ígéreteket teszi, és azokat teljesíti is, ha valaki rövidesen ígérete után felkeresi. De jaj annak, aki a következő napon emlékezteti őt ígéretére! Az nemcsak, hogy semmit sem kap az ígéretekből, hanem olyan gonosz és sértő módon utasíttatik el, hogy elmegy a kedve mégegyszer a színe elé kerülni és őt ígéretére emlékeztetni! 

3. Ezért nem is lehet vele különösebb baráti szövetséget kötni, mert hogy Heródes ezt be nem tartja, az biztos! És Jézus, a mi Üdvözítőnk, ezt bizonnyal ugyanolyan jól tudja, mint mi magunk és ezért méltán kitért előle. Ha ugyanis Heródes százszor is meggyőződött volna Jézus sérthetetlenségéről, az mégsem jelentett volna számára semmit. Az ő számára az, ami ma történt, holnap már nem bír érvénnyel, mert vagy nincsen emlékező tehetsége, vagy pedig olyan elvek szerint él, amelyekkel csakis ő élhet, de környezetében senki más. 

4. Hogy egyébként ravasz róka, az nem is szorul bizonyításra, mert az adók kizsarolásához mesterien ért, valamint ahhoz is, hogy a rómaiaknak a bérösszeggel adós maradjon. Én azonban tudom, hogyan csinálja, de erről majd máskor! 

5. Azt azonban mégis szeretném tőletek megtudni, nem jön-e üdvözítőnk Jézus mégegyszer Názáretbe. Nem szólt erről nektek semmit?” 

6. Mondja Bórus: „Bizonyosat nem mondott; de abban reménykedek, hogy a telet nálunk fogja tölteni! Az is lehetséges ugyan, hogy Szidonban vagy Tyruszban marad télen, akkor azonban majd értesítést kapunk Tőle és időnként Hozzá mehetünk!” 

7. Az elszomorodott Anya, Mária így szól: „El fog ugyan jönni ide, de bizonyára csak néhány napra!” 

8. Mondja a főnök: „Ó kedves Anya, ne bánkódj emiatt, mert Ő sem rólunk, mégkevésbé rólad nem fog megfeledkezni!” 

9. Mondja Mária: „Azt nem. De nagyon szomorú dolog, ha azt kell látnom és hallanom, miként ismerik félre a gonosz és vak emberek legnagyobb örök Jótevőjüket, miként üldözik és miként viseltetnek legnagyobb hálátlansággal Irányában!” 

10. Mondja a főnök: „Lásd kedves Anya, az emberek már csak olyanok, amilyenek, és Dávid nem hiába kiáltott fel szorongattatásában: „Ó mily hiábavaló az emberek segítsége, mert mindannyian sem tudnak a szorongattatotton segíteni!” Egyébként az Istentől felsőbbrendű és rejtelmes képességekkel megáldott nagy embereknek mindig az volt a szomorú sorsa, hogy az embereknek nevezett földi férgek úgy üldözték őket, mint a kis fecskék a hatalmas sast. A kis emberek ugyanis minden kicsiségük dacára is nagyok akarnak lenni, és nem tudják elviselni, ha egy valóban nagy ember lép föl, aki mellett kicsinységük mértéke túlságosan szembeötlő! 

11. Tekintsd a nagy Prófétákat! Mi volt földi sorsuk? Születésüktől kezdve szegénység, ínség és nélkülözés; rosszindulat, üldözés, sőt végül erőszakos halál az önző földi férgek kezei által! Hogy miért akarja Isten ezt így, az előttem már gyermekkoromtól kezdve rejtély volt. A mindenkori tapasztalat azt tanítja, hogy – sajnos – mindig így volt, és ez ellen épp úgy nem tehetünk, mint a tél terhes, rövid napjai ellen. Isten ezt már így rendezte, mi tehát nem változtathatunk rajta! De reméljük, hogy majd a másik életben minden jobb lesz! 

12. A te isteni fiadnak – azok után, amit már hallottam Felőle – bizonyára elegendő hatalma lett volna a világi emberek minden visszaélését egyetlen csapással megszüntetni. De hogy ezt nem teszi, már abból is láthatjuk, hogy inkább elmenekült Heródes a földi féreg elől, semhogy egy leheletével megsemmisítené! Ő, aki ezt könnyen megtehetné, nem teszi, mi pedig nem tudjuk megtenni, és így mindig minden a régiben marad! Ha egyszer eljön ide, komolyan akarok erről Vele beszélni!” 


13. Mondja Bórus: „Nem sok eredménnyel, mert én tanúja voltam, amikor a Főhelytartó – aki még hozzá a Császár nagybátyja – mindenféle világjavító javaslatot és ajánlatot tett Neki, de mind hiába! Kézzelfoghatóan megmutatta, mi az emberiség, és miként kell vezetni és irányítani lehetőleg különösebb ítéletek és büntetések nélkül, ha pusztán a tiszta oktatás és saját, teljesen szabad elhatározása által akarja elérni egykori, Isten által kitűzött rendeltetését! A Helytartó, valamint mi is kénytelenek voltunk Neki feltétlen igazat adni, és így elmaradt az általa ismételten javaslatba hozott erélyes közbelépés. Ezért már előrebiztosíthatlak, hogy tervbevett párbeszéded éppen úgy céltalan lesz!” 







93. FEJEZET
Kóra az isteni Kinyilatkoztatásokat a papságra ruházott mindenkori inkvizícióval szeretné folytonos tekintélyükben megtartani. Bórus az emberiségen való kontárkodásról szól, valamint annak mesteri megjavulásáról és megújításáról. 


1. Mondja a főnök: „Azt majd meglátjuk! Mert a földi viszonyok szempontjából tekintve az emberiség mindeddig inkább rosszabb lett, mint jobb! – Micsodák ma Mózes és az összes nagy Próféták? Mondom nektek: az úgynevezett jobb körökben nevetnek rajtuk és bár jámbor, de az emberek szelleme számára teljesen hiábavaló meséknek tartják Írásaikat. Szerintük Pytagorasz vagy Arisztotelész tana egetverően túlszárnyalja az összes próféták tanításait; élő bizonysága ennek az, hogy Jehova intézménye – bármilyen igaz és magasztos is alapjában – mégsem éri el az embereknél azt, amit szavai szerint elérni akar! 


2. Mit ér minden kinyilatkoztatás, ha bármikor nem alkalmazhatók kézzelfogható eszközök, amelyek által az emberek megtarthatók az isteni kinyilatkoztatások folytonos tiszteletében? Csak próbálná meg egy szülő gyermekeit vessző nélkül nevelni; csakhamar meglátnánk, milyen tekintélyük volna szüleik legbölcsebb és legjobb oktatásainak is kiskorú gyermekeik előtt! 


3. Ezért nem adok semmit az olyan tanra, vagy akár törvényre is, amely vessző és pallos nélkül adatik az embereknek; mert az ember alaptermészete rossz, és a jóra csak korbáccsal kényszeríthető!” 


4. Mondja Bórus: „Ebben teljesen egyetértek veled. Mindazáltal van itt egy nagy „hanem”, amelyet csak akkor fogsz megismerni, ha Ő majd saját ajkával oktat! 


5. Lásd, ha egy mechanikai géppel állunk szemben, amellyel valamennyien munkát végeznek, akkor eleinte bámulunk. Ha aztán a géppel jobban megismerkedünk, csakhamar számos hibát fedezünk fel rajta, és rögtön mohó vágyat érzünk, hogy a művet látható hibáitól megszabadítsuk. Ezért a mű mesteréhez fordulunk és előadjuk neki ezt, meg amazt. 


6. A mű mestere azonban mosolyogni fog és bizonyára ilyenformán kezd velünk beszélni: „Kedves barátaim! Ez talán lehetséges volna, de mégsem megy, mert a gép sok, figyelemreméltó szemponthoz igazodik. Aki csináltatta, a saját szükségletéhez mérten rendelte meg. Ezen rendeltetése számára csakis az általatok megfigyelt szerkezettel bírhat, és bármilyen toldalék megrongálná a gépezetet! A gépezetnek csak egy bizonyos erőt kell leküzdenie és ezért nem szabad, hogy több erővel bírjon, mint amennyi a meghatározott célhoz szükséges. Ha nagyobb erőkifejtésre állítanánk be, akkor a takács minduntalan elszakítaná szálait, és ilyenformán egy rőföt sem tudna készíteni. Tehát a megfelelő célra csak olyan szerkezete lehet a gépnek, amilyen van és minden többlet, vagy hiány kárára lenne. Csak ha már hosszú használat folytán elkopott, akkor kell ismét olyan állapotba hozni, amilyenbe eleinte volt, hogy céljának újból megfeleljen!” 


7. Lásd, a bölcs mester így fog válaszolni. És végül mi magunk is azt mondjuk: A mesternek igaza van; hiszen ő csak jobban érti a dolgát, mint mi, kontárok! – Körülbelül ugyanilyen választ nyernénk az Úr Jézustól, ha azt kérdeznénk Tőle, miként válhatnak az emberek az Isten bölcsessége mellett oly ördögien rosszá. 


8. Mit tudunk mi az ember belső elrendezéséről és alkotásáról? Gyakran átkoznánk, ahol az Úr még áld, mert mi sem a jót, sem a rosszat nem vagyunk képesek teljesen felismerni. 


9. Még a legjobb ember lelkében is van valami önzés. Ezen tulajdonsága szerint ítélkezik állandóan embertársai fölött, és már mindenkor – elsősorban és legszívesebben – azt is hibául rója fel nekik, ha olyasmit cselekszenek, ami nem áll összhangban saját önző eszméivel. Mivel pedig minden ember saját magával szemben némileg önzően gondolkozik, azért más se történik, mint felebarátaink ferde megítélése. Ezek a ferde megítélések idézik elő a kölcsönös elégedetlenséget, lassanként bosszankodást, irigységet, haragot és több hozzá hasonló dicséretes dolgot. 


10. Tehát ki más az oka az emberiség rosszabbodásának, mint maguk az emberek? Az élet gépezete idővel elhasználódik, ezért magasztos Mesterének időről-időre meg kell javítania, sőt olykor-olykor alapjából újjáalakítania. 


11. És most – több mint egy évezred után, úgy látszik – ismét totális megjavítási időszak következett el. Az emberek jobbik része ezután egy ideig ismét meg lesz valahogy, de tovább, mint legfeljebb 2000 évig ugyancsak nem bírják a megjavított emberek, és mi a túlvilágról világosan szemlélő tanúi leszünk annak, hogy úgy lesz, ahogy neked most megmondtam!” 


12. Mondja a főnök: „Nos, gratulálok! Méltó tanítványa vagy Mesterednek! Már látom, hogy az igazi bölcsességben egyelőre nem vehetem fel veled a versenyt. De igyekezni fogok kedves Chivár barátom oldalán rövidesen oda jutni, hogy hasonló dolgokról tárgyalhassak veled, mert a jelenlegi jeruzsálemi templomi bölcsességgel itt semmire sem megy az ember – ami nem is csoda, mert a jelenlegi templomi bölcsesség nem sokat ér …” 







94. FEJEZET
                                     Mi történt Názáretben Jézus elutazása után


1. Mialatt a főnök e szavakat mosolyogva mondotta, néhány városi polgár egy beteget hozott, aki már számos éve dühöngő őrült volt. Mivel azonban szegény volt, hozzátartozói nem mertek orvoshoz fordulni, valamint Énhozzám sem merték őt hozni, mert a polgárok egy része között az a hír járta, hogy az, aki Általam gyógyíttatja magát, eladja lelkét az ördögnek. Majdnem ugyanilyen hírben állott Bórus is, akiről azt beszélték, hogy ezt az ördögi mesterkedést Tőlem tanulta. 


2. Midőn tehát Bórus meglátta az általa már ismert dühöngőt, és az őt kísérő gyengeelméjű barátait, így szólt hozzájuk: „Mi jutott eszetekbe, hogy hozzám hozzátok ezt a beteget? Mit vétett ellenetek, hogy az ördögnek akarjátok őt kiszolgáltatni?!” 


3. Mondja a két kísérő: „Uram, bennünket már jobb belátásra bírtak, azért hoztuk őt ide!”


4. Mondja Bórus: „És ki volt az, aki jobb belátásra bírt benneteket?” 


5. Mondja a két kísérő: „Uram, éppen azok, akik minket hosszú idők óta erre a butaságra oktattak és abban megláncolva tartottak.”


6. Mondja Bórus kissé mosolyogva: „Értem, értem! De mit csináljak most ezzel az őrjöngővel? Mert baja megcsontosodott benne a ti nagy ostobaságtok folytán, és gyenge hitetek mellett ugyancsak nehéz lesz ezen az emberen segíteni!”


7. Mondják a kísérők: „Uram, ha gyengehitűek lennénk, nem hoztuk volna a beteget tehozzád!” 


8. Mondja Bórus: „Helyes. Majd meglátjuk, mire képes Isten ereje az emberben!” – Bórus erre hajadonfővel a beteghez lépett és hangosan így szólt: „Akarom Jézusnak, az örökkévalóság Urának nevében, hogy meggyógyulj, és ezentúl egészségesen és szabadon járj-kelj!!”


9. Az őrült legott teljesen egészséges lett és magasztalta Istent, amiért az embernek ily erőt adott. 


10. Maga Bórus fennhangon vele együtt magasztalta Istent, gazdagon megajándékozta a meggyógyultat, úgyszintén két barátját, és rögtön enne és inni adatott nekik abból, ami a vendégek asztalain volt. 


11. A főnök ekkor Bórushoz lépett és így szólt: „Valóban, ilyesmire nem tartottalak volna képesek! Hogy Jézus nevében különös erő rejlik, amelyet – saját tapasztalatom szerint – még az alvilági hatalmak is kétségbeejtően respektálnak, azt ma a zsinagógában láttam. Hogy azonban e név előtt még testi betegségek is kénytelenek meghátrálni – bármilyen fajtájúak legyenek is – azt szemeim csak itt látták meg! Valóban, emögött a Jézus mögött sokkal több rejlik, mint egy Illés-féle prófétában, mert ennek neve által tudtommal még soha egy beteg sem gyógyult meg! Erről a névről, kedves barátom, még sokat fogunk egymással beszélni!” 


12. E szavak után a főnök a meggyógyítotthoz lépett és megkérdezte, vajon teljesen egészségesnek érzi-e magát? 


13. Felelé a meggyógyított: „Olyan egészséges, amilyen most vagyok, még sohasem voltam életemben, pedig már 50 éves vagyok, és azt hiszem, ez már csak gyógyulásnak nevezhető?” 


14. A főnök megdicséri őt és egy fényes pénzdarabot ad neki. 


15. A meggyógyult azonban e szavakkal tolja vissza: „Uram, vannak itt Názáretben még sokkal szegényebbek, azoknak add, én most már dolgozhatok!” 


16. Mondja a főnök: „Ezt nehezem önzetlenségnek! Valóban, ezt nem hizzem volna felőled! Nos én a názáreti és minden galileai zsinagóga főnöke vagyok és székhelyem itt lesz, nem pedig Kapernaumban, azért könnyen megtalálhatsz, ha valaha szükséged lenne reám!” 


17. Mondja a meggyógyult: „Jó emberből kevés van; azért minden szegény tartsa számon őket, hogy szükség esetén hozzájuk fordulhasson. Köszönöm ajánlatodat. Ha szükségem lesz reád, majd hozzád fordulok!” 


18. E szavak után felkel a három meggyógyított és két vezetője, köszönetet mondanak Bórusnak és a főnöknek, aztán egész jókedvűen hazatérnek. Bérelt lakásuk néhány száz lépésnyire volt a városon kívül, hasonlóan az Én házamhoz, amely tudvalevően szintén a városon kívül volt, épp az ellenkező irányban. 


19. Ezen esemény után Bórus házában még sokat beszélgetnek a dologról és a társaság csak éjfél után oszlik széjjel. Mária azonban egy ideig Bórus házában marad, ahol jól el van látva és sok vigaszban részesül. Az összes házi teendőket pedig két idősebb fivérem intézi, aki otthon maradt, és Bórus ellátja őket mindennel, amire csak szükségük van. És így názáreti barátaim a legjobb egyetértésben élnek személyes távollétem alatt, és naponta foglalkoznak Velem, tanításaimmal és cselekedeteimmel, amelyeket maguk is átéltek. 


20. Az új főnök pedig mindezeket fokozódó szigorral vizsgálja, de mindig az ellenkezőjéről győződik meg. Mert ő is azokhoz az emberekhez tartozik, akik a következő napon már egészen könnyen veszik, amit előző napon átéltek, és megfeledkeznek arról, amit megígértek.55 És így Robánnak és Chivárnak naponta meggyűlt a baja ezzel a különben jó emberrel, aki mindig szigorúan igazságos akart lenni, de emellett az igazság és igazságtalanság mindenféle alapelve között bizonytalanul ingadozott; mert mindig azt kérdezte: Tulajdonképpen mi a helyes? 

55 V. ö. Saját kijelentésével, amit benső barátjáról, Heródesről tett /92: 3/. 


21. És ha ezerszer is bizonyították neki kézzelfoghatóan, hogy a tulajdonképpeni helyes másból nem állhat, mint csakis abból, hogy az ember Isten parancsolatai szerint éljen – ezt ma egészen jól megértette, de a következő nap már annyi észokot talált ellene, hogy Chivárnak gyakran igen nehezére esett a főnök érveit megcáfolni. És Chivár megértette most, hogy miért mondottam neki, hogy a főnököt szigorúan szemmel tartsa, mert még korántsem lehet benne teljesen megbízni. (Lásd: 85: 2.) 


22. De leginkább mégis a Nevemben rejlő erő foglalkoztatta a főnököt. Ha többízben elviselhetetlen volt is, Chivár legkönnyebben az Én nevemmel igazította őt a helyes útra. Bórus gyámkodása mindazonáltal legjobban hatott reá és mindenkor annyira befolyásolta, hogy – legalábbis néhány napra – szilárdan hitt Nevemben. 


23. Ezzel általánosságban meg van mutatva, mit cselekedtek a názáretiek elutazásom után. Tehát térjünk át arra, amit Názáretből való elutazásom estéjén még cselekedtem és tanítottam, és onnan hová mentem, milyen úton-módon. 






95. FEJEZET
Az Úr Jézus elmondja a Máté ev. 14: 13-24-ben leírt gyógyítási csodát, valamint az ötezer férfi megvendégelését.


1. Midőn, mint azt már mondtam, János odaérkezett tanítványaitól meghallottam, amit bizonyára már előbb is tudtam – különben nem távolítottam volna el a legalkalmasabb időben Magamtól az egész nagy társaságot – csakhamar elhagytam Názáretet és a 12 tanítvánnyal Szibará felé a tengerhez mentem, itt rögtön hajóra szálltam és a Betabárán túl fekvő vidékre hajóztam. A hajóban a tanítványok elmondották, hogy e nap folyamán még azonkívül mit tanítottak és tettek, amiért megdicsértem őket. 


2. Amikor elértük a helyet, amelyet elérni akartunk, meghagytam a tanítványoknak, hogy maradjanak a hajóban, Én magam partra szálltam és a pusztába indultam, csupán néhány tanítvány kíséretében, hogy egy helyet keressek és állapítsak meg, ahol néhány napig tartózkodhatnék és Heródes ismeretes leselkedésétől biztonságban lehetnék. 


3. Hajónkat azonban némi távolságban egy sereg más, kisebb hajó követte, és így könnyen megtudták, hol tartózkodom, annál is inkább, mert egyáltalán nem állott szándékomban a segítségre szoruló emberiség elől teljesen elrejtőzni. 


4. Ezért nem is tartott a pusztában való ezen tartózkodásom egy napig sem, amikor máris minden városból, helységből és faluból nagy néptömeg özönlött Felém ama több mint 800 régi tanítvánnyal, akik az előbbeni városokban és községekben Hozzám csatlakoztak, és akiket előző nap reggel otthonukba küldtem. /Máté 14: 13./ 


5. Ezek közül néhányan a galileai Kánából s a samáriai Kánából, néhányan Jezairából, néhányan Kisz és Szibarából, Kapernaumból, Koracin, Cezarea, Genezáret és Betabárából valók voltak, és elvitték híremet még sok más helységbe is úgy, hogy mindezekből a községekből és városokból nagy néptömeg tódult Hozzám a pusztába – részben a tavon, részben gyalogosan – természetesen nagy tömeg mindenféle beteg és nyomorult emberrel. – Mint már korábban említettem, alig nappalodott, máris vagy ezer zarándok – Utánam indulván – nyugvóhelyemre akadt és körülvette azt. 


6. A pusztában választott tartózkodási helyem egy tágas barlang volt hátsó kijárat nélkül. Ez a barlang meglehetős magasan feküdt és sűrű fákkal volt körülvéve. Előtte igen tágas térség is volt, amelyen több ezer ember bőven találhatott helyet a letelepedésre. És itt le is telepedtek az emberek betegeikkel együtt. 


7. A tanítványok pedig, akik tartózkodási helyemet jól ismerték – látván, hogy minden oldalról embertömegek vonulnak fel és mindjobban-jobban körülfogják tartózkodási helyemet – aggódtak Értem. A hajót átengedve nyolc legényüknek, feljöttek Hozzám, hogy tudomásomra adják, micsoda tömeg ember gyűlik itt össze, és hogy már komolyan nem állhatnak jót arról, nincsenek-e köztük esetleg Heródes emberei. 


8. Midőn a jóindulatú és aggódó tanítványok közölték Velem ezt a hírt – amiről amúgyis tudnom kellett – kijöttem a barlangból és megtekintettem a tényleg nagy néptömeget, és valóban megszántam őket, amidőn könnyező szemekkel kértek, gyógyítsam meg a magukkal hozott betegeket. 


9. Meg is gyógyítottam egy pillanat alatt az összes jelenlevő betegeket, valamint azokat is mind, akik a fáradságos úton még Hozzám igyekeztek. Erre természetesen se vége, se hossza nem volt a dicséretnek, magasztalásnak. Estig mindig özönlöttek az emberek – jóllehet betegeik az úton meggyógyultak – hogy hálájukat és magasztalásukat bemutassák. A barlang előtti térség már szinte telistele volt, úgy hogy a tanítványok valósággal aggódni kezdtek. Fiatalemberek még a fákra is felmásztak, hogy Engem jobban lássanak.


10. Midőn esteledni kezdett, a tanítványok Hozzám léptek és mondták: „Uram, ez itt pusztaság. Az éjszaka már közeledik, és amint azt általánosságban észleltük, senkinél sincs semmiféle ennivaló! Bocsásd el ezért a népet, hadd menjen a közeli helységekbe, hogy kenyeret és ételt vegyenek!” 


11. Mondám Én a tanítványoknak: „Nem szükséges az embereknek ezért a helységekbe menniük, hanem ti adjatok nekik enne! Iváshoz pedig csak vízre van szükségük, ami itt bővizű forrásokban található!” 


12. Mondják a tanítványok – kissé csodálkozva kívánságomon: „Uram, nincs itt egyebünk öt árpakenyérnél és két sült halnál… Mi ez ennyi embernek!” 


13. Mondom Én a tanítványoknak: „Adjátok ide!” 


14. Midőn a tanítványok ezt megtették, felszólítottam a népet, hogy telepedjék le a fűre. Mire fogtam az öt kenyeret és a két halat, az égre tekintettem a hálát adtam az Atyának; majd darabokra törtem a kenyeret és a tanítványoknak adtam, akik azokat tovább adták a népnek. A két hal azonban és egy kevés kenyér ezúttal a tanítványoknak maradt. 


15. És valamennyien, akik jelen voltak, ettek és jóllaktak. Mivel pedig mindent elfogyasztani nem tudtak, összegyűjtötték a megmaradt darabokat kosarakba, amelyeket a nép az utazásra rendszerint magával vitt. És ezek a kosarak meglehetősen nagyok voltak mivel vállkötőkkel a háton hordták, és a megmaradt darabokból tizenkét ilyen nagy kosár telt meg. Azok pedig, akik itt ettek, nők és gyermekek nélkül körülbelül ötezren voltak. /Máté 14: 21./ 


16. Hogy a jó óráig tartó ezen étkezés a népnél nagy csodálkozást keltett, az könnyen érthető, valamint az is, hogy a nép erre mindjárt elhatározta, hogy Engem királynak választ.


17. Mivel pedig a népnek ezen szándékát észrevettem, megparancsoltam a tanítványoknak, hogy szálljanak rögtön hajóra és hajózzanak át Előttem a túlsó partra, míg a népet elbocsátom. /Máté 14: 22/. Ezt pedig azért tettem, hogy a népnek e tervét megakadályozzam. Néhány férfi ugyanis – túláradó hálából – máris tárgyalt erről, Hozzám azonban senkisem mert közeledni. 


18. A tanítványok hamaros elküldésével tehát elvontam tőlük az eszközt, hogy tervüket keresztülvigyék; és midőn a tanítványok utasításomra gyorsan hajóra szálltak a holdfényes éjszakában, a nép is mindinkább elállott szándékától. A tanítványok eltávozása után pedig – midőn már néhány evezőcsapásnyira voltak a parttól – rögtön elbocsátottam az egész népet, amely engedelmesen mindjárt el is vonult.   


19. Erre teljesen egyedül felmentem egy közeli kopár hegyre és ott imádkoztam, hogy emberi testi mivoltomat még jobban egyesítsem az Atyával. Tehát e hegyorom tartózkodtam egészen egyedül, és még testi szememmel is jól kivehettem a fényes holdvilágnál, hogy a tanítványok hajóra már a tenger közepén volt és nagyon küzdött a hullámokkal,. Amelyeket a meglehetősen heves ellenszél szemben hajtott a hajóval… 







96. FEJEZET
                                             A tanítványok a viharos tengeren


1. Elképzelhető, hogy a tanítványok nem voltak a legjobb kedvükben; különböző megjegyzéseket tettek Reám, és maga Péter is mondá: „Vajon nem tudott jobbat a mi számunkra erre az éjszakára, mint a biztos halált a hullámok között? Valóban kissé különös! Alig merek tovább eveztetni, mert néhány evezőcsapással odébb már sekélyes helyek, szirtek és homokzátonyok vannak, s én, mint tapasztalt hajós, már nem vállalom a felelőséget! Azért jobb lesz, ha reggelig itt tartózkodunk!” 


2. Mondja Tamás: „Szeretném tudni, mit is akart azzal, hogy oly hirtelen elküldött Magától, és szinte parancsolta, hogy Őelőtte keljünk át!” 


3. Mondja András: „Tudomásom szerint a sivár part közelében egyetlen hajó sem tartózkodik; szeretném tudni, hogyan jön majd utánunk? Ha a szárazföldön akar jönni, legalább tizennégy órai útra van szüksége, hogy alulról, Szibará és Kisz felől jusson oda, ahol mi partra akarunk szállni; ha pedig a tenger felső vége felől akar odajutni, két napi út áll Előtte, mert a tenger ott a legszélesebb; nagy öblei vannak és mocsaras.” 


4. Mondja Iskarioti Judás: „Egyiktek sem tud semmit! Én már régen észrevettem, hogy terhére vagyunk, de eddig nem volt kellő alkalom, hogy szépszerével megszabaduljon tőlünk. Íme, most alkalom, hogy szépszerével megszabaduljon tőlünk. Íme, most alkalom adódott és ő megszabadult tőlünk, mi pedig őtőle! Most aztán kereshetjük az összes fáklyákkal és aligha kerülünk a színe elé! Hogy azonban ez dicséretes-e tőle – magunk között legyen mondva – ez már más kérdés!” 


5. János, a kedvencem, így szól: „Nem, ilyesmit sohasem cselekszik! Ehhez sokkal jobban és régebben ismerem! Ezt még mint ember sem tenné, mégkevésbé mint Istenfia – márpedig Ő kétségtelenül az, az isteni Szellem teljességének birtokában! Hogy így járt el, annak, mint mindennek ami eddig történt, igen bölcs oka van – és így bizonyára ennek is igen bölcs oka lesz, és én elevenen érzem magamban, hogy erről hamarosan meg is fogunk győződni! 


6. Istenem, ha Ő – kinek ég és föld engedelmeskedik – el akarna minket Magától távolítani, akkor ajkának legenyhébb lehelete is elegendő volna, és mi valamennyien a világ másik végére helyeztetnénk, akárcsak három-négy héttel ezelőtt az innen is jól látható Kisz melletti magas hegységre, amikor villámgyorsan Hozzá kerültünk a levegőn keresztül a magaslatra! Kedves Júdás testvérem, csak ilyen nevetségesen ostoba véleményekkel ne állj elő Róla, mert ezzel mindenkor csak hitetlenségedről teszel bizonyságot!” 


7. Mondja Natanael, aki szintén a hajóban volt: „Én teljesen kedves János testvérem véleményén vagyok. Csak úgy vélem, minden lelkiismereti gondosságunk mellett is megeshetett, hogy valahol és valamiben vétkeztünk Ellene, és Ő ezt nem akarta nekünk megmondani, hanem magunkra hagyott azért, hogy annál bensőbben és mélyebben szemléljük önmagunkat. Majd eljő újra hozzánk, ha teljesen megtisztulunk! 


8. Igaz, hogy én a lelkiismeretemet már borzasztóan keresztül-kasul vizsgáltam, sajnos azonban nem akadtam semmire, amit helytelenségnek találnék. Valóban, most valósággal jólesne egy tudatos bűnöm, mert ez egy fénysugár volna, amelynél felismerném, hogy ezt az elutasítást az Úrtól megérdemlem, és az őszinte bűnbánat balzsam lenne a szívemnek! Így azonban buzgón keresek valamilyen bűnt s nem találok, amelyért érdemes lenne hamuban és darócban vezekelni! Valóban, most irigylem a bűnöst! Távol van tőlem, hogy azért bűnös szeretnék lenni; de ha most az lennék, könnyebb lenne a szívem! Ó mily édes dolog Isten és emberek előtt igazi bűnbánónak lenni! De miként öltheti magára a mindig igaz ember a legszigorúbb vezeklés öltönyét – anélkül, hogy nevetségessé lenne Isten előtt?” 


9. Mondja Bertalan: „Milyen különös gondolataid is vannak néha! Kinek is jutna eszeágába, hogy a bűnöst boldogabbnak tartsa, mint az igaz embert?” 


10. Mondja János: „Van benne valami – persze csak gyengeség és némelykor meg nem gondolt szenvedély következtében bűnössé vált emberre értve ezt, nem pedig a pokol cégéres szolgájára. Ez esetben Nátánael testvérünknek alighanem igaza van!” 


11. Mondja Jakab: „Igen, igen testvéreim! A mi Nátánaelünk olyan férfi, akinek nyomába sem hághatunk, ha mély és elmés bölcsességét tekintjük. Érti ő, hogyan kell meríteni a bölcsesség mélységes vizéből! Mindig csendes és szófukar, de ha megszólal, érdemes őt meghallgatni, mert szavai mindig tartalomdúsak!” 


12. Mondja Nátánael: „Ugyan Jakab testvér, ne dicsérd mindig ha itt-ott mondok valamit! Hisz legjobban az Úr tudja, ér-e valamit az én csekély bölcsességem; mert ha érne valamit, már régen apostol lennék, hozzád hasonlóan, így azonban még mindig csupán tanítvány vagyok, mert az Úr bizonyára tudja, mire van még szükségem. Van ugyan költői szellemem, de még távol vagyok a prófétai szellemtől! – Nézd csak ifjú János testvérünket! Ő már bölcsőjétől próféta; ezt tudja is az Úr és ezért titkos írnokának tette meg!” 


13. Mondja János: „Még mit nem! Mi lenne akkor a Máté testvér?” 


14. Mondja Nátánael: „Ő az Úr nyilvános írnoka, de a titkos írnoka csak te vagy!” 


15. Mondja János: „Lehetséges! És ha így van, az Úr akarja így, nekünk pedig úgy kell elfogadni, ahogyan az Ú adja!” 


16. Iskarióti Júdás közbedörmög: „Ezentúl már aligha ad valamit! – A homokóra már négyszer lepergett, mióta mi víz és levegő között – ami itt annyit jelent, hogy élet-halál között – lebegünk, és még mindig nem látok egyetlen hajót sem, amely utánunk jönne!” 


17. Mondja János: „Nem tesz semmit; hisz Ő nem mondta meg idő szerint, mikor jön utánunk!” 


18. Mondja Júdás: „Erre bizonyára alapos oka van! – Értjük ezt!” 


19. Mondja János: „Barátom, mondd meg már egész őszintén, vajon mindazok után, amiket saját szemeddel láttál, füleddel hallottál és bizonyára minden érzékeddel éreztél és érzékeltél, még mindig nem hiszel abban, hogy a mi Urunk Jézus oly bizonyosan, minthogy engem Jánosnak hívnak, valóban Isten, és hogy tökéletesen az Övé minden hatalom, hogy a végtelen egekben és ezen a földön parancsoljon, rendelkezzék és intézkedjék? Kérlek szólj őszintén!” 







97. FEJEZET
                                            Júdás az esszéusok csodáit dicsőiti


1. Mondja Júdás: „Ha ebben minden további megfontolás nélkül hinnék, oly gyengének kellene lennem, mint te vagy és közületek többen! Mindössze fél éve, hogy vele vagyunk, és láttunk és hallottunk egyet-mást, ami tagadhatatlanul rendkívüli és csodálatos, és ti, akik egyszerű emberek vagytok és még sohasem láttatok és hallottatok másvalakit, mint ezt a Jézust – aki persze toronymagasságban felülmúl bennünket, - persze teljes Istenséget tulajdonítok neki! Számotokra bizonyára elegendők a tettei és szavai; nálam azonban másként áll a dolog, mert én messze földet bejártam és itt-ott sok más csodálatosat is láttam és hallottam! Menjetek az esszéusokhoz és nézzétek, milyen dolgokat művelnek ők és én fogadok, hogy valamennyit Istennek tartjátok, úgy mint a rómaiak és görögök, akik még gazdag áldozatot is hoznak nekik, mert úgy vélik, hogy azok istenek. 


2. Látjátok, mindezeket, sőt itt-ott még rendkívülibb dolgokat, mint amit Jézusunk művel, láthattok az esszéusoknál is. Ha pedig földünkön még egy csomó olyan ember van, aki úgyanarra képes, mint mesterünk Jézus, semmiképpen sem látom be, miért ruháznánk fel őt kétségtelenül az Istenség előjogaival. 


3. Igen, ha ő lenne a földön az egyedüli, akinek az elemek engedelmeskednek, könnyen hihetnénk Istenségében; mivel azonban saját, eleven tapasztalatom szerint több olyan ember is van a mi kedves földünkön, aki varrás nélküli ruhát hordanak: a mi Jézusunknak még sokkal nagyobb csodákat kell művelnie, hogy kizárólagos isteni tulajdonságokkal ruházhassuk fel, majd pedig azt mondhassuk és kétségtelenül hihessük: Ez Jehova, amilyen öröktől fogva volt! 


4. Ti a halálból való feltámasztást, az étel és ital hirtelen megszaporítását, épületek helyreállítását és jelek művelését a holdban s a napban isteni csodának tartjátok! Pedig ez még korántsem elegendő ahhoz, hogy az ilyen dolgokra képes emberek Istenségét bizonyítsa, mert ilyen és hasonló dolgokat több ízben láttam az esszéusoknál. A betegek gyógyítását ott csak úgy mellékesen űzik; de magam is tanúja voltam, amidőn az esszéusok főnöke három nyelven írt a holdra! Annak is tanúja voltam, midőn egyszer fényes nappal, teljesen elsötétítette a napot, jeleket csinált, számításokat végzett, majd így szólt hozzánk: „Egy óra múlva csapással sújtom az embereket; néhány pillanatra teljesen elsötétítem a napot, és az egész földön sötét lesz!” 


5. Mi többiek erre a nem éppen kellemes ígéretre nagyot néztünk és feszült aggodalommal vártuk a megígért csapást, amely minden pillanattal valószínűbbé vált, miután e kijelentés után mindjobban és jobban sötétedett! Midőn a homok majdnem lepergett, a főnök kinyújtotta kezeit és méltóságteljesen így szólt: „Akarom! Nap, sötétülj el!” Erre a nap elsötétült és az egész földre éjszakai sötétség borult. Néhány pillanat múlva – főleg a mi heves kérésünkre – ismét kinyújtotta kezeit, melyeknek ujjai szinte izzottak, és így szólt a naphoz: „Elég a csapásból az embereknek, tehát gyúlj ki ismét lassan-lassan és világítsd és melegítsd meg a földet!” S íme, e parancsra a nap újra világított és félóra múlva már egész melegével sütött! 


6. Az esszéusok nagy kastélyának magas fallal körülvett kertjében egy jelentékeny nagyságú hegy állott, amely kétszer akkora volt, mint egy kastély. Évente négyszer jöttem az esszéusokhoz mindenféle főzőedénnyel. Egyszer így szólt hozzám egy esszéus: „Ha főnökünk akaraterejének ismét egy nagy csodáját akarod látni, miként engedelmeskednek neki a hegyek is, akkor maradj ma itt! Lásd, ott az a hegy utunkban van; ma még hegynek látod, holnap azonban pompás palota lesz a helyén!” 


7. Jól megnéztem a hegyet, amely a lakóháztól alig 400 lépésnyire emelkedett és szemeim nem csalnak – kopár és helyenként ritkás mohával és törpebozóttal benőtt sziklatömb volt. Erre mosolyogva így szóltam az esszéushoz: „Ha ez tényleg egy sziklahegy – amiben nem kételkedem – akkor főnökötökben isteni erőnek kell rejleni, ha ebből a márványhegyből egy éjszaka folyamán egy palotát tud alkotni!” 


8. Az esszéus erre így felelt: „Talán kételkedsz abban, hogy a hegy egy szörnyű nagy kőtömb? Ha kételkedsz, jöjj velem és győződj meg!” Én azonban így szóltam: „Barátom, amit éles szememmel látok, azt nem szükséges kezemmel is megérinteni, mert még 400 lépésnyire is meg tudom különböztetni a legkisebb tárgyat! Az esszéus mondá: „Nos jól van, maradj itt, s én egy csomó csodálatos jelenséget fogok művelni!” Még most is bámulok azon, mi mindent láttam ott! 


9. Az esszéus egy nagy, sötét kamrába vezetett, amelyben legalább száz holttest feküdt halottas ágyakon, s a nagyonis ismeretes erős hullaszag világosan elárulta, hogy az ott hosszú sorokban fekvő hullák már nem voltak élő emberek. Mialatt a sok holttest között ide-odajártunk és egyiket- másikat megtapogattuk, négy ember még két holttestet hozott, elhelyezték a még üresen maradt ágyakon, majd eltávoztak. 


10. Megkérdeztem vezetőmet, nem fél-e ennyi holttest között? Így válaszolt: „Ugyan miért? Ameddig halottak, semmit sem tehetnek nekünk, ha pedig újra életre keltem őket, akkor csak hálásak lesznek azért, hogy a biztos halálból életre ébresztettem. Nézd, férfiak, nők és leányok vannak közöttük; csak az a kár, hogy ezúttal gyermekek nincsenek közöttük. De légy erős, és ne ijedj meg, ha szavamra valamennyien felemelkednek fekhelyükről!” 


11. Szépen a kijárat közelébe húzódtam, hogy baj esetén gyorsan odébb állhassak. 


12. Az esszéus pedig felemelte kezeit és hatalmas hangon kiáltott: „Ébredjetek, ti holtak, valamennyien, azután éljetek tovább és élő kezetekkel keressétek meg becsületesen kenyereteket! De mindenekelőtt adjatok hálát a legmagasabb Istenszellemnek, amiért bennünket, embereket ilyen bölcsességre és erőkifejtésre megtanított!!!” 


13. Az esszéusnak e szavaira az összes halottak felemelkedtek és nagy bensőséggel hálát adtak az esszéusnak az életrekeltésért és teljesen egészségesek is voltak, telve barátsággal. Ő szintén nagyon barátságosan üdvözölte és utána elbocsátotta őket. 


14. Azt hiszem, ez már csak igazán halott támasztás, ha egyszerre 102 halottat ismét életre keltenek?! – Erre megkérdeztem a csodatevő férfiút, hogy évente többször is megtörténik-e ilyesmi; és ő mondá: „Minden héten egyszer. A főnök azonban képes teljesen húsnélküli csontvázakat is úgy megeleveníteni, hogy azok éppen oly tökéletesen élnek, mint ezek, akiket én támasztottam fel! Én azonban még nagyon messze vagyok az ilyen képességtől!” 


15. Erre egy másik, még sötétebb kamrába vezetett, és nagy tömeg csupasz csontvázat mutatott, amelyek szintén sorbaállított padokon feküdtek. Csak halvány fény világította meg némileg ezt a rettenetes kamrát; a csontvázak azonban eléggé kivehetők voltak. 


16. Egy ideig szemlélgettük ezeket a teljesen élettelen csontvázakat. Ekkor bejött a főnök rettentő komoly arckifejezéssel és megkérdezte vezetőmet, teljesen sikerült-e neki a halottak feltámasztása; mire ez legmélyebb tisztelettel felelt: „Igen, sikerült, magasztos és bölcs Mester!” Erre így szólt a főnök: „Figyelj hát mindenre! Téged most ezen idegen jelenlétében is beavatlak, hogy a jövőben a csupasz csontvázakat is életre hívhassad! Menj és mindkét kezed hüvelyk- és középső ujjával tapogasd meg a csontvázak mellét és koponyáját, majd lassan számolj hétig és kiáltsd hangosan: „Burkoljátok be magatokat hússal és bőrrel és az élet tüze a falakból hatoljon belétek, és elevenítsen meg benneteket rendes emberekké!!” 


17. Vezetőm ezt rögtön megtette, és utolsó szavára tényles erős és tiszta lángok csaptak ki és az előbbi csontvázak, amelyeknek most már nyomát sem lehetett látni – ott állottak – körülbelül százan – előttünk, mint eleven és mozgékony emberek, üdvözöltek bennünket és hálát adtak a főnöknek a kegyelemért, amelyben őket részesítette. Ez kiküldte őket a friss levegőre, mert mindenelőtt erre volt szükségük. 


18. Mit szóltok mindehhez? Milyen messze marad még ezek mögött a mi mesterünk! 


19. Erre az étkezéshez hívtak. És mi leültünk egy hosszú, üres asztalhoz. A főnök valami idegen nyelven imát mondott, az ég felé tekintett és mi valamennyien követtük példáját. Egyszerre csak akkora ropogás hallatszott, mintha a mennyezet szakadt volna le, és íme – sem én, sem más nem vette észre, hogy történt – az asztal, bár még ugyanaz volt, de már nem volt üres, hanem tele olyan legjobb ételekkel és italokkal, amint az egy királyi lakomához illik! A vacsora után mégegyszer megnéztem a hegyet, amelynek az éjszaka folyamán palotává kell változnia, majd az esszéusok rendje szerint elkülönített szobában nyugalomra tértem. 


20. Már kora reggel bejött hozzám vezetőm és mondá: „Jöjj és lásd!” – Én nagy kíváncsian vele mentem, és íme – a sziklának már nyoma sem volt! Helyében egy nagy királyi palota állott, amelynek tágas termeiben körülvezettek, mely alkalommal meggyőződtem, hogy az egész csoda nem szemfényvesztés volt. 


21. Most pedig azt kérdem tőletek, vajon a mi mesterünk, Jézus, művelt-e ennél nagyobb és csodálatosabb dolgot? – és ti már Jehovának valljátok őt! 


22. Ezért a jövőben – ha ugyan még szerencsénk lesz őt látni – ne bosszankodjatok azon, ha néha olyan kérdéseket teszek, amelyek sem nektek, sem neki nem tetszenek! Ugyanis én már Jézus előtt is sok csodálatos dolgot láttam és hallottam, és ha ezt jól meggondoljátok és van bennetek némi férfias erő, többé nem fogtok azon csodálkozni, ha néha kissé különösen viselkedem.” 







98. FEJEZET
               János és Bertalan megmagyarázzák Júdásnak az esszéusok csalóka csodáit


1. Mondja János: „Azt, amit az esszéusokról most elmondottál, én és többen közülünk már régen tudtuk. De tudunk még többet is, mint te, mégpedig azt, hogy épp ezek az általad dicsért esszéusok még sokkal nagyobb szabású csalók és szemfényvesztők, mint az ismert, de most már majdnem teljesen hitelét vesztett delfi jóshely látnokai! 


2. Ugyanis ezek az emberek – a régi, egyiptomi papi-kaszt maradványai, ellátva arany, ezüst, drágakövek és gyöngyökből álló nagy kincsekkel – a mi Ígéretföldünk és Egyiptom határán egy csodamalmot létesítettek, egy másikat pedig már Jeruzsálem közelében, amellyel szintén a legjobb üzletet csinálják! Lásd, mi ezt tudjuk, és nagyon csodálkozunk, ha te, aki egyébként nem estél a fejed lágyára, ezt nem tudod!” 


3. Mondja Júdás: „Már pedig nekem mind meg volt, mind az öt ép érzékem!” 


4. Mondja János: „És mégsem láttál, hallottál, éreztél és nem fogtál fel semmit! Azt hiszed, hogy tényleg halottak voltak, akiket te feltámasztani láttál?” 


5. Mondja Júdás: „Hát mik?” 


6. Mondja János: „No látod, hogy nem láttál semmit a külön e célra elsötétített kamrában?! A neked halottakként bemutatott emberek ugyanolyan elevenek voltak, mint te, és a feltámasztási szózat csak jeladás volt, mikor emelkedjenek fel látszólagos halottas ágyaikról! Csak kérdezd meg a mi jó Bertalan testvérünket, aki két évig állott az esszéusok szolgálatában mint halott, de két év után végül mégis alkalom kínálkozott, hogy egész titokban elmeneküljön e csalók borzalmas kolostorából! Ő majd elmondja, milyen úton-módon keltik életre halottaikat az esszéusok! 


7. Minden héten – mint ahogy Bertalan nekem gyakran elbeszélte – négyszer volt halott! Először csak a nemrégen elhaltak kamrájában, ezután mégegyszer a csontvázak kamrájában, ahol sorban fekete állványok vannak felállítva, amelyeknek födelén a csontvázak nagyobbára csak festve vannak és csak az elülsők fából faragottak, hogy az idegenek megtapogathassák. Ezek az állványok padok félgömbölyű fedőkkel, amelyek pántokkal vannak az alsó padokhoz erősítve kinyitás és becsukás céljából. Az élő embereknek az alsó padokra kell feküdniük, s erre összecsukják a két felsőrészt, amelyre kívül a csontváz nagyobbára csak rá van festve. Ha azután egy vagy több idegen jön a többnyire igen sötét kamrába, végrehajtják a feltámasztást. A feltámasztási szózat aztán szintén nem egyéb puszta jeladásnál a kripta külső falainál várakozó tizenkét szolgának, akik erre a jelre csövekbe szórt finom porlasztott gyantát fújnak kis, lángoló szurokserpenyők fölött bele a nyílásokba és azokon keresztül, ami mindenkor nagy lángot és füstöt okoz. 


8. Ha a szózatra ezek a lángok a falakból kicsapnak, akkor az idegenek megijednek, és ebben a jól kiszámított pillanatnyi zavarodásban a padokon fekvőknek gyorsan szét kell csapni a fedeleket majd lassan felemelkedni és a látszat kedvéért megtörten hálát adni feltámasztójuknak! Lásd, ebből áll a halott támasztás a csontváz-kamrában! Ám itt áll Bertalan testvér, mint tanú!” 


9. Mondja Júdás – átlátva a cselt – egészen elképedve: „Nem rossz! A csalás jól ki van eszelve, és ugyancsak sok pénzt jövedelmezhet ezeknek a gazoknak. De hogyan csináltak sziklahegyből palotát?” 


10. Mondja Bertalan: „A palota már régen meg van építve! Vajon a palota fölött egy erős, magas pilléren nem láttál egy nagy kupolát?” 


11. Mondja Júdás: „Hogyne. Láttam és meg is csodáltam!” 


12. Mondja Bertalan: „Lásd, ebben a kupolában van a vászonból való rejtély, miként változtatják az esszéusok a palotát félóra alatt látszólagos heggyé, és ugyanannyi idő alatt a látszólagos hegyet ismét valóságos palotává! Érted, vagy még világosabban beszéljek?” 


13. Mondja Júdás: „Értem, nagyonis jól! De ki hinné, hogy ezek a jámborságot és bölcsességet mímelő gazfickók ennyire meg vannak kenve minden hájjal? És hogy áll az eset az írással a holdon és a nap teljes elsötétítésével?” 


14. Mondja Bertalan: „Ez már szinte nevetséges, s ezt a mesterséges holdat ötven másik, erős férfivel gyakran tartottam egy szörnyű hosszú póznán a kastély erkélyéről ki a szabad levegőbe ferde irányban! A hold pedig két arasz széles szitakarikából áll, amely kétoldalt fehér pergamenttel van bevonva. A karika átmérője tíz jókora arasz és belül, azaz a két pergamentfedél között – még pedig a kör közepén – négy olajlámpával van ellátva, amely meggyújtva, a két fehér pergamentfödélen belül erős fényt terjeszt. A kastély felé fordított oldalára meglehetősen nagy, igen fekete betűk vannak írva három nyelven. Ha azután az idegen gyorsan odavezetik egy bizonyos ablakhoz, úgy látja, mintha az égbolton a holdvilág lenne teleírva, amelyet – mint már mondtam – ötven erős ember tart egy tizenkét ölnyi póznán, amelyet az idegen a bizonyos ablakból nem láthat. – Nos, hogy tetszik neked a telihold?” 


15. Mondja Júdás: „Á – hallgass, hiszen ez már a leggyalázatosabb csalás! De hogyan történik az elsötétítés a valódi nappal? 


16. Mondja Bertalan: „Ez bizonyos tudományos számítással történik, amellyel pontosan megtudható, mikor következik be egy természetes napfogyatkozás, amely – mint azt valaki nekem elmagyarázta – a hold által idéztetik elő, amikor az napközben a nap előtt halad. Egyedül ebben a számításban van valami igazság, mert valóban az emberi tiszta tudás és ismeret körébe tartozik, s ezt esszéusok az egyiptomiaktól tanulták. – Ami pedig az eleinte üres, azután ételekkel megrakott asztalt illeti, ez is igen egyszerű gépezeten alapszik, akárcsak a csontvázas padok a sötét kamrában! 


17. Lásd, ilyenek az esszéusok csodái, amelyeknek még századrészét sem láttad és igen alkalmasak minden be nem avatottat – legyen az még oly eszes és tapasztalt – alaposan megtéveszteni. 


18. Így az igen magas fallal körülvett kert egyik legtávolabbi zugában egy erdő van, ahol az idegenek a fákat beszélni hallják. A kert másik részén a sziklák beszélnek, egy harmadik helyen pedig még a földből bugyogó forrást is hallhatod beszélni! Egy kockakövekből épült víztartályban, amely egy ölnyi mély, egész sereg szelíd kígyó van, amelyeket naponta tejjel táplálnak. Olykor-olykor ezek is beszélnek! A kert egy másik pontján még a fű is beszél! Sokat kellene beszélni, ha mindent el akarnánk mondani. Elég, ha annyit mondok, hogy napról-napra 30-40 idegent ámítanak el sok aranyért-ezüstért! 

                                                            99. FEJEZET 

                                                    Az esszéusok bölcselete


1. /Bertalan/ A legszebb még az, hogy néha-néha gazdag szülőknek valóban elhalt gyermekeit is magukhoz veszik föltámasztás céljából, de ez esetben a föltámasztott fiút vagy leányt csak egy, vagy néha két év múlva adják vissza szüleiknek. Ha hosszas könyörgés és sok arany-ezüst árán felvesznek egy elhalt fiút az esszéusok feltámasztó intézetébe, akkor egy csodadoktor-féle esszéus elmegy a szomorú szülőkhöz és az elhalt gyermekre vonatkozó adatokat töviről-hegyire megtudakolja. Pontosan meg kell adniuk az életkorát, valamint mindazt, amit az elhalt gyermek valaha is hallott, látott és tanult; hogy szívesen mit evett-ivott, milyen volt az ágya, a szobája, kik és milyenek voltak a gyermek játszótársai és barátai, mi minden történt közöttük és milyen alkalommal hol, szóval a legjelentéktelenebb csekélységet sem szabad elhallgatni, mert különben – mondja az esszéus – nem sikerül a föltámasztás! 


2. A szülők ezt szívesen el is mondják aprólékosan, és kétség nélkül azt gondolják, hogy ezekre a dolgokra a kutató esszéus csodadoktornak okvetlen szüksége van szeretett gyermekük föltámasztásához. Ám az esszéusnak minden egészen más célból kell! 


3. Az egyiptomi határon az esszéusoknak egy nagy embertenyészdéjük van minden fajtájú és formájú emberekkel, ügyesen egy képmást csinálnak az elhaltról, a halottat pedig mélyen a földbe ássák. A képmással azután elmennek nagy tenyész-intézetükbe, és az ott levő sok ezer különböző korú gyermek közül kikeresik a képmáshoz leginkább hasonlót, magukkal viszik, és a leggondosabban nevelik és oktatják mindabban, amit az elhaltról tudnak; titokban gyakran elvezetik azokra a helyekre is, ahol az elhalt is gyakran megfordult. Később az elhalt barátait is meghívják a kolostorba és megismertetik őket az „újra életre keltett” gyermekkel. Megismertetik vele a jövendőbeli szülői ház lehető legpontosabb berendezését, az összes szobákat, hogy azután a gyermek mindenről kérdezősködhessék, és ezáltal a szülők annál inkább örülhessenek fiuknak vagy leányuknak. Szóval, olyan okosan rendezik a dolgot, hogy a szülőknek a legcsekélyebb kétségük sem támad, hogy az intézet által visszaadott fiú vagy leány a valódi. Természetesen ilyenkor rengeteget fizetnek, mégpedig nagy örömmel.


4. Szegény sorsú szülők persze majdnem sohasem részesülhetnek ilyen csodában. Ehelyett szívélyes vigasztalásban van részük és apró, kevés költséggel járó csodatettekkel azt a hitet keltik bennük, hogy elhalt gyermekük egyenesen az Elyziumba jutott, s ez a tudat ismét vidámmá teszi a szegény szülőket.  


5. Alapjában nem is mondható rossznak az esszéusok életelve, mert azt mondják: „Szükség van egy komoly műveltségű osztályra az emberek között, akik minden alkalmas eszközt felhasználnak embertársaik boldogítására! Egy ilyen művelt társaság éveken át tartó tanulmány, gondolkodás és kutatás után úgy találta, hogy a halál minden dolgok vége, s hogy a halál után tudat, vagy élet semmiféle formában többé nem létezik. Ezen társaság tagjai elég bölcsek ahhoz, hogy az életet megvessék és ne tekintsék a legfőbb jónak. Hogy azonban boldoggá tegyék a kívülállókat is, hirdetni kell számukra a léleknek a halál után még egy tökéletesebb életét. Hogy a kívülálló számára ezt meggyőzővé tegyék, látszólagos csodákhoz kell folyamodni. Minél rendkívülibb módon létesülnek ezek, annál hatásosabbak! 


6. Ehhez azonban a beavatottak részéről legmélyebb titoktartásra van szükség és mindegyiküknek szigorú kötelessége, hogy a kívülállókkal szemben jobban kerüljék az igazságot, mint a pestist. Az igazság ugyanis a halál rabszolgájává teszi az embert. E körülményt Mózes is megemlíti Genezisében egyetlen rövid versben, mondván: Ha a megismerés fájáról eszel – ami az igazságnak felel meg – meghalsz! Így jár minden ember, aki az igazságra törekszik és annak – azaz a halálnak – karjaiba veti magát. Ezért Mózes is, aki az egyiptomi papi-kaszt minden igazságába és bölcsességébe be volt avatva, a zsidók számára rögtön papi osztályt létesített, amely – bár teljesen elfajulva – a mai időkig fennáll.


7. A fő alapelv azonban a Szeretet kell, hogy legyen, amellyel változatlan kapcsolatban élni a kívülállók mintegy kötelezve vannak Istentől, miért is Istentől kinyilatkoztatott törvényekkel kell az embereket ezen erény gyakorlására szorítani. Hogy ezt az erényt mindinkább gyakorolják és a hirdetett Istenséget mint létezőt jobban érzékeljék, mindenekelőtt az Isten iránti szeretetet kell lehető legerősebben szívükbe kötni, és Magát Istent egyrészt mint szeretettel teli jó Atyát, másrészt – a makacskodókkal szemben – mint legigazságosabb Bírót kell elébük állítani, aki a hirdetett Szeretetnek megfelelően minden jóért örökké jutalmaz, minden gonoszért pedig ideigvalóan és örökké büntet. Ezáltal az emberiség a legkönnyebben féken tartható és minden jó és hasznos dologra felhasználható.  


8. Ha akadna mégis ember, aki embertársainak az igazságot hirdetné és az övékét kétségbevonná, akkor az intézet részéről mindent el kell követni, hogy az ilyen szörnyeteget – aki a maga igazságtanával az emberek millióira halált hoz – amily gyorsan csak lehet, eltegyék láb alól, vagy ami még jobb, megnyerjék az intézmény számára, mert semmi sem veszedelmesebb a beavatatlan emberek számára, mint bármilyen felvilágosítás a hit dolgaiban az egy Istent és az örök életet illetően!” 


9. Lásd, Júdás testvér, ezek az általad annyira feldicsért és bemutatott esszéusok életelvei! Világi szempontból nem is igen lehet őket kifogásolni, de szellemi tekintetben – mivel nekünk már egészen más világosságban van részünk – nagyon is elitélendők! Tőlük ugyanis az avatatlan az igazságnak egy szikráját sem hallja soha; ha pedig őnekik mondja az igazságot, biztos halálos ítéletét írja alá!” 


10. Mondja Júdás, bősz ábrázattal: „Ó micsoda bestiák! De hogy ezek a fickók ennyire meg vannak kenve minden hájjal, azt nélküled sohasem hittem volna; mivel azonban te mondod ezekez – aki egykor magad is esszéus voltál – elhiszem! De hogyan voltál képes a kolostorból ép bőrrel szabadulni?” 


11. Mondja Bertalan: „Engem teljesen beavattak, kiállottam a próbákat, azután külső szolgálatra ide osztottak be, s miután teljes mértékben megbíztak bennem, kint is hagytak. Ezt a kiváltságot ugyanis a kolostor szívesen megadja, mert ebből csak haszna lehet és sohasem valamelyes kára. 


12. Most azonban, miután a hazugság helyett megtanultam a tökéletes igazságot, annál biztosabban maradok mindenkorra idekint! Éntőlem sohasem fogják a kolostorban megtudni, amit tudok, hanem idővel igenis hadd tudják meg a kívülállók, amit az esszéusok a kolostorban művelnek!” 

                                                               100. FEJEZET
                                          A szorongatott tanítványok a tengeren


1. Mondja Péter: „De ez már a harmadik őrségváltás ideje (körülbelül 1 óra éjfél után) és még sehol sem fedezhető fel jármű a tengeren.” 


2. Mondja András, akinek nagyon éles látása volt: „Én sem látok semmit, bárhogy erőltetem a szememet!” 


3. Mondja Máté, a vámos: „Csak már elállana ez a kellemetlen ellenszél! A hajóslegények már egészen kimerültek a megerőltető evezéstől, pedig néhányszor már mi is derekasan segítettünk nekik. Csak a legnagyobb erőfeszítéssel bírjuk fönntartani magunkat a nyílt tengeren. Csak már hajnalodna! A reggel bizonyára más szelet hoz!” 


4. Mondja Nátánael: „Semmivel se törődnék, csak az Úr jönne már utánunk! Mert ha nem, ajánlatos volna visszahajózni és Őt megkeresni! Hátha mégis a Heródes-bérencek kezei közé került?” 


5. Mondja Simon: „Még mit nem! Ő, kinek minden egek és elemek engedelmeskednek és – Heródes nyomorult bérencei! Megmondotta, hogy utánunk jön, mihelyt a népet elbocsátotta, és hogy mi Előtte keljünk át! Amit Ő mond, az szent és mindenekfelett igaz! Még távolról sem érjük el a másik partot ennél az ellenszélnél és Ő már köztünk lesz! Mert aki a szeleknek parancsol, az könnyen és gyorsan kelhet át a tengeren!” 


6. Mondja János: „Teljesen a te véleményeden vagyok; azért bízzunk csak szilárdan Őbenne, Ő sohasem hagy el minket!  Lássátok ennél a heves szélnél, amely mát öt óra hosszat gyötör minket, evezőink dacára sem tudtunk volna megbirkózni a viharral, ha az Ő hatalma az elemek fölött a nyílt tengeren nem tartott volna bennünket! Az Ő segítsége nélkül már ismét ott volnánk, ahonnan elindultunk! Mert amint jól látom, hajónk úgy áll egy helyben, mintha oda volna rögzítve, és én azt hiszem, hogy a Benne való erős hittel az evezést – ami amúgyis kimerítette a legényeket – bátran abbahagyhatjuk, a hajó akkor sem mozdul helyéről – és az Úr valószínűleg ezen a helyen akar bennünket utolérni, különben Isten tudja hol lennénk már ebben a viharban!” 


7. Mondja Péter: „Jó, jó, igazad van, magam is látom, hogy ez a heves szél mit sem árthat nekünk és evezőink úgysem tudnának ezzel a széllel megbirkózni, ha isteni hatalma kézzelfoghatóan s világosan nem segítene rajtunk! Meg is mondom a legényeknek, ne is erőlködjenek az evezéssel… 


8. Ekkor Péter a legényekhez ment és szólt nekik, hogy ne nagyon törjék magukat az evezéssel. 


9. A legények azonban mondák: „Látjuk a pusztaság mentén a partot, hogy fehérlik a tajtéktól! A hullámverés hatalmas lehet! Ha reggelig nem bírunk megmaradni a nyílt tengeren, valamennyien elpusztulunk!” 


10. Mondja Péter a legényeknek: „Akkor nem a mindenható Jézus tanítványai lennénk! Minthogy azonban a tanítványai vagyunk, a vihar nem árthat nekünk még az állandó és hiábavaló evezés nélkül sem. A reggel már nincsen messze, nappal pedig már előnyösebb helyzetben leszünk!” 


11. Péternek e szavaira a legények lassan-lassan abbahagyják az evezést és észreveszik, hogy a hajó evezés nélkül is a nyílt tengeren marad. És így a nyolc legény is kezdi hinni, hogy a hajót valóban az Én hatalmam tartja a nyílt tengeren… 







101. FEJEZET
                                     Péter hitének próbája /Máté ev. 14: 25-33./ 


1. Így érkezett el a negyedik éjjel őrség ideje.56 Ekkor a szél kissé elcsendesedett és az éles szemű András körülnézett a tengeren és annak még mindig erősen háborgó felületén egy embert pillantott meg, aki teljesen úgy járt a hullámokon, mintha szárazföldön járna. 

56 Kb. 3 óra hajnalban. A negyedik éjjeli őrség kb. 3-6-ig tartott. 


2. András erre odahívta testvéreit, felhívta figyelmüket a tenger hullámain járó alakra és mondá: „Testvéreim, ez nem jó jel! Ez egy tengeri kísértet!! Ha ilyen lények mutatkoznak, az a hajósok számára mindig rosszat jelent!” 


3. András véleményéhez csakhamar mindnyájan csatlakoztak, igen megrémültek és így kiáltoztak: „Ó Jézus, miért is hagytál el bennünket, hogy most valamennyien elvesszünk!! Ó, ha valahol még létezel, gondolj reánk, és ments meg minket a biztos pusztulástól!!” 


4. Mialatt a tanítványok még így kiáltoztak és segítséget kértek, már tíz lépésnyire megközelítettem a hajót, és így szólítottam mag a félelemtől remegőket: „Vigasztalódjatok, hisz Én vagyok! Ne féljetek tehát!” 


5. András mondá: „Az egekre, ez Jézus, a mi Urunk és Mesterünk!!” 


6. Péter azonban még kételkedett egy kissé és mondá: „Ha Ő az, akkor meg kell engednie, hogy a hullámokra lépjek, hogy én is megpróbáljam a vízen való járást!” 


7. Mondja András: „Vajon lesz-e bátorságod, ha szólítana, hogy lépj ki Hozzá a háborgó tengerre?” 


8. Mondja Péter: „Mindenesetre, habár tudom, hogy a tenger itt a legmélyebb. Ha Ő az, akkor semmi bajom sem történik; ha pedig nem Ő az, hanem csak egy a mi alakunkat utánzó kísértet, akkor úgyis el vagyunk veszve. Akkor csak néhány pillanattal előttetek merülök a mélységbe, és lakásról gondoskodom valamennyietek számára!” 


9. Erre Péter a hajó legmélyebb középső részébe ment és így kiáltott Felém: „Uram, ha Te vagy az – mondd, hogy jöjjek ki Hozzád a tengerre!” 


10. Ekkor így szóltam hozzá: „Jöjj ki, és győződj meg!” 


11. Péter erre testvéreinek rémült kiáltozásai közt kilépett a hajóból a vízre. Midőn a tanítványok azonban látták, hogy Péter nem merül alá, hanem éppen úgy járt a vízen, mint Én, minden kétségük eloszlott, és mindegyikük elhitte, hogy valóban Én vagyok. 


12. Péter pedig igyekezett Hozzám jutni. Amint azonban alig hét rövid lépésnyire volt Tőlem, észrevette, hogy erős szél közeledik, amely magas hullámokat hajt maga előtt; ezért nagyon megijedt. Arra gondolt, hogy a magas hullámok esetleg mégis magukkal sodorják, csak egy keveset veszített hitéből és észrevette, hogy a lábai máris térden felül süllyednek a vízbe. Erre kétségbeesve kiáltott: „Uram! Segíts!” 


13. Én pedig hozzá léptem, kezemet feléje nyújtottam, kihúztam őt és ismét a víz felszínére helyeztem, amely most ismét úgy hordozta őt, mint előzőleg – mire azonban így szóltam hozzá: „Ó te kicsinyhitű! Miért kételkedsz? Még mindig nem tudod, hogy egyedül a kétségnélküli hit az elemek mestere?” 


14. Péter pedig mondá: „Uram, bocsáss meg! Hisz látod, hogy még mindig csak gyenge ember vagyok; a szél és a felénk tornyosuló hullámok ijesztettek meg ennyire!!” 


15. Mondám Én: „Most már minden rendben van! Itt vagyunk a hajónál, tehát szálljunk be!” 


16. Be is szálltunk a hajóba, s a vihar abban a pillanatban elcsendesedett. 


17. Mindannyian pedig –a tanítványok és a hajóslegények – Hozzám siettek, magasztaltak és egyhangúlag így szóltak: „Csak most ismerjük fel, hogy valóban Isten fia vagy!”


18. Jánosom pedig átkarolt, minden szeretetével elhalmozott és így szólt: „Ó Jézusom Te, csakhogy ismét a miénk vagy!! Most már minden félelmünknek vége!! De ne hagyj el bennünket soha többé, mert rettenetes dolog Nélküled lenni! Valóban, erre az éjszakai tengeri útra egész életemben vissza fogok emlékezni, mert ennyi rémületet és aggodalmat még sohasem állottam ki!! – Most aztán kedvére dühönghet körülöttünk a vihar, mert hiszen mestere közöttünk van, aki elhallgattathatja, és a szörnyeteg engedelmeskedni tartozik a Mindenható hangjának!” 







102. FEJEZET
Kik süllyednek el az élet viharában és kik nem? Megérkezés Genezáret szabad városba /Máté 14: 34./ 


1. Mondom Én: „Akár láttok, akár nem, mégis veletek vagyok. Mert ha hisztek Nekem, nevemre építtek, abban bíztok és reméltek, s Engem valóban szerettek, akkor mindenkor veletek és köztetek vagyok. Aki azonban kételkedik bennem, azzal nem vagyok, ha mindjárt maga mellett lát is!” 


2. Egyebekben Bertalan testvér nagyon helyesen cselekedett, hogy felnyitotta különösen Júdás szemét az esszéusokra vonatkozólag. Az ő lelke üdvére ugyan kevéssé fog szolgálni, de annál inkább a tietekre! Júdás ugyanis titkon kedvét leli az ilyen szemfényvesztésekben és így gondolkodik: „Ha Jézustól nem tudom eltanulni a csodák művelését, az esszéusokhoz fordulok!” Ő ugyanis mindig haszonleső volt, és az is marad, és tíz font arany kedvesebb neki a legtisztább mennyei igazságnál, sőt az örök üdvösségnél! Ha Heródes ma egy kecsegtető ajánlatot tesz neki, elárul és elad mindnyájunkat. Ez a föld már aligha javítja meg! 


3. Ezért az örök élet szempontjából semmi sem olyan veszedelmes az emberre nézve, mint e világnak kincsei! De mi haszna volna az embernek, ha bírná az egész világ kincseit is, de ennek fejében a lelke kárt szenvedne? Mielőtt észbe kapna, elveszik lelkét, és az örök sötétségbe vetik, ahol örök a jajgatás és fogcsikorgatás! Vajon mi hasznát veszi akkor összes kincseinek? 


4. Azért mindnyájan szellemi kincseket gyűjtsetek, amelyeket a rozsda és a moly nem pusztíthat el, akkor örökké bővelkedtek mindenben! 


5. Lássátok, itt a tenger fenéken már egynéhány megrakott hajó van eltemetve gazdáival együtt! Ugyan mit nyertek ezek, akik a vásárokon nagy összeget akartak harácsolni? A vihar véget vetett hiábavaló üzelmeiknek és lelkük velük együtt elmerült a mélységbe! 


6. Ti ellenben hajótokat, amelyeknek ezen az éjszakán igen heves viharral kellett megküzdenie, nem raktátok meg mással, csupán elpusztíthatatlan szellemi kincsekkel és Istentől való élettel, és lám, az orkán heves erejével sem volt képes titeket a mélységbe hajítani; és Én azért jöttem a háborgó hullámokon hozzátok gyalog, hogy megmutassam, hogy az, aki csupán a menny örökkévaló kincseit hordozza magában, könnyűszerrel felülemelkedik a világi üzelmek őrületes viharain és hullámain, amelyek felett károsodás nélkül jár-kel, és végül mégis úrrá lesz és ura marad mindama világi viszontagságon. 


7. Ha azonban világi kincsekkel terheli meg hajóját, és a vihar eléri őt világi gondjainak árján, hajója hajósával együtt elsüllyed! Jól megértettétek a mondottakat?” 


8. Mondják mindnyájan: „Igen Uram, ez világos volt, nagyon érthető és mindenekfölött igaz!” 


9. Mondom Én: „Nos, akkor hajózzunk át Genezáret városkába és a kicsiny és szabad tartományba, amely kis városának nevét viseli!” 


10. És a hajóslegények evezni kezdtek, és egy félóra múlva Genezáret városka alatt partot értünk. Genezáret felé pedig nagy öble volt a tengernek, amelyet alig tíz öl széles tengerszoros kötött össze a tengerrel, miért is az öblöt Genezéret tavának nevezték. A baloldali földnyelvnél szálltunk partra, mert a hajóknak, amelyek a tengerszoroson keresztül a genezáreti tóba hajóztak, vámot kellett fizetni. A földnyelvnél kikötöttünk, két legényt őrizetül hátrahagytuk, a többi hat pedig velünk jött a városba és kenyeret, sőt némi bort vásároltak. Ezen éjszaka után nagy szükségük volt erősödésre. 


11. Azt a keveset, amit vásároltak, megáldottam úgy, hogy több napra való enni- és innivalójuk lett. 


12. Genezéretben több napig tartózkodtam. Ez ugyanis szabad város volt, ahol sem Jeruzsálem, sem a templom, sem Heródes részéről támadástól tartani nem kellett, mert ez a város a rómaiak szigorú védelme alatt állott, akiknek ott állandó táboruk volt, amelyet Kapernaumból vezényeltek. – Ez a dolog ugyan semmiféle írásban följegyezve nincsen, mert túlságosan jelentéktelen volt, mindazáltal pontosan így állt. 







103. FEJEZET
                                              Az Úr övéivel Ebál fogadósnál


1. Amint a városba értünk, egy jóravaló ember fogadójába tértünk be, akit Ebálnak hívtak. 


2. Ebál nagy vendégszeretettel fogadott minket és mondá: „Ruhátok, és minden látszat szerint galileaiak vagytok, Názáret környékéről!” – Igenlő válaszunk után kenyeret, bort és halat hozatott számunkra és így szólt: „Három nap és három éjszakán nem kell fizetnetek! Ha pedig mint názáretiek némi felvilágosítást adhattok a Jézus nevű csodadoktorról, aki állítólag minden lehető betegséget csodálatos módon meggyógyít, akkor életetek végéig ingyen tartalak benneteket, s ehettek-ihattok, amit akartok! 


3. Ha a híres Jézussal így áll a dolog, akkor mindent elkövetek, hogy megtaláljam őt, aztán térdencsúszva idehozhassam! Ugyanis egyébként szabad és jó kis tartományunknak állandóan az a baja, hogy mindenféle gonosz betegség látogatja. Ezek a betegségek nem éppen halálosak, de annál terhesebbek és nem lehet tőlük szabadulni. 


4. Ha tehát ide lehetne hozni hozzánk ezt a csodadoktort, Jehovára mondom, nem tudom mit adnék érte! Nekem magamnak is van egy nagy fogadóm, telve betegekkel, akik fájdalmaik miatt egy lépést sem képesek tovább utazni, és némelyek nagyon messziről valók; egyiptomiak, perzsák és indusok is vannak köztük és nem mehetnek tovább. Jeruzsálemi farizeusok és írástudók, valamint két esszéus testvér is fekszik nálam súlyos betegen és egyetlen orvos és csodadoktor sem képes betegségükön úrrá lenni, akárhányan is voltak itt már mindenhonnan! 


5. Ha tehát ezt a názáreti Jézust nekem előteremtitek, vagy legalább félig-meddig biztosan meg tudjátok mondani, hol találhatom, akkor – amint már mondottam – valamennyien vendégeim vagytok egész életeteken át!” 


6. Mondom Én: „Miért nem küldtél már régen Hozzá, ha tudtad, hogy Názáretben tartózkodik?” 


7. Mondja Ebál: „Küldtem én már nem egyszer, hanem többször is, de még sohasem volt hallani a visszatérő küldöttől: Megtaláltuk őt! – Beszéltek ugyan róla ezernyi csodálatos dolgot, amelyet másoktól hallottak, de abban a szerencsében még sohasem részesültek, hogy maguk is megismerkedhettek volna vele!” 


8. Mondom Én: „Nos, mivel látom, hogy az üdvözítő Jézus megismerésére nem haszonlesés vezet, hanem egyes-egyedül az a kívánság, hogy a szenvedőkön, bármilyen nemzetiségűek legyenek is azok, segíts – tehát ugyanaz, ami Engem is idevezetett – azért vigaszodra és örömödre tudd meg, hogy Én éppen az a Jézus vagyok, akit már oly gyakran hiába kerestél, és akarom, hogy a fogadódban lévő betegek ebben a pillanatban meggyógyuljanak! Küldd el szolgádat a fogadóba, s kérdeztesd meg, van-e ott akár egy beteg is!” 


9. Ebál erre majdnem magán kívül lett az örömtől és így szólt: „Mester! Ha Te vagy az, akkor hiszek szavaidnak és tovább nem is akarok tudakozódni! Igen, bizonyára Te vagy az, és én nem tudom Istent már előre is eléggé dicsőíteni és magasztalni, amiért házamat ilyen váratlan nagy örömben részesítette!! Mester! Isteni nagy Mester! Rendelkezz velem a Magad és Tieid számára, mert mostantól kezdve teljesen Te vagy az Úr a házamban! Minden, amit benne találsz, a Te akaratod szerint kell, hogy igazodjék…” 


10. Mialatt még így beszélt, már hozták is a hírt nagy szállásáról, hogy a körülbelül kétezer beteg egyszerre teljesen meggyógyult! Csodának kellett történnie, különben ilyesmi teljesen lehetetlen volna! A meggyógyultak mindjárt maguk is eljönnek és leghőbb hálájukat fejezik ki a szállás gazdájának szóban és tettben. 


11. Mondja Ebál: „Menjetek és mondjátok meg nekik, hogy először is nekem minderre szükségem nincsen, és hogy ezért a legcsekélyebb hála sem illet engem, hanem csupán Istent, aki kegyelemből a mi városunkba vezérelte a csodatevő Üdvözítőt! A gazdag idegenektől mérsékelt tartásdíjat kérjetek a magatok részére – de szigorúan ne bánjatok senkivel – az idevalók pedig mentesek minden díjazástól!” 


12. E szavakra a hírhozók eltávoznak és uruk parancsa szerint cselekszenek. 


13. Ebál pedig ismét Hozzám fordul, térdre borul Előttem, és örömkönnyek között köszöni a háza iránt tanúsított csodás jótéteményt. 


14. Én pedig felszólítom, keljen fel és vezesse Elém feleségeit és gyermekeit. 


15. És ő megy, és megteszi, amit tőle kívántam. 


16. Midőn két feleségét és tizenhat gyermekét tíz fiát és hat lányát – Elém vezette, így szólt /Ebál/: „Íme, bennem még valódi izraelitát látsz! Miként egykor ősatyánk, Jákob, feleségül vette Leát és Ráhelt s velük gyermekeket nemzett, úgy vettem én is két feleséget – akik azonban nem testvérek – s az idősebbikkel tíz fiút, az ifjabbikkal pedig hat leányt nemzettem. Ám – amint látod – a tíz fiú már erőteljes ifjúvá s férfivá serdült és a hat leány is már valamennyi tíz éven felüli szűzzé érett, jó magam pedig hetven éves vagyok. 


17. Minden gyermekem az Írás szerint nevelkedett. Legidősebbik fiam írástudó, de nem a templom szolgálatában, hanem csak a maga részére és egykor utódai számára! De a többi gyermekem is igen járatos az Írásban; ismerik Isten igazi akaratát és szigorúan arra neveltettek, hogy aszerint cselekedjenek. Szeretik, de féltik is Istent, mert „istenfélelem minden bölcsesség kezdete”.57 Házamban szigorúan követik a sikhári Jézusnak bölcs mondásait.58 Nagy Mester, meg vagy házirendemmel elégedve?” 

57 Lásd: Zsoltárok 111: 10. – Példab. 1: 7. – 9: 10. – 14: 37 stb. 

58 Bírák Könyve benne van az Ótestamentum Káldi-féle katolikus fordításában. A Károli-féle fordításból hiányzik. 


18. Mondom Én: „Ahogy nálad eddig szokásos volt, nem kifogásolható a te házirended, és Én nem is tiltom meg senkinek, hogy két, három, sőt még több feleséget tartson, mert a nő az emberiség szaporodása céljából teremtetett; terméketlen nő nem kedves Isten előtt – kivéve, ha természeténél fogva terméketlen, ami olyan dolog, amiről senkisem tehet. 


19. Ezentúl azonban minden férfi csak egy szüzet, avagy még termékeny özvegyet vegyen feleségül; mert ha Isten akarata az lenne, hogy a férfiúnak több felesége legyen, akkor bizonyára Ádám számára is több asszonyt teremtett volna, nem csupán egyet. De Isten azt akarta, hogy minden férfiúnak csak egy felesége legyen, azért Ádámnak is csak egy asszonyt adott. 


20. Hogy az emberek azután ettől az első törvénytől eltértek – ami főleg a pogányoknál gyakran bűnös szenvedéllyé fajult, mert különösen a fejedelem országának mindjárt legszebb szüzeit vette el, és még idegen fejedelmektől is többet hozzávásárolt – az nem Isten, hanem az érzéki emberek akarata volt; mert sokan ama nők közül, akiket egy fejedelem, vagy egy más gazdag férfi elvett, nem a fajfenntartást szolgálták, hanem csupán kéjnők voltak a tönkrement férfiasság és érzékiség szitására. Akkor pedig a férfi már nem él Isten rendje szerint, ha nem tartja be Isten első őstörvényét! 


21. Valami egészen más, ha az asszony terméketlen, mint Ráhel esetében; akkor a férfi második feleséget is vehet, hogy utódokat támasszon. Nálad azonban mégis minden rendben van; te mindig helyesen gondolkoztál, ami Istennek tetszett, és így igaz vagy Isten és emberek előtt, különben nem jöttem volna házadba!” 







104. FEJEZET
                        Az Úr megáldja Ebál családját és kifogásolja az esszéusokat


1. Erre megáldottam a gyermekeket és a két asszonyt, mintha egy asszony lenne, mivel gondolkodásukban és szívükben egyek voltak és sohasem civakodtak és pöröltek. Az áldás után ismét elbocsátottam az asszonyokat és a tizenhat gyermeket és így szóltam Ebálhoz: „Igaz örömed lehet gyermekeidben, mert egyikük sem romlott, sem szellemileg, sem természetben. Mindannyian duzzadnak az egészségtől és szívük még teljesen kristálytiszta, telve jámborsággal és engedelmességgel; két feleséged pedig még egészen fiatalos külsejű! Úgy látszik e vidék betegséges levegője nincsen hatással a te háznépedre!” 


2. Mondja Ebál: „Igen, az ittszületettek számára teljesen ártalmatlan a levegő és a víz, de nem ám az idegenek számára; elég ha valaki gyakran csak néhány napig itt tartózkodik, máris megbetegszik, oly súlyosan, hogy gyakran egy évig is ágyban fekvő beteg. Ha azután a betegséget kiállotta, akkor itt tartózkodhat ameddig akar és egészséges marad. 


3. Mindazáltal csapás ez erre a tartományra, mert munkásokat csak nehezen kapunk, az idegen utasok pedig – hacsak különösen fontos dolgaik nincsenek – úgy kerülik ezt a vidéket, mint a dögöt, s akik sürgős dolgaik miatt jönnek ide, azoknak fele biztosan betegen marad nálunk. A római katonák jó kétharmad része is betegen fekszik és egyetlen orvos sem képes bajukon úrrá lenni. Egy, vagy néha csak két év múlva aztán meggyógyulnak maguktól és egészségesek maradnak. 


4. A legcsodálatosabb azonban az, hogy ketten se kapják meg ugyanazt a betegséget! Az egyik lázt kap, a másik kiütést, a harmadik hasmenést, a negyedik szúrással járó köhögést, s így mindegyik valami mást, és egy orvos sem tudja mit csináljon velük. Ezért aztán kis tartományunkban nagyszámú mindenféle betegségben sínylődő ember van, és egyiken sem lehet segíteni. A halandóság ugyan mindamellett csekély, de annál nagyobb az állandóan szenvedők száma. 


5. Te talán meg bírnád az összes betegséget gyógyítani és olyan gyógyszert adni, amelynek idején való alkalmazása által az emberek védekezhetnének e környék betegségei ellen?” 


6. Mondom Én: „Miután néhány napig amúgyis itt tartózkodom, a környék betegei majd megtudják a meggyógyítottaktól, hogy itt vagyok. Akik azután eljönnek Hozzám, azokon segítve is lesz, akik pedig nem jönnek, azok nem lesznek meggyógyítva, mert annyira senki sem beteg az egész tartományban, hogy az utat ide ne tudná megtenni!” 


7. Mondja Ebál: „Ha úgy tetszik neked isteni Mesterem, én is küldenék hírvivőket az egész tartományba!” 


8. Mondom Én: „Hagyd csak, idejében fogják megtudni mindenütt!” 


9. Többen a meggyógyítottak közül erre nemsokára Hozzám jönnek – köztük Jeruzsálemi farizeusok és írástudók, valamint két esszéustestvér is – hogy köszönetet mondjanak gyógyulásukért, és hogy lehetőleg eltanulják Tőlem azt a tudományt, hogyan gyógyítom meg a betegeket egy pillanat alatt pusztán szóval. 


10. Én azonban nem sokat foglalkoztam velük, hanem csak így szóltam: „Mit kutattok? Titeket ez a világ foglalkoztat és annak reátok nézve egyedül értékes anyaga; itt azonban szellemiekről van szó. Ti még azt sem fogjátok föl, mi az anyag, hogyan fognátok föl ami tisztán szellemi? – és különösen ti, esszéusok, akik híveiteknek Istent és a feltámadást hirdetitek és nagy költséggel csodadolgokat műveltek, hogy ezáltal vak tanotok számára követőket nyerjetek! A ti alapelvetek ez: „Az embereket jószándékból meg kell csalni és hazudni kell nekik, ha boldogítani akarjuk őket, mert az igazság megöli a földi ember jólétét!” 


11. Ha azonban emberboldogítástok alapja a hazugság, hogyan akarjátok ti most Tőlem az igazságot hallani? Ti híján vagytok mindennek, ami az Isten országának megismerésére e földön szükséges, és ti vagytok a legutolsók, noha a legelsők akartok lenni! Valóban, ha olyanok maradtok, amilyenek vagytok, sohasem lesz részetek az Isten országában! 


12. Mit ér ama jószándékotok, hogy az embereket csalás és hazugság által földi értelemben boldoggá tegyétek, ha ezáltal megölitek a vakok lelkét? 


13. Az Én elvem ellenben ez: „A test és annak minden boldogsága árán megmenteni a lelket és neki igaz, örök életet készíteni!” 


14. Hogyan fogjátok magatokat érezni a túlvilágon, ahol az általatok megcsaltak bíráitok lesznek?! Ti ugyan nem hiszitek, hogy így lesz, mégis úgy lesz, ahogy most mondottam. 


15. Ha pedig már szavaimnak nem hisztek, higgyetek az Általam művelt cselekedetekben, amilyeneket soha ember nem végzett! 



16. Ha pedig a cselekedeteim valók és igazak és azok szavaim bizonyságául szolgálnak, akkor csak igazak a szavaim is? 


17. Senki sem mondhatja meg nektek, milyen India, csupán az, aki ott járt és onnét jött ide hozzátok. Így a túlvilágról sem adhat nektek senki más felvilágosítást, csakis az, aki onnét ide jött, az pedig Én vagyok! 


18. Aki hisz igéimben, az részese lesz az örök Életnek; aki pedig nem hisz, az, az örök halálba megy át! Mert az én szavaim nem olyanok, mint az evilág emberének szavai; az Én igém élet, és életet ad annak, aki azt szívébe fogadja és annak értelme és mindeneket éltető szelleme szerint cselekszik! 


19. Ama szavak azonban, amelyeket ti esszéusok hirdettek a népnek, hazugság és csalás, mert ti magatok sem hiszitek, amit tanítok. Nektek ugyanis kettős tanotok van: egy nép, és egy egészen más a magatok számára, amelyről egymás között azt mondjátok, hogy igaz, de a népnek erről nem szabad tudomást szerezni, hogy az igaznak vélt hazugságban nyugodt és boldog legyen. 


20. Mondom pedig nektek, hogy ti a vélt hazugságaitokban mégis több igazságot juttattatok a népnek, mint saját magatoknak! Mert amit ti igazságnak tartotok, az mind hazugság; amire pedig a népet tanítjátok, annak csak a fele hazugság. Ezért is tűrt meg Isten benneteket. 


21. De a jövőben az igazságot tanítsátok és ti is higgyetek abban, akkor jutalomra érdemes szolgák lesztek az Isten szőlőjében; a csalással és hazugsággal pedig hagyjatok fel mindenkorra és többé sohasem alkalmazzátok, különben mihamarabb gonosz ítélet vár rátok!”


22. Mondja a két esszéus: „Mester, elismerjük, hogy helyesen beszéltél, és ami kettőnket illeti, minden elgondolhatót elkövetünk, hogy szavaidnak a mi nagy társaságunkban érvényt szerezzünk; azonban semmiről jót nem állhatunk! Testvéreink egyáltalán nem kegyetlenek. Zárt ajtóknál szabadon lehet beszélni, és szívesen meg is hallgatnak, hogy azonban a megbeszélésnek van-e valami hatása, az más kérdés. Beszélni azonban fogunk mind a ketten, és eleve biztosítunk, hogy minden további nélkül a legnagyobb figyelemmel hallgatnak meg!” 


23. Mondom Én: „Tegyétek meg a magatokét, akkor Isten sem mulasztja el a Magáét! Fogadjátok el a teljes igazságot és ez örökre szabaddá tesz benneteket!” 


24. Mondja a két esszéus: „Urunk és Mesterünk, engedd, hogy addig itt időzhessünk, ameddig Te itt tartózkodsz!” 


25. Mondom Én: „Szabadok vagytok és itt maradhattok, ameddig akartok!” 







105. FEJEZET
A sértődött papokat elhallgattatja egy betegápoló. Polgárok és katonák újabb gyógyítása az Ige által. Az Úr tanácsot ad egy római kapitánynak az államrend isteni fenntartására.


1. E válasszal mindkét esszéus meg volt elégedve, majd jött Ebál és meghívott Engem és tanítványaimat egy bőséges ebédre, amelyet számunkra készíttetett, s amelyen idegen vendég családján kívül nem vehetett részt. Ez azonban bántotta a néhány farizeus önérzetét, mert ők mindenütt az elsők akartak lenni, s hogy köszöntse és tisztelje őket mindenki. Egy másik ebédlőben ugyan őket is nagyon jól megvendégelték, mégsem voltak megelégedve, mert észrevették, hogy Ebál sokkal figyelmesebb irányomban, mint irántuk. Meg is kérdezték ebéd után az egyik ápolót, vajon a házigazda társaságukat oly kevésre becsüli, hogy saját asztalához meg se hívta őket? 


2. Az ápoló azonban okos volt és így szólt: „Az úrnak a sok beteg miatt a csodaorvossal sok megbeszélni valója van, ezért egyedül akart lenni ővele!” 


3. Mondják a farizeusok és írástudók: „Hát nem tudod a te uraddal együtt, hogy ha mi egy házba betérünk, akkor minden titkot fel kell fedni előttünk? Mert mi vagyunk azok, akik megtisztítanak benneteket, ha tisztátalanokká lettetek, és meg is gyógyítunk, ha gonosz betegségben sínylődtök!” 


4. Mondja az ápoló: „Hát ha ti ilyen gyógyulást szereztek, miért nem tudtatok magatokon segíteni? Ha a názáreti csodatevő üdvözítőt véletlenül a szél ide nem hozza, akkor heves ínszaggatástok egyáltalán nem szűnt volna meg; csakis az ő csodálatos erejének köszönhetitek, hogy most teljesen egészségesen ültök itt az étkezőteremben! Aki pedig ilyent tud, azt nagyobb megtiszteltetés illeti, mint titeket!” 


5. Az ápolónak ezen igen találó feleletére a farizeusok és írástudók egy szót sem szólnak és megnyugodnak, de nem ám szívből, hanem csak kényszerű szükségből. 


6. Estefelé azután a város házaiból és annak legközelebbi környékéről már száznál több, mindenféle betegségben szenvedő ember jön és kér, hogy meggyógyítsam őket; és Én kimegyek közéjük és pusztán igém által meggyógyítom valamennyit. 


7. A meggyógyítottak pedig dicsérik és magasztalják Istent, aki az embernek ilyen hatalmat adott, és vidáman s egészségesen hazatérnek.  


8. Este pedig egy kapitány jön – a helység katonáinak parancsnoka – és megkért, hogy segítenék-e a sok beteg katonán is. 


9. És Én így szólat hozzá: „Menj; legyen a te hited szerint!” 


10. És a fent jelzett kapitány a táborba ment és úgy találta, hogy egy katona sem beteg már. Erre vidáman visszatért Hozzám és arannyal-ezüsttel akart megjutalmazni. 


11. De Én mindezt visszautasítottam és így szóltam a kapitányhoz: „Barátom, világi kincsekért nem gyógyítok Én senkit, csupán mennyei kincsekért! Ezek pedig először az eleven hit és másodszor az igazi, önzetlen szeretet Isten és bármilyen rangú felebarátunk iránt!” 


12. „Szeresd alantasaidat úgy, mintha édes testvéreid lennének, és ne légy túlságosan szigorú velük szemben. Ez a legértékesebb jutalom számomra! Az aranyat és ezüstöt pedig, amelyet nekem szántál, add Ebálnak, mert fogadója sokba kerül neki, pedig előnyös, ha tovább is fennáll! 


13. Egyáltalán jó lenne, ha a jövőben ti rómaiak a bálványok számára épített sok templom helyett szállásokat építenétek a szegények számára, mert fából, ércből és kőből való isteneitek élettelen alkotmányok, amelyeket emberi kezek csináltak; és ti éveken át térdelhettek előttük, mégsem tudnak segíteni rajtatok, mert holtak. De ha a sok szegényt, beteget, nyavalyást, nyomorékot, bénát, vakot és siketet, jól berendezett szállásokon ellátjátok, a betegeknek pedig gyógyulást igyekeztek szerezni, akkor az egy, igaz, élő Isten meglátja a ti jó munkátokat és sokszorosan megáld benneteket! – Halott isteneitek azonban sem a jóért nem áldanak meg, sem a gonoszért nem büntetnek benneteket. 


14. És ha birodalmatokban a jogot és rendet fenntartani iparkodtok, kardot és lándzsát kell ragadnotok. Akkor csakis fegyverrel a kezetekben intézitek el, amit Isten tenne értetek akkor, ha felismernétek Őt és megtartanátok parancsolatait!” 







106. FEJEZET
A római kapitány elmondja tapasztalatait és aggályait az ige megvalósítására vonatkozóan. 


1. Mondja a kapitány: „Kedves barátom! Elismerem ugyan, hogy az igazságot mondod és úgy kellene lenni, ahogyan most nagy bölcsen és emberszerető módon nekem elmondottad, ám az emberek világa igen hatalmas folyam, amely ellen nehéz úszni! Aki ezt valahol is megpróbálta, azt a folyam hatalmas örvényei elnyelték. Ilyesmi csak csendes, kis helyeken történhetik, ahová nem ér az áradat pusztító hatalma! Aki belevetné magát az áradat közepébe, az el van veszve. 


2. Könnyű tehát neked, kedves barátom, az igazságot nyugodt helyen hirdetni, ahol az emberek lágyszívűek és alkalmazkodók és nem szívták magukba a nagyvilág fényűző, pestises leheletét! De menj Rómába, Athénbe, Jeruzsálembe és hacsak teljességgel nem vagy Isten, hamarosan megízlelheted a földi hatalmasok kardélét – akárcsak a betabárai János, kit a hatalmas Heródes a börtönben lefejeztetett! 


3. Lásd, ez a János bizonyára olyan férfiú volt, aki mennyei magasságban állott minden világi vagyonszerzés fölött, a lehető legnagyobb önmegtagadással és magával ragadó szónoki erővel fogadták el valóban isteni szellemtől áthevített tanát, önként bűnbánatot tartottak, és a jóra tértek. Midőn azonban néhány hónap előtt Betabárát elhagyta – ahogyan nekem elmondották – és a nagy Jordánon, Jeruzsálem közelében kezdett prédikálni és keresztelni, csak néhány nap telt el, és Heródes bérencei máris hatalmukba kerítették és börtönbe vetették, ahol csak néhány jómódú tanítványa látogathatta meg néhányszor lefejeztetése előtt bizonyos díj ellenében – amiről csak pár napja értesültem. Igaz, hogy tanítványai a tőle nyert tant egész titokban közölhetik ismerőseikkel és rokonaikkal és ezek gyermekeikkel, de nagy kérdés, vajon pár száz év múlva fennmarad-e tanítása ugyanúgy, ahogyan az ő ajkáról eredt! 


4. A mi római istentanunk eredete bizonyára hajszálra ugyanaz, mint a zsidóké – hiszen az is csak egy Őslényen alapszik, akinek kivétel nélkül még az összes istenek is alá vannak rendelve! A hitrege különféle nevet adott ennek a lénynek. A görögök még „a Istenek ismeretlen Istenének” nevezik; a rómaiak „Fátumnak”, akinek minden más hatalom alá van rendelve. 


5. Nézd a görögök és rómaiak jelenlegi istentanát, és nem találsz egyebet, mint a gondolkodó ember számára fölöttébb együgyű, semmitmondó regéket és meséket, amelyek mindenféle emberi erényből de többnyire emberi szenvedélyekből, gyengeségekből és bűnökből vannak összehordva. És ezt „isteni Tan” gyanánt tűzzel-vassal kényszerítik rá az emberekre! Változtass ezen, ha módodban áll! A magam részéről semmiféle akadályt nem gördítek utadba! 


6. A legszebb példával azonban maga a te mózesi Istentanod szolgál! Olvasd Mózest, és utána tekintsd meg a templomot és mondd meg, vajon maradt-e a régi bölcs tanból egy szemernyi is! Isten maga adta a Vörös-tenger melletti pusztában a Sinai hegyen villámlás és mennydörgés között a remegő népnek a valóban üdvös törvényeket kőtáblákon, és megerősítette a régi szövetséget Maga és népe között. Azok, akik pártot ütni merészeltek, rögtön mindenféle bajjal, sőt halállal fenyíttettek meg, de mire volt jó mindez? Kérdezd meg a templomnak immár utálatossá vált misztériumait, és ezek kézzelfoghatóan bizonyítják, hogy semmire! 


7. Hol van a csodálatos frigyszekrény, amely fölött lángoszlop alakjában Isten nyugodott? – Igen, egy naftalángot láthatsz, ha római vagy és ezért a templomnak némi aranyat és ezüstöt áldozol, de a csodálatos frigyszekrénynek már nyoma sincsen! 


8. Ezért – nem mérvadó véleményem szerint – semmi értelme sincs bármilyen isteni tannak vagy kinyilatkoztatásnak! Legyen az bár eredetileg még oly tiszta, az emberek kezében mégis hamarosan annyira átalakul, hogy az eredetihez oly kevéssé hasonlít, mint a százéves aggastyán az újszülött gyermekhez! Az idő és az emberek sokféle szenvedélye és szükséglete átváltoztatja a legtisztábbat is a legtisztátalanabbá! S ezen igazság megdönthetetlen tanújaként áll a minden idők és népek történelme, amelyet senki sem tagadhat.


9. Továbbá lásd Barátom, bár sohasem szeretném magamat annyira túlbecsülni, hogy azt képzeljem, Téged ki tudnálak oktatni, mégis – eltekintve attól, hogy a természet rejtett erőinek legalaposabb ismerője vagy – azt hiszem, a jobb emberi szempontból tekintve némileg én is értek valamit, és azt ajánlom Neked, mint Hozzád hasonló emberbarát, hogy a nagyobb helységeket, ahol az emberiség már a legmélyebb gyökeréig megromlott, kerüld jobban, mint a pestist, másként nem sokáig tapossák üdvöt hozó lábaid a Földet!


10. Ne bízzál a saját isteni Tanod farizeusaiban és írástudóiban sem, és ritkán menj olyan vidékre, mely fölött Heródes hűbéruralmat gyakorol, akkor még sokáig cselekedhetsz jól a szegény emberiséggel! Ha azonban mindezeken túlteszed magad, akkor sajnos nagyonis hamar János szomorú sorsát fogod osztani! Én ugyanis abban a helyzetben vagyok, hogy gyökeresen ismerhetem, mily leírhatatlanul rosszak a tulajdonképpeni világi emberek! Vedd ki a római uralom kezéből a kardot, és függeszd fel a nyomasztó törvényeket, és már a legközelebbi napokon egymás közt oly vadul látod az embereket garázdálkodni, mint egy nagy sereg tigrist, medvét, farkast és hiénát! A férfiak ördögökké, a nők pedig fúriákká változnak!”   







107. FEJEZET
Az Úr örömét leli a jóakaratú kapitányban. Neki feltárja Istenségét – jóllehet pogány volt – a hivatottakat pedig elejti. 


1. Mondom Én: „Te valóban kedves emberem és barátom vagy, és amit mondottál, sajnos, nagyonis igaz. Ha olyan lennék, amilyennek a földi emberek, minden további nélkül követném is tanácsodat, mert kebledben becsületes férfiszív dobog. De én egészen más ember, s egészen más lény vagyok, mint amilyennek te Engem tartasz! Lásd, a Menny és a Föld minden hatalma kell, hogy engedelmeskedjék Nekem és ezért nincs mitől félnem! Az Írás ugyan keserűen és fájdalmasan fog Rajtam beteljesülni, de nem e világ akarata szerint, hanem a mennyei Atya akarata szerint – aki azonban most Bennem van, mint ahogyan Én Őbenne öröktől fogva. De azért a Menny és Föld fölötti hatalmamból semmit sem veszítek, mert ha akarnám, ez a Föld a legrövidebb pillanat alatt porrá változna mindazzal, ami benne és rajta van, lélegzik, él és mozog. Mivel azonban alapelvem a fenntartás, azért ilyesmi nem történik meg! 


2. Megeshetik, hogy a templom haragja és kaján irigysége mint népfelbujtót és istenkáromlót vád alá helyez, és ezért keresztfára feszít. De mindez nem fogja megtörni hatalmamat és Tanomnak a legcsekélyebb kárára sem lesz a világ végéig. 


3. Igaz, hogy a tulajdonképpeni világi emberek Tanom legnagyobb részével ugyanazt fogják tenni, amit az egyiptomiak, görögök és rómaiak tettek az Őstannal, amit Ádám és első utódai kaptak; ám ezen bálványozás mellett még sokan lesznek, akik Tanomat és hatalmamat ugyanolyan tisztán fogják megtartani és bírni, mint ahogyan annak a hatalomnak, amely ideig- és örökkévalóan az Igémben való eleven hittel jár. Én tehát szintén úr vagyok és ezért nem félek semmilyen úrtól, sem annak törvényeitől!” 


4. Mondja a kapitány: „Barátom, kevés szóval sokat mondtál! Azok után, amiket itt műveltél, majdnem elhinném, hogy képes vagy ilyesmire, bár hasonló gyógyítások, csak nem ilyen rendkívül nagy mértékben, nem teljesen ismeretlenek előttem, mert hiszen ismert dolog, hogy rendkívüli jelenségek az ember testi és szellemi egészségére – vérmérséklete szerint – határozott befolyással vannak. Így például nagy ijedtség folytán már visszanyerték siketnémák hallásukat és beszélőképességüket! Számos hasonló esetet tudnék felsorolni, de ehhez rövid az idő. 


5. Röviden csak azt akarom ezzel mondani, hogy a Te gyógymódod – bármilyen rendkívüli is, és bármennyire hálára is kötelez bennünket, mégsem győzhet meg arról, hogy Neked semmiféle mennyei és világi hatalom nem árthat! Nem akarom annak lehetőségét vitatni – hiszen azt mondják, Istennek minden dolog lehetséges – de barátom, nagy különbség van a lehetőség és a valóság között! Ha majd közelebbről megismerlek, talán meg is erősödik a hitem. 


6. Most pedig arra kérlek legkedvesebb, legdrágább Barátom, ne vedd rossz néven beszédemet, amely talán kissé önhitt volt; mert én csak úgy beszéltem, ahogy a dolgot ismerem: nem rosszakaratúan, hanem bizonnyal jó szívből! Most azonban szólítanak a hivatalos ügyek, amelyeknek eleget kell tennem. Holnap azonban egész napon át rendelkezésedre állok!” 


7. Mondom Én: „Ha maradni akarsz, itt is maradhatsz, mert szolgálatod nevedben el van intézve!” 


8. Mondja a kapitány: „Bár már meglehetősen alkonyodik – a hold nélkül már éjszaka volna – de én rögtön visszatérek, csak még benézek a táborba, hogy az éjjeli őrök helyükön vannak-e!” 


9. E szavakkal a kapitány sietve elhagyja a szobát, Ebál pedig dicséri őt, mint olyan parancsnokot, akihez fogható kevés van, és hogy Genezáret nagy szerencsének tarthatja, hogy ilyen jó, minden dologban járatos, igazságos és a maga hatáskörében rendkívül okos katonafőnökkel bír. 


10. Mondom Én: „Igen, csakugyan az, sok zsidó nagy szégyenére, akik bírják ugyan Isten igéjét és Isten parancsolatait, szívük mégis telve van hazugsággal, csalással, civódással, haraggal, házasságtöréssel és mindenfajta paráznasággal. Ezért be is fog következni, hogy a zsidóktól a Dávidnak megígért birodalom Dániel kijelentése szerint elvétetik és a pogányoknak adatik, és Hágár fiának utódai fognak uralkodni Izsák utódai fölött, jóllehet minden üdvösség jelenleg Júda törzséből ered az egész földre!” 


11. Mondja Ebál: „Mester, te jobb orvos vagy, mint próféta! Egyáltalán ,én mindig nem érthetem, miért jövendöltek a próféták kivétel nélkül mindig csak rosszat és sohasem jót! Vajon így kell ennek lenni, vagy azt hiszik a próféták, hogy csak azáltal tartják fenn titokzatos tekintélyüket, ha mást sem hirdetnek, mint Istennek egyik büntetését a másik után? 


12. Kedves dicső Mester! Beszédedből kivettem, hogy Te más is vagy, nemcsak csodaorvos, vagyis a négy nagy prófétához hasonló próféta is, ezért talán némi felvilágosítást adhatnál a próféták különös lényéről! Amint már említettem, a próféták lénye mindig rejtély volt előttem, azért bővebbet szeretnék felőlük Tőled megtudni!” 







108. FEJEZET
                Milyen a próféta és milyen viszonyban áll Istenhez és az emberekhez? 


1. Mondom Én: „A próféta ugyanolyan, egész egyszerű, természetes, mindenféle gyengeséggel bíró ember, mint te. Mivel azonban értelmes szívvel bír, amelyben sem harag, sem bosszú, sem rosszindulat, sem büszkeség, sem házasságtörés és mindenféle paráznaság erős gyökeret nem verhet, az isteni szellem megtisztítja annak szívét a világ sokféle salakjától, és ha pusztán a szív ily módon megtisztult, az isteni szellem egy fényt bocsát a mennyekből az ilyen szívbe. 


2. Mivel a próféta könnyen felismeri, hogy ez a fény a mennyekből való – ami mindenkor tisztán felfogható szavakban nyilvánul meg – azért az ily módon kész prófétának a szájával hangosan csak utána kell mondania azt, amit szívében tisztán és világosan hall és ő máris tökéletes módon prófétál! 


3. Ha aztán szükségessé válik, a próféta akaratát isteni erő indítja, hogy úgy szóljon, valamint cselekedjék a nép előtt, amint azt szívében kapja. Ez azután teljesen igaz prófétálásnak neveztetik59, és éppen olyan tiszta isteni Ige, mintha Isten közvetlenül a saját ajkával szólt volna az emberekhez. 

59 A magyar bibliafordítók, teológiai nevelésük folytán a prófétálást – vagyis Isten szellemének megnyilatkozását első személyben – tévesen vagy „írásmagyarázással” és „jövendőmondással” fordították – különösen Károli Gáspár /lásd: Róm. 12: 6, - I. Kor. 12: 10 – 13: 2, - 14: 1, 3, 5, 39. stb./ vagy pedig „lelkes beszédnek” „prédikációnak” „szentbeszédnek” /igehirdetésnek/ minősítik. Ezáltal Isten beszédének minbenléte körül – amely I. Kor. 14: 1 szerint a legfontosabb isteni adomány – ma is nagy homály uralkodik. 


4. De azért az ilyen próféta hajszállal sem több Isten előtt, mint bármely más ember, aki az ilyen adománynak teljesen híján van; mert a prófétának azután teljesen egyéni akaratából szintén meg kell cselekednie, amit Isten szelleme szívén és ajkán át az emberekhez szólt, másként éppen úgy bűnhődik, mint bárki más, aki elnyeri Isten akaratát, de nem aszerint cselekszik – sőt a próféta ilyenkor még rosszabbul jár, mint más ember. Ha egyvalaki lelke sötétségében és gyengeségében nehezen hiszi el, amit a próféta neki mond, akkor enyhébb büntetést kell elszenvednie, amiért nem volt hajlandó elhinni, amit a próféta hozzá szólott. A prófétának azonban nincsen semmilyen mentsége, valamint annak sem, aki hitt ugyan, de a világ és annak javai iránti szeretetből mégsem cselekedte, amit a próféta neki tenni parancsolt. 


5. Egykor azonban nagyobb lesz a próféta jutalma, mint más emberé, mert a prófétának mindenkor hétszer annyit kell elviselnie, mint más embernek. Mindazok, akikhez a próféta szólott – úgy a jók, mint a rosszak – odaát neki adatnak át, és ő az Én nevemben ítéli őket minden szóért, amelyet hiába intézett hozzájuk. 


6. Aki azonban egy igaz prófétát az Én nevemben és magának a prófétának a nevében befogad, annak gondját viseli és barátjává válik, az egykor szintén egy próféta jutalmát nyeri el. Aki pedig a prófétát támogatja és nehéz munkáját megkönnyíti, az szintén egy próféta jutalmát nyeri el. Mert odaát a próféta szolgája ugyanazon a fokon fog állani a próféta mellett, és vele együtt ítéli a prófétának alárendelt szellemeket és uralkodni fog felettük mindenkor, és uralmának vége soha nem lesz! 


7. Jaj azonban azoknak, akik a prófétát elhagyják a világ kedvéért, vagy ebben vagy abban a tekintetben meggyanúsítják! És még inkább jaj a próféta üldözőinek, mert ezek bajosan jutnak el valaha is az Isten szemléletéhez! Aki pedig kezet emel egy prófétára, az a a legmélyebb pokol örök tüzében fog bűnhődni! A próféta szíve ugyanis Istené, szája is Istené, valamint keze, lába, szeme és füle is! Ahol egy próféta van, ott jelen van az Isten is. Lakhelyébe tehát mély, félő tisztelettel kell lépnetek, mert az a hely is szent, ahol ő áll. Erre figyeljetek szívetekben, nem ugyan a próféta kedvéért – aki szintén csak ember – hanem Isten kedvéért, aki a próféta szívében beszél és működik. 


8. Hogy pedig az igazi próféta egyik ítéletet a másik után hirdeti a világ számára, annak oka egyszerűen az, hogy Isten csakis akkor támaszt prófétát, ha a világ Istenről megfeledkezett, és a világ bűnös hajlamaiba rohant. 


9. Szólj most Ebál, tisztában vagy-e az igazi próféta mivoltával?”


10. Mondja Ebál: „Teljesen, fölötte nagyra becsült Mesterem! Eszerint bizonyára Te is próféta vagy!?” 


11. Mondom Én: „Én nem vagyok próféta, mert meg van írva: „Galileából nem származik próféta!”60 Én több vagyok prófétánál, mert az Én keblemben ugyanaz a Szellem lakozik, aki a próféták ajkáról szólott61, a jövőben pedig még sokkal gyakrabban fog szólani. Mert akik a jövőben Nevemet teljes hittel hordozzák szívükben, azokban a prófétálás szelleme is lakozni fog! Érted?” 

60 Jóllehet az Újtestamentumban /Ján.ev. 7: 52-ben/ a fenti ótestamentumi jövendölés szintén idézve van, a reánk maradt ótestamentumi szövegből ez a jövendölés is hiányzik. – 

61 Hogy Krisztus szelleme jövendölt az ótestamentumi prófétákban, kitűnik Péter I. lev. 1.10-11-ből is.


12. Mondja Ebál: „Uram és Mesterem! Úgy rémlik, hogy közönséges ember nem képes úgy beszélni, mint Te! Benned másvalaki rejlik, akit ruhád és bőröd eltakar a szemünk elől!” 







109. FEJEZET
A jósakaratú római kapitány Jézusban is egy római istent lát. Jézus felvilágosítja őt az istenekről, illetve a prófétákról, és – saját Magáról. Újabb tömeggyógyítás az Ige által. 


1. Mialatt Ebál, akiben most már világosság kezd derengeni, még ekként tanakodik, a kapitány is visszatér és örömmel és csodálkozva beszéli el, hogy mindent a legnagyobb rendben talált, és hogy alantas parancsnokai mint csodálkoztak, amiért – kijelentésük szerint – másodszor is eljött megkérdezni, vajon rendben van-e minden, holott egy félórával ezelőtt mindent ő maga a legjobban elintézett. Ő azután azzal magyarázta ki magát, hogy ezzel csupán mégegyszer ellenőrizte rendelkezéseinek végrehajtását, amibe minden további kérdezősködés nélkül mindnyájan bele is nyugodtak. 


2. Engem azonban nagyon kíváncsian megkérdezett, ki lehetett az ő második énje, aki helyette oly kifogástalanul végezte el munkáját. 


3. Mondom Én: „Hiszen az imént megmondottam, hogy a menny minden hatalma és a föld minden ereje bármely pillanatban rendelkezésemre áll, de te nem voltál hajlandó elhinni! Most azonban remélhetőleg elhiszed, hogy haláltól sohasem kell félnem, és hogy Én is úr vagyok, akinek van mondani- és parancsolnivalója!” 


4. Mondja a kapitány: „Igen, Uram és Mesterem, Isten kell, hogy légy! És a mi római istentanunk már nem is tűnik fel előttem olyan meseszerűnek, mint eddig! Mert hisz éppen Te vagy a legelevenebb bizonyítéka annak, hogy néha-néha egy-egy Isten mégis elhagyta mennyországát, és egy időre ilyen vagy amolyan alakban megjelent gyermekei előtt, és őket mindenféle szellemi és földi kincsekkel gyarapította, hogy a halandók az egyébként sivár földet úgy műveljék, hogy egykoron a halhatatlan Istenek számára is lakóhelyül szolgálhasson! Igazam van, vagy nem?” 


5. Mondom Én: „Ez nem egyéb hiú és üres költészetnél, amely pogányos-gyöngéden hangzik, de amelyben egy szikra igazság sincsen a te értelmezésed szerint. 


6. Ah! Ha a „föld”-ön az emberek megismerését és akaratát érted, akkor a helyes megfelelések útján még igazad lehet. Olyan Istenek azonban, amelyek seholsem léteznek, sohasem jelentek meg a földön. Azok az emberek, akiknek akarata által Isten szelleme beszólt a földi emberhez és akiknek akarata által gyakran és sok csoda történt, nem Istenek voltak, hanem próféták, akik önmagukban ugyanolyan emberek, mint te, és testük szerint meg is haltak, de lelkük és szellemük szerint persze nem. 


7. Énbennem lép első ízben Isten szelleme a földre! Ez ugyanaz a Szellem, akiről az ősatyák, a régi bölcsek és a próféták valamennyien nagyon gyakran prófétáltak tiszta látomásaikban!” 


8. Mialatt a csodálkozó kapitányhoz így beszéltem, egy szolga jött a szobámban, és azt mondta, hogy odakünn a szabadban már ismét egy sereg beteg várja a segítséget, és hogy hajlandó volnék-e rajtuk segíteni. 


9. Mondom Én a szolgáknak: „Hát menj ki és mondd meg nekik, hogy menjenek nyugodtan haza!” 


10. És a szolga sietve kiment, és ugyancsak elcsodálkozott, midőn azt látta, hogy mindazok, akik az előbb a ház tornáca előtt jajgattak és panaszkodtak, most derülten, fürgén és jókedvűen – Istent dicsérve – jártak-keltek egymásközt. Csak némi idő múlva mondta meg a meggyógyítottaknak, amit neki parancsoltam, mire a meggyógyítottak hazatértek. 


11. Erre még vagy két óráig beszéltek a dologról. Ez a beszéd azzal, amit már az előbbeni gyógyítások alkalmával is folytattak ugyanabban a szellemben történt, miértis itt méltán mellőzhető. Mi a beszélgetés folyamán kenyeret és bort fogyasztottunk, azután nyugalomra tértünk. 







110. FEJEZET
                                           A megáldott rét. Séta a tenger vizén.


1. Másnap már kora reggel ismét tele volt az egész térség mindenféle beteggel. 


2. Ebál Hozzám jött és megkért, segítsek rajta, mert a háza előtti térséget már úgy elállották, hogy senki sem mehet se ki, se be. Már látta kint a kapitányt is, aki a házba szeretne jönni, de ő sem képes a betegek sűrű tömegén keresztülhatolni. 


3. Ekkor a ház tornácára mentem, kiterjesztettem karjaimat a betegek fölé, és valamennyi egyszerre meggyógyult, örömükben kiabáltak és dicsérték, magasztalták Istent a magasságban, Aki ilyen hatalmat ad az embernek! 


4. Én pedig megparancsoltam nekik, hogy hallgassanak, menjenek haza és kerüljék ezentúl a bűnt! És valamennyien engedelmeskedtek és hazatértek. 


5. Erre /Én/ így szóltam Ebálhoz: „Ha a nap folyamán még többen keresnének itt segítséget, akkor ne az utcán, hanem az utcán túl fekvő nagy réten telepedjenek le! Ott segítve lesz rajtuk Akik azonban a nyílt utcára telepednének, azokon nem lesz segítve! – Erre megáldottam a rétet, mire azután mindenki, aki mint beteg a rétre lépett, rögtön egészséges lett. 


6. Jött pedig ezen a napon minden városból, helységből és faluból több száz beteg, és közöttük egy sem volt, aki nem gyógyult volna meg. 


7. A két esszéus óráról-órára jobban bámult, és a néhány farizeus és írástudó is óráról-órára jobban bosszankodott, amiért tekintélyük óráról-órára csökkent, míg teljesen meg nem semmisült. Senki sem nézett már feléjük, senki sem kérdezett már tőlük semmit, sőt Ebál emberei közbe-közbe értésükre is adták, hogy a házban már teljesen fölöslegesek és miután az idő szép, bízvást Jeruzsálembe indulhatnak. Ezt a tanácsot azonban nem fogadták meg hanem ottmaradtak.


8. Némi idő múlva az egyik farizeus Hozzám lépett és megkérdezett, hogy a rét ezentúl megtartja-e ezt a jellegét. 


9. Mondám Én: „Csak a mai nap folyamán, napnyugtáig!” 


10. Mondja a farizeus: „Hát miért nem mindenkorra?” 


11. Mondom Én: „Azért nem, mert vannak bizonyos emberek, akik az ilyen rétet nagyon is gyorsan magas kerítéssel vennék körül, azután azoktól, akik meggyógyulni szeretnének, sok aranyat és ezüstöt követelnének; és mivel Én ezt nem akarom, a rétnek csak ma estig lesz gyógyhatása, miután ma még tömegesen jönnek az emberek. Holnap – amikor már kevesen fognak jönni – hitük és bizalmuk által gyógyuljanak meg!” 


12. E magyarázatra bosszankodva fordítottak hátat a kérdezgetők és egész napon át nem kérdeztek többé semmit; a két esszéus ellenben annál buzgóbban foglalkozott Velem. 


13. A kapitány már bosszankodott is ezért az esszéusokra, és szívesen megmondta volna nekik, hogy eleget beszéltek már Velem, de Reám való tekintettel minden erejével visszatartotta magát. 


14. Délután pedig a két esszéust Mátéhoz és a többi tanítványomhoz utasítottam, akik között csakhamar ráakadtak Bertalanra, akinek nagyon megörültek, mivel tudvalevőleg szintén esszéus volt. A tanítványokkal azután éjfélig beszélgettek tanítványaimról, cselekedeteimről és isteni lényemről. 


15. Én pedig a kapitánnyal, Ebállal és családjával délután kimentem a tengerre, ahol a nyolc hajóslegény a hajót kezelte és azt – mivel helyenként már kissé megrongálódott – nagyon jól és szorgalmasan javította. Midőn hozzájuk érkeztünk, nagyon megörültek és elmondták a kapitánynak, miként jártam a vízen. Ez a jelenség ugyanis sehogysem ment ki a fejükből.  


16. A kapitány ezt meghallván megkérdezte Tőlem, hogyan lehetséges ez. 


17. /Én/ mondám neki: „Hisz tegnap elmondtam neked, milyen hatalmak vannak Nekem alárendelve és kénytelenek Nekem szolgálni! Hogyan kérdezhetsz tehát? Egyébként, ha mersz a vízre lépni, s Én úgy akarom, te is járhatsz a vízen, ameddig Én akarom. Ha mindnyájatoknak úgy tetszik, mindjárt meg is próbálhatjuk! De nem szabad kételkednetek, hanem teljes szívvel és bátran kell követnetek!” 


18. Mondja a kapitány: „Rendben volna minden, csak ne lenne a tenger itt a partnál mindjárt olyan mély! Errefelé hosszú darabig a part mentén szinte feneketlen a víz mélysége! Az első lépés esetleg mégsem sikerül – és az ember a mélységbe kerülne, ahol a nagy vízi gőték és szalamanderek tanyáznak!” 


19. „Kishitű – mondám Én – hát azt hiszed, hogy mernék vakmerő lenni, ha nem tudnám, Ki vagyok és mi minden van akaratomnak alárendelve? – Akinek közületek bátorsága és hite van, az kövessen!” 


20. Erre a tenger felületére léptem – és az úgy hordozott, mint a szárazföld. Ekként tíz lépést tettem a parttól, megfordultam és hívtam a társaságot, hogy Hozzám jöjjön; de ők nem mertek. 


21. Erre Ebál legifjabbik tizenkét éves leánykáját szólítottam. És a leányka felbátorodott, és nagyon óvatosan – először az egyik lábát – a vízre tette. De midőn meggyőződött, hogy a víz ellentállott és ugyanolyan szilárd volt a lába alatt, mint a köves föld, mindjárt vidáman Hozzám ugrándozott és nagy öröme tellett abban, hogy a víz hordozza őt. 


22. A leányka után a többiek is megkísérelték ezt – a kapitány kivételével – és valamennyien jól érezték magukat és vígan voltak a víz tükrén, amely most persze igen nyugodt volt. 


23. A kapitány – csodálattal telve és félig-meddig már felbátorodva – megkérdezett: „Mi történne, ha vihar keletkezne?” 


24. Mondom Én: „Jöjj és győződj meg!” 


25. Végre a kapitány is megpróbálta egyik lábát a vízre tenni, és midőn meggyőződött, hogy a víz szilárd, végülis – nagyon óvatosan – a másik lábát is utána tette, és igen könnyedén, visszatartott lélegzettel megtette Hozzám a tíz lépést, és egész boldog volt, hogy Mellettem állott egy olyan talajon, amelyre ilyen módon még sohasem léptek. 


26. Én pedig így szóltam: „Nos, miután meggyőződtetek, hogy az erős hitűnek a víz is szilárd talaj, folytassuk tovább kéjutazásunkat!” 


27. A kapitány ugyan szívesebben tért volna vissza a part szilárd talajára, de Ebál hat fölöttébb virgonc leánya vidám ide-oda szaladgálásukkal bátorságot öntöttek bele úgy, hogy aztán ő is velünk együtt sétált vagy 5000 lépésnyire ki a nyílt tengerre. 


28. Ekkor azonban meglehetősen heves szél kerekedett, amely erős hullámokat hajtott. Mindannyian aggódni kezdtek, s a kapitány kért, forduljunk vissza. 


29. Ám Én így szóltam: „Ne félj, hiszen a hullámok csak azért jönnek, hogy meggyőzzenek téged, hogy ők is – a széllel együtt, amely őket hajtja – engedelmeskednek Nekem!”


30. De némi idő múlva, amint mindig hatalmasabb hullámok jöttek, a kapitány visszafordult és szaladt, ahogy csak tudott. Nemsokára minden baj nélkül el is érte a partot, és miután a hideg egynéhányszor kirázta, igen örült, hogy újra át nem látható szilárd talaj van a lába alatt. Nemsokára mi is visszafordultunk és megérkeztünk a csodálkozó kapitányhoz. 







111. FEJEZET
Miben áll a helyes ima /Ján. Ev. 4: 24./ és milyen imádkozás förtelmes Isten előtt? /Máté 6: 7./ 


1. Midőn mindannyian ismét a parton voltunk, így szólt a kapitány: „Uram, most már a legnagyobb mértékben meggyőződtem arról, hogy maga vagy a legfőbb Isten, vagy pedig annak Fia, mert ilyesmire halandó nem képes!” 


2. Erre valamennyien térdre estek Előttem és imádni akartak. 


3. Én azonban felszólítottam őket, hogy keljenek fel és így szóltam hozzájuk: „Halljátok, mindezekre nincsen szüksége Istennek és Nekem, hanem az igazi ima az őszinte szeretetből áll Isten, a mennyei Atya, és hasonlóképpen embertársaitok iránt, akik a ti felebarátaitok. Minden egyéb imának sem Isten, sem Énelőttem értéke nincs. 


4. Isten sohasem tanította az embereket, hogy Őt az ajkukkal tiszteljék, szívüket pedig hidegen tartsák; de mivel Sámuel hangosan imádkozott a nép előtt – hasonlóképpen több próféta is – és mivel Dávid az Úr-Istennek zsoltárait, Salamon pedig az ő „Énekek Énekét” énekelte, a nép az üres ajakimára és a hideg áldozásra tért. 


5. Ám Isten előtt az ilyen imádkozás és áldozás förtelem. Aki nem tud szívében imádkozni, az inkább ne is imádkozzék, nehogy Isten előtt tiszteletlenül viselkedjék! Lábat, kezet, szemet, fület, ajkat nem azért adott Isten az embernek, hogy hiú és üres módon azzal imádkozzék, hanem pusztán a szívet adta azért! 


6. Mindazáltal bárki a lábával, kezével, szemével, fülével és ajkával is imádkozhat – éspedig a lábával: ha elmegy a szegényekhez és nekik segítséget, vigaszt nyújt; - a kezével: ha a szükséget szenvedőknek hóna alá nyúl; - a szemével: ha szívesen tekint a szegényekre; - a fülével: ha örömest és tettre készen hallgatja Isten igéjét és nem zárja el a szegények kérései elől; - és végül ajkával: ha vigasztaló módon szívesen társalog szegény, elhagyott özvegyekkel és árvákkal, és a foglyok érdekében – hatalma és tehetsége szerint – szívesen szól néhány jó szót szabadonbocsátásukért azokhoz, akik a szegényeket gyakran ártatlanul fogvatartják. 


7. Így imádkozhat ajkával az ember akkor is, ha a tudatlanokat oktatja és őket az igaz hitre, Isten igaz megismerésére és mindenféle hasznos erényre rábeszélni. Mindez szintén Istennek fölöttébb kedves ima. 


8. Ha pedig most ezt tudjátok, akkor cselekedjetek is eszerint, és sohasem lesz hiányotok az Isten áldásaiban! Ugyanis ebben áll az „Istent szellemben és teljes igazságban imádni.” 


9. Igaz, meg van ugyan írva, hogy az ember szüntelenül imádkozzék, ha kísértésbe esni nem akar; milyen együgyű és bolond dolog lenne azonban, ha Isten a szüntelen ajakimát kívánná az emberektől! Hisz akkor az embereknek – hogy Isten előtt kedvesek legyenek – éjjel-nappal folytonosan térdre borulva szüntelenül üres szív- és értelemnélküli akajimákat kellene – a levegőben lévő madarakhoz hasonlóan – karattyolniuk. De mikor végezhetnének akkor egyéb szükséges munkát? Ha azonban ti kézzel, lábbal, szemmel, füllel és ajakkal folyton így tevékenykedtek és szívetekben mindenkor szeretitek Istent és szegény felebarátotokat, akkor igazán és valóban szüntelenül imádkoztok Istenhez, aki ezért mindenkor meg is fog áldani benneteket, és egykoron, odaát, megadja a legboldogabb örök életet! – Jól megértettétek mindezt?” 


10. Mondják mindnyájan: „Igen Urunk és Mesterünk, mindez oly világos és igaz, amilyen világos és igaz a napfény, és mi valamennyien eszerint fogunk cselekedni!” 


11. Mondom Én: „Helyes, kedves barátaim, menjünk tehát ismét haza, a városba!” 


12. Ebál erre felszólította a nyolc legényt, hogy néhány közülük jöjjön velük, ő majd ellátja őket kenyérrel, borral, hallal és gyümölccsel. Erre hat mindjárt velük megy, és Ebál bőségesen ellátja őket mindennel. 







112. FEJEZET
                                                    Házi fegyelem és szeretet.


1. amint a házba értünk, a gyermekek is társaságomban akartak maradni.


2. Mivel pedig Ebál szigorú fegyelmet tartott házában, megtiltotta ezt – különösen a leányoknak és két feleségének – mondván: „Eleget láttatok, hallottatok és tapasztaltatok már! Tartsátok meg és eszerint cselekedjetek, akkor nem maradtok áldás nélkül, amint ezt az Úr maga hirdette nektek odakünn a tengeren! Most pedig menjetek ismét a dolgotokra!” 


3. A leányok és a két anya fájó szívvel ajánlják magukat és mennek a maguk szobájába, amiből Ebál házában sok volt, mert a legnagyobb volt egész Genezáretben. 


4. Én azonban így szólok Ebálhoz: „Barátom, miért küldted el őket? Hiszen helyes dolog a gyermekek között szigorú és jó házi fegyelmet tartani, és nagyon dicséretes dolog a leányokat a világtól óvni. De lásd, itt, ahol Én vagyok, nincsen veszéllyel fenyegető világ, hanem áldással teljes Menny csupán – ezt pedig ne sajnáld gyermekeidtől!” 


5. Ebál ezt meghallván így szólt: „Ó, ha Neked nincsenek terhedre, akkor mindjárt visszahívhatom őket! Ám gyermekeim bámészkodni és csacsogni szeretnek, tehát eltávolíttattam őket, hogy terhedre ne legyenek.” 


6. Mondom Én: „Mi lehetne terhemre a világon az emberek gonoszságán kívül? Menj és hozd vissza mindnyájukat!” 


7. Ebál ment és valamennyit ismét visszahozta, és a legifjabbik leányka legott Hozzám ült és becézni, csókolgatni kezdett Engem. 


8. Ebál azonban megtiltotta neki, mondván, hogy ez illetlenség. 


9. Én pedig így szóltam hozzá: „Barátom, hagyd, mert ő a legjobb részt választotta! Mondom, neked és mindnyájatoknak: Aki nem jön Hozzám, mint ez a leányka, nem találja meg az utat Isten országába! Ő azonban már megtalálta! Szeretettel, és pedig legforróbb szeretettel kell Hozzám jönnötök, ha az örök életet el akarjátok nyerni! 


10. Ez a leányka tettel bizonyítja, amit szívében érez; ti pedig okos beszédet folytattok és szíveteket hűvösen tartjátok. Hát nem gondoljátok még most sem Ki lehetek Én, és valóban Ki is vagyok?” 


11. Erre mindnyájan térdre borulnak és Ebál megfogja lábaimat és végigcsókolja és így szól egy idő múlva, egészen megzavarodva a nagy tisztelettől: „Uram, már régóta éreztem, csak nem volt hozzá bátorságom!” 


12. Mondom Én: „Nos akkor ne büntesd a leánykát, aki mindnyájatokba bátorságot öntött, hogy a vízen Hozzám jöjjetek, itt pedig ismét arra bátorított, hogy Engem szeressetek! Ó, de nagyon kedves Nekem ez a leányka! Ő már bírja, amit még keresnetek kell és nem egyhamar találtok meg! Törekedjetek azonban az Isten és felebaráti iránti igazi élő szeretetre, akkor bővelkedni fogtok a Kegyelemben és Áldásban!” 


13. Mondja a kapitány: „Uram, feleségem és néhány gyermekemen kívül, akik Rómában élnek, én még sohasem éreztem szeretetet senki iránt, de mindig igazságosan és méltányosan cselekedtem. Sohasem alkalmaztam a törvényt szigorúan, hanem inkább enyhén, s ezzel mindig jól jártam. De most érzem, hogy az embereket szerethetjük, és szeretetből velük jót cselekedhetünk, vagyis: akarhatjuk az embereknek – erőnk és lehetőség szerint – azt, amit önmagunkkal szemben helyesnek és szükségesnek ismerjünk fel, és ez a felebaráti szeretet. 


14. Nos, ha felebarátunkat így szeretjük, ezáltal már Istent is szeretjük. Ha pedig az Isten iránti szeretet mellett meggondoljuk, hogy Isten maga az első és legtökéletesebb Szeretet, és pusztán ennek következtében teremtette meg az érzékelhető és szellemvilágot, akkor ezen világos gondolatnak szükségszerűen fel kell ébreszteni a teremtett emberben a legnagyobb szeretetet Isten, a Teremtő iránt, és akkor nem tehet az ember mást, mint hogy Istent, a legszeretetteljesebb Teremtőt, minden őt éltető erejéből szeresse. 


15. Mivel pedig én azok után, amit pár nap alatt Tőled láttam és hallottam, minden kétség nélkül elfogadom, hogy Te: vagy Maga az Ősteremtő, vagy bizonyára annak öröktől való Fia vagy – és mivel itt a földön a magunk alakjában mutatkozol, és Isten és a Te megismerésedre tanítasz – azért ebből szükségszerűen az következik, hogy nekem is mindenekfelett kell Téged szeretnem. Ha ahhoz nincsen is bátorságom, hogy úgy becézzelek, mint ez a fölöttébb gyengéd leányka, mégis magamhoz ölellek a szívemben és magasztallak mindenekfölött! És én azt hiszem, ez is helyes!” 


16. Mondom Én: „Igen, egészen helyes így. De jobb, ha a szeretet úgy növekszik, mint e leánykánál! Nézzétek csak, valósággal izzik az Irántam való szeretettől!” 

                                                              113. FEJEZET
                                       A helyes dicséret és a dicsérés veszedelme


1. Mondja a legidősebbik nővér, akit a féltékenység kissé gyötörni kezdett: „Jára mindig olyan szerelmes természetű volt és csakhamar beleszeretett mindenbe, ami eléje került! Csoda-e, hogy egy ilyen szép férfiúba, mint amilyen Te vagy, halálosan beleszeret?! Ez igazán nem nagy művészet! Ezt én is megtehetném, de mi haszna, amikor a szerelmes kis Jára már egésze lefoglalt?” 


2. Mondom Én: „Nézd te féltékeny nővér, ha igaz szeretet lakozott volna szívedben, most nem így beszéltél volna! De mivel igaz szeretet az elkényeztetés miatt még sohasem jutott a szívedbe, azért nem térhetsz ki az elől, hogy úgy beszélj, mint ahogy most beszéltél. 


3. Nézd, Jára szeret és nem kérdezi, hogy őt viszontszeretik-e. Barát és ellenség mindegy neki. Az, hogy vajon őt is szeretik-e, még sohasem jutott eszébe; ő szeret téged, testvéreidet és szüleit jobban, mint ahogy őt valamennyien szeretitek! Ő viszont szeretetetekben az utolsó helyen áll, ami azonban még sohasem zavarta nagy szeretetét irántatok! – Lásd, ez az igazi szeretet! 


4. Ha te szeretsz, azt akarod, hogy érte tízszer jobban szeressenek; és ha így nem viszonozzák szeretetedet, önszeretettől telt szíved kelletlen és gyanakodó lesz. 


5. Nézd ezzel szemben a kedves Járát, vajon igényelt-e valaha is bármiféle viszont szeretetet? Ezért szerethet Engem, ahogy a szíve képes szeretni, mert Én egyedül őmiatta jöttem ide és az ő kedvéért időzöm itt még néhány napig. Így hát ti valamennyien e lánykának köszönhetitek, hogy idejöttem és meggyógyítottam betegeiteket, valamint az egész helységet, és a jövőben még több beteget fogok gyógyítani. 


6. Mert ahova Én eljövök, ott a legalacsonyabbat és a legelnyomottabbat keresem. Mindaz pedig, ami a világ előtt nagy és tekintélyes, Isten előtt förtelem. Azért iparkodjatok olyanok lenni, amilyen a kedves Jára, akkor ugyanolyan közel lesztek Hozzám, mint ő most szellemileg és testileg – ideigvalóan és egykor örökkévalóan! 


7. Ha pedig valakit dicsértek, akkor azt dicsérjétek, aki a dicséretet valóban megérdemli. Ha a megdicsért a dicséret után hiú lesz, többé ne dicsérjétek őt, mert a hiúság gőg magva, a gőg pedig a Sátán szelleme!” 


8. Mondja Ebál: „De Uram, ha Járámat olyan nagyon kitünteted többi testvérével szemben, nem kell attól tartani, hogy hiú lesz?” 


9. Mondom Én: „Csak attól ne tarts! Aki egyszer Engem átkarolt, attól minden hiúság örökre eltávozott! – Jára, mondd Nekem, jobbnak tartod-e magadat valamennyi testvérednél, amiért Én most kizárólag téged szeretlek?!” 


10. Mondja igen félénken Jára: „Ó Uram! Egyetlenem! Hiszen erről én nem tehetek és az én testvéreim sem! Szeretném pedig, hogy öt testvéremet még jobban szeretnéd, mint engem, mert hisz ők sokkal szebbek és sokkal okosabbak, mint én! Hisz engem mindig a rútnak és az ostobának neveztek – amit meg is érdemeltem; mert olyan szép én biztosan nem vagyok, amilyenek ők, és – hát bizony – ostoba is vagyok! De hát én még fiatal vagyok és majd leszek én még okosabb is, ha olyan idős leszek, mint ők! 


11. Ó, az én kedves nővéreimre nem engedek semmit, hisz ők tanítanak mindenféle hasznos dologra, és valamennyien szeretnek engem. Ám én is szeretem őket lelkem-testem minden erejéből! Uram, hozzájuk is légy jó! Mert lásd, mindjárt megfájdul a szívem, ha bánkódni látom testvéreimet; olyankor rögtön ismét nekik adnék mindent, csakhogy kedves testvéreim derültek és vidámak legyenek! 


12. Nem tudok szomorú, sem boldogtalan embert látni! Inkább minden szomorúságot és minden szerencsétlenséget magamra vennék, ha a boldogtalanok és szomorkodók ezzel boldogok, derültek és jókedvűek lennének. Azért – legdrágább Uram Jézus – légy az én testvéreimhez is olyan jó, mint énhozzám, hisz ők is megérdemlik!” 


13. Mondom Én: „Tőled ugyan, legkedvesebb Járám, semmit sem tagadhatok meg! – Testvéreid pedig már be is látják, miért szeretlek téged annyira és ha ők szíveikben teljesen hasonlítani fognak hozzád, akkor őket is úgy fogom szeretni, mint téged. Erre ne legyen neked gondod! 


14. Mert lásd, ahogy te nem tudsz boldogtalan és szomorú embert látni ama kívánság nélkül, hogy rajta segíts, úgy él Énbennem is – csak sokkal nagyobb mértékben – az a kívánság és vele a mindenható erős Akarat, hogy minden emberen segítsek ideig- és örökkévalóan! 


15. Az elveszettet megkeresni, a beteget meggyógyítani és azt, ami fogva van, megváltani: Ez az Én érzületem, szándékom és akaratom! – De azért minden ember hagyassék meg teljes, korlátozatlan szabad akaratában is! – Mondd legkedvesebb Járám, tetszik-e ez a szándékom?!” 

                                                              114. FEJEZET 

                                           Jára elmondja egyik-másik élményét.


1. Mondja Jára: „Ó, hogyne tetszene? Hiszen én is úgy tennék, csak tudnám megtenni! De mi haszna emberbaráti akaratomnak, ha nem tudok segíteni. Én csak megkérhetem kis dolgokban a szüleimet, hogy segítsenek a szegényeken és szükséget szenvedőkön, és ilyenkor csaknem mindig meg is hallgattak; igaz, hogy néha ki is kaptam egy kicsit, amiért olyan ostobául lágy a szívem; de ezen sohasem búsultam, hacsak segítve lett ezzel a szegényeken. 


2. Kérésemmel Isten, a mindenható Úr iránt azonban nem jártam mindig ilyen jól, mert Őt is gyakran kértem, és amikor már azt hittem, hogy Isten biztosan meghallgatta kérésemet, aztán elmentem megnézni, volt-e foganatja gyermeki imámnak – nem láttam semmit! Még mindent a régi bajban találtam. 


3. Ilyenkor persze megint atyámhoz mentem és megkérdeztem, hogy miért hallja meg a mindenható Isten az embert néha olyan nagyon nehezen. 


4. Apám ekkor azt mondta: „Azt Isten tudja, hogy miért küld ennek vagy amannak a lelki üdvére hosszabb szenvedést, és Ő jól kiméri az időt, ameddig ennek, vagy annak bűnhődnie kell, és ilyenkor különösképp nem használ az ima, hacsak a bűnös gyorsan és teljesen meg nem tér.” – És lásd, ez kissé megnyugtatott, de azért nem szűntem meg a szegényekért imádkozni. 


5. De néha meg is hallgatott a jó, a nagy Isten gyorsan, és örömöm ilyenkor volt a legnagyobb. Mert nincs a világon nagyobb boldogság egy részvétteljes szív számára, mint azt tapasztalni, hogy a nagy Isten még a kiskorú gyermek imáját is meghallgatja. 


6. És az is, hogy Te ó Urunk mihozzánk jöttél, úgy tűnik fel nekem, mintha a nagy Isten az én imámat hallgatta volna meg. Ugyanis mi sokaktól hallottuk, akik idejöttek, hogy Názáretben és környékén bizonyos Jézus rendkívül nagy, sőt hallatlan gyógyításokat végez betegeken, még halottakat is feltámaszt! A vakok, úgymond látnak, a süketek teljesen visszanyerik hallásukat, a némák beszédképességüket, a bénák és sonkák újra egyenesek és épek lesznek – szóval nincs az a betegség, amit rögtön meg nem gyógyítana! 


7. Eleinte mesének tartottuk ezt, de amikor mindig újabbak jöttek hozzánk, olyanok is, kiket Jézus csodásan meggyógyított, kezdtük elhinni, hogy tényleg úgy van. 


8. Ekkor igen nagy szeretet fogott el ama férfiú iránt, akinek ez lehetséges, és én nap-nap után kértem a jó Istent, oly buzgón és bizalommal, amennyire csak képes voltam, hogy hatalma folytán vezessen Téged hozzánk! – És lám, Isten meghallgatott és elhozott! 


9. Amikor meghallottam, hogy eljöttél – ah, az leírhatatlan, micsoda boldogságot éreztem!! Ó, hogy szerettem volna a nyakadba borulni – csak lett volna hozzá bátorságom! Szüleim és testvéreim miatt azonban erősen türtőztetnem kellett szívemet. Mára azonban megjött számomra a leírhatatlan boldog idő, hogy Nálad ülhetek, a Mesternél és Úrnál, Akit – amióta első szavát meghallottam – minden mértéken felül megszerettem. 


10. Ó, most itt vagy, az enyém vagy és – ó milyen leírhatatlan boldogság – szabad szeretnem Téged – és Te is szeretsz!! Ó most a Menny legtökéletesebb angyalai sem boldogabbak, mint íme én! – De most már többé nem szabad minket elhagynod, mert akkor túlságos nagy szomorúságomban meg kellene halnom!” 


11. mondom Én: „Nem, nem, szívem; téged soha el nem hagylak! Azt is mondom, hogy te a halált sem látni, sem érezni nem fogod! Angyalaim egykor érted jönnek és elhoznak Hozzám , öröktől való Atyádhoz! Mert lásd, legkedvesebb Járám, akihez te oly buzgón imádkoztál idejövetelemért, az személyemben most itt ül, és szeret valamennyi menny tiszta, isteni lángjával, és ti helyesen mondottad, hogy boldogabb vagy valamennyi menny legtökéletesebb angyalánál! – Tekints fel és meglátod, hogy úgy van, ahogyan most mondottam!”… 







115. FEJEZET
                                                  Jára nyitva látja a Mennyet. 


1. A kedves Jára ekkor égre emeli szép égszínkék szemét, és mint egy megdicsőült, a legnagyobb elragadtatással néz a szeme számára megnyílt mennyek mélységeibe. Csak egy huzamos idő múlva kezd mennyei tiszta és szelíd hangon inkább hebegni, mint beszélni, a következőképpen: „Ah!… Ah!… Ah!… Ó te nagy, szentnél szentebb Isten! … Mily végtelen, leírhatatlan, elragadó az, amit most látok!… A végtelen nagy Mennyek tele vannak a legboldogabb angyalokkal!… Ó, mily végtelen boldogoknak kell lenniük! De a szegény Jára mégis boldogabb! Mert az örök Trónus a végtelen terjedelmű Menny nagy közepén – mely körül az angyalok számtalan seregei napfényes felhőkön térdelnek és folyton ezt zengik: „Szent Az, kinek Trónusa itt áll! Ó örvendjetek Örökkévalóságok! Hamarosan elvégzi a földön a soha le nem írható nagy Művet és eljön és elfoglalja Isten dicsőségének Trónusát!” – üres; Akinek pedig egyedül joga van azon ülni, Az most, mint ember, itt ül a szegény Jára mellett!!… Ó dicsérjétek és magasztaljátok Őt, mert Övé a minden isteni hatalom és dicsőség örök Trónusa!!”..


2. E szavak után keblemre roskad – miután látása ismét elvétetett – mondván: „Ó te Nagy, egyedül Szent! Taszíts el engem, gyenge Járát, amiért mindazok után, amiket most láttam, egyre szeretni merészellek! De hisz nem tehetek róla, hogy szívem egyre jobban szeret!” 


3. Mondom Én: „Hiszen szívecském azért mutattam meg dicsőségemet és Birodalmamat, mert azt akarom, hogy még mindig jobban és jobban szeress. Azért bátran szeress, az ilyen szeretet nem árt neked!” 


4. Jára erre átkarol mindkét karjával és úgy szorít a szívére, ahogy csak tud. Mire így szólok az álmélkodástól teljesen elnémult körülállókhoz: „Ide nézzetek és vegyetek róla példát mindnyájan! Ez a leányka – még csak 12 éves – oly szeretetet tanúsít Irántam, amilyen még nem fordult elő egész Izraelben; aki pedig Engem úgy szeret, amint ő, annak Én is adok, hogy bővelkedjék abban, amivel a világ még nem bírt, a amit Izrael még sohasem érzett és ízlelt!” 


5. Ez után a fölöttébb épületes jelenet után – amely egy óráig eltartott – jöttek Ebál szolgái és megkérdezték, ideje volna-e, hogy a vacsorát behozzák. 


6. Mondja Ebál: „Ha Urunknak, Jézusnak, alkalmas, hozzátok be!” 


7. Mondom Én: „Hozzátok, ami van! Mert a Szeretet ad és élvez, és Én is élvezni akarom, amit adtam. Legkedvesebb ételem azonban ez a leányka itt, mert ő olyat ad Nekem, amit az Örökkévalóság még nem adott és nem is adhatott!” 


8. A szolgák ekkor eltávoznak, hogy behozzák a készített ételeket. Ám rettenetes nagy szemeket meresztenek, amikor elkészített ételeikből már nincsen semmi, helyette azonban a éléskamra tele van a legjobb és legritkább ételekkel, és a legnemesebb gyümölcsökkel és tele a legjobb borral. Hamarosan visszajönnek és csodálkozással telt buzgalommal mondják el, hogy mialatt itt kérdezősködte, mi minden történt a konyhában, és megkérdezték azt is, hogy elhozzák-e az új ételeket, vagy újra kezdjenek főzni. 


9. Én mondom: „Ami az éléskamrában van, azt hozzátok be, mert ma valamennyien az Én vendégeim vagytok! – Tanítványaimnak, a két esszéusnak és a farizeusoknak pedig már feltálalták az ételeket, amelyeket készítettetek; ne zavarjátok őket, mert ma az Én nevemben még nagy feladat vár rájuk, amely erőiket éjfél utánig nagyon igénybe fogja venni. – A szolgák erre mentek, hogy elhozzák a mennyei ételeket. 


10. Ebál és a római kapitány pedig víg kedvükben így szólnak: „Urunk, ezeken a jelenségeken most már nem is csodálkozunk, mert nagyonis világosan belátjuk, hogy Te vagy az Úr, akinek semmi sem lehetetlen! Számunkra nem marad más, csupán e nagy kérdésünk: Urunk! Mivel szolgáltunk ilyen kegyelemre? – De már jönnek az ételek a Mennyből! Vacsora után majd tovább beszélgetünk a dologról!”


11. Az ételeket az asztalra rakják, a hálaadást elvégzik és utasításomra mindenki bátran hozzáfog és eszik-iszik. És a kapitány azt mondja, hogy még soha ilyen valóban mennyei ízű ételeket nem evett, és még soha ilyen felséges bort nem ívott. Járámnak is jól ízlik, s ő is mondja, hogy ennyire ízletes ételt még sohasem evett, és étel ennyire még sohasem elégítette ki. Szóval, valamennyien nem tudják eléggé dicsérni az ételek ízletességét és hangosan kezdenek Engem és a jó Atyát a mennyben dicsérni… 







116. FEJEZET
A csodákat nem kell elmondani világi embereknek, a Tant azonban közöljük ismerőseinkkel, barátainkkal, mert annak igazsága szabaddá tesz. Éjjeli virrasztás a papok miatt. 


1. Én pedig így szólok hozzájuk: „Boldogok vagytok mindnyájan, hogy hiszitek, hogy az ember Fia a mennyei Atyától származott és azért jött a világra, hogy felemelje az elesettet és megváltsa azt, ami fogva van! De jól vigyázzatok, hogy mindarról, amit különös jelként Tőlem láttatok, senkinek se szóljatok, mert ez kétszeres baj lenne! 


2. Akik ilyesmit hallanának, azoknak egy része bosszankodna, a hallottakat nemcsak hogy nem hinné el, hanem titeket bolondoknak is nyilvánítana, és mindenütt rosszat mondana rólatok; mert a vak dühében veszedelmesebb, mint száz látó. – A másik rész ellenben nagyonis könnyen fogadná el kijelentéseiteket és végül annyira korlátozná cselekedeteit, hogy szabad cselekvésre már képtelen lenne. Ez pedig az ember szabad szellemének megölése. 


3. A tanításokat azonban, amelyeket kaptatok, közöljétek barátaitokkal és ismerőseitekkel, mert Igém örök igazság, és egyedül ez szabadíthat fel minden embert, aki azt befogadja és életének vezérfonalául választja, és ezáltal felismeri, hogy ez Istentől való örök igazság, amely mindazoknak léte és örök élete – a jelenben, a múltban és minden időben – akik azt elevenen magukban bírják! 


4. De fájdalom, sokan lesznek, akik ezt az igazságot nem akarják hallani és elfogadni és úgy fogják üldözni, mintha ellenség lenne. Mások viszont a föld hatalmasaitól való félelmükben úgy fogják kerülni, mintha halálos dögvész lenne! Ám akik ezt fogják cselekedni, azok nem nyerik el az örök életet, hanem az örök halál lesz részük! 


5. Akinek testi élete kedves, és azt mindenáron megtartani igyekszik, az a testi életnek csakhamar bekövetkezendő végével a lélek örök életét is elveszíti! Aki azonban a testi élettől menekül, az a lélek örök életét nyeri el! Ezt jól jegyezzétek meg! Akinek pedig még valami kérdeznivalója van, az kérdezzen; felelek neki!” („Testi élet”-en az, az élet értendő, amelyben az uralkodó tényező nem a szellem, vagy a lélek, hanem a test és annak kívánsága. V. ö. Máté 16: 25, Márk 8: 35, Luk. 9: 24, és Ján. Ev. 12: 25-el.) 


6. Mondja a kapitány: „Uram és Mesterem, mit is kérdezzünk még tőled?! Hogy Te ki vagy, azt tudjuk és érezzük! Hogy mit cselekedjünk, szintén tudjuk és be is látjuk ennek szükségességét! Azt is tudjuk és mélységesen érezzük, hogy Nálad van az örök Élet, és azt minden embernek megadhatod és meg is adod, ha igéd szerint él és cselekszik! Ennél többet pedig szükségtelen nekünk, embereknek tudnunk, annál is inkább, mert Nevedben – amint arról egyik tanítványod elevenen biztosított, amúgyis képesek vagyunk még a betegeket is meggyógyítani!


7. Ezért a váratlan és soha meg nem érdemelt kegyelemért és irgalomért örök hálával tartozunk Neked, és a leghívebben biztosítunk, hogy hálatelt szívünkben örök emléket állítottál Magadnak, melyet a pokol hatalma és minden idők vihara sem lesz képes lerombolni! – Azért úgy vélem, hogy most, miután már késő éjszaka van, nyugalomra térhetünk. Ezt azonban nem erőszakolom bár a magam részéről még egyszer utána kell hogy nézzek, hogyan állunk a legénységgel.” 


8. Mondom Én: „Hagyd csak, mert ott – éppen úgy mint tegnap – minden a legnagyobb rendben van! Én azonban ma még éjfél utánig virrasztok, ti pedig meg fogtok győződni, hogy virrasztásunk nem lesz hiábavaló! Még ma utasok érkeznek Jeruzsálemből és közöttük farizeusok és írástudók, akik még dolgot adnak nekünk.” 


9. Mondja Ebál: „Ó ez bizony nagyon kellemetlen, ezek ugyan elmaradhattak volna! Az efféle vendégek mindig a legkellemetlenebbek nekem, mert közülük egy is annyi figyelmet igényel, mint száz másféle idegen, akik ellátásukat megfizetik, míg ezek mindent ingyen akarnak, végül pedig mindennel elégedetlenek, különösen, ha a Templom megbízásából hivatalosan utaznak. Ah, Uram, ezzel igazán semmi örvendetesen sem mondottál nekem! Ejnye, ejnye, miként kellene ezt előkészíteni?!” 


10. Mondom Én: „Ne aggódj! Az éléskamra és a pince tele van; éjjeli szállás százaknak is elegendő van ebben a házban és egyébre nincs szükség. Énmiattam küldték őket Jeruzsálemből Názáretbe, miután pedig itt fognak találni, nem jutnak el Názáretbe. Holnap valamennyien bosszankodni fogtok rajtuk, de majd adok Én nekik, hogy mérgükben és bosszúságukban még holnap elhagyják ezt a helyet!” 


11. Mondja Ebál: „Akkor aztán az ördögöt zúdítjuk nyakunkba, mert ezek majd olyan színben tüntetnek fel a Templomban, hogy szégyen és gyalázat lesz!” 


12. Mondom Én: „Arra majd lesz gondom, hogy ne sokat beszéljenek odahaza!” – Erre a kijelentésemre szünet következett, mely alatt mindenki, aki a teremben tartózkodott, egészen csendben és nyugodtan volt és pusztán szívében volt elfoglalva.
                                                   117. FEJEZET

Éjjel Genezáretben, Ebálnál. Újabb betegek jönnek Jézushoz. A római kapitány készül fogadni a papo​kat, akik elmondják kiküldetésük célját.

Máté ev. 14:35.

1. Néhány pillanat múlva elevenség támadt a ház előtt. Külön-​féle nyelez beszéd hallatszott, egyszersmind a szomszéd görögnek kutyái nagyon ugattak és Ebál mondá: "Ó jaj, a bejelentettek alig ​hanem itt vannak már!"

2. Mondom Én: " Ezek betegek, de nemsokára a bejelen​tettek is megérkeznek! A betegek azonban várjanak holnapig, mert mára már elegen meggyógyultak. De azért mégis menj ki és akik meg​érkeztek, valamennyit helyeztesd el szálláson, akik pedig éhesek és szomjasak, azoknak adj enni és inni

3. E szavaimra Ebál előhívott házi szolgáival együtt rögtön házának tágas udvarába megy, és azt szinte telve találja mindenféle beteggel, köztük sok göröggel, rómaival és egyiptomival. Mindezek hozzám akartak jönni, hogy meg gyógyítsam és egészségessé tegyem őket

4. Ebál azonban szállásra utasította őket, kit-kit szükséglete szerint. Ezután újra bejött hozzánk a terembe és mondá: Minden dicséret az Úrnak! Ezek el volnának látva mára, és igen kevés fá​radságot és munkát okoztak nekem. Bárcsak a bejelentett jeruzsále​mi fickók is már így lennének ellátva! Azokkal bezzeg nem oly kön​nyen végzünk!"

5. Mialatt Eh ál-aki a megérkezendő farizeusok és írástudók miatt őröket állított fel - félig panaszosan így elmélkedett, egy szolga máris a terembe lépett, és Eb ál ijedelmére jelenti, hogy a bejelentettek megérkeztek. Eb ál kisiet a fogadásukra, két felesége és legidősebb leányai pedig követik őt, hogy segítségére legyenek, valamint Fabál fiai is, csupán a kedves Jára maradt nálam.

6. A kapitány pedig, aki szintén mellettem ült, mondó: "Ha én Eb ál helyében lennék ugyancsak tudnám mit kellene tennem! Megpa​rancsolnám szolgáimnak , hogy alaposan páholják el ezeket a fickó​kat. Mit tehetnének neki? És ilyen fogadtatásban nem is első ízben részesülnének! Én bizony nagyon röviden elbánnék velük. Ha pedig bejönnek ide, akkor úgy rájuk ijesztek, hogy testük-lelkük remegni fog, mintha csak pestisláz tört volna ki rajtuk! Megkérdezem őket, kinek az utasítására merészeltek éjnek idején olyan helyet megkö​zelíteni, amelyben római helyőrség van. Megmutatom nekik, hogy minden helyparancsnoknak joga van bárkit - bármilyen rangú és val​lású is legyen - letartóztatni és ha nem tudja magát kellően iga​zolni, azonnal a vészbíróságnak átadni. Bár ezt tényleg nem hajtom végre rajtuk, de úgy megrémítem őket, hogy a félelem verítéke csu​rog róluk ! " 

7. Mondom Én: "Barátom, tégy amit akarsz, Én semmiben sem kor​látozlak. De ha hivatalosan akarsz velük szemben fellépni, akkor ki kell menned és ott kell ezt velük elintézned néhány altiszted se​gítségével!"

8. Mondja a kapitány: "Bízd ezt ó Uram csak reám, mert tör​vényeim és jogaim kezeléséhez értek ."

9. E szavak után rögtön hivatja szolgáját, aki az udvarban őrt áll. Ez azonnal a terembe lép és ura parancsát kéri.

10. A kapitány pedig így szól hozzá: "A futárt rögtön meneszd a táborba, és az altiszt haladéktalanul küldjön ide harminc embert! Indulj ! E szavakkal az őr legott elhagyja a termetrés tíz perc múlva már harminc ember lép a terembe az altiszttel, akiket még az utcán pihenő és ott magukat magasztaltató farizeusok nem vesznek észre. Az altiszt megkérdezi a kapitánytól, most mi történjék.

11. Mondja a kapitány: "Egyelőre semmi fontos! Csupán arról van ez ó, hogy fenntartsuk a tekintélyt, amelyet az idegeneknek is tisz​teletben kell tartani, s ha a római tábor szabályait nem ismernék, majd a fejűkbe verjük! Maradjatok itt csendben, viselkedjetek komo​lyan és figyeljetek minden intésemre! Így legyen!”

12. Nemsokára rá kinyitja Ebál a terem ajtaját és vagy húsz fa​rizeus és írástudó lép be. Magától értetődik, hogy a húsznak még egy csomó kísérője is volt teherhordó szamarakkal és öszvérekkel, amelyek nagy mennyiségű poggyászaikat szállították. A kíséretet, az állatokat és a poggyászt el kellett helyeznie Midőn a farizeusok és írástudók mindannyian a teremben voltak, rögtön végigvizsgálták a jelenlevőket és megkérdezték a házigazdát, mi dolga van itt a római katonaságnak.

13. Mondja Ebál: "Híre jött, hogy ti ide fogtok jönni, s ők azért jöttek, hogy megadják nektek a megillető tiszteletet ." 

14. Mondja az egyik farizeus: "No ez nem vall a rómaiakra! De bármiként legyen is, éhesek és szomjasak vagyunk. Hozass tehát ételt, italt!"

15. Ebál azonnal mozgásba hoz mindenkit az egész házban. Járá​mat kivéve  s egy nagy asztal néhány pillanat alatt nagyszerűen meg van rakva .

16. A fariezueok megmossák kezüket, majd hozzálátnak. Rövid idő miatt mindent elfogyasztanak, és körülbelül hatvan serleg bort meg​isznak. A bor beszédessé teszi őket, mindenfélét kérdezgetnek, csak​ hamar elmondják utazásuk célját és felőle is tudakozódnak, mondván: "Nem hallottatok errefelé valami csavargóról, aki Názá​retből származik? 

Ez az ember - mesterségére ács - hallatlan va​rázslatot űz, új istentant terjeszt, betegeket gyógyít, szellemeket idéz, és a népet a Templom és a Császár ellen bujtogatja. Miatta va​gyunk útban Názáret felé, hogy ott megvizsgáljuk ezt az ügyet. Mivel azonban egész Galileában folytatja üzelmeit, valószínű, hogy egyet​ mást már itt is hallottatok felőle?"

                                                  118. FEJEZET

Jelenet a rónia állam és a jeruzsálemi egyház emberei között

1. A kapitány erre előlép és így szól: "Azt a fért fiút, aki iránt érdeklődtök, nagyon is jól ismerem és tudok minden cselekede​téről, azokról is, amelyeket alig néhány hét előtt Kiszben művelt, ahol Istentől való prófétai szellemével kinyilatkoztatta Farizeus törvényszéki elnöknek, hogy a Portusból és Kisázsiából jövő császári adópénzeket és egyéb kincseket hozzátok hasonlók gyalázatosan ravasz módon elszedték a mai szállítókaravántól, ami Cyrénius főhelytar​tót a legnagyobb zavarba hozta, és egész Galileát, sőt az egész Zsidóbirodalmat a legnagyobb veszedelembe sodorta."

2. "Csakis ennek a Jézusnak köszönheti a főhelytartó az egész Zsidóhír: uralom, sőt ti magatok is, hogy meg éltek. Mert ha a hozzá​tok hasonlók által elrabolt császári pénzek Jézus által nem kerül​tek volna elő, akkor az egész országra sarcot vetettek volna, és egész Judea összes kincsei sem lettek volna elegendők az elkövetett gaztett jóvátételére! Hogy pedig a dolog olyan jól és csendben simult el számotokra és a hozzátok hasonlók számára Jeruzsálemben, vala​mint az egész Zsidóbirodalomban, azt egyedül Jézusnak, a legnagyobb és legbölcsebb, leghatalmasabb Prófétának köszönhetitek, és ezért legnagyobb mértékben helytelen és méltánytalan, ha olyan férfi ül​dözésére indultok, akinek most mindent, életeteket és egész léte​teket köszönhetitek ."

3."Ő e legkevésbé az, akinek ti őt tartjátok és akinek elfo​gatására s kihallgatására indultatok, mintha a legnagyobb gonosz​tevő lenne!  Ő senkit sem bujtogat   ellenetek, még kevésbé a Csá​szár ellen, különben Cyrénius nem lenne a barátja - amint erről titokban értesültem!"

4. "Most pedig uraim, másra térjünk! Bizonyára tudjátok, hogy itt Genezáretben már néhány éve római katonai tábor van, s azért mindenkinek, kivétel nélkül  bármilyen rangú vagy illetőségű megbízható, a római hatóságtól láttamozott útlevéllel kell bírnia, ha római tábori helyen ép bőrrel, akadálytalanul akar átjutni. Te​hát felszólítalak titeket - annál is inkább, mivel éjnek idején jöttetek ide - ezen irat felmutatására, mely nélkül mint e helyi​ség és az egész vidék főparancsnoka kénytelen volnék benneteket e1​fogatni, holnap nyilvánosan megvesszőztetni, s végül megbilincselve Jeruzsálembe visszamenesztenie Legyetek tehát szívesek és mutassá​tok elő a kötelező utazási igazolványotokat!"

5. Mondja a farizeusok feje: "Uram, én mint jeruzsálemi elöl​járó , eleven utazási igazolvány vagyok valamennyiünk számára, s e​gyéb igazolványra nekünk nincsen szükségünk! Én is éppen olyan úr vagyok mint te és császári engedéllyel éjjel-nappal szabadon utazhatok egész Izraelben! Mi Istentől felkentek vagyunk - és jaj annak, aki kezet emel reánk!"

6. Mondja a kapitány: "A császári engedély csupán olyan helyek​re érvényes, ahol nincsen római tábor. Olyan helyekre azonban, ahogy. katonai tábor van, nem érvényes a császári engedély!"

7. Mondja az elöljáró: "Velünk még sohasem közölték ezt a tör​vényt, tehát nem is vehettünk róla tudomást, mert olyan ostobák nem vagyunk, hogy utazás esetén el ne látnánk magunkat mindazzal, ami biztonságunk szempontjából szükséges. Ha azonban itt szükség van ilyenre, rögtön küldöncöt menesztek Jeruzsálembe és holnap ilyenkor kezeid között lehetnek a szükséges utazási okmányok."

8. Mondja a kapitány: "Erre nincs szükség, mert egyedül rajtam múlik, hogy e1l~iszem-e. kijelentéseiteket vagy neme Én pedig szigorú​an figyeltetni foglak titeket, mihelyt a legcsekélyebb dolgot észle​lem, ami nekem gyanús, rögtön letartóztatlak titeket! Mindaddig a​míg itt tartózkodtok erős őrség lesz mellettetek, amely aztán száz ezrest lefizetése ellenében a határig elkísér titeket. Ha el lenné​tek látva a szükséges úti igazolvánnyal, akkor semmit sem kellene fizetnetek!"

9. Mondja az elöljáró: "Majd fizet helyettünk a szállásadó, mivel mi utazásra nem vihetünk pénzt magunkkal, mert a föld Istené, mi pedig az ő szolgái vagyunk, és Istentől való jogunk, hogy az egész földet magunkénak nevezzük és mindenütt arassunk, ahol nem is vetet​tünk! Mert azt minden zsidó tudja, hogy azt, amivel bír, csupán köl​csönkapta tőlünk, s mi azt bármikor visszavehetjük. Ez igen egysze​rű oknál fogva egész Izraelben sehová sem jövünk idegenek gyanánt, hanem csakis mint urak és mint a ház, a föld, a pénz és minden kincsnek Istentől jogosított egyedüli tulajdonosai. Mi tehát igenis megparancsoljuk cibálnak, hogy a száz ezüst garast helyettünk fizes​se meg, mivel úgyis a tulajdonunkat képező birtokon szerezte! És ha nem tenné meg, minden birtokát másnak adjuk, olyannak, aki nem sajnálja a száz garast!"

10. Miután ez Ebált igen közelről érinti, végre ő is megszólal mondván: "Uraim, egy kissé mégis tévedtek! Mert először is ez a hely régtől fogva szabad terület, ahol Istenen és a Császáron kívül senki sem követelhet semmit, másodszor pedig ezt a birtokot második feleségemmel kaptam, aki görög, és csak általam lett zsidó, és mint családjának egyetlen leánya, ez a birtok egyedül az övé és leányaié. Nekem tehát semmim sincsen, s így nem is lehet tőlem semmit sem elvenni és a száz garast majd magatoknak kell megfizetnetek. Ha ezt elhinni nem akarjátok, kérdezzétek meg itt a kapitányt, aki az én egyedüli felettes hatóságom, ő majd megmondja nektek!"

11. A kapitány rögtön mondja: "Úgy van, úgy van! Ti magatok fog​játok megfizetni a száz garast! Itt nem segít a kérés és az ellenkezés, mert itt egyedül én parancsolok és én követelhetek!"

12. Mondja az elöljáró: "De ha most rögtön egy jó lovas küldön​cöt menesztünk Jeruzsálembe, akkor holnap délig ideérkezik a szük​séges okmányokkal!"

13. Mondja a kapitány: "Az mindegy, mert a száz garast már azért is meg kell fizetnetek, mivel a szükséges okmány nélkül jöt​tetek ide, Azért most errő1 tovább ne beszéljünk!"

14. Mondja az elöljáró: "De nálunk nincs pénz, mert ha mi uta​zunk, sohasem viszünk pénzt magunkkal, mert ezt tiltja a törvényünk. Honnan vegyünk tehát pénzt?"

15. Mondja a kapitány: "Azt majd az én gondom lesz! Ahol nin​csen pénz, ott a zálogolás joga lép érvénybe ! Ingóságotok - amiből mint hallottam, nagyon sokat visztek magatokkal - bizonyára megér száz garast!"

16. Mondja az elöljáró: "Megérni megér ugyan ezerannyit, csak​hogy az csupa Istennek szentelt holmi, s legott az életébe kertelne aki hozzá nyúlna! Azért ahhoz nem nyúlhatsz, még kevésbé veheted el'.

17. Mondja a kapitány: "Nem lesz az olyan veszedelmes! Majd meg​próbáljuk, hogy az Istennek szentelt holmitok tényleg olyan vesze​delmes-e!"

18. Kiabálja valamennyi farizeus: "Nem, nem nem ! Majd csak összehozzuk azt a száz garast, mert embereinknél van azért némi pénz!  
       19.Erre kimegy az egyik farizeus, behozza egy zacskóban a száz garast, átnyújtja a kapitányúnk, a kapitány pedig átadja az al​tisztek, akinek a pénzt meg kell számolnia. Miután az összeg hiány​talanul megvan, a kapitány megparancsolja az altisztnek, hogy a pénzt tegye a szegény bűnösök pénztárába, amit az altiszt azonnal meg is tesz."

20. Az elöljáró pedig így szól: s e itt, szentelt pénzt bűnösök pénztárába teszik holott mi Isten szolgái vagyunk! Hát nem tudod, hogy aki az Isten szolgáját sérti meg, az Istent is megsérti?"

21. Mondja a kapitány: "Mi közöm a ti istenetekhez? Én római vagyok. és tudom, hogy mit tudok és mit nem . A ti istenetek, akiket ti, szolgáltok, nem az én Istenen és nem is lesz soha, én előt​tem tehát a legnagyobb bűnösök vagytok és az isteneteknek szenelt pénze te a szegény bűnösök pénztársba valói Megértettétek?"

22. Mondja az elöljáró: "Igen uram, megértettük és látjuk, hogy egy konok pogánnyal van dolgunk, aki mint minden kemény római is tartanunkkal együtt a lehető legmélyebben megvet minket!"

23. Mondja a kapitány: "Nem olyan mélyen, amint gondoljátok, mert az ősi igazi zsidóságot mi is elismerjük, csupán a ti új té​teleiteket, hitetlenségeteket és mindenfajta égbekiáltó csalásai​tokat vetjük meg háromszor inkább, mint magát a halált! Hiszen ná​latok már nyoma sincs a régi zsidóságnak, csak a nevek maradtak számotokra, de hol vannak azoknak a művei, akiktől származtok, s akik a tant és a bölcs törvényeket adták? Jól tudom, miként állott a dolog azelőtt a frigyszekrénnyel! De miként van ez most? Hová lett Istennek fölötte lebegő Szelleme?"

24. Mondja az elöljáró: "Még minden úgy van, mint Áron idején!" 

25, Mond ja a kapitány : "Avagy másként ! Ide hallgassatok ! Magam is alig három év előtt jártam a ti úgynevezett szentélyetekben és pedig 700 ezüst garas lefizetése ellenében. De mit láttam és érez​tem ott? Egy fémből való ládát egy hordozható állványon, amelynek közepéből élénk naftaláng lobogott, amelynek kissé kellemetlen sza​ga bántotta az orromat! A frigyszekrényben levő ismert holmi bizo​nyára sokkal újabb keleti Áronnál és Mózesnél, erszényem pedig szomorúan vette tudomásul, hogy a ti balpasátok és csalástok miatt hatalmasan eret vágtak rajta. Velem erről többé egy ez ót se beszél​jetek, mert én egyike vagyok azoknak, aki csalásaitokon keresztút. lát. Ha én a mai tudásommal császár lennék, akkor az egész templo​mot kardélre hányatnám! Szerencsétek, hogy nem éppen császár va​gyok! Amit azonban a császár nem tesz meg, azt majd megteszi leg​közelebbi utódja!"

26. Mondja az elöljáró: "Uram, ha ezt tudod, hallgass a népre való tekintettel! Mert ha a nép erről. tudomást szerez a legféktel​enebb lázadástól tarthatnánk!"

27. Mondja a kapitány: "Ettől ne tartsatok mert ez már úgyszólván minden,  gallilei tudja, még  nincs esze ágában fellázad Azért vagyunk itt mi, rómaiak, akik elég hatalmasak vagyunk minden lázadást csirájában  elfojtani.

28. Mondja az elöljáró: „Nos uraim, fizettünk, tehát rendben vagyunk! Hagyjuk tehát ezt a dolgot. Ha azonban a hírhedt mágusról, Jézusról valami közelebbit tudsz, légy szíves közöld velünk mi​ként áll a dolog tanával és cselekedeteivel, hogy a templomnak va​lami. jelentést tehessünk!"

29. Mondja a kapitány: Mondtam már nektek, hogy nagyon jól ismerem őt és már régen el is fogattam volna, ha a legcsekélyebb ok forogna fenn, ami lázadásra vallana. így azonban homlokegyenest az ellenkezőjéről győződtem meg, tehát csakis a legjobb tanúbizonysá​got tehetem mellette. Ha ti olyanok lennétek mint ~, Jeruzsálem lenne Isten örök és első városa minden időkben. és Isten Szelleme még a frigyszekrény fölött lebegne, mint Áron idejében! Ti azonban homlokegyenest az ellentétje vagytok, azért városotok és templomo​tok már nem sokáig áll fönn. Erről értesítsétek kollégáitokat! Hadd tudják meg, milyen futóhomokra épült a városuk és templomuk! - Hol​nap pedig saját szemetekkel és füleitekkel többről is meggyőződhettek - és így most nyugalomra térhettek!"

30. Mondja az elöljáró: "Mi itt maradunk ülve az asztalnál, mert nagyjelentőségű szavaid napokra elűzték az álmot szemünkről! Aki bír, az szunyókáljon, én azonban biztosan ébren maradok! Ott az asztal sarkánál egy vendéget látok ülni egy leányzóval?! Vajon ki ő? Tekintettel kell lenni rá, vagy ő is foglyod a leányzóval e​gyütt? Talán neki sincsenek utazási igazolványai?"

31. Mondja a kapitány: "Ne tudakozódjatok utána, ő az én vé​delmem alatt áll! Holnap azonban - remélem - közelebbrő1 megisme​ritek őt!"

                                                     119 FEJEZET

/Éjjel Ebálnál/ Jára példája, hogyan kell Istent szeretni...

1. E szavak után már egy farizeus sem kérdez többet.

2. Én pedig felemelkedem, üdvözlöm a kapitányt, aki köszöntésemet nagy melegséggel és bensőséggel viszonozza, és elkísér engem tárával, Ebál feleségei és többi gyermekeivel együtt egy másik szobába, amelyben már jó nyugvóhelyet készítettek számomra.

3. Én azonban így szólok a kapitányhoz: "Ha az éjszakán át velem akartok maradni, akkor maradjatok, ha pedig nyugalomra akartok térni, azt is megtehetitek Ha velem maradtok, azért reggel senki sem fogja az alvás hiányát megerezni. Egyébként, mint igaz barátom, nagyon helyesen tárgyaltál a farizeusokkal: most nagy félelemben és feszültségben vannak, számolni fogják homokórájuk szemeit, s nagy türelmetlenséggel a holnapi napot.

Még jó volt, hogy tanítványaim, akik a két esszéussal és a farizeu​eokkal fáradnak, s őket már majdnem meggyőzték, a nagy lármára nem jöttek be hozzánk az étkezőterembe, mert ez korai feltűnést keltett volna! De Én így akartam, tehát nem is történhetett másként!" „Ám mi történjék az °n kedves Járámmal? Ez a leányka sohasem hagy el egem.”

4. Mondja a kis leányka: "Uram: amig házunkban tartózkodsz, Jára nem tágít mellőled, és ha lehetséges lenne, hogy te meghalsz, Jára veled együtt halna! Ha pedig ismét elhagyod házunkat, és Jára nem me​het veled, akkor majd otthon sóhajtozik és kéri a szívedben lakozó Atyát, hogy vezessen téged ismét hozzánk, mert nálad nélkü1 Jára már  nem élhet !"

5. Mondom Én: "Íme, ez egy igazi példája annak, miként kell Is​tent szeretni, hogy ő is ugyanolyan mértékkel szeresse az embert! Isten szeretete minden felölel ugyan, és sem harag, sem bosszú nin​csen benne soha, de azért mégis nagy a különbség, miként szerettetik az ember Isten által! Ameddig az ember lélegzik és él, azt bizonyít​ja, hogy Isten a szeretete által élteti őt, különben már régen teljesen halott lenne.

6. De aki úgy szereti Istent, mint itt ez a kicsike, az arra készteti, hogy jöjjön hozzáv és az őt szerető emberi szívben la​kozzék! És Isten el is jön, és Szellemével beköltözik az Istent min​denekfölött szerető szívbe, és az ilyen ember ezáltal az .örök, el nem múló életet bírja és teljesen egy az Istennel!

7. Mindenkinek ugyan nem adatott meg ;, hogy Istent olyan hatal​masan szeresse, amilyen ez az eset az én kedves Jarámnál, de azért mégis minden ember szeretheti Istent minden erejéből, és Isten azért meg is telíti a szívet szellemével és kegyelmével, és többé nem en​gedi őt a mélységbe zuhanni! Ha meg is inog, mindig újra fölsegíti, és az örökélet benne lesz és marad mindenkor!

8. Most pedig kedves Jár ám, mivel annyira szeretsz, amolyan kis történetet kell nekünk elmesélned, mert tudom, hogy bőségesen el vagy látva jófajta történetekkel!"

9. Így szól Jára gyermeki kedvességgel mosolyogva: "Ó Uram, csak ettő1 kímélj meg, mert ez a végtelen bölcsességed mellett ugyancsak ostobának tűnne föl !"

10. Mondom Én: "Nem, nem, kedves Jár ám, ez legkevésbé  zavar​jon, mert a legnagyobb elnézést mindenkor csakis tőlem várhatod! mert lásd, én már a csecsemők sírását is megértem, hát még azok be​szédét! Hisz neked oly csodálatos álmaid szoktak lenni, jer és mesélj el egy ilyen álmot!"

                                                  120. FEJEZET

Jára látnoki álmai Jézus keresztre feszítéséről és feltámadásáról

1. Mondja Jára: "Nos, azzal szolgálhatok. Csakhogy az én álmaim rendesen igen borzalmasak, és a világi embereket teljes för​telmességükben mutatják be, s akkor én helyettük csupa ördögöt lá​tok. Így nemrégiben is volt egy álmom. Láttam egy pompás embert, aki hozzád ó Uram nagyon hasonlított. Ezt az embert megkötözve lát​tam mint egy gonosztevőt.

2. Megkérdeztem az őt sírva követektől, vajon mit vétett ez a nagyszerű ember , hogy a világi emberek ily gonoszul bánnak el vele . És a sirók valamennyien ezt mondták: "Gaz emberiség hatalmas jó​tevője volt, sohasem követett el igazságtalanságot, és ajkáról csak a legtisztább igazság hangzott el. A világias és uralkodni vágy ó farizeusoknak túlságosan sok igazságot mondott, ezért ítélték a gyenge római helytartó által kereszthalálra. Most a vesztőhelyre vezetik. Jöjj velünk és nézd meg, milyen gúnnyal fizetik a legna​gyobb Emberbarátot a rossz és önző emberek!"

3. És én mentem a sir ókkal egy alacsony hegyre és láttam az igaz embert - ki veréstől és ütésektől tele volt vérrel, és fején gyötrelmeinek súlyosbítására még tövis koszorúit is viselt - egy ne​héz keresztet cipelni a vesztőhelyen azonban megfosztották ruhái​tól, irgalmatlanul rávetették - akárcsak egy vadállatot - a keresztre, sok hegyes szeggel és nehéz kalapácsokkal kezét-lábát keresztül verték, és a legkegyetlenebb módon a kemény és súlyos keresztre fe​szítették! - Óh Uram, ez rémes látvány volt!!! Ha csak rágondolok erre az álomra, eláll a szívverésem!!  Végre felemelték a keresz​tet, egy kész gödörbe illesztették és be ékelték, hogy erősen megáll​jon.

4. A legcsodálatosabb azonban az volt, hogy ez a mindenekfölött igazlelkű ember mindezen gyötrelmes kínzások alatt sem hallatott

egy jajszót sem, holott két másik, akiket pedig távolról sem kínoz​tak annyira, borzalmasan kiabált és jajgatott.

5. Erre felébredtem, és egész testemben remegtem! - Uram! Ilyen álom nem tréfa ám olyan gyengéden érző leányszívnek, mint az enyém! - Utána rögtön kértem a kedves mennyei Atyát, ne adjon többé ilyen súlyos és gyötrelmes álmot és - lásd - mostanáig nem is volt ilyen súlyos álmom! Atyám ugyan mindig azt mondta, hogy az álmok üres bu​borékok és a sűrű vértől származnak. Lehet. Ha már olyan sűrű volna a vérem, akkor egyébként is nehézkesebb lennék. Én azonban fürge és virgonc leányka vagyok, hogy lenne ekkor sűrű és lomha vérem

6. mondom Én - aki ezen elbeszélés során némileg elkomorodtam: "Nem, nem, kedves Jár ám, véred éterkönnyű! Álmod nagy jelentőségű. De most ne beszéljünk róla többet! Az idő jó tanítómestered lesz. Hanem boldog vagy, hogy álmodban ezt láthattad! Csak kevés prófétának adatott meg, hogy ilyen látomásai legyenek!

7. A földön sok dolog van elrejtve az emberek elől. A nagy "mi​értet" csak odaát tudják meg! De most mondd el még egy álmodat, a​melyet ugyanerre" az emberrel álmodtál három nappal később !"

8, Mondja Jára: "  azt sokkal szívesebben mondom el, mert ez ezerszerte vidámabb! - Egyszer, kora reggel, egy szép kertben talál​tam magam, ahonnan - sajnos - az előző álmomban említett vesztőhe​lyet is láttam. Mihelyt ezt megláttam, rémület fogott el úgy, hogy álmomban imádkozni kezdtem, hogy a jóságos mennyei Atya kíméljen meg hasonló látványtól. A három ismert keresztet ugyanis még ott láttam állant a vesztőhelyen.

9. Csakhamar egy csodaszép ifjú jött hozzám és megvigasztalt, megerősített ezekkel a szavakkal, amelyeket jól megjegyeztem magam​nak: ""Ne félj te gyengéd, tiszta lélek! Amit három nappal ezelőtt láttál, annak Isten rendelése szerint meg kellett történnie, külön​ben senki sem üdvözülhetett volna soha, sem nem juthatna el az Isten szemlélésére! Akit a keresztre feszítettek, az Isten fia volt és benne Isten lakozott. Íme azonban - három nap múlva - Istennek ez a fia a saját hatalmából feltámadt isteni testének halálából és uralkodni fog a Végtelenségeken és Birodalmának s uralmának vége so​hasem lesz és neve előtt minden hatalom és erő meg fog hajolni ​akik pedig nem akarnak előtte meghajolni, azokat veszendőbe hagyja menni! - De közeledik az utolsó boldog pillanat, azért figyelj a ne​héz, lepecsételt sírkőre!""

10. Az ifjú ezeket mondván, a súlyos kőlap önmagától Felemelke​dett a sírról és abból - derülten, de mégis rendkívül méltóságtel​jes arccal ugyanaz a férfi lépett ki, akinek borzalmas keresztre fe​szítését három nappal azelőtt végignéztem. Még a sebhelyeket is ott láttam a kezén-lábán, és egy pillanatig sem kételkedtem, hogy ő az.

ll. S ez a férfi hozzám lépett  és végtelenül kellemes hangon így szólt:" Az  amit itt álmodban láttál, csak egy előképe volt annak, ami a valóságban is meg fog történni nemsokára, engem azonban előbb a valóságban is meglátsz, és feltámadásom után is gyakrabban!"" - E szavak után újra felébredtem és sokat gondolkoztam ezeken, Rajtad kívül azonban még nem találkoztam a valóságban hozzá hasonló férfi​val!"

12. Mondom Én:  "Nos, talán Én vagyok az? – De erről most többet ne beszéljünk, hanem valami másról, ami a holnapi napra vonatkozik!”

                                                       121. FEJEZET

Az Úr rendelkezései a következő napra a jeruzsálemi templomosokkal szemben való eljárásra vonatkozólag. A tanítványok jó munkája. Juliue a bölcs és erélyes szá​zados indítványa a legjobb módszerről, amellyel a templomosok rosszindulatának kell útját vágni, és az Úr erre szolgáló magyarázatai. Az isteni hosszú tűrésnek is megvannak a maga határai. A rövid édes pihenés ...

1. /Az Úr/: "  farizeusokkal - akik miattam utaztak ide Je​ruzsálembe" , és akiket a mi barátunk valóban bölcs módon szorított sarokba - holnap majd mi keményen elbánunk, na felismertek. Én el​sősorban is tiszta bort öntök a poharukba, azaz szemeikbe vágom a teljes igazságot."

2. "A betegek, akik itt vannak és akik még jönni fognak, é​rintsék csupán a felső ruhám szegélyét és meg fognak gyógyulni, ta​nítványaim pedig a reggeli kenyeret mosdatlan kézzel egyék, és ez éppen elég lesz ahhoz, hogy a szűkkeblű farizeusok és írástudók tűzbe jöjjenek. Ezután elkezdik fogas kérdéseiket, amire majd o​lyan válaszokat adok nekik, amik sokkal savanyúbbak és keserűbbek lesznek, mint az ecet és az epe, tehát az a jól ismert ital, amel​lyel a szegény bűnösök szomját el szokták oltani. Most pedig ezt a néhány órát napkeltéig csentben fogjuk eltölteni."

3. Tanítványaim a két esszéussal és néhány farizeussal és írás tudóval pihenőre tértek, miután jó munkát végeztek és valamennyiü​ket megnyerték számomra. Két fiatal farizeus pedig, Pilah  és  Ahab ​előbbi Klszből, utóbbi Jezairából mind a kettő főszónok és amel​lett józan és okos emberek, és hosszabb idő óta tanítványaim. Csak tegnap reggel érkeztek ide, és rögtön ismét tanítványaimhoz csatla​koztak, akiket tanításuk munkájában igen előnyösen támogattak, mert tanítványaim, három kivételével halászok voltak, és nem volt még elég gyakorlatuk, s ezért a fiatal farizeusok a tanításoknál igen jó szolgálatokat tettek."

4. Mondom Én: "Te Ebál, menj és mondd meg a tanítványoknak, hogy holnap a reggeli kenyeret mosdatlan kézzel egyék, és a megtért farizeusok és írástudók a két esszéussal együtt rejtőzzenek el mindaddig, amíg a jeruzsálemiek el nem utaztak. Csak azután jöjje​nek elő, és én megáldom őket . Ha azután át akarnak öltözni és mel​lettem akarnak maradni, vagy ha az emberek előtt látszatra ezután is azok akarnak maradni, amik eddig voltak, ez mind szabadságukban áll. Menj és add át ezt a tanítványoknak és  többieknek, te már tudod, hogy kiknek!" Ebál ezután rögtön eltávozik és pontosan mindent úgy végzett el, mint mondotta neki.

5. Ez a hír megörvendeztetett mindenkit, és megígérték, hogy mindent pontosan betartanak, amit parancsoltam. - Ebá1 visszatért és elbeszélte' azt a jó fogadtatást, amelyben megbízatása teljesíté​sénél részesült. Mindnyájan örvendeztek és a százados így szólt: "Kimondhatatlanul örülök a holnapi napnak, de azt is mondhatom, hogy különösen a kedves kis Jára csodálatos álma engem arra ösztönöz, hogy ezekkel a fickókkal nem fogyom tréfára venni a dolgot. Mihelyt megint hencegni kezdenek, úgy megvesszőztetem őket, hogy gonosz vérük pa​takokban fog a hátukon végigfolyni! Mert a szavakkal való ütlegelés kevés ezeknek a szörnyeknek, és még nagyobb bosszúra serkenti őket, de az életre - halálra való vesszőzés majd lefogja hűteni a gonosz buzgalmukat. Bár nem biztos, hogy ezt meg is teszem, de nem is e​hetetlen!"

6. "Mert igen könnyen megeshet, hogy ezek a fickók cinkostár​saikkal együtt, óh Uram és Barátom - ha csak egy hajszálnyi lehe​tőség is állna fenn erre - valóban megtennék veled azt, amit ez a leányka első álmában látott! Igen, ha csak egy szikrányi lehetősé; adódik, akkor azt az asszonyiasan gyenge ország helytartót, Pontius Pilátust könnyen ráveszik arra, hogy téged minden további nélkül felszegezzenek a keresztfára!

7. Óh, ha én Jeruzsálemben ország helytartó lennék és valaki megkísérelné a kezét 'reád emelni, azt én tízszer feszíttetném a ke​resztfára, és csak a tizediknél töretném el csontjait! De sajnos, én ide vagy ok helyezve, s nem tudnék segítségedre sietni, s a te Cyrénius és Kornélius barátaid sem. Éppen ezért e fickóknak káros szándékait most kell büntetni, hogy meg legyenek félemlítve és hogy a jövőben ne merészeljék isteni férfiakra ,mint amilyen a legtöké​letesebben te is vagy - undok mancsaikat emelni!

8. Óh várjatok gazok, a holnapi nap legyen számotokra olyan forró, hogy a nagy melegtél vért izzadjatok! - Ha ezek a fickók egy​néhány erős leckét fognak kapni, szinte fogadni mernék a fél római birodalomba, hogy gonosz cselekedeteiknek legalább a legkegyetlenebb részében engednek, de vén, gonosz bőrüket először alaposan ki kell szerezni! Dixi!"

9. Mondom Én: "Te tehetsz bár, amit akarsz, és nem fogom azt mondani neked: Ne tedd ezt, mert te egyike vagy legbölcsebb baráta​imnak. Minden egyes szavadban és cselekedetedben helyes a terved, de azt is mondom, hogy ennek a gonosz fajzatnak mindez semmit sem hasz​nál, hanem azt csak gonoszabbá és még furfangosabbá teszi .

Mert aki egyszer a Sátáné, az teljesen az övé, és néha-néha kemény szavakkal még a leginkább lehet őket valami jó irány felé fordítani, mint aho​gyan most az Én tanítványaim tették, és ahogyan történt Názáretben is, amikor a főnök a farizeusokkal és írástudókkal együtt tanaimhoz csatlakozót. De ezzel sem lehet sokat elérni, a te módszereddel pedig még kevesebbet! Mert a vesszővel ha egy ördögöt űzöl ki, he​lyette tizet telepítesz be, akik közül mindegyik külön-külön gono​szabb, mint az előbbi egy volt."

10. Mondja a százados: "Amilyen igaz, hogy Julius a nevem, nem fogom addig a vesszőt és korbácsot használni, míg a legnagyobb szük​ség nem kényszerít erre, de ha ez megtörténik, akkor jaj ezeknek a fickóknak!"

11. Mondom Én: "Így már megint igazad van! - A türelmet oly so​káig és amilyen messzire csak lehet, kell nyújtani, de ha a legszél​ső határt elérte, akkor aztán minden további halasztás és kímélet nélkül közéjük kell vágni az összes villámokkal és dörgésekkel, mert különben a bűnösök még arra a meggyőződésre jutnak, hogy az em​ber tréfál és játszik velük, mint a kicsiny gyermekekkel!"

12. Mondja Julius, a százados: "Ez teljesen az én alapelvem is. Sok kell addig, amíg valakit megbüntetek, de ha a javíthatatlan arra kényszerit, akkor meg is fogja jegyezni azt, hogy megbüntet​tem. De azt hiszem, hogy most már néhány órácskára j ó volna kissé megpihenni, mert már szürkülni kezd!" - Mondom Én: "Igen, tegyük meg azt, de mindenki a maga helyén."

13. Erre mindenki elcsendesedett és szemeire bár rövid, de mézédes álom borult, és amikor valamennyi felébredt, úgy megerősö​dött, mintha egész éjjel puha fekhelyen jól aludt és álmodott volna.

                                                       122. FEJEZET

Mozgalmas reggeli Ebál házában. Sok beteg meggyógyítása az Úr felső ruhájának megérintése által - a reggelinél. Jelenet a dühös farizeusokkal, azok megfenyegetess a be​tegek részéről. Az Úr meginti őket. Újabb csodagyógyí​tás. A farizeus bírói vizsgálódó kérdese.

1. Mindenki elcsodálkozott azon, mennyire megerősödött ezen rö​vid éjszakai pihenés alatt. Közben a nap már a hegyek ormát kezdte sütni. Ebál azonnal kiadta rendeleteit feleségeinek, hogy rögtön friss és jól elkészített reggeliről gondoskodjanak, és az asszonyok legidősebb leányaik segítségével bőséges és jó reggelit készítet​tek, amit annál is inkább könnyen megtehettek, mert éléskamráik töm​ve voltak.

2. A farizeusok az étkező teremben elfoglalták asztalukat úgy, hogy annál már senki sem férhetett volna el, s Eb ál azonnal fel is tálaltatta számukra a reggelit, amely kenyérből, borból, néhány sült halból és lépes mézből állott. Csak amikor ezek elkészültek, terítetett meg Eb ál egy másik nagy asztalt nekem, valamint tanít​ványaimnak, a százados, saját maga, feleségei és gyermekei számára.

3. Mielőtt a terembe léptem, Ebál által az összes reám vá​rakozó beteget a nagy fogadó szobába rendeltemé és azt üzentem ne​kik, hogy csak ruhám szegélyét érintsék meg, és ők azonnal meg fog​nak gyógyulni. Eb ál erre elment és megbízásomnak eleget tett.

4. Én ezután a századossal, tanítványaimmal és a kis tárával ​aki egyetlen lépéssel sem. távolodott el tőlem - beléptem az étkező ​terembe és elhelyezkedtem az asztalnál anélkül, hogy belépésemkor a farizeusokat csak egy tekintetre is méltattam, vagy köszöntöttem volna, amire pedig ók igen sokat adtak.

5.  Amikor Én, a százados és a tanítványok az asztal körül el​helyezkedtünk, körülbelül 200 beteg jött az étkező terembe, és arra kértek, hogy felső ruhám szegélyét érinthessék. Én megengedtem. ezt nekik, mialatt tanítványaimmal és a többiekkel elfogyasztottam a reggelit.

6, Néhány beteg mögé azonban odalopóztak az irigy és féltéket,' farizeusok és írástudók, akik suttogva azt mondották nekik: "Ne érintsétek meg ennek a názáretinek a ruháját akit már felismer​tünk - s akkor is meó fogtok Gyógyulni, és azok, akik a farizeusok által engedték magukat lebeszélni és nem érintették meg ruhámat betegek maradtak.

7. De amikor észrevették, visszatértek ismét hozzám és azt kérdezték, hogy megérinthetik-e ruhám szegélyét?! Én azonban elu​tasítottam őket mondván: "Vajon miattam jöttetek-e, vagy pedig a farizeusok miatt, akik lebeszéltek benneteket, hogy megérintsétek ruhám szegélyét? Akiknek hittetek, azok segítsenek most rajtatok, menjetek hozzájuk!"

8. Ezt a farizeusok könnyen meghallhatták, amire elöntötte őket a harag. Erre hozzám léptek és a főnök ük így szólt: "Tehát te vagy az, aki miatt Jeruzsálemből Názáretbe kellett utaznunk?"

9. A főnöknek erre a kérdésére nem adtam feleletet csak a szá​zados, aki közelemben, azaz az asztalnál jobbomon ült, harsogó  han​gon így kiáltott: "Igen!!! - Ő az, akinek arcát megtekinteni, ti nyomorultak sohasem lesztek méltók! Miért beszéltétek le ezeket a szegényeket, hogy megérintsék ruháját, hogy ők is meggyógyultak volna, mint társaik?! Ti nyomorult kutyák, hát ezen a világon sem tudtok már egyebet cselekedni, mint az embereket szerencsétlenné tenni, amikor erre alkalom adódik?!!!"

10. Ekkor intettem a századosnak, hogy egy kissé türtőztesse magát, mert különben kellemetlenséget okozhat.

11. És a százados - noha fékezte magát - de azért mégis szigo​rúan felszólította a főnököt, vallja be lelkiismeretesen, miért tartott vissza néhány beteget attól, hogy az isteni Mester ruháját megérintsék, hogy ők is úgy meggyógyultak volna, mint a többiek?

12. A főnök kissé zavartan mondja: "éli csak meg akartunk győ​ződni arról, hogy valóban meggyógyulnak-e azok, akik a ruháját érintették! Most azonban már meggyőződtünk, hogy tényleg csak azok gyógyultak meg, akik a Mester ruháját megérintették, a ezért már nem állunk többé útjukban, hogy azt tegyék, ami őket meggyógyít​hatja!"

13. Erre felemelkedtek azok, akik még betegek voltakés így szóltak: "Óh - ne volnánk csak oly betegek, nyomorultak és gyen​gék, olyan jutalmat adnánk ezért a kísérletezésért, hogy az isteni Megváltó ruhájának megérintése nélkül is meggyógyulnánk-e, hogy ar​ra örökké emlékeznétek! - De ami késik, nem múlik, a Isten segít​ségével egyszer mi is meg fogunk gyógyulni, és akkor még találko​zunk valahol, de vigyázzatok, mert meglátjátok, hogy mit kaptok tőlünk !"

14. Én. azonban így szólok a betegekhez: "A bosszú távol legyen szívetektől! Ha azt akarjátok, hogy titeket is meggyógyítsalak, száműzzetek minden haragot és bosszút szívetekből!"

15. Erre a betegek így szólnak: "Mester! A kedvedért mindent megteszünk, amit tőlünk kívánsz, csak szabadíts meg bennünket szenvedéseinktől és gyengeségeinktől!"

16, Mondom Én: "Jöjjetek tehát és érintsétek meg ruhámat!" 

17. Erre a betegek hozzám jöttek és megérintették felsőruhám szegélyét, mire valamennyien egy pillanat alatt tökéletesen egész​ségesek lettek.

18. A százados pedig a legnagyobb felindulással mondja: "Nos, ti vak látók abból az úgynevezett Isten Szent Városából! Most már meggyőződtetek, hogy ez a férfiú, akit olyan undok módon ítéltetek meg, és akit megvizsgálni és elfogni indultatok, oly rossz ember-e, amilyennek ót tegnap lefestettétek?"

19. Mondja a főnök, valamint a farizeusok: "Hogy rendkívüli gyógyító erő árad belőle, arról eléggé meggyőződhettünk, de ebből még távolról sem következik az, hogy a gyógyításokat isteni erő segítségével végzi, mert mi észrevettük úgy rajta, mint azokon, akik vele együtt ülnek az asztalnál, hogy nem tartják be az ősatyák ren​deléseit, és ahol ez fennáll, ott istenségről még távolról sem le​het szó?"

20. Mondja a főnök: „ Törvényeitekkel, amelyek az embereknek szintén üdvére válna, Isten parancsolatait nem szüntetjük meg!”

20. Mondja a százados: "Ehhez én nem értek, beszéljetek erről vele !"

                                                       123. FEJEZET

Az Úr és a farizeus főnök, Julius százados a farizesokat sarokba szorítja

l. /Máté 15-1./ Csak azután lép elém a farizeus főnök  és meg​kérdez: "mester! Kik azok, akik veled az asztalnál ülnek?"

2. Mondom Én: "Ők tanítványaim!"

3. Így kérdez tovább a főnök: "Miért szegik meg a te tanítvá​nyaid a vének rendeléseit? Nem mossák meg kezeiket, amikor kenyeret esznek."

4. Csak erre emelkedtem _ fel helyemről, e ridegen szembefor​dulva a főnökkel, komoly hangon így szóltam: "Miért lépitek át ti törvényeitek kedvéért Isten parancsolatait? Isten azt parancsolta: Tiszteld atyádat és anyádat! De aki az ő atyját és anyját átkozza, az halállal lakoljon! /Máté 150 4./ De ti arra tanítjátok a fiút és leányt, hogy mondja szüleinek: ""Ha én érted atyám, vagy anyám a templomban áldozok, az jobban használ neked, mintha én téged a régi szokás szerint tisztellek."" És ti az ilyen f fúnak és leánynak azt mondjátok: Helyesen cselekedtél! És mi ennek a következménye? Az, hogy most már csaknem senki sem tiszteli többé sem atyját, sem any​ját! Ti tehát megszüntettétek Isten parancsolatait a ti törvényeitek kedvéért! - És ki adott nektek erre jogot? - Mivel sohasem hittetek Istenben, azért mertek ilyet tenni, mert akinek szelleme halott, annak már lelkiismerete sincs!"

5. Ekkor ismét a százados kelt fel helyéről és így szólt: "Ah, így vagyunk tehát?! Óh - ezt különösen feljegyzem magamnak. Istennek ilyen szolgái vagytok ti? - A ti istenetek először is a hasatok és annak kedvéért a ti arany és ezüst zacskóitok! - Most már teljesen ismerlek benneteket, tárgyaljatok tehát tovább !"

6. Mondja a főnök: "Mi Isten szolgái vagyunk Áron rendje sze​rint!"

7. Mondom Én: "Óh, ti nyomorult képmutatók. Jól jövendölte felőletek Ézsaiás préféta, amidőn ezt mondotta: Ez a nép a szájával közeledik hozzám és ajkával tisztel engem, de szíve távol van tő​lem! De hiába szolgálnak engem, ha közben a népnek olyan tanítást adnak, amelyek nem egyebek emberi rendeleteknél!" 
8. Mondja a főnök: "Törvényeinkkel, amelyek az embereknek szitén üdvére válnak, Isten parancsolatait nem szüntetjük meg!"

9. Mondom Én: " ezt ennél az egy isteni parancsolatnál is megmutattam nektek, de hallani akarjátok még azt is, hogy Isten többi parancsolatait miképpen tiportátok porba, és hogy a ti saját törvényeiteket hogyan helyezitek egészen s mennyekbe nyúlóan fölé​jük ?”

10. Mondja a főnök: "Ezt hagyd el a nép miatt, mert itt igen sokan vannak!"

11. Mondja a százados: "Akkor szolgáltassatok a Mesternek a nép előtt bizonyságot arról, hogy ő tökéletesen Isten törvényei szerint él és cselekszik!"

12. Mondja a főnök: "Ezt mi nem tehetjük, ezt csak a templom adhatja meg a felkent főpap által!"

13. Mondja erre a százados: "Ezt nálunk, rómaiaknál úgy neve​zik: ars longa vita brevis /hosszú a művészet, rövid az élet/, mi​kor az ember bizonyos oknál fogva húzza-halogatja a dolgot, hogy semmit se tegyen. De én nyíltan kimondom itt a nép előtt, hogy a ti bizonyságotok egy olyan Mesterrel szemben, mint a názáreti Jézus ha az a legjobb is lenne, még mindig túl nyomorúságos és rossz bi​zonyság volna. De ha ti otthon a templomban képmutató társaitoknak bármiféle ferde híreket merészeltek vinni Jézusról, akkor én ugyan​abban a pillanatban egy jelentést küldök a római császárnak és

hajszálpontossággal megerősítem száz tanúval, hogy ti és társaitok parancsotokra hogyan hajtották végre azt a híres adórablást! - Ettől számítva nem fog eltelni egy esztendő, és a ti pokoli fészke​tek úgy szét lesz rombolva, hogy nehezen fogják megtalálni azt a helyet, ahol egykor állott! Jegyezzétek meg ezt jól! - Mert amit egy római kimondott, azt megtartja akkor is, ha emiatt a menny és Föld elpusztul! Pereat mundus, fiat jus! /Pusztuljon a világ, de legyen igazság,/ Megértettétek!"

                                                       124. FEJEZET

Az Úr szavai a büszke képmutatókhoz. Juliul szigorú be​széde az Úr Jézus áldásáról - és a templomosok átkáról; az Urat megkéri, hogy a népet világosítsa fel. A főnök​nek az előbbi tárgyra visszatérő kifogásoló szavai...

1. Juliul százados e szavaira a farizeusok egészen elképedve visszavonultak, és afölött vitatkoztak egymás között, hogy mi len​ne a legtanácsosabb? Az egyiknek az a véleménye, hogy mégis csak az lenne a legjobb, ha a százados által kívánt reám vonatkozó bi​zonyságot megadnák !

2. A főnök azonban ezt mondja: "Hogyan tehetjük ezt, amikor ő

a templom törvényeit megveti és lábbal tiporja? Ha pedig csak a látszat kedvéért tesszük meg az sem használ nekünk, mert ha ezt az általunk kiállított bizonyítványt annak idején felmutatná, akkor minden vád és büntetés reánk hárulna! Tartsuk be inkább azt, amit a százados akar tőlünk, mert ha valami baj is keletkezne a dolog​ból, akkor a százados fenyegetőzésével a legfőbb feljebbvalónk e​lőtt alaposan védhetjük magunkat!" - ebben az összes farizeusok és írástudók megnyugodtak, azután elhallgattak és többé egyik sem szólt egy szót sem."

3. Erre Én a legnagyobb komolysággal felemelkedtem és a főnök felé fordulva így szóltam: "Tehát a ti Istenről megfeledkezett em​beri törvényeitek be nem tartása miatt nem akarsz nekem bizonyságot adni és ezt nyomorult tested miatt való félelmedben teszed?! Óh, ha te ezt a bizonyságot megadtad volna nekem, milyen boldog le​hettél volna most és mindörökké, de ezt az alkalmat elszalasztottad - Az Emberfiának tőled többé sohasem lesz szüksége bizonyságra, mert az igazi bizonyságot cselekedetei és szavai adják meg neki! - De hogy társaiddal együtt lássátok, hogy az Emberfia nem érez félelmet az emberekkel szemben, tehát most az egész népnek a te je​lenlétedben megmondom, hogy a ti törvényeitek megtartásának semmi​féle értéke sincs, és aki azt a ti felfogástok szerint tartja meg, Isten előtt súlyos bűnt követ el!"

4. Mondja a főnök: "Ezt ne tedd, különben a következményeket majd meglátod!"

5. Mondja a százados: "De igen, ezt meg fogja tenni s ezért semmiféle baj nem éri őt! Jegyezzétek meg ezt jól, ti nyomorult pénzsóvár gazemberek! - Itt az én hatalmamban. vagytok, csak egyet​len gyanús mozdulatot lássak máris darabokra vágatlak benneteket és bedobatlak a tengerbe a sárkányok eledeléül, és ez olyan igaz, minthogy Juliul a nevem! - Nézzétek csak ezeket a gazokat! A tör​ténelem is igazolja, hogy a templombeliek már több mint 300 eszten​dő óta az emberiséggel semmi jót sem tettek. És ha néha-néha akadt közöttiek egy nemes lélek, akkor azt tették vele, amit alig 30 esz​tendővel ezelőtt - mint ahogy tudomásunk is van róla-a jámbor és becsületes Zachariással tettek. És amikor hitsorsosaik között fel​tűnik egy ember, aki telve van igazsággal, becsületességgel és ennyi erővel, s a szegény emberiséget mindenféle elképzelhető jótéteménnyel halmozza el, akkor máris megjelennek ezek a gazok, hogy elveszítsék őt! - De majd hamarosan véget vetünk mesterkedéseiteknek!

6. Lássátok, ez a valóban isteni férfiú eljött erre a vidékre, mely egészségtelen fekvése miatt közismert. Az egész környéken több beteg volt, úgy idevalók, mint idegenek, sőt katonáimnak több mint fele is súlyos lázban feküdt, közülük sokan már több mint egy év óta. Most idejött ez a tiszta isteni emberrés mindenkit aki itt segítséget keresett, meggyógyított. Nem kellene egy ilyen férfiúnak oltárt emelni, s neki mint Istennek áldozatot bemutatni és minden elképzelhető tiszteletben és dicsőítésben részesíteni? De mi. jót tettetek ti az emberekkel? - Legfeljebb azt, hogy Ebál pincéi​nek és éléskamráinak értéke nemsokára 100 garassal csökkenni fog!

7. És csupa hálából, amiért mint a farkasok, mindent ingyen faltok, még legnagyobb jótevőnket is el akarj átok veszíteni ! Egy olyan embert, akinek egyedül köszönhetitek, hogy Cyrénius az egész ázsiai haderőt azonnal össze nem vonta, hogy a ti undok rabló és parázna tanyátokat szétrombolja! - Valóban rettenetes, ha az ember a ti gyalázatosságaitokat elgondolja!!! - Hogy csalásaitok - ame​lyeket mint isteni dolgokat drága pénzért adtok el a népnek - ki ne derüljenek, képesek vagytok minden elképzelhető sátáni csellel még lejnagyobb barátaitokat és jótevőiteket is eltenni láb alól, ha valami magasabb rendű világosságot szimatoltok mögöttiié. - Mondjátok ti magatok, nem vagytok sokkal rosszabbak, mint a Sátán?"

8. Ezzel a százados felém fordulva. így szólt: "Uram és Meste​rem az Isten iskolájából! Taníts meg bennünket tartózkodás nélkül az igazságra, és hogy a nép az emberi törvényekre vonatkozólag ezen​túl mit tegyen? - Tudom azt, hogy neked a menny és f öld és az összes elemek engedelmeskednek, és hogy ajkad leghalkabb leheletével ezeket a gazokat olyan biztosan pelyva módjára szétszórhatod a levegőben, amilyen biztosan képes volnál a tengernek parancsolni, hogy bennün​ket úgy hordozzon, mint a szilárd föld, mindamellett hozzád képest mint gyenge ember hatalmammal együtt- mely szintén nem jelentékte​len - utolsó emberemig és utolsó csepp véremig szolgálatodra állok!

Hadd ismerjék meg a nyomorult gazok Genezáret helységét!"

9. Mondja a főnök nagyon remegő hangon: "De százados urunk, van-e bizonyítékod arra nézve, hogy mi csak azért jöttünk ide, hogy ezt a férfiút elveszítsük?! - Igaz hogy azért jöttünk ide, hogy meg​vizsgáljuk és kikémleljük, ezt pedig rossznéven senki sem veheti tőlünk, de elveszítésről, Istenemre mondom, szó nem volt! Te könnyen beszélesz, mert már eddig elég alkalmad volt őt tettei és be​szédei által megismerni, mi azonban a mai csodálatos gyógyításon kívül még igen keveset hallottunk és láttunk - kivéve a te nem nagyon humánus fenyegetéseidet - tehát mint ebben a dologban úgyszólván teljesen avatatlanoknak, talán mégis csak szabadságunkban állhatna erről a csodaférfiúról tapasztalatokat szerezni.

10. Hogy mi, templomosok már nagyon gyenge alapon állunk, az előttünk nem idegen dolog, de  még jobb, mintha semmi se lenne és az államnak kötelessége ezt Mindaddig megvédeni, arcig Is​ten jónak nem látja, hogy ennél különbet alkosson! Tehát kérlek, ne fenyegess bennünket mindjárt karddal, ha mi Jézussal, a csodaférfiúval néhány szót váltunk! Tegyen ő amit akar, tanítson és prédi​káljon, hogy mi is valami jobbat tapasztalhassunk, amit eddig csak szóbeszéd és bizonyára hamis hírek alapján hallottunk . Ha majd látjuk, hogy ez valóban komoly dolog, akkor is másképpen felünk, mint ahogy eddig ítélhettünk! - Mert olyan nagyon ostobák mégsem vagyunk és szívünk még mindig alkalmas igazságos létre ."

11. Mondja a százados: "A kért bizonyság , megtagadása éppen nem szól szívetek igazsága mellett, sőt ellenkezőleg. Ex trunco guidem Mercurius /Fatuskóból még nem lett Isten  vagyis Mercurrius/ 

de majd elválik!"

                                                       125. FEJEZET

Az Úr beszéde a néphez az emberi ceremóniák megtartásá​nak balfaságáról és helytelenségérci. Bizonyság a temp​lomosok felől, azok féktelen haragja. Julius százados megfékezi őket két szerződéssel és egy rettenetes bizonyítvánnyal. Annak aláírása után a csoport eltávozik...


/Máté 15: 10-20/

1. Ezután rögtön összehívtam a népet, mely  részint a meggyógyultakból a részint a város  meglehetősen sok lakójából állott , akik ezen a napon, mivel előszombat volt  ünnepet  tartottak.

2. Amikor-a nép együtt volt  és a terem teljesei meg​telt, így szóltam a néphez: "Halljátok és értsétek meg jól! Ami a szájon bemegy, az nem. fertőzi meg az embert, hanem az, ami szájon kijön! Mosdatlan kézzel kenyeret enni, nem teszi tisztátalanná az embert! Ezt Én mondom nektek, mindnyájatoknak és ezzel az ilyen emberi törvényeket mindörökre megszüntetem!" Erre a nép ujjongani kezdette és dicsőített engem."

3. Ekkor azonban a tanítványok hozzám léptek-és megkérdeztek mondván: "Észrevetted-e, milyen bosszúsak voltak a farizeusok és mennyire haragudtak, mikor a szavakat kimondottad?"

4. Erre fennhangon feleltem tanítványaimnak: "Minden palánta, melyet nem az  mennyei Atyára plántált, kiírtatik. - hagy játok őket Vakoknak vak vezetőik ők, és ha a vak vezeti a világi talont, akkor bizonyára mind a ketten verebe esnek! Bosszankodhatnak ezek, ahogy akarnak! Mert atyjuk más, mint a mienk. – A mi atyánk fent van, az övék alant!”

5. Amikor a farizeusok ezt meghallották, mérgükben és haragjukban sárga zöld , majd tűzvörös szint váltottak, főnökük pedig  reszkető hangon mondja: "Most már eleget hallottunk! - Ő gyalázta Istent és bennünket, most már tudjuk, hogy kivel van dolgunk és hogy ki ez a názáreti Jézus. Hagyjatok hát bennünket innen tovább menni, hogy nyíltan kijelenthessük a főpap előtt, hogy ez a názá​reti milyen ember!"

6. Mondja a százados: "Az ember, mint ti, könnyen bemehet egy városba a saját akarata és tetszése szerint, de a kijövetel már annak akaratától függ, aki a várost hatalmában tartja, könnyen ki​mondjátok ezt: "Engedjetek bennünket tovább menni! - De a város parancsnoka elétek lé és azt mondja: Itt maradtok!!!"- Az utolsó szavak mennydörgésszerűen hangzottak el.

7. Ezen utolsó szavak "Itt maradtok" - hallatára a farizeusok oly rettentően megijedtek, hogy halotthalvánnyá váltak, egész tes​tben reszketni kezdtek, s egyetlen egy szó sem jött ajkukra.

8. Amikor a százados látva, hogy beszéde mily rettenetes ha​tással van rájuk, így folytatta: "Mielőtt tovább engednélek benne​teket, nekünk egymással még sok elintéznivalónk van, és előbb egy​néhány szerződést és egy bizonyítványt kell a nép jelenlétében sa​ját kezetek írásával aláírnotok, mégpedig úgy a szerződést, mint a bizonyítványt életre-halálra! Jól megértettétek? Mert ha az én éles fülű kémeim által megtudom, hogy ti a szerződésnek csak egyet​len pontját is megszegitek, még aznap a halál fiai vagytok akkor is, ha ezer templom mögé rejtőzködnétek is !

9. Ezután a százados embereivel azonnal íróeszközöket hozatott, és a következőket .írta: Első számú szerződés:

"Ha közületek egy is merészelne a názáreti Jézusról csak egyetlen gyalázó szót is szólni, akár egymás között, akár idegennek - ami ugyanakkor tudomásomra fog jutni - az azonnal halálra ítéltetik !"

- Második számú szerződés: "Aki közületek mindazok felől, amik itt történtek és amiről itt szó esett, Jeruzsálemben és a templomban csak egyetlen egy szót elárul, és az Úr Jézusról rossz bizonyságot ad, akár a templomban, akár egy más házban, az a vésztörvényszék elé kerül és utána a leggyötrelmesebb halál vár reá. Senki se vi​gasztalja magát azzal, hogy úgysem derülhet ki, mert amit már mon​dottam, ugyanabban a pillanatban, amikor bárhol csak egy szót is ki​mondotok abból, amiről ezen két szerződés szerint hallgatni tartoz​tok - kémeim megtudják és megtörténik az, amit a két szerződés ígér nektek !"

10. ezután a százados megírta a bizonyítványt, amely így hang​zott: "Mi itt valamennyien elismerjük és az igazság hiteléül /pro memoria aeterna/ örök megemlékezésül aláírásunkkal megerősít​jük, hogy az ismert császári adórablásokat, azaz a Puntusból és Kisázsiából való kincsek elrablását mi követtük elv és azt a leg​gyalázatosabb csel által vettük el a kincsek megbízott szállítói​tól, de a Jeruzsálembe való szállítás alatt Kiszben a názáreti Jézus által elárultattunk, ha nem is szó szerint, de befolyása ré​vén. - Faustus bíró valamennyiünket halálra ítélt ugyan, de a ná​záreti Jézus közbelépett érdekünkben és mi sértetlenül tovább mehettünk! Ez az igazság, amiért életünkkel szavatolunk!"

11. Midőn a százados a három irattal elkészült, nyugodt hangon felolvasta a farizeusok és írástudók előtt, akiknek arca minden sornál hosszabbra nyúlt, s amikor a bizonyítvány tartalmát meghal​lották, összecsapták kezüket fejük fölött és így kiáltoztak: "Mi​csoda? Ezt írjuk mi alá?!!!"

12. Mondja a százados: "Ezt, mert ez a tiszta igazság! De ha nem akarjátok, ott állnak már a poroszlók vesszőkkel, korbácsokkal és éles bárdokkal!" Erre a farizeusok körülnézve megpillantották ezeket a félelmetes embereket, mire aztán minden ellenvetés nélkül íróeszközöket kértek! - A százados előbb még arra figyelmeztette őket, hogy igazi nevüket írják alá, mert a hamis név a halálukat jelentené! - Erre igazi nevüket írták alávés aki a nép közül írni tudott, annak tanúként kellett aláírnia.

13. Midőn a három okirat ilyenformán rendben volt, így szólt a százados: "Most kezeim között van az, amit már régóta óhajtottam tőletek, és ti jól tudjátok, hogy ez mit jelent. Azt is tudjátok, .mire kell ügyelnetek és ezzel készen is vagyunk.  Most már mehettek, ahova akartok. A határig kíséretet kaptok!"

14. Erre a farizeusok és írástudók azonnal összeszedték holmi​jukat és nem telt el egy félóra, amikor Genezáret már a hátuk mö​gött volt anélkül, hogy egyetlen szót is váltottak volna.

                                                         126. FEJEZET

Az Úr intése a gonosz templomi kígyók cselfogásaitól. A százados bizodalma, hogy szükség eben szíve kérelmére az Úr meg fogja segíteni. Az Úr Jara szíve vágyát tel​jesíti., és szellemben tovább is vele marad. Jára és Eb ál öröme afölött, hogy az Úr még személyesen közöttük marad

1. Amikor ezek a vizsgálódó kémkedők hegyen, völgyön túl vol​tak, így szólt a százados: "Uram! Ezek remélhetőleg hallgatni fog​nak, mert ez a három írás fogva tartja őket! Egyébként tényleg igazság az, hogy legkésőbb nyolc nap alatt megtudom, ha közülük egy is még oly nagy titokban is beszélne valahol valamit, mindebben való hitük még erősebb, mint messze ágazó kémhálózatom, és nagy félelmük az ő igazi fenyítő mesterük. Ezért tehát jót állok, hogy kö​zülük egyik sem fog egyetlen szót sem beszélni arról, amit itt ta​pasztalt!"

2. Mondom Én: "Igen, hallgatni fognak, de titkos haragjuk an​nál nagyobb lesz, mert azt, amit itt átéltek, egyikük nem fogja egy​hamar elfelejteni. Azért jó lesz, ha mindnyájan óvatosak lesztek, mert titkos bosszújuk nem ismer határt. Szívükben ördögök lakoznak, ezek pedig semmiféle eszközt nem vetnek meg, hogy megbosszulják magukat azon, aki őket megsértette! Ezért hát vigyázzatok!! Ezek most állandóan bosszút forralnak! A bizonyítvány, amit alá kellett ír​niuk, még leginkább féken tartja őket, emiatt csendben is lesznek, de azután még sokkal rosszabb indulatú kémeket fognak a nyakatokra küldeni, mint ti nekik, és hamis tanukat bérelnek fel ellenetek. Vigyázzatok tehát, előre figyelmeztettelek benneteket!"

3. Mondja a százados: "Uram! Teljes szívemből köszönöm neked ezt a figyelmeztetést! De mivel most már tudom azt, ezentúl külö​nös gondom lesz minden idegenre, főképpen a jeruz9álembeliekre, ha erre a környékre jönnek. Valóban, ezeknek forró parazsat fogunk a fejük felett szítani! Csak egyetlen egyet sikerüljön elfogni, a má​sodiknak már örökre elveszem a kedvét, hogy az ördög számára kém​kedjen!"

4. Mondom Én: "Igen, igen, azért csak legyetek résen, mert ez a fajzat külsőleg olyan simulékony, mint a galamb, benseje azonban mérgesebb, mint az egyiptomi gyűrűs kígyó. Különféle alakban és nyelvet beszélve jelennek majd itt meg, egyszer mint perzsa kereske​dők, máskor mint görögök, majd egyiptomiak, vagy rómaiak és nyelvü​ket alig lehet ezekétől megkülönböztetni. De ha szigorúan megvizs​gáljátok őket, majd rájöttök, hogy milyen szellemcsoporthoz tartoz​nak ! "

5. Mondja a százados: "Most még inkább hálát mondok neked, óh Uram! Most pontosan tudom, hogy a jövőben mit kell tennem, és ha egy nehezebb eset mutatkozna, akkor bizonyára megengeded, hogy szentséges és hatalmas nevedet hívhassam és azt mondhassam: "Óh, Uram Jézusom és Mesteremnek mindenható, nagy Szelleme! Világítsd meg szívemet, hogy legyen világosság benne! És te ezt a kiáltást bizonyára még a világ végén is meghallod!"

6. Mondom Én: "Óh barátom és testvérem, maradj meg mindvégig így bennem, és Szellemem mindig benned lesz, hogy minden időben, éjjel és nappal segítségedre legyen."

7./ kloridja a mellettem álló Jára: "Uram, te éppen úgy beszélsz, mintha nemsokára el akarnál hagyni bennünket! Óh kérlek, maradj még néhány napig nálunk! Hiszen te vagy az én életem! - Hogy tudnék

nélküled élni?! Itt kell maradnod, én nem engedlek el innen! Nél​küled meg kellene halnom!"

8. Mondom Én nyájasan: "Óh te, legkedvesebb Járám! Téged nem foglak soha elhagyni! És ha néhány nap múlva, munkám miatt egy idő​re el is távozom innen, azért szellemben mindvégig melletted le​szek, beszélni fogsz velem, és minden egyes kérdésedre jól meg​érthető feleletet adok. Efelől teljesen bizonyos lehetsz! - Érted ezt?'

9. Mondja a kis Jára: "Igen, legforróbban szeretett Uram, Jézusom. Nagyon jól megértem és tudom, hogy neked semmi sem lehe​tetlen, de azért mégis szeretném, ha személyed szerint is még hos​szabb ideig közöttünk tartózkodnál. Mert lásd, ha közöttünk vagy, minden olyan átszellemült, úgy, hogy még a mennyországot sem tudom szebbnek és dicsőségesebbnek elképzelni. Azért a. kedvemért még személyesen is itt kell töltened néhány napot."

10. Mondom Én: "Nos jól van! Hiszen lehetetlen ilyen szeretet​tel szemben valamit megtagadni, különösen, ha az a legjobbat válasz​totta magának ! Légy tehát csak jókedvű! Szereteted sohasem marad viszonzatlanul!"

11. Járát ez teljesen felvidította, hogy örömében Fabálhoz ug​rott és így szólt: "Lásd Eb ál atyám, az Úr még nálunk marad, még pedig mindörökké!"

12. Mondja Eb ál: "Kedves gyermekem, ez számunkra oly nagy ke​gyelem, amelyre mindnyájan együttvéve sem vagyunk méltók, mert ő a Menny és Föld Ura! Amit tesz és tenni akar, az az örök, kifür​készhetetlen végzésében rejlik, amely szerint fejünknek minden haj​szála éppen úgy meg van számlálva, mint a tengerfenék homokszeme, és mi emberek ezen semmit sem változtathatunk! - Én is azon a véleményen vagyok, hogy nála, aki előtt ezer esztendő annyi, mint egy nap, semmi sem múlik azon az egy napon, amellyel tovább itt marad! Azért hát csak szilárdan tarts ki mellette és ne engedd őt el, mert közülünk téged szeret a legjobban."

13. Mondja Jára: "Óh, én majd erősen tartom ót és sohasem fogom elengedni!''

                                                 127. FEJEZET

Az Úr Járóhoz a szeretet szelleméről, annak a hatalmá​ról és szent rendjéről. "Az én személyemen nem múlik semmi, csak a szellememen." Jó beszédek Jára felől, annak bölcs véleménye a földi jegyes-szerelemről, Isten segítségéről és kegyelméről. Mély jelentőségű szavak Jézus és Jára között. Miért incselkedik az Úr az övéivel?

1. Ekkor Én hátulról csendesen Jára felé közeledve felemelem őt és így szólok: "Q, legkedvesebb kis gyermekem, hogyan akarsz te engem visszatartani? Lásd, hiszen én sokkal erősebb vagyok, mint te.

2. Mondja a kicsi, miközben ismét a földre állítottam: "Azt tudom jól, hogy végtelenül erősebb vagy, mint én, aki alig va​gyok egy porszem előtted, mert te mindenható akaraterőddel hordo​zod a mennyet és a Földet és megtartod a tengert medrében, hogyan mérhetném össze tehát erőmet a tiéddel? - De úgy gondolom, hogy miután téged oly leírhatatlanul szeretlek - irántad való szerete​tem kedvéért megengeded, hogy egy kis időre még itt tartsalak?!"

3. Mondom Én: "Igen, ebben ismét igazad van, mert szeretettel nálam mindent el lehet érni. Hiszen hozzátok, emberekhez, csakis a szeretet vonzott erre a földre! - De akinek olyan szeretete van, mint neked, az természetesen azt teheti velem, amit akar! Hiszen ép​pen az ilyen szeretet az én Szellemem az emberi szívben! - Amit pedig az ilyen szeretet kíván és akar, az az isteni rend teljes mélységé​ből fakad, és te éppen ezért szíveddel szilárdan tarthatsz engem

és a te szívedtől soha többé nem fogok elszakadni.

4. Mindazonáltal nem a látható személyemen rejlik a lé​nyeg, hanem egyedül csak a Szellememben! Amit cselekszem, azt nem személyem, hanem egyedül csak a Szellemem cselekszi. A te kedvedért néhány napig mégis itt fogok maradni, mert holnap szombat és holnapután szombat utója van. Ezt a két napot még itt töltöm. Azután tovább megyek, mégpedig Szidomba és Tiruszba, de azután majd megint eljövök és talán a télnek felét nálatok töltöm."

5. Mondja a kicsi egészen elragadtatva: "Óh - hála legyen e​zért a Szentséges Atyának! Most már elégedett vagyok!"

6. Mindnyájan elcsodálkoztak a 12 éves leánykán és annak ér​telmességén! És egyik vén így szólt: "Óh, ez egy különös isteni kegyelem! Ilyen gyönge testben Isten angyala rejlik! Alakja és szelleme is bizonyítja ezt!"

7. Mondja egy másik: "Igen! A leányka most 12 és fél eszten​dős, de úgy néz ki, mint egy 16 éves hajadon. Teste teljesen fej​lett, s a lelke sem hagy semmi kívánnivalót! Erről elmondhatjuk, hogy feje és szíve helyén van! Boldog lesz az, aki őt egykor házába vezeti!"

8. Ezt meghallja Jára és így szól: "Egy olyan szív, amely Is​tent szereti, nem szorul egy önző vőlegény szeretetére, mert az mint menyasszony már az Isten házában van. Én tudom szeretni az em​bereket ínségükben, és tudok jót tenni velük minden órában, éj jel​nappal, de egy ifjú embernek bizonyos szerelmét nem ismerem és nem is fogom megismerni, kivéve ha szíve úgy, mint az enyém, telve van egyedül az Isten iránt való legtisztább szeretettel!"

9. Mondja egy másik öreg zsidó: "Ejnye, ejnye, kis leány! Beszé​ded úgy hangzik ugyan, mintha egy angyal szájából jönne, de te is húsból és vérből vagy, és ha egyszer eljön az ideje, akkor majd meg​látod, hogy az embernél a testnek és vérnek nincsen-e semmi szava?!"

10. Mondja Jára: "Hogy az ember nem Isten, azt már régen tudom, de az ember Isten iránt érzett igazi szeretetében uralkodhat testén és vérén Isten biztos segítsége által. Akit pedig Isten segít, azt egészen megsegíti, ,nemcsak félig. Amit ma reggel saját beteg testeteken és véreteken magatok is tapasztalhattatok - az Isten segítsége volt!" Jára eme szavai után a vének elhallgattak, és egy sem mert egyetlen ellenvetést sem tenni.

11. Én pedig Jára kezét fogva, mondom: "Jól beszéltél! Te már úgy beszélsz, mint egy kész próféta!"

12. Kedvesen mosolyogva halk hangon mondja Jára: "Könnyit prófétai módon beszélni, ha az ember veled van, és a szavakat a szívé​be és ajk ára helyezed! Ha önmagamból beszéltem volna , bizony ára sok ostobaság került volna ki belőlem!"

13. Mondom Én szintén halk hangon: "Az lehetséges, kedves Járóm! Mát ól kezdve azonban mindig ilyen bölcsen fogsz beszélni, de soha​sem szabad hűtlenné válnod hozzám, ha majd idősebb leszel!"

14. Mondja Jára: "Uram! Ha ez lehetséges lenne, akkor engedj inkább meghalnom!"

15. Mondom Én: "Nos, ez bizonyára a jövőben is lehetetlen lesz!" 16. Mondja Jára engem átölelve és szorosan szívére szorítva: "Igen, Ennek örökké lehetetlennek kell lennie! Mert hiszen őrültnek kellene lennie annak, aki egy font legtisztább aranyat adna egy font bűzös hulladékért!"

17. Mondom Én: "Tehát előtted még van értéke az aranynak?"

18. Mondja Jára: "Igen, a lélek aranyának. A földi aranyat csak a példa kedvéért használtam fel."

19. Mondom Én: "Jó, jó, hisz megértettelek csak egy kissé incselkedem veled, mert oly nagyon szeretlek!"

20. Mondja Jára: "Óh, csak incselkedj velem, azért mégsem szeretlek téged kevésbé ! Mert már régóta tudom, hogy Isten azokat látogatja meg leginkább mindenféle szenvedéssel, akiket a legjob​ban szeret! Engem is akkor fogsz igazán szeretni, ha majd igazán incselkedsz velem!"

21. Mondom Én: "Óh, legkedvesebb gyermekem! Az ilyen tiszta szívvel, mint amilyen a tied, Isten már nem incselkedik, hanem csak olyanokkal, akik az Istent nagyon szeretik ugyan, de, emellett néha-néha mégis kacérkodnak a világgal. Az ilyenek szívéből aztán Isten különféle incselkedések által űzi ki a világ iránti szerete​tet, hogy szívük teljesen megtisztuljon! Érted ezt?!"

22. Mondja Jára: "Óh Uram1 Szívemnek színméze! Nagyon is jól megértettelek!"

                                                            128 . FEJEZET

Péter beismeri értelmének gyengeségét. Annak a példázat​nak a magyarázata: mi fertőzi meg az embert és mi nem fertőzi meg. Beszédek a templomosok konokságáról. Iska​rióti Judás és Péter aggodalmai a templomosok bosszúja és az Úr biztonsága miatt. Egy mestert kételye az Úr me​nekülésének oka iránt. A két esszeus jó véleménye ...

1. Egyszer csak ismét megszólal Péter inkább magához beszélve: '! Felfoghatatlan, hogy ez a leányka mindent oly gyorsan megért. - Én már elég öreg vagyok, és sok mindent tapasztaltam, de mégsem vagyok képes mindent oly hamar megérteni! Így azt sem értem egészen tisz​tán, hogy mit is értett azzal a példázattal:"" Ami a szájon bemegy, _ az nem fertőz .e ti meg az embert, hanem csak az, ami a szájon kijön! Ha egy embernek hánynia kell, vagy ha köhög és azután köp, hogyan teheti ez őt tisztátalanná? hiszen erről Mózes semmiféle említést nem tett!"

2. Erre a többi tanítvány is így szól: "Te is úgy vagy ezzel, mint mi, mart ezt mi nem értjük. Legjobb lesz, ha hozzá mégy és mindnyájunk nevében megkérdezed, hogy ezt a példázatot miképpen értsük?"

3. Csak ezután lépett Péter hozzám és megkérdezte: "Uram! Magyarázd meg nekünk a példázatot, amelyben a szájon be- és kimene​telről van szó, mert ezt egyikünk sem érti!"

4.Mondom Én: "Még mindig ilyen értelmetlenek vagytok, meddig kell benneteket elviselnem? Nem veszitek észre, hogy mindaz ami a szájon bemegy, az a gyomorba kerülés onnan természetes úton távo​zik el, de ami a szájon kijön, az a szívből ered, és az fertőzteti meg az embert! Mert a 'szívbőli gonosz indulatok, gyilkosság, házas​ságtörés, paráznaság, tolvajlás, hamistanúság, Isten káromlások és különféle bűnök fakadnak.

5, Ezek a dolgok teszik tisztátalanná az embert! Értitek most már?"

6. mondják a tanítványok: "Igen Uram! Köszönjük neked ezt a szent világosságot!"

7. Mondom Máténak, az írnoknak: "Jegyezd fel az 5000 ember táplálását a pusztában, azután az éjszakában való ideutazást és minden egyéb lényegeset, ami ezalatt történt, és közvetlenül utána azt, ami. ma itt végbement, de csak röviden és tömören. Minden egyebet, ami itt történt, egyelőre hagyj el, a jövőben még sok mindent úgyis utána pótolhatunk, ez azonban fontos része az Evangéliumnak."

8. Ezután a tanítványok ismét szobájukba tértek, ahol a né​hány megtért farizeus és írástudó s a két esszéus már türelmetlenül várakozott rájuk. Ezek természetesen mindjárt részletesen kikérdez​ték őket, miként végződött a dolog a jeruzsálemi farizeusokkal és írástudókkal? A tanítványok mindent pontosan el is beszéltek nekik. Erre így szóltak a farizeusok és a két esszéus: "Ehhez valóban nagy sötétség és megátálkodottság kell, hogy ilyen jelek és bizonyítékok mellett is csökönyösen megmaradjanak gonosz indulatú ostobasá​gukban! De mit használ nekik agyafúrtságuk? A három aláírt okirattal annyira le vannak kötve, hogy gondolataikat még egymás között sem cserélhetik ki! Ezek tényleg és örökre bakkecskék!"

9. Mondják az esszéusok: "A dolog Jézus körül olyan világos, mint a Nap, és ezzel szemben mégis ez a hallatlan konokság! Ami a világi értelmet illeti mi olyan képzettek vagyunk, amilyen képzett valaki csak lehet, mert az összes perzsa és egyiptomi iskolákat ki​jártuk  és Görögország valamint a régi zsidók bölcsei is a kisuj​junkban vannak. De mi eltekintünk az ő hallatlan csodatetteitől, és azt mondjuk, hogy egyedül beszédei és az azokból áradó legmélyebb bölcsesség is - amelyhez hasonlót eddig soha sehol nem találtunk ​már több mint elégséges bizonyítéka annak, hogy Jézus valóságos Isten. De ehhez hozzájárulnak még a cselekedetei, melyek olyanok, aminőkről soha ember még nem is álmodott. Ezek olyan tettek, ame​lyekre csak Isten képes, kiben az összes világok, csillagok, nap és hold erői egyesülnek és az ő csodálatosan mindenható akaratából előttük érthetetlen módon jöttek létre.

10. Láttuk, hogy nála az akarat és a véghezvitt cselekedet mennyire egybe esik. A mennyek megnyílnak intésére, és a leggyönyö​rűségesebb  étheri lények megszámlálhatatlan seregei készen állnak szolgálatára, Az üres éléskamrák színültig megtelnek a legpompásabb eledelekkel s az üres tömlők és korsók a legkitűnőbb borokkal! És mindez semmit sem jelentene?

11. Parancsol a tengernek, megszilárdítja felületét anélkül, hogy az befagyna és annak egyébként minden ember számára halált hozó felületén úgy lehet sétálni, mint egy márvánnyal kirakott talajon! E zeknek a sötéteknek mindezt megmutatták hűségesen, elbeszélték és azonfelül ma reggel saját szemeikkel végig bámulhatták néhány száz ember csodálatos meggyógyítását is. Ennek ellenére még konokabbak és megátalkodottabbak maradtak. mint egy kőszikla, amelyen évezre​dek óta minden évben legalább százezer mennykőcsapás próbálta ki pusztító erejét! - Testvérek! Itt már minden emberséges érzés meg​szűnt! Itt már vagy egy gonosz állatról, vagy pedig valóságos ör​dögről lehet csak szó! - Mondjátok testvérek ! Igazunk van-e , vagy nincs?"

12. Mondjak a farizeusok és írástudók: "Bizony teljesen igaza​tok van! Mert aki ilyen jelenségekkel szemben még mindig kemény és hajlíthatatlan, az már igazán ördög!"

13. Mondja a két esszéus: "Miután hisszük, hogy komolyan létez​ek a világ régióiban olyan gonosz szellemek, akik nem ritka eset​ben gyötrik az embereket, és a többnyire érezhető gyötrelem nélkül is gonosztettre késztetik őket, ennélfogva mi is teljesen a ti véle​ményeteken vagyunk! Mert az olyan emberek, akikből felebarátaikkal szemben mindenféle emberi érzés kiveszett, és akik tigrisekhez ha​sonlóan csak a saját ,torkukról és hasukról gondoskodnak, már nem emberek, hanem ördögök! Ezek már semmi mással nem törődnek, mint hogy minél bőségesebben töltsék meg hasukat és ezen egyetlen cél elérésére semmiféle eszköztől sem riadnak vissza! - Mit jelent ne​kik Isten, vagy szellem? - Csak hasuk legyen megtöltve, minden egyéb semmit sem számít előttük! A tudományt és művészetet csak akkor tekintik valaminek, hogyha azok jövedelme hasuk javát növeli! - Óh Urunk! - Emberek ezek? - Nem, ezek a legvalóságosabb ördögök!"

14. Megszólal erre Iskarióti Judás: "Ha nem lennék az ő igazi isteni mindenhatóságáról meggyőződve, valóban aggódnék érte ! - Mert ezek képesek lennének - ha lehetséges lenne - magát Istent is lerán​tani örök trónjáról, hogy ők illjenek helyébe. A templombeliek ​akiket most a szamárfabeliek elűzése óta, mivel azok gyakran igen erősen a körmükre koppintottak és nagyon is jól megy a dolguk- a leg​végsőre is képesek lesznek, mielőtt jólétüket bármiben is megrövidí​teni engednék!"

15. Mondja Péter: "És azt hiszed, hogy a mi Urunk minden csodás hatalmával biztosítva van a templomosok álnoksága ellen? Ha ő ezek előtt .az apa- és anyagyilkosok előtt nem olyan bíróként jelenik meg, aki a mennyből pusztító tüzet és villámokat bocsát rájuk, ak​kor rövid idő múlva minden hatalma és bölcsessége dacára is soha ki nem elégíthető bosszújuknak áldozatául esik! - Igen - egy zsidó nagy dologra van hivatva és angyallá is lehet, de egy rossz és rom​lott lelkületű zsidó még az ördögöt is felülmúlja, mert még az sem lehet nála rosszabb.
16. Éppen ezért őrizkednie kellene neki Jeruzsálemtől! Mert ha mint jóindulatú ember jön is oda, vesztébe megy, mint János, a pré​dikátor. Amig János közelünkben a Kisjordán mellett és Kis-Betabárá-ban /puszta/ tanított és keresztelt, addig biztonságban volt, s ami​kor körülbelül három hónappal ezelőtt a nagy Jordán mellé és a nagy Bethabára pusztájába ment, csakhamar áldozatává lett a templombeli​eknek, akik ravaszul Heródes mögé rejtőztek. Heródes azonban már a mi Urunkat és Mesterünket is üldözőbe vette, és ha hatalmába kerít​hette volna, ki tudja, mi minden történik vele! - De az Úr távolból is látja az emberi szíveket, s azok terveit és ki tudja azokat kerül​ni! Mert vajon ki okosabb és bölcsebb nála?"

17. Mondja egy farizeus: "Ha ó arra törekszik, hogy kitérjen útjukból, akkor ez már nem jó jel teljes biztonsága szempontjából. Minden feltűnést el akar kerülni - ameddig ez lehetséges - és csak egyedül az mentheti, hogy útjukból kitér, de ha a félelemnek csak a legkisebb jelét is mutatja, akkor már nem sokat adok biztonságáért! Mert jól tudom, hogy a templombeliek veszedelmes hálója mindenfelé hogyan van kifeszítve, hogy majdnem lehetetlen azt ép bőrrel kike​rülni! - De te egyelőre minden nagyobb jelentőségű feltűnést el akarsz kerülni! S azért az ilyen alkalmak elől - amit csak lehet - ki fog térni és Ezáltal a mennyet és földet a leghevesebben megrázó össze​ütközést is elkerüli. Az emberek gonoszságával csak akkor fog igazán szembeszállni, amikor mértékük már teljesen betelik! Így képzelem  el az ő jellemét!"

18, Mondják az esszéusok: "Ugyanaz a mi véleményünk is, mert ilyen tiszta isteni bölcsesség és a rejtett iatetai erőknek ilyen teljessége mellett bizonyára fogja tudni, hogy a gonosz világgal mi a tennivalója! Ha az ó hatalmának és bölcsességének csak százezred részét bírnánk, akkor három év leforgása alatt az egész világnak urai lenné! Éppen ezért nem aggódunk érte, ha csak önként nem szolgál​tatná ki magát a gonosz világnak és azt mondaná: Itt vagyok, tölt​sétek be rajtam, Teremtőtökön gonoszságtok mértékét, hogy annál ha​marabb utó érjen benneteket a felülről jövő ítélet! És akkor sem veszítene semmit! Megengedhetné, hogy a gonosz emberek a mértéket betöltsék, testében kárt tegyenek, sőt meg is öljék! - De ki árthatna az ő elpusztíthatatlan, mindenható örök Szellemének?! Amint mondottuk, mi egy pillanatig sem kételkedünk abban, hogy ő ezt meg is tudja tenni, de az ellenségeinek mit sem használna, mert mielőtt feleszmélnének, máris feltámad és mint halhatatlan bíró ítélkezik felettük a mennyekből eredő tűzzel és vassal! Jaj aztán ellenségeinek és minden ördögnek! Akkor tudják csak meg ezek a legnagyobb gyötrelmek között, hogy ki volt az, akit úton ​útfélen üldöztek! Mit szóltok valamennyien eme véleményünkhöz?!"

19. Mondják a tanítványok: "Óh, csak ez ne történjék meg vele. Habár mi nem akarjuk véleményeteket vitatni, mert Isten előtt min​den lehetséges, még az is, amit az ember sohasem tudna kigondolni, vagy elképzelni!"

                                                              129. FEJEZET

Az Úr, barátainak adott életszabályai. "Az igazi orvos jelenlétében semmi sem árt". Indítvány a hegymászásra. Jára dicsérete ...

1. Mialatt a tanítványok, a farizeusok és a két esszéus ezeket megbeszélték, és Máté a reá bízottakat feljegyezte, Eb ál az asztal​hoz hívott engem, a tanítványokat és most már azok tanítványait is, és derűs arccal mindnyájan bejöttek az étkező terembe.

2. Én erre megkérdeztem tőlük, hogy mi volt az, ami fölött oly élénken vitakoztak?

3. Feleli a két esszéus: "Uram! Könnyű neked kérdezni, hiszen amire mi egymással beszéltünk, az Szellemed előtt már öröktől fogva oly világos, mint a delelő Nap! De hogy semmi rosszat nem beszél​tünk rólad, abban biztos lehetsz."

4. Mondom Én: "Egészen bizonyos, és igaz is az, amit beszélte​tek, mert azt nem a testetek és véretek, hanem Isten Szelleme su​galmazta nektek. De azért senki előtt ne Beszéljetek erről, mert az emberek vakok, ostobák és gonoszak! Most azonban üljünk az asztal​hoz."

5. Az asztal jól el volt látva, mert nyolc haj ós legényünk az időt halászással töltötte elvés Eb álnak egész tömeg szép és kitűnő halat hoztak, amiért bőségesen ellátta őket korral és kenyérrel. Ezek a halak kitűnően voltak elkészítve, és mindnyájan jó étvággyal fo​gyasztottuk el azokat. A két esszéus, akinek kifinomodott ízlése volt, miután ezek mint Arisztotelesz és Epikureus tanítványai a konyhára igen sokat adtak, alig győzték ennek a lakomának a kitűnő izét magasztalni! A százados három altisztjével együtt szintén nem győzte eléggé a halak kitűnő ízét dicsérni és nagy élvezettel fo​gyasztott el jó néhány darabot, úgy hogy végül már attól tartott, hogy megárthat neki.

6. Én azonban így szóltam hozzá: "Sose félj kedves Juliusom, mert az orvos jelenlétében nem árthat meg semmi!"

7. Julius erre ismét felvidult, s ez a mondásom közmondássá is vált, és a jelenlegi időkig is fennáll az orvosok között.

8. Amikor az étkezés befejeződött, kérdi a százados, mondván: "Uram! Ma csodálatosan szép idő van! Nem volna jó, ha délután egy kissé kimennénk a szabadba?"

9. Mondom Én: "  Ez az én szándékom is, de ezúttal majd a legközelebbi hegyre megyünk fel!"

10. Mondj a százados: "Igen, a legközelebb fekvő hegy, amely​nek neve "Keleti csúcs", az itteni nyelven pedig "Jüitergli", egyi​ke a legmagasabbaknak és minden oldalár ól roppant meredek, s csak​nem teljesen kopár óriás kőtömb. Ha erre akarnál felmenni, akkor a csúcsát az éjszaka beállta előtt aligha érjük el, a visszatérés​ről pedig ma már szó sem .lehet, ami egyikünknek sem lenne ínyére ! Mert a hegytetőn a sziklahasadékok között állítólag mindig h ó és jég van! A kilátást azonban leírhatatlanul szépnek mondják és ez meg​érné a fáradságot !"

11.  Mondom Én: "Barátaim! Mindez nem akadályoz meg bennünket abban, hogy a hegy csúcsát megmásszuk, Aki az ösvényt ismeri, az sokkal hamarabb feljut, mint akinek azt előbb fáradságosan kell ke​resnie. Induljunk tehát. Mielőtt két rövid óra eltelnék, mindnyájan fent vagyunk, azaz csak azok, akiknek kedve van a hegyet velünk e​gyütt megmászni!"

12. Mondja a százados: "Uram! A te szavadra elmegyek szívesen akár a világ végére is, nemcsak erre a hegyre, és ha te vagy a ve​zetőnk, akkor veszedelemre még gondolni sem lehet! Már előre örülök az útnak. Hanem egy kevés kenyeret és bort talán vihetnénk magunk​kal, mert tudom, hogy ilyen magas hegy megmászása után az ember

rendkívül megéhezik és megszomjazik!"

13. Mondom Én: "Hogy igen, ezt megtehetitek! De mit kezdjünk az én legkedvesebb tárámmal? Neki talán mégis nehéz lesz a hegyet meg​mászni?"

14. Mondja Jára: "Veled, óh Uram, semmi sem lehet nehéz. Nélkü​led pedig az ember úgysem képes semmire, én pedig a legkevésbé! Te​hát ha te is úgy akarod, nemcsak erre a hegyre megyek fel veled, ha​nem szó szerint még a tűzbe is, mint ahogy én voltam az első, aki té​ged a vízen követett!"

15. Mondom Én: "Te mindig megtalálod szívedben a helyes választ, ami Jósággal lángol a szeretettől és az igazságtól. Tehát készülj fel velünk az útra, nem fog nehezedre esni!" És legelőször a mi Já​ránk állt útra készen, mondván: "Ha úgy tetszik neked, én már ké​szen így vagyok az útra!" ​

                                                   13o . FEJEZET

Csodálatos hegymászás. A félénk százados, és a bölcs, bi​zalommal teli Jára. Jára szerénytelenségének megfeddése.

1. A leányka kékszínű redős ruhácskában volt, lábain könnyű fűzős cipő, és fejét művésziesen font szalmakalap fedte. Megragad​ta kezemet, és mivel kérdésére nem feleltem azonnal, így szólt: "Uram! - Én Életem! Kérlek szólj hát, kedves vagyok így?"

2. Mondom Én: "Hiszen láthatod kis Járám, hogy végtelenül ked​ves vagy nekem! - Óh, ha minden ember ilyen kedves lenne mint te, akkor minden jó és helyes volna, de vannak ezen a világon sok ez​ren, és ismét sok ezerszer ezren, akik nekem nem olyan kedvesek, mint te vagy! őzek azonban tisztán világi emberek, te pedig egy an​gyal vagy! De most menjünk, mert már a nap harmadik szaka is elkö​vetkezett!"

3. E szavakra a ház személyzetét kivéve mindenki felkereke​dett, és velem együtt útnak indult. Magától értetődik, hogy a kis Jára mindig mellettem ment  a százados és Ebál szintén.

4. Amikor a hegy lábához értünk - amelynek üreges hasadékai között egészen keskeny és rendkívül meredek árkok vonultak felfelé, így szólt a százados: "Uram! Természetes erővel lehetetlen itt fel​kapaszkodnunk, mert a szakadékok rettenetesen meredekelv és nedve​sek, itt-ott mindenféle tüskebozóttal vannak benő.  Ha más utak nem vezetnek fel, akkor a mi saját természetes erőnkkel 10 nap alatt sem jutunk fel a magasba!"

5. Mondom Én: "Már annyira elfáradtál? Pedig lásd, utunk egy​harmad részét már meg is jártuk, nézz csak körül, és majd meglátod, hogy milyen magasan vagyunk!" - A százados erre körültekintett és megijedt, amikor azt látta, hogy a. hegynek már csaknem felén, még​pedig annak legmeredekebb magaslatán, csupa függőlegesen lejtős sziklafal között vagyunk !

6. Félénk csodálkozással így szólt a százados: "Értse meg ezt aki tudja! Hogy mi miként jutottunk ide ezen a szakadékon át, ez talány előttem. Hiszen mi már a meredek helyeket megmásztuk, s e​közben semmi különös nehézséget nem éreztem! De most csupa függő​leges fal meredezik előttünk! Az a kérdés, hogyan fogunk itt fel​kapaszkodni?!"

7. Mondom Én: "Nem veszed észre, hogy nem vesztegelünk egy pillanatig sem, hanem folyton előre haladunk?!"

8. Mondja a százados: "Igen, ezt tapasztalom, de ha egy pil​lantást vetek a magasba, teljesen eltűnik előttem a további haladás minden jelentősége!"

9. Erre így szólok: "Lásd, ezért az embernek tapasztalt veze​tőnek kell lennie, és akkor mindjárt megtalálja minden látsz utólagos akadályon keresztül is az egyenes utat! - Nézd, ez a szakadék már bejárata a legmagasabb hegycsúcsnak!"

10. Mondja a százados: "De miként lehetséges ez?! Hogyan tud​tunk ezeken a csaknem kivétel nélkül függőlegesen meredek szikla​falakon ilyen gyorsan feljutni? Még egy órája sincs, hogy úton va​gyunk, és a legfelső csúcs már oly közel van, hogy csak néhány lé​pést kell tennünk, és máris fenn vagyunk!"

11. Mondja a jókedvű Jára: "De Juliul! Hogy kérdezhetsz ilyet, amikor Isten, az Úr a vezetőnk?! Hiszen ő éppen olyan könnyen fel​emelhetett volna mindnyájunkat a szabad levegőn keresztül is, mint ahogyan ezeken a falakon átemelt, amelyeken ember még sosem járt! Ha pedig tudjuk azt, hogy a Mindenhatóval van dolgunk, akkor min​den további kérdezősködés teljesen felesleges. A szeretettől és a legnagyobb tisztelettől elolvadhatunk, és szívünk mélyéből csak kö​szönetet mondhatunk neki, hogy bennünket ilyen hallatlan kegyelemre méltatott! De őt megkérdezni, hogy mindenhatósága és bölcsessége miként teszi képessé erre, azt hiábavalónak tartom! És ha meg is mondaná nekünk, kérdés, hogy mennyit értenénk meg belőle, s hogy ezáltal mi is mindenhatókká válnánk-e?! Óh igen, ha akarja, bizo​nyos határig mi is képesek lehetünk, de az ő szentséges és egyedül mindenható akarata nélkül soha!"

12. Mondom Én': "Óh, te kis bölcs, vajon ki keresne benned ennyi fényes világosságot?! Én mondom neked, hogy hozzád hasonló kevés él ezen a Földön. De az irántad érzett tel nagy szeretetem dacára is egyre mégis figyelmeztetnem kell téged, mégpedig arra, hogy a jövő​ben takarékoskodj tiszta bölcsességeddel, és csak akkor nyisd ajka​dat szóra, ha arra komolyan szűkség van. Itt azonban erre nincs szük​ség, mert amint látod magam is jelen vagyok, és én is tudok min​denki kérdésére teljesen megfelelő és alapos választ adni!"

13. "Látod, ha Juliul barátunk nem volna olyan bölcs férfiú, ak​kor szívének most fájdalmat okoztál volna, de ő mindenkinek jót akar, és valóságos örömet talál a te gyermekesen bölcs tanításodban. A jö​vőben mégis légy mindenkivel szemben olyan szerény, amilyen csak le​hetsz! Mert csak ezáltal leszel az igazi menyasszonyom. Megértet​ted szívedben jól és világosan e szavakat?"

14. Mondja Jára kissé elszomorodva: "Óh igen Uram! De most attól félek, hogy nem fogsz engem úgy szeretni, mint azelőtt, és ez el​szomorítja Szívemet!"

15. Mondom Én: "Emiatt aggódj. Most  még jobban szeretlek mint azelőtt!?

16. Mondja Jóra: "Igen, de a j ó százados biztosan haragszik rám?"

17. Mondja a százados: "Óh nem, angyali Jár ám. Én csak hálás va​gyok amiért angyali tisztaságú szívedből mennyei igazságot mondtál nekem! Óh Jára! Mi még sokat fogunk beszélgetni egymással! Mert jól látom, hogy a te tiszta kis szíved telve van mennyei bölcsességgel, tehát a legjobb barátok leszünk ezután is!"

18. Mondom Én: "Nos, szeretett Járám! Meg vagy-e elégedve ezzel a válasszal?!"

19. Mondja Jára: "Óh igen, de mától. kezdve azért nagyon össze kell magam szednem. A kotnyeleskedés néha gyenge oldalam volt nekem eddig is, de a jövőben ne legyen az többé, mert a te szavaid min​denek fölött szentségesek előttem!"

20. Mondom Én: '"Jól van, most pedig tegyük meg még ezt a néhány lépést azután lépjünk a hegy legmagasabb csúcsára!"

                                                     131. FEJEZET

A keleti csúcs tetején. Tanítás a szédülök számára. Egy bizalompróba. Tréfás jelenet a szökdécselő Jára és a fé​lénk Julius között. A szédülés egyszerű gyógyítása a Megváltó által. Gyönyörű ígéret.

1. Néhány lépés után már a legfelsőbb csúcson voltunk, amely azonban igen szakadozott, repedezett és töredezett volt, s alig nyújtott 30 embernek helyet.

2. Ez nem tetszett a mi századosunknak, aki így szólt: "A ki​látás leírhatatlanul nagyszerű és gyönyörű, de a rossz és minden oldalról lejtős és egyébként is nagyon egyenetlen hegytető számomra nagyon lerontja ezt a nagyszerű élvezetet!"

3. Mondom Én: "Bar2tom! Ülj le, ha elfog a szédülés - és ti többiek tegyétek ugyanezt, én azonban állva maradok."

4. Mondja a százados: "Jó volna leülni, de hová? Valóban a kilátás nagyszerű, az ember átlátja az egész Galileát és Judeának nagy részét, a szarváriaiak országát is, de ez a szédületes magasság, és a lezuhanás lehetőségétől való félelem teljesen elrontja ezt a nagyszerű élvezetet! Tudom, hogy nem történhet semmi bajom és mégis félek! - Miért van ez?!"

5. Mondom Én: "Mert a lezuhanás lehetetlenségét nem tudod átérezni, és ebben rejlik félelmed oka. Nézd a kis Járómat, oly vígan ugrándozik, mint egy zerge, és mégsem nyelte el őt a mélység, mert telve van a legszilárdabb hittel, hogy jelenlétemben semmi baj nem érheti. Testvérei, sőt Ebálom félelmükben elsápadva állnak itt.

Legyen mindnyájatoknak ilyen erős hite és azonnal vidámak lesztek ti is !"

6. Mondja a százados, miközben egy kő, melyre jobb lábát tá​masztotta, kissé meglazult: "Itt csak egy sasnak lehet szilárd hite, amelyet szárnyai védenek meg a biztos lezuhanástól, de egy olyan ember, mint én, akinek lábai alatt minden pillanatban egyik szikla​darab a másik után lazul meg, a legjobb akarat mellett sem képes a táráéhoz hasonló hitbeli szilárdsághoz jutni! Ha én ezen a két ember​nyi szélességű és legfeljebb ötven ember hosszúságú hegytetőn csak egyetlen egy olyan zergeugrást kísérelnék meg mint Jára, csakhamar valahol lent feküdnék teljesen összezúzva! Óh, csak már ismét lent lehetnék!"

7. Erre Jára a századoshoz ugrik és így szól: "De kedves Julius, ne légy olyan félénk, hiszen lehetetlen, hogy baj is érhet! Az Úr a legmeredekebb sziklafalak között vezetett ide bennünket úgy, hogy mi tulajdonképpen csak a sziklák mellett szinte a levegőbe lebegve jöttünk ide fel, mert ilyen utat soha ember még nem tett meg, és vajon kinek történt közülünk csak a legkisebb baja is e minden ol​dalról kopár és fügélyesen meredek hegyóriás megmászásánál?! - És ha a legveszedelmesebb helyeken baj nélkül feljutottunk, miért kez​denénk itt egyszerre félni, mintha tényleg lezuhanhatnánk valahol! - Kedves Julius, légy hát az én kedvemért kissé vidámabb! Mert lásd, nem tudok ilyen félénk és szomorú arcot látni!"

8, Erre a leányka meg akarja fogni a százados kezét, hogy egy kissé körülvezesse, de az hangosan felkiált: "Vissza! - Csak maradj három lépés távolságban tőlem, te kis boszorkány! Az imént nem sok hiányzott már, hogy pajkos ugrásoddal lelökj innen a hegytetőről! Óh, én ismerlek téged! Egyébként ritka és kedves, sőt bölcs leány​ka vagy! De néha elfog téged valami faunszerű pajkosság, és akkor azt mondom neked csak három lépésre tőlem! máskülönben nagyon sze​retlek téged , de itt - ezen a legalább 2000 ember magasságú hegyen ​maradj csak mindig három lépésnyire tőlem! Helyesen és bölcsen be​széltél, de nem tehetek róla, ha az ilyen magaslaton szédülök. Tu​dom és hiszem, hogy egyikünknek nem lesz semmi baja, de ettől elte​kintve mégsem védekezhetem ezzel a kellemetlen szédüléssel szem​ben és ebből nem kell tréfát űznöd!"

9. Erre igy szól Jára: "Mi jut eszedbe?! Hogyan is tételezhe​ted fel rólam, hogy tréfát űzök veled? Lásd, én egészen biztos va​gyok abban, hogy sem engem, sem téged itt baj nem érhet és csak azért ugrottam hozzád oly bátran a legfélénkebbhez, hogy ezzel is bátorítsalak! Hogyan tudsz ezért reám haragudni, s engem boszorkánynak nevezni?! Lásd, kedves Julius, ez igazán nem szép tőled!

10. Erre a kicsinek könnyek gyűltek szemeibe. Amikor a száza​dos ezt észrevette, nagyon megbánta, hogy Járára oly keményen rá​förmedt és így szólt: "Ne haragudj, odalent majd ismét együtt sé​tálunk szép pázsitos helyeken, de itt egy kissé szűk a hely, és amint mondottam, nem tehetek erről a kellemetlen szédülésről!"

11. mondja Jára: "A szédülés is betegség, az orvosok orvosa pedig itt van! Aki képes volt azt a sok százféle bajt meggyógyítani, annak bizonyára módjában lesz téged is szédülésedtől megszabadítani! Kérd meg, és meg is fog gyógyítani téged !"

12. mondja a százados: "Látod kedves Jár ám, ez most jobban si​került neked, mint az előbbiek ! Ez jobb ugrás volt, mint az előző, amikor az imént csaknem letaszítottál a szikla tetejéről! És lásd, tanácsodat azonnal követem !"

13. Ezzel a százados hozzám fordult és így kérlelt: "Uram, sza​badíts meg engem félelmemtől és szédülésemtől!"

14. Mondom Én Eb álnak: "Adj egy serleg bort ide!"

15. Eb ál azonnal átnyújtott egy kis tömlőt és egy serleget. Én megtöltöttem a serleget és átadtam a századosnak e szavakkal: "Vedd ezt a bort és igyál, szédülésed megszűnik."

16. A százados rögtön átvette a serleget és ivott belőle.

17. Amint a serleget kiürítette, azonnal elhagyta őt minden fé​lelem és szédülés, úgy hogy egészen jókedvű lett, és Jára a hegy minden oldalán körülvezette őt, és kedélyesen nézett le a legmere​dekebb szakadékokba is.

18. A többiek ezt látva, ők is arra kértek, hogy szabadítsam meg terhes félelmüktől, erre mindenkinek adattam bort, s egyszerre olyan élénkség lett a hegycsúcson, mintha az egy népligetté vált volna.

19. Egy részük a messze kiterjedő tájakat szemlélte, mások zsol​tárokat énekeltek, ismét mások pedig a széleken lenézegetve, olyan helyet kerestek, amelyen a visszavezető út lehetséges volna. Mivel azonban ilyen helyre nem akadtak, és a Nap is már lenyugodni ké​szült, tanítványaim hozzám jöttek és így szóltak: "Urunk, egy fél óra múlva a nap már lenyugszik, mi lesz velünk akkor ezen a magas​laton?"

20. Mondom Én: "Emiatt nem kell aggódnotok. Itt maradunk és aki hisz, az ma éjszaka Isten dicsőségének ragyogását láthatja!"

21. Amikor tanítványaim ezt meghallották, elhallgattak és biz​tos nyughelyeket kerestek maguknak.

22. A százados is hozzám jött és megkérdezett nem indulunk-e visszafelé, mivel a Nap már lemenőben van?

23. Neki is ugyanazt mondottam, amit tanítványaimnak, és ebben ő is megnyugodott, leült egy szilárd és meglehetősen lapos sziklá​ra.

24. Csak Jára szólt így, miközben a Nap éppen a láthatárhoz ért: "Uram! Szeretetem, talán csak nem fogunk hazamenni erről a bájos magaslatról? Úgy szeretném innen a napfelkeltét látni!"

25. Mondom Én: "Itt maradunk éjszakára és csak holnap, szomba​ton reggel megyünk haza. Az éjszakán át a többiekkel együtt látni fogod Isten dicsőségének ragyogását!"

26. Ettől a leányka egészen el volt ragadtatva, lábaim elé bo​rult és rövid ideig tartó ájulásszerű érzés lett úrrá rajta.

                                                             132. FEJEZET

Az éles szél a hegytetőn újabb bizalompróbát hoz. Az em​ber természetes félelmének oka. Fontos életintelmek az emberi lélek lényegéről. Az az egy, amire szükség van. A világ boldogsága a lélek halála...

1. De alig ment le a Nap, amikor észak felől igen erős és hű​vös szél kezdett fújni, mire valamennyien újból félni kezdtek, és a százados így szólt: "Ha ennek a szélnek az ereje még tovább növek​szik, akkor majd lesöpör a szakadékba - amellett hideg is, ami nem valami kellemes!"

2. Mondom Én: "Hagyd a szelet fújni kedvére, mert ez most az ő ideje, és gondolj arra, hogy a szél nem ura annak, aki őt aka​ratával létrehozta és fenntartja, és megengedi, hogy fújjon, ami​kor akar."

3. A százados ebben a magyarázatban megnyugodott, de azért mégis amilyen erősen csak tudta, odaszorította magát a földhöz és a többiek követték példáját.

4. Csak Jára maradt állhatatosan mellettem és így szólt: "U​ram! Miért van az, hagy ezek az emberek félnek, pedig már annyi jel megtaníthatta volna őket, hogy te Úr vagy az összes elemek fölött. Leginkább tanítványaidon csodálkozom. Persze ha te nem lennél itt, az egész más volna, de mivel itt vagy, nagyon cso​dálkozom ezen! Uram! Ha te is úgy akarod, magyarázd meg nekem en​nek a jelenségnek okát."

5. Mondom Én: "Lásd ezt az ember benső részéből még egészen ki nem irtott régi világ okozza! Ha ezt ők már teljesen száműzték vol​na magukból mint te, akkor ők sem félnének, mert szelleműk akkor már elég erős lenne ahhoz, hogy a természet erői felett uralkodni tudjon.

6. Lásd, mi most egy olyan hegycsúcson állunk, amelyen ember még sohasem járt! - Inert amint látod, a sziklafalak minden oldalról olyan meredekek, hogy azokon természetes úton sem feljutni, sem lejutni nem lehet. Te magad láttad, miután természetes erőnkkel a fél hegyet megmásztuk, miként tűnt el egyszerre minden lehetősége annak, hogy az elénk tornyosuló függőlegesen meredek falakon fel​felé haladhassunk. - A százados és a többiek azt kérdezték: Most mi lesz? Én azonban veled együtt előrehaladtam a falakon, és mindnyájan követtek bennünket anélkül, hogy elfáradtak volna. Miként volt ez lehetséges?

7. Lásd, ezt az emberben a szellem tette lehetővé. Erre az idő​re ugyanis a jelenlévő emberek szellemét felébresztettem, és az vit​te fel emberi testüket ide, erre a magaslatra. Mivel azonban szelle​müknek az ilyen tevékenység még szokatlan volt, abban a pillanatban, amint egy kissé eleresztettem őket, azok visszatértek előbbi nyu​galmi helyzetükbe, és erre a test lelke ismét megtelt félelemmel. De ha a szellem szívükben teljesen ébren maradt volna, akkor nem fél​nek, mert a szellem a lelket átvilágítva a legszilárdabb bizalommal töltötte volna el, és azt az eleven meggyőződést helyezte volna szívükbe, hogy az egész természetnek engedelmeskedni kell! Mivel azonban a régi világ miatt - amelynek egy része még lelkükben lakozik - a szellem nem maradhatott ébren, lelküket elfogta a vilá​gias félelem, amit rajtuk itt tapasztalhattál."

8. "Az ember lelke helytelen irányban haladva testében él, vagy pedig helyes irányt követ, s akkor szellemében él, amely mindenkor egy Istennel, éppúgy, ahogy a papnak világossága is egy a nappal. És ha a lélek teljesen összeolvadt testével - amely önmagában halott ​és csak egy meghatározott időre, ha a testet kár nem éri, nyeri a lélekből életét, akkor a lélek eggyé lesz a testtel.

9. Ha pedig a lélek mindegyre jobban és jobban beleolvad testébe úgy, hogy végül maga is testté lesz, a megsemmisülés érzése tölti el-ami a testnek tulajdonsága--és ez az érzés a félelem, ami az em​bert végül mindenre képtelenné és erőtlenné teszi!

10. De egészen másképp áll a dolog egy olyan emberrel, akinek fordul

 a lelke már kora ifjúságától kezdve helyes irányba vagyis szelle​mébe olvadt bele! Az ilyen lélek a megsemmisülés lehetőségét nem látja folytonosan maga előtt! Érzése pedig azonos az Ő soha meg nem semmisíthető szellemének tulajdonságaival, nem lát és érez többé ha​lált, mivel eggyé vált örök, élő szellemével, amely uralja az egész látható természetet. Könnyen érthető következménye ennek az, hogy a még testben élő embertől minden félelem távol áll, mert ahol nem létezik halál, - ott nem létezhet félelem sem!

11. Azért az emberek a lehető legkevesebbet törődjenek a világ dolgaival és egyedül csak az legyen a gondjuk, hogy lelkük eggyé váljon szellemükkel és nem a testtel! Mert mit használ az embernek, ha teste számára megnyerné az egész világot, lelke pedig emellett a legnagyobb kárt szenvedné?! Mert ez az egész világ, amelyet most nagy távlatban szemlélünk, összes gyönyörűségeivel együtt buborék​hoz hasonlóan megsemmisül, sőt annak idején ez a mennybolt is csil​lagaival együtt, de a szellem örökké fennmarad, valamint minden e​gyes igém is!

12. Az olyan embereken pedig, akik már teljesen beolvadtak a világba, kimondhatatlanul nehéz segíteni, mert ők életüket a hív​ságos világi dolgokban látják és azokra építik fel, így állandó fé​lelemben élnek, és végül már szellemileg teljesen hozzáférhetetle​nek! Ha azután természetes, vagy világi úton közeledik az ember hozzájuk, nemcsak hogy semmit sem használ nekik, hanem ítéletüket s ezáltal lelkük halálát mozdítja elő!

13. Aki a világi emberek közül a lelkét meg akarja menteni, an​nak nagy erőszakot kell önmagán alkalmazni a, és minden világi dolog​ban teljes erejével meg kell önmagát tagadnia. Ha ezt nagy szorga​lommal és buzgalommal teszi, akkor megmenti magát, és megismeri az igazi életet. De ha ezt nem teszi meg, akkor más úton nem lehet rajta segíteni, mint nagy szenvedések által, amelyek a világ részéről érik, hogy megtanulja a világot minden gyönyörűségével megvetni, és helyette Istenhez fordulni, hogy így kezdje saját szellemét önma​gában keresni, azzal mind jobban és jobban egyesülni. Én mondom ne​ked - a világ dicsősége a lélek halála! Most mondd, legkedvesebb Já​r , jól megértetted-e mindezeket?"

                                                         133. FEJEZET

Az ég és föld közötti eddigi szakadékot az Úr mint az egyedül pontifex maximus áthidalja. Az ember legnehezebb feladata az önmegtagadás. Jó ígéret. A szív csodaszeme. Jára látja Isten dicsőségét. Mennyei angyali ének, telve a legmélyebb jelentőséggel...

1. Mondja Jára: "Óh Uram és Életem! - A te kegyelmed által mindezt megértettem. Sajnos az emberek ezt nem tudják, vagy nem akarják megérteni! - Óh, akkor sajnos, nagyon sok halott lélek lesz! Óh Uram, tedd meg azt, hogy az emberek ezt a szentséges igazságot meghallgassák és azután megtérjenek, máskülönben nagyon unalmas lesz nekem ebben a világban annyi halott között élni!"

2, Mondom Én: "Vigasztalódj, éppen azért jötten magam eb​be a világba ! - Eddig hiányoztak a jól megmunkált ösvények, és a mennyek el voltak választva a Földtől, most azonban egyengetem az igaz és biztos utat és a mennyek összeköttetnek a Földdel, hogy azu​tán mindenkinek könnyű legyen a kijelölt úton haladni, és a közeli mennyeket elérni, De azért egy ember szabad akaratát sem fogom a legcsekélyebb mértékben sem befolyásolni!

3. Aki szilárdan akarja, az mától kezdve elérheti a mennyeket, mi mindez ideig nem volt lehetséges, miután a Föld és mennyek között igen nagy szakadék volt.

4. De jaj azoknak, akik hírt kapnak mindezekről és nem térnek meg! Ezeknek mától fogva még rosszabb lesz, mint a régi embereknek, akik igen gyakran akartak volna megtérni, de nem tudtak! - Érted ezt?"

5. Mondja Jára: "Uram! Én mindent megértettem. A lehetőség jó, de az emberek szabad akarata! A világot látják és élvezik, de a mennyeieket nem akarják látni és élvezni. Az történik majd, hogy sokan akarnának az előkészített ösvényre lépni, és nehezebb lesz velük boldogulni, mint addig! Én mondom neked óh Uram, hogy a mennyekhez vezető kitaposott útra csak kevesen fognak lépni, mert az emberek számára a legnehezebb az önmegtagadás!"

6. Mondom Én: "Sose aggódj. A javulásra való intézkedések in​nen a túlvilágig messzire fognak kiterjedni! Úgy látom, a mi tár​saságunk beszélgetésünk alatt századosunkkal együtt elaludt. Nos, mit tegyünk most?"

7. "Uram! - mondja Jára. - Ezt már 'te tudod a legjobban!"

8. Mondom Én: "Úgy van, igazad van! Én engedtem meg, hogy ela​ludjanak, és hogy álmukban lássák azt, amit te a valóságban fogsz látni! Csakhamar látod majd az eget megnyílni, és az összes angyalt nekünk szolgálni! Holnap pedig ez a hegy kelet. irányban könnyen járható lejtősödést kap, és mindnyájan ezen az új, természetes úton megyünk majd innen Genezáretbe! - Figyeld meg most a szemed elé táruló jelenségeket!"

9. E szavaim után Jára szemeit az ég felé emelte és egy ideig a fényes, csillagos mennyboltozatot nézte, s amikor hosszabb szem​lélődés után nem mutatkozott semmi, így szólt hozzám különösen kedves hangon: "Uram! - Én Életem és Szeretetem! Még mindig semmit sem látok!? Mlit fogok látni? Hogy valamely itt, vagy ott feltűnő jelen​ségnél tudhassam, hogy ez az általad előre jelzett dolgokhoz tarto​zik-e, vagy nem?"

10. Mondom Én: "Legkedvesebb Jár ám, inkább szíveddel kell feltekintened, mint testi szemeiddel, és akkor nemsokára csodálatos dolgok mutatkoznak előtted a legdicsőségteljesebb fényben! Kíséreld meg egyszer és rögtön meggyőződhetsz arról, hogy nekem mindig iga​zam van, és hogy a teljes igazságot mondom!"

11. Ezen oktató szavaim után Jára inkább a szívét, mint szemeit emelte felfelé, és íme, azonnal megnyíltak a mennyek előtte, és Isten angyalainak megszámlálhatatlan seregei a legdicsőségesebb fényben szálltak a Föld felé és így énekeltek: "Ti mennyek, árasszátok el a Föld igazait minden kegyelmetekkel! Mert szent az, aki leszállott a Földre azok üdvére akik elbuktak, mielőtt Isten kegyelmének napja ragyogott volna a végtelenség mélységeiben!"

12."Az ember-gyermekeket, akiket a sátán nemzett, felemeli, és Szeretetének gyermekeivé teszi!"

13. "Azért övé legyen minden dicsőség és magasztalás egyedül, mert mindaz amit tesz, helyesen van téve, és az Ő rendje a Szere​tet, a legmagasabb bölcsességgel párosulva. Azért egyedül ő a Szent, a szentek Szentje, és az Ő neve előtt hajoljon meg minden térd a mennyben, a földön és a föld alatt. Amen."

                                                    134.. FEJEZET

Az elragadtatott Jára kérdései a mennyei karok lényegéről. Egy angyal hatalompróbája, a galileai tenger mint egy óriási vízcsepp a levegőben lebeg. Jára Rafaellel lemegy a tenger​fenékre, és onnan egy drága emléket hoz magával.

1. Amikor Jára ezt az éneket meghallja, egészen elragadtatva mondja: "Uram! Itt valóban nehéz megkülönböztetni, hogy mi szebb és gyönyörűbb, az ének, a szavak, vagy ez a gyönyörű ezerszínű fé​nyessége, vagy pedig a megszámlálhatatlan étherikus énekes cso​dálatosan szép alakja! Óh csak most van igazán fogalmam arról, hogy milyenek tulajdonképpen Isten mennyei. - Óh, hogy szeretnék most rögtön meghalni, és azután ezekhez a gyönyörű énekesekhez csatla​kozni! - De mondd, óh Uram, ha te is akarod, tulajdonképpen kik ezek a gyönyörű énekesek? Valóban azok amiknek látszanak, vagy pedig :általad ebben a pillanatban teremtett lények?"

2. Mondom Én: "Ezek angyalok, és végtelen hosszú idő előtt teremttettek, mielőtt anyagi teremtés létezett volna! Szólíts csak egyet ide, és meggyőződhetsz, hogy úgy ő, mint a hozzá hasonlók, milyen tökéletes, igaz lények. És még azt jegyzem meg, hogy amilyen könnyűeknek és étherikusnak látszanak, mégis mindegyik olyan erővel és hatalommal bír, hogy köztük a legkisebb és a leggyengébb is a Földet egy pillanat alatt úgy el tudná pusztítani, hogy még a leg​kisebb porszemecske sem maradna meg belőle! Most, hogy ezt tudod, hívj egyet ide és tégy vele néhány kísérletet."

3. Mondja Jára : "Uram, ezt nem merem megtenni ! Mert amilyen e 1​ragadóan szépek, egy kicsit mégis félek tőlük."

4. Mondom Én: "Leánykám, éppen az imént magyaráztam meg neked, hogy mi a félelem. Lásd, éppen ezért nem szabad félned, mert külön​ben kénytelen lennék azt hinni, hogy még a te szívedben is lakozik világiasság! Hiszen te az Úrnál vagy, akinek neve előtt mindezek a lények térdet hajtanak, honnan származhat tehát félelmed?"

5. Mondja Jára: "Hiszen ez nagyon is igaz, de egy ilyen soha nem is sejtett jelenetnek látása egy gyenge leányszívet mélységesen meg kell hogy rendítsen! De most majd összeszedem magam és meglá​tod, hogy a te Járád le tudja győzni féle lenét !"

6. E szavai után mindjárt intett a legközelebbi angyalnak és az abban a pillanatban lebegve hozzá közeledett, és a legszelídebb és leggyöngédebb hangon így szólt: "Jóra! Az én Istenemnek, öröktől fogva való Uramnak gyönyörűséges leánya! Mit kíván a te kedves szí​ved tőlem?"

7. Mondja Jára a mennyei küldött fenségességétől és ragyogásá​tól kissé elképedve: "Igen, igen, az Úr - akit itt látsz - azt mondja: nekem, hogy közületek mindegyik olyan csodálatosan hatalmas és hogy én erről egy próba által győződjek meg, de milyen próbát adjak ne​ked, hiszen semmit nem tudok azonkívül, amit most néhány nap óta az Úr Jézustól hallottam!"

8. Mondja az angyal: "Halld, te szép mennyei virág! Az Úr ne​vében majd rögtön kisegítlek zavarodból! - Lásd, ott alant a széles kiterjedésű és mély galileai tengert - mit szólnál hozzá, ha kie​melném széles és mély medréből? Azután itt lebegne szemeid előtt egy hatalmas víztömb alakjában egy egész óráig a levegőben?"

9. Mondja Jára: "Ez bár óriási nagy csoda volna, de mi lenne ez alatt a kedves kis halacskákkal, végül azzal a sok hajóval, amelyek részint a partokon, de legnagyobbrészt a tengeren vannak?"

10. Mondja az angyal: "Az az én gondom lesz, hogy emiatt semmi​féle halban, vagy hajóban kár ne essék! Ha az indítványozott pró​bát kívánod, abban a pillanatban az mint létrehozott mű, előtted fog lebegni!"

11. Mondja Jára: "Igen, ha emellett semmiféle lényben kár nem eshet, akkor végre is hajthatod!"

12. Mondja az angyal: "Nézz körül, a tenger medre üres, és annak vize utolsó cseppig jól látható módon a levegőben szabadon itt le​beg szemeid előtt!" .

13. Jára a mélységbe akart pillantani, de homlokával megérin​tette a sziklafal mellett szabadban lebegő víztömb nedves falát, amelynek átmérője csaknem 4000 öl volt. Mikor Jára ezt meglátta, egész csendes hangon kérdezte: "De az Istenért, hogy tudtad ezt alig elképzelhetően rövid pillanat alatt véghezvinni? - És a tenger most igazán üres?"

14. Mondja az angyal: "fára! - Jöjj velem és győződj meg!" 

15. Mondja Jára: "Hogyan lehetséges ez?!"

16. Mondja az angyal: "Ha lehetséges volt ezt a nehéz víztöme​get egy pillanat alatt felemelni, akkor bizonyára azt is megtehetem, hogy téged a legnagyabb gyorsasággal a tenger legmélyebb fenekére vigyelek, és azután éppen olyan gyorsan visszahozzalak! De ezt akar​nod is kellene, mert e nélkül nem tehetek semmit, mivel az emberi szabad akaratnak egy parányi szikráját mi jobban tiszteljük, mint az Isten által nekünk mindnyájunknak adott erőt és hatalmat. Azért tehát először is akarnod kell, s én aszerint fogok cselekedni."

17. Mondja Jára: "Nos, jól van, tehát győzz meg engem!"

18. Ebben a pillanatban Jára máris a tenger teljesen száraz, leg​mélyebb fenekén volt, az angyal pedig felemelt egy szép gyöngykagy​lót és Járónak adta emlékül, és a többiek okulására, akik bár test szerint mélyen aludtak, de mindegyeket álmukban látták.

19. Jóra még alig helyezte a kagylót kötényének bő zsebébe, ami​kor azt kérdi az angyal: "Hiszed-e most már, hogy ennek a tengernek összes vize a fölöttünk lebegő víz-tömbben van, és hogy annak nagy ​kiterjedésű medre teljesen száraz?!"

20. Mondja Jára: "Igen, igen, én úgy is elhittem volna neked! De most vigyél engem innét gyorsan az Úrhoz, mert nélküle meghalok a következő pillanatban!"

21. Alig ejtette ki az utolsó szavakat a kedves Jára, ismét mel​lettem volt a hegy tetején, és én megkérdeztem tőle, hogy minden tetszett-e neki, és hogy véleménye szerint milyennek találja mindezt.

22. Mondja Jára: "Uram, hogy előtted minden lehetséges, azt jól tudom, de hogy az akaratodban és akaratod által az angyal is ilyen hatalommal bír, ezt még az angyalok sem tudják felfogni, annál kevés​bé tudnám én azt megokolni! Az a legnagyobb mértékben csodálatos, de megérteni nem tudom!"

23. Mondom Én: "Te most egészen jól és helyesen feleltél, és majd egykor saját szívedben meg fogod azt is találni, hogy Isten előtt az ilyen dolgok hogyan lehetségesek. De hogy tetszik neked ez az angyal?"

                                                           135. FEJEZET

Jára szeretetpróbája, amelyet fényesen kiáll. Gyönyörűen kedves jelenet az Úr és Jára között. Isteni gyermek lényege. Jára az angyalnak további feladatot ad. A hegy csodálatos átalakulása...

1. Mondja Jára: "Habár leírhatatlanul szép ifjú, mert éppen olyan a külseje, mint az emberé, de melletted óh Uram, az összes mennyek és angyalok minden fényességükkel és külső szépségükkel egyenlők e semmivel. Mert az szépségük egyedül csak tőled való  - S így nem tudnám őket szeretni."

2. Mondom Én: "De úgy, amint előtted állok, nem lehetek szebb mint ez az angyal. Nézd durva, kidolgozott kezeimet, napbarnított arcomat s életkorom sem valami vonó, míg ellenben az angyalok mind​azzal fel vannak ékesítve, amit mennyei szépségnek nevezhetsz!"

3. Mondja Jóra: "Uram ! A külső előttem nem jelent semmit, ha a benső nem azonos teljesen a te Szíveddel, mert csak egyedül te vagy az Úr! "

4. Mondom Én: "De hisz az angyalokból nyilvánvalóan az én szeretetem és bölcsességem sugárzik, ami mindenben azonos velem, mivel pedig engem szeretetemért szeretsz és nem azért, mert Én vagyok az Úr, nem látom be, hogy ezt a szépséges angyalt miért ne szerethet​néd éppen úgy mint ingem, amikor az tiszta szeretetemből és bölcsességemből van alkotva?"

5. Mondja Jóra: "Uram, Szeretetem és Életem. Hiszen az összes emberek is ebből a két életelemből vannak alkotva, és mégsem tudom őket úgy mindenekfelett szeretni, mint téged.  Igen, szeretem Én az embereket, és legjobban a szükségben szenvedőket, és csekély erőm​höz képest mindent elkövetek, hogy a szegényeken segíthessek. De úgy mint téged, mégsem tudom őket szeretni, s ugyanúgy szeretem ezt a kedves angyalt is, de a szívem és életem mégis csak a tiéd.  Ha te, óh Uram, irántad való tiszta szeretetemet ridegen elutasítanád, nagyon elszomorodnék-e azt gondolnám magamban: ő a legtisztább, a legszentségesebb a te, talán még nagyon is tisztátalan szeretetedet nem találta magához eléggé méltónak, és azért utasította el azt !"

6. E szavak után a leányka sírni kezdett, és csendesen zokogva így szólt: "És ez biztosai így van) - Mert én túl messzire merész​kedtem szeretetemmel, és együgyűségemben nem gondoltam meg, ki az, akit szívem oly hevesen ragadott meg. Ezért hárítja el szelíden a te szentséges szereteted az én még nagyon is szentségtelen szere​tetemet, és helyette egy angyalt adsz nekem, hogy először tisztítsa meg szívemet és szeretetemet ! Ez nagy fájdalmat okoz nekem, de tudom, hogy egyedül te vagy az Úr is így mindent el akarok viselni, amit reám mérsz."

7. Mondom Én: "Óh, én szeretetem, milyen üres szemrehányásokkal illeted szeretteidet!  Aki nem úgy szeret engem mint te, és job​ban szeret valamit a világban, mint engem, az valóban nem méltó az én szeretetemre. De te - akinek szívét a mennyek összes angyalai nem képesek többé tőlem eltántorítani - úgy szeretsz engem, a te Is​tenedet és Uradat, mint a mennyei angyalok, a azért már rég óta ma​gad is leggyönyörűségesebb angyal vagy, akit magam is kimondha​tatlanul szeretek! Jöjj ide szívemre, és onnan nyerd el kárpótláso​dat ezért a kis próbáért!"

8. E szavak után a leányka ismét megvigasztalódott és oly szo​rosan simult hozzám, amennyire csak tudott.

9. Erre igy  szólt az angyal: "Óh üdvösségek üdvössége! Mi az egész mennyország az ilyen szeretet megnyilvánulásához képest? Mi tökéletes szellemek, az üdvösségből bár végtelen sokat élveztünk, hogy azok számát nyelv ki sem tudná mondani, de az összes megszám​lálhatatlan boldogságok boldogsága alig egy harmatcsepp ezzel szem​ben, amikor te, legszentségesebb Atya, gyermekedet karodba veszed, és látható nagy szeretettel legszentségesebb szívedre szorítod! Óh milyen megnevezhetetlen boldogságot kell hogy érezzen ez a gyermek!"

10. Mondom Én: "Igen, a boldogsága túl nagy ennek a gyermeknek, de nekem is. Egykor ti is élvezni fogjátok ezt, ha majd elvégezte​tett és mindnyájan ettetek a gyermekeim asztalánál! - Most a​zonban bocsásd a vizet medrébe, mert ez a kis gyermekem ismét új munkát fog adni!"

11. Ezután Én Jára boldogságtól ittas arca felé hajolva, így szóltam: "Ugyebár Járóm, majd megtenni fogsz nekem, angyalaimnak még néhány feladatot adni?"

12. Mondja a leányka végtelen szeretetteljes készséggel és gyermekesen ártatlan hangon: "Óh igen! A te kedvedért szívesen meg​teszek mindent. Csak mondanod kell. és kedvedért minden tűzbe bele​ugrom, sőt arról a szikláról akár a tengerbe ie, ha az már újból medrében van."

13. Mondom Én: "És e Földnek semmiféle tüze nem égetne és pusztí​tana el többé, mert te magad is a legerősebb és leghatalmasabb tűzzé lettél. Sót se kő, sem víz nem árthat meg neked, mert lényed az én Rendemben szilárdabbá lett mint a gyémánt és kedélyed tisztább, mint az összes mennyek vizei! Szóval te egészen beolvadtál a szívembe és éppen azért megadom neked azt a szabadságot, hogy Isten angyalaitól bármit is kérj, ők épp úgy engedelmeskednek neked, mint​ha magam parancsoltam volna nekik. Gondolj ki tehát egy felada​tot közöld az angyallal, aki már nagy vágyakozással várja, hogy szívedtől olyan megbízást kapjon, amilyent kíván ez, és abban a pil​lanatban minden teljesülni fog."

14. Mondja Jára:" Te kedves mennyei hírnök, ha ez minden kár nélkül megtörténhet, tedd meg az Úr nevében, hogy ezen a hegyen ​miután természetes úton igen nehezen mászható meg - könnyű és ve​szély nélkül járható út legyen a tenger felé, ahol egyébként csak a madarak közelíthették meg!"

15. erre az angyal illedelmesen meghajtja magát a kis Jára e​lőtt és így szól: "Óh te kedves parancsolóm az Úr nevében! Nézz kö​rül a hegy minden oldala felé és bizonyára meg leszel velem eléged​ve1 Lásd, mi cselekedeteinkben néha lassúak vagyunk, de ha szüksé​ges, akkor még a villámnál is gyorsabbak ."

                                                             136. FEJEZET

Az angyalok hatalmának oka. A teremtés összességének alaplényege . Jára további hatalompróbája az angyal​lal. Személyes látogatás egy távoli csillagzatra, ahonnan emlékül egy világító követ hoz. Jóra tapasz​talatai a távoli napvilágon. A négy állomás.

1. erre az angyal elvezette Járát a hegy minden oldalához, és ő meggyőződött, hogy a hegy magasságából semmit sem veszített, és mégis mindenfelől veszély nélkül könnyen fel lehetett jutni, de különösen a tenger felőli oldalán volt enyhe lejtője.

2. Amikor Jára minderről meggyőződött, így szólt: "A dolog annyira csodálatos, hogy már érzékeimben is alig bízom, sőt azt kell gondolnom, hogy én is alszom és álmodom! Áruld el kissé, hogyan tud​tad ezt létrehozni?! Az imént az egész tengert kiemelted medréből, és szabadon fenntartottad a levegőben, mint egy lebegő vízcseppet,

most pedig ezt a meredek hegyet minden oldaláról megközelíthetővé tetted, s mindezt a legrövidebb pillanat alatt! Miként vagy képes erre? Helyedet el sem hagytad, és mégis mindez megtörtént? Óh ez nagyon sok számomra szegény földi féregnek!"

3. Mondja az angyal: "Te azt most természetesen nem érted, de nem sokára eljön az ideje, amikor mindez a napnál világosabbá lesz előtted. De annyit eggyelőre mégis mondhatok neked, hogy mi, angya​lok önmagunkból semmire sem vagyunk képesek, hanem mindig csak az Úr egyedül mindenható akaratából, akit te oly nagyon szeretsz.

4. Lásd, az egész világ és az összes mennyek nem egyebek, mint Isten mindenható, megrendíthetetlen akarata által megszilárdított gondolatai és eszméi, mert ha ő eszméjét visszavonja, illetve fel​oldja, ugyanabban a pillanatban megszűnik a látható teremtés.

De ha az Úrnak ismét új gondolatai támadnak és azokat mindenható akaratával megszilárdítja, akkor az újabb teremtés mindenki által láthatóvá válik."

5. Kérdi Jára:" Mi dolgotok van ebben nektek?"

6. Mondja az angyal: "Mi csak felfogó eszközei vagyunk az isteni Akaratnak és annak hordozói. Lásd, mi bizonyos mértékben szárnyai vagyunk az isteni akaratnak, s ilyenformán tulajdonképpen mi vagyunk maga az isteni Akarat és elég ré széről egyetlen gondolat, melyet az isteni Akarat erejével egyesítünk, és a gondolat már meg is való​sult. Innen ered tehát cselekvésünk gyorsasága!"

7. "Látod keleten azt a fényes csillagot? Lásd, ha innen odáig út vezetne, valóban nem volna ennek a Földnek annyi porszemecskéje, ahány évre volna egy madárnak szüksége, hogy azt elérje, nemhogy az ember érhetné el a leggyorsabban haladó mozgással. És nekem mégis lehetséges egy pillanat alatt oda- és visszajutni, hogy távollétemet észre sem veszed, én mégis ott és ismét itt leszek elhiszed ezt Nekem?"

8. Mondja Jára: "Miért ne hinném el? Természetes meggyőződésről részemről szó sem lehet, mert mégsem szeretnék veled odautazni, mint az imént a tengerfenékre."

9. Mondja az angyal: "És miért nem? Vajon Istennek nem minden lehetséges? Ha az Úrnak úgy tetszik, nekem szintén. Hogy semmi ba​jod sem eshet, arról én felelek, és az a megszámlálhatatlan angyal​sereg, melyeket fényes ragyogással magad körül láthatsz."

10. Megkérdez engem Jéna: "Uram, lehetséges ez?"

11. Mondom Én: "Ennek az angyalnak oltalma alatt igen. Ha aka​rod rábízhatod magad, és néhány pillanat múlva teljes épségben ismét mellettem leszel, de hozz onnan magaddal emléket."

12. E szavak után Jára az angyalra bízta magát és igy szólt: "Láb, van bátorságom, tehát ha képes vagy rá, vigyél engem oda."

13. Erre az angyal Járát felemelte a földről, bensőségesen szívére szorította, és eltünt vele. Tíz másodperc múlva Járóval együtt ismét visszatért, akinek kötényében egy világító kő volt, amely a szabadban úgy ragyogott, mint a hajnalcsillag.

14. Amikor Jára csodálkozásából egy kissé magához tért, azt kér​dezte tőlem: "Óh Uram ezek a megszámlálhatatlan csillagok ugyan​olyanok, mint az, amelyet most testi szemeimmel láttam? Mert hiszen az egy hatalmas világi A mi Földünk azzal szemben oly kicsinynek lét​ezik, mint egy csiga háza ezzel a heggyel szemben! Emberek szintén lé​teznek azon, s hatalmas és amellett csodálatosan épült templomokban laknak. De ezek az emberek olyan nagyok, hogy ezt a hegyet legalább háromszorosan felülmúlnák, ha lent állnának a tenger partján! És így ezen a csodálatos világon minden sok ezerszer-ezerszerte na​gyobb mint itt!"

15. Mi egy óriási hegy tetején álltunk, és onnan minden oldalról végtelennek tetsző síkságokat láttunk, melyet minden irányban hatal​mas f oly ók szeltek át, amelyeknek hullámai a szivárvány folytonosan váltakozó színeiben játszottak, földje pedig a leggyönyörűbb kertek​kel és palotákkal volt beépítve. A következő pillanatban már lent a templomok mellett voltunk és ott láttuk az óriási embereket és a még sokkal nagyobb óriási templomszerű lakóházaikat. Ezek az emberek bizonyos távolságból nagyszerű látványt nyújtottak, de közelről moz​gó hegyeknek látszottak, úgy hogy nekem meglehetősen magas létrára lett volna szükségem, ha egy ottani embernek csak kis ujját akartam volna elérni.

16. Szóval, egész életemen át arról beszélhetnék, hogy mi min​dent láttam ott néhány pillanat alatt, de az annyit jelentene, hogy azt az időt, amit te, óh Uram, valamivel jobbra szántál, haszon​talan fecsegéssel tölteném el. Csak azt szeretném még megtudni, hogy ez a megszámlálhatatlanul sok csillag éppen olyan világ-e, mint amilyet most láttam?"

17. Mondom Én: "Igen, gyermekem! Sőt még sokkal nagyobbak és fenségesebbek! De hiszed-e igazán, hogy ez alatt a néhány pilla​nat alatt testeddel és lelkeddel tényleg jelen voltál ama csilla​gokon? Ezt mondd meg nekem!"

18. Mondja Jára: "Uram! Ép Szeretetem és Életem! Odarepülésün​ket négyszer megalakítottuk és utunk negyedik szakaszánál az a csillag  amelyet innen még egészen jól látok--még mindig változat​lanul csillagnak látszott, de a negyedik rész után már olyan nagy volt, mint a mi Napunk nappal. Innen egy rövidke szempillantás alatt már azon a gyönyörű világon voltunk. Azon a hegyen, amelynek tete​jén először állottunk az angyal tanácsára egy kis követ emeltem tel a földről, és ez az a fénylő kövecske itt a kezemben. Magammal hoz​tam annak bizonyságául, hogy valóban ott jártam. Több bizonyítékát nem adhatom annak, hogy tényleg ott voltam."

                                                              137. FEJEZET

A teremtés szemlélésének más /benső/ módja. Jára cso​dálkozása és kritikus kérdése az első személyes uta​zás miatt. A világi ember veszedelme egy arkangyal je​lenlétében. A földi próbaélet küzdelmét senki nem ta​karíthatja meg magának. Intés az eljövendő kísérté​sekkel szemben. Egy túl nehéz kérdés az ember-gyermek számára. Az Úr visszavonulásának szükségességéröl az emberek szabadságpróbájának érdekében.

l. Mondom Én: "Ez tökéletesen elég is! De én még egy más utat és módot fogok neked mutatni, mely által az ember szívében tökéle​tesebben beutazhatja a csillagokat anélkül, hogy erről a Földről egy lépéssel is elmozdulna. Természetes azonban, hogy világító kö​vecskét nem lehet ily módon olyan könnyen bizonyságul hozni. Nos, te megjegyezted ugyebár azt a csillagot, amelyre utaztál?"

2. Mondja Jára: "Igen Uram!"

3. Mondom Én: "Nos, tehát képzeld el szívedben ezt a csilla​got élénken, és tekints szemeiddel egy ideig merően arrafelé, s azu​tán mondd meg, hogy néhány pillanat múlva mit látsz?"

4. Jára ezt azonnal meg is teszi és néhány pillanat múlva azt mondja: "Uram! Urazni Istenem, egyetlen Szeretetem! Én úgy látom mint az odarepülésemkor a negyedik szakasz után, most egyre nagyobbodik, és a világosságot alig lehet elviselni! Óh - ez rettenetesen erős fény, de szerencsére nem okoz a szemnek fájdalmat! Most pedig az égboltozat egy hatalmasan hullámzó fénytengernek látszik! Óh, Istenem, Istenem! Milyen nagyok és csodálatosak a te műveid. Te pe​dig itt jársz ezen a Földön testben, mint egyszerű, igénytelen em​ber e Föld emberi férgei között?!"

5."Óh, óh! Most meg ugyanazon a hegyen vagyok, és látom körül​belül azt a vidéket, telve gyönyörűségek gyönyörűségeivel. Ismét látom ugyanazokat a templomokat, az embereket, szép kertjeiket, gyö​nyörű virágaikat. A legkisebb közöttük nagyobb, mint ezen a Földön egy ház, de ezeket már nem tudnám emlékül letépni! Oh, most meg különféle állatokat is látok és csodaszép madarakat, de azok is ret​tenetesen nagyok! Az óriási fákon roppant nagyságú gyümölcsök függ​nek, e azt is látom, hogy néhány ember a kertben kezével feléjük nyúl és a  kósárjába teszi! egy ilyen körtéből, vagy miféle gyümölcs az, e földön ezer ember egy egész esztendeig is ehetne !"

6. Mondom Én: "Most pedig figyelj, mert ennek a világnak egy városszerű részébe fogsz jutni, mondd, hogy tetszik neked?"

7. Jóra erre kezeit a feje fölött összecsapja és valósággal felkiált elragadtatásában: "A legszentebb nevedre! Hiszen ez olyan gyönyörűséges, amiről szív még csak nem is álmodhat! Óh, ez leírha​tatlan. Micsoda templomsorozatok! Micsoda folyosók és kupolák! Az a pompa, nagysága és gyönyörűsége! Uram, kérlek vezess engem vi​ssza, mert ez a megnevezhetetlen túl nagy gyönyörűség megölne."

8. Mondom Én: "Nos, akkor zárd le szemeidet, és gondolj reám és a Földre, és látásod eltűnik. "Jára ezt meg is teszi és csillag​ját ismét csak csillagnak látja maga előtt.

9. Amikor egy kissé újból összeszedte magát, azt kérdezte tő​lem: "Uram. Talán az angyal is ezen az úton mutatta meg nekem ezt a csillagot, mint most te? Mert én most sokkal jobban láttam, mint az imént és csupán szellemileg lehettem ott. Én azt hiszem, hogy ez a kedves, jó angyal csak látszólag mozdított el kissé, s ezután ugyan  így mutatta meg a csillagot?"

10. Mondom Én: "Nem! Az angyal kívánságodnak teljesen eleget tett, de ez csak veled volt lehetséges, mert szíved telve van sze​retettel, minden  emberrel még azonban képtelen lett volna erre. És ha egy ilyen angyal ezt egy közönséges világi emberrel akarná meg​tenni, már az angyal közeledése is megölné!"

11. "De az imént azt kérdezted tőlem, hogy az összes csillagok ilyen világok-e? És én igennel felelek neked. Mert lásd, ha egy világi ifjú egy fiatal leányt menyasszonyának kér meg, és őt válasz​tottjává teszi, akkor Feltárja előtte összes kincseit, hogy az, akit szíve szeret, szintén jó szívvel legyen hozzá, mert ha a menyasszony nem kívánná őt személye miatt, elfogadja öt nagy kin​cséért. És lásd, ugyanezt teszem most én is veled, hogy egykor világ kísértése idejében el ne tántorodj szívemtől. Azért mutattam meg most kincseimet, hogy belásd nem állok előtted oly szegényen, amint azt emberi külsőm mutatja. Lásd, én most a te kedvesed vagyok? és azért mutatok egy keveset nagy birtokaimból."

12, Mondja Jára: "Uram: Én Életem! Ha csak azért akarnék még egy csillagot megnézni, hogy ezáltal irántad való szeretetemet a kellemetlenségtől megóvjam, akkor még azt is sajnálom, hogy azt az egy csillagot megnéztem! Mert te egyedül végtelenül több vagy nekem mint az összes csillagok gyönyörűségeikkel együtt! Mert valóban ahhoz, hogy téged mindenek fölött szeresselek, nem kell semmi, soha semmi - csak te egyedül. De a kedvedért - ha kívánod- nagyon szívesen megnézem hatalmad és bölcsességed csodáit."

13. Mondom Én: Halljad legkedvesebb Járóm. Én belátok Szívedbe és kiolvasom belőle, hogy mennyire szeretsz engem és hűségedet is ismerem, de te még inkább gyermek vagy, mint felnőtt leány. Eddig mindig az angyalaim védelme alatt álltál, és a világ gonosz szellemei nem tudtak hozzád férkőzni. De ha felserdültél, akkor saját erődből kell majd a gonosz világnak és csábitása- inak ellent állnod, hogy ezáltal az én - minden lény számára érvényes változhatatlan ​Rendem szerint önmagadból nyerj szilárd támaszt, mert csak így kö​zeledhetsz igazán szellemben és igazságban hozzám. És lásd, a vi​lágnak nagy hatalma van az ember Fölött, mert a világ nagy részét a pokol uralja, és a léleknek sok kemény küzdelmébe kerül, hogy a saját teste és vérei s ezáltal az egész világ el ne nyelje !"

14. "A te külsőd igen szép, a világi ifjak nemsokára szemet vetnek majd rád, s kezüket és szívüket Fogják felajánlani neked, és nehéz lesz nekik ellenállnod. De ha ez az idő elérkezik, gondolj szívedben reám és mindarra, amit ezen a magaslaton hallottál és lát​tál, és akkor a világ feletti győzelmed könnyű lesz."

15. Jára kissé elszomorodva mondja: "De hiszen annak már örök​től fogva világosan kell lennie előtted, hogy én valaha hűtlen le​hetek-e hozzád? És ha azt látod bennem, hogy a jövőben hűtlen le​szek, akkor hogyan szerethetsz engem! És hogy engedheted meg egy leendő bűnösnek, hogy közeledjék hozzád?"

16. "Mondom Én: "Az még túl magas neked, legkedvesebb kis Járóm! De irántad érzett különös nagy szeretetemből mégis elárulok neked valamit: Lásd, én mindazt tudhatom már öröktől fogva, ami egy emberrel történni fog, ha tudni akarom - hogy azonban az ember érett éveiben tökéletesen szabadon és zavartalanul cseleked​hessen, egy bizonyos meghatározott időre elvonom tőle tekintetemet, és nem veszek tudomást szabad cselekvéséről, kivéve, ha a legbenső​ségesebben arra kér, hogy a világgal való szabad küzdelmében segít​ségére legyek. Akkor ismét reá tekintek, a helyes útra segítem és a világgal való küzdelméhez megadom neki a szükséges erőt!"

17. "És lásd, ezért nem akarok most jövődbe bepillantást vet​ni, hogy Cselekedeteidben szabad maradhass, s éppen ezért figyel​meztetlek téged most, hogy a kísértés idejében mindezekre emlékezz. Ebben az időben magadra hagy téged a védőangyalod is, és ha a világ fölött saját erődből teljes győzelmet arattál, ismét hozzád lépés mindenben szolgálatodra lesz. - megértetted ezt egy kissé kedves Jár ám?"

                                                        138. FEJEZET

Az Úr emberré levésének áldásáról. Utal a megváltásra. A gyermek és népnevelésről. A túlvilági iskola, melyben az önmegtagadást tanulják...

1. Mondja Jára: "Megérteni jól megértettem, de azért a dolog nagyon szomorú úgy reám, mint az egész emberiségre nézve. Mert a sok ezer közül alig lesz egy is képes arra, hogy a világot saját erejé​vel legyőzze, ahogyan az tetszésedre volna!"

2. Mondom Én: "Éppen azért jöttem ebbe a világba, hogy tanításaim és tetteim által mindenkinek kezébe adjam ezt az eszközt, s mellyel könnyen legyőzheti a világot."

3. Mondja Jára: "Hiszen ez mind helyes is volna, de ezen a Föl​dön még igen nagy tömeg ember él, akik talán csak ezer év múlva fognak majd hallani felőled. Miként védjék meg ezek magukat ilyen hosszú idő alatt a világ szorongattatásaival szemben? Hiszen ezek éppen úgy emberek, mint mi zsidók!"

4. Mondom Én: "A Föld népeivel szemben ugyanaz a helyzet, mint egy atya egyes gyermekeinél. Azokkal, akik előbb jöttek a világra, az atya másképpen bánik, mint azokkal, akik alig két három, négy, öt, esztendővel ezelőtt látták meg a napvilágot. A legidősebb fiú már erőteljes férfi lett. és az egyik leány már eladó korban van, mellettük azonban van még néhány gyermek a te korodban és három még pólyában fekszik. Most mondd: okos volna-e az atya, ha a böl​csőben fekvő gyermekeivel ugyanúgy bánna, mint az erőteljes férfiú​vá érett fiával?!"

5. Mondja erre Jára: "Ez mindenesetre nagyon buta dolog lenne attól az apától !"

6. Mondom Én: "Látod, éppen ezért van ez igy, hogy egyes né​pek csak később jutnak hozzá tanomhoz! Ezek most még nem elég éret​tek erre, de kellő időben már érettek lesznek és akkor tanításaim hozzájuk is el fog jutni. Érted ezt?"

7. Mondja Jára: "Óh igen, nagyon is jól értem, de milyen sors vár a túlvilágon e Föld azon népeire, akik eddig még nem érettek?!" 8. Mondom Én: "Ezt azonnal megláthatod. Nézz oda, ott az égnek

északi része felé van egy vöröses szinű csillag. Nézd azt lelki sze​meiddel mint az imént - és irányítsd testi szemeiddel is, és kérdé​sedre megkapod arra a legjobb feleletet."

9. Jára mindezt rögtön megteszi, és már néhány pillanat múlva igy szól: "Óh Uram, a mennynek és az összes világoknak mindenható Teremtője ! Hiszen ez még sokkal nagyobb világ, mint az előbbi volt, és milyen csodálatos fény árasztja el. De ez a fény aranysárgába játszó élénk piros szirtű, míg az előbbi világ fénye egészen tiszta fehér volt! Most ennek a világnak a fénye is annyira fokozódik, hogy szinte elviselhetetlen!!! Már látom is életről tanúskodó fe​lületét! Óh, óh ez is leírhatatlanul gyönyörű! Micsoda változa​tosság! Enyhén emelkedő hegyek zárják be a leggyönyörűbb és leg​termékenyebb völgyeltet. A völgyekben kunyhókhoz hasonló alkotmá​nyokat látok, amelyek azonban csak tetőből állanak, és rubinthoz ha​sonló ragyogású oszlopokkal vannak alátámasztva helyes rendben. A hegy tetején magszakítás nélkül vonulnak végig ilyen kunyhó belát​hatatlan sorai és amilyen messzire ellát tekintetem, nem látok egye​bet, mint ilyen kunyhókat, s ezek úgy hasonlítanak egymáshoz, mint az ember egyik szeme a másikhoz. Amint észreveszem, a hosszúkásan kerekded tetőzetek körülbelül hét ember magasságnyi rubin oszlopo​kon nyugszanak, de az oszlopok közül is egyik éppen olyan, mint a másik! Emberek, vagy más élőlények mindenideig még nem mutatkoznak, pedig itt kellene lenniük, mert erről, ennek a messze terjedő or​szágnak kultúrája is bizonyságot tesz ."

10. Feltűnő azonban az, hogy ebben az egyébként csodálatosan gyönyörű világban minden annyira hasonlít egymáshoz, egyik gyü​mölcsfa hajszálra hasonlít a másikhoz, egyik virág a másikhoz, min​den szép sorba van ültetve, és még véletlenül sem lehet látni sem​mit, ami nem ebben a rendben volna.

11, Ez mind így együttvéve csodálatosan gyönyörű, igen nyájas és barátságos látványt nyújt, de a magunkfajta embernek ez az örö​kös egyformaság idővel unalmassá válna. De most megérkeztem egy ilyen kunyhó elé és íme, teljesen hozzánk hasonló embereket látok abban. egy magaslaton látok egyet állani, aki prédikál, és körülöt​te több százan a legnagyobb áhítattal hallgatják."

12. A mellette levő kunyhókban dúsan redőzött ruhákba öltözött embereket látok egy nagy pompával megterített asztalnál étkezni, de az asztalok körül olyan sokan állnak, akiket látszat szerint az éhség gyötör és ezek semmit sem kapnak enni! Itt a harmadik kuny​hóban egy néhány csodaszép kéjnőt látok, akik anyaszült mezítelenül állnak, és néhány semmitmondó férfival vigadozva ide-oda sétálnak, a háttérben azonban igen kéjsóvárnak látszó ifjak tömege áll, aki e szép lányoknak jeleket adnak, hogy jöjjenek hozzájuk is egy kissé vigadozni, de az ifjak nem találnak meghallgatásra, ami nem nagyon tetszik nekik.

13. Óh, milyen sajátságos házi berendezések! Amennyire hajszál​nyira hasonlít egyik kunyhó a másikhoz, oly különbözőknek látszik bennük az emberek foglalkozása és ez is nagyon különös. De ha ez az óriási világ mindenütt olyan, mint ezen az általam szemlélt vidéken, akkor a mi kis Földünk - a gonosz embereket kivéve sok​kal kedvesebb nekem."

14. Mondom Én: "Mindez, amit te most itt látsz, csak az önmeg​tagadásnak és önlegyőzésnek egy kicsiny iskolája és gyakorló háza. Nézz csak tovább lelki szemeiddel és nemsokára egészen mást látsz!"

15. Jóra ezt meg is teszi, de mindjárt úgy felkiált, hogy a mé​lyen alvók felébrednek, ha akaratom folytán ismét mély álomba nem merültek volna.

16. Jára kiáltására megkérdeztem, hogy mi volt az, ami ezt a kiáltást előidézte?

17. Mondja :  "Óh Uram, ez a pompa, ez a fenségesség mindent felülmúl, amit emberi értelem felfogni képes. Itt áll előttem egy palota, amely oly nagy, mint ennek a Földnek legnagyobb és legmaga​sabb hegye ! A falak csupa drágakőből valók , ezer és ezer aranylép​cső és erkély díszíti külsőleg ezt a hatalmas palotát, amelynek legmagasabb teteje valóságos csúcsban végződik. A palota körül a leggyönyörűbb kertek pompáznak, melyekben a legnagyobb változatos​ság a szemet mindig új csodálkozásra készteti. A kertekben gyönyö​rű tavak vannak, melyekben valószínűleg az élvezetvágy kielégítésére egy sereg csodálatos műalkotás úszkál, de amelyeket senki sem kormányoz és amelyekkel senki sem törődik.

18. Uram! Mit jelent mindez? Kik a lakói ennek a hatalmas pa​lotának, és mire szolgálnak ezek a szép tavak, s a mindenféle benne úszkáló remekművek?"

                                                            139 . FEJEZET

A látottak magyarázata, bepillantás a csillagvilágok rendjébe.

1. Mondom Én: "Lásd, ez a palota ezen vidék egyik főtanító​jának lakása. Az a sok iskola épület, mind az a  felügyelete alatt áll és a tavakon úszkáló alkotmányok bizonyos időközökben a maga​sabb rendű bölcsesség további oktatására szolgál. De amint ez a lakás, ugyanúgy áll még több százezernek a fényvilágnak közép​ső övezetében, azonkívül egy sereg van város közelében. Szerv öve​zeten kívül, amely egyike a legkisebbeknek, még 76 mellékövezet van ezen a világon, melyek mindegyikének csak egy kis részét látod, egészen sajátos berendezésével. Úgy ez a világ, mint az előbbi, tulajdonképpen nap, s mindkettő hasonló a mi napunkhoz, amely a Földnek e világosságot adja, azzal a különbséggel, az, amelyiket az előbb láttad, körülbelül ezerszerte nagyobb, mint a Föld Napja, az pedig, amelyet most szemlélsz, csaknem négyszerezette nagyobb, mint a mienk, de a mi kapunk ezerszer ezerszerte nagyobb, mint az egész Föld."

2.   Föld embereinek még egészen téves fogalmuk van erről a Földről, a Napról, a Holdról, s az összes csillagokról, de ha ké​sőbb a számolás tudományában előhaladottabbak lesznek, akkor helye​sebb fogalmuk lesz a végtelen térben lévő világtestekről.

3. Annyit azonban megtudhatsz, hogy minden ilyen nap körül kü​lönféle távolságokban megfelelő számú ilyen föld forog, és hogy több ilyen föld, sőt mellékföld van még, amelyek körülötte keringenek, akárcsak a Hold a Föld körül. Minden napnak annyi övezete van, ahány föld tartozik hozzá, a központi napok kivételével, amelyek a bolygókkal rendelkező napok fenntartására és vezetésére vannak rendelve, és amelyek ezerszerte nagyobbak, mint tízezer ezer olyan nap, amelyek közül most kettőt láttál.

4. Egy ilyen központi nap már nem övezetekre, hanem annyi te​rületre oszlik, ahány bolygókkal bíró napról kell neki gondoskod​nia, és minden egyes földi napnak megfelelő területnek térfogata ezertől tízezerszer nagyobb, mint az egyes földi napok körül forgó összes földek felülete. Egy központi nap körül azonban legalább ezerszer ezer földi nap forog.

5. De léteznek olyan központi napok is, amelyek közül ismét ezerszer ezer nap forog összes földi napjaival, és végül ismét lé​teznek olyan központi napok, amelyek körül másodrendű középnapok keringenek, és van végül egy ősközponti világtest, amely ebben az egész központi rendszer mérhetetlen mélységében van, és nem végez más mozgást, mint a saját tengelye körülit. Ez a központi világ​test szintén egy nap, de ez már olyan nagy, hogy az összes megszám​lálhatatlan földi napok, s az első, másod- és harmadrendű központi napok, az összes földek és holdak, amelyek a megszámlálhatatlan mennyiségű földi napok körül keringenek, s a sok ezer különféle nagy​ságú üstökösök, melyek mint leendő földek, változékony mozgásban folytonosan a földi napok körül forognak  nem tennék ki benső tér​fogatának százezredik részét sem abban az esetben, ha a szóban forgó főközponti nap egy üres golyó volna és a fentnevezett szám​talan világtestet magába foglalná. Jára, képes vagy-e a mondottak​ról fogalmat alkotni magadnak? !"

6.  Mondja Jára: "Uram! Ki lenne képes ekkora nagyságot fel​fogni?! Fogalmat tudok alkotni magamnak, de csak úgy, hogy eközben szédülés fog el. Én most már ezt a Napot is eléggé láttam, de azért mégsem tudom, hogy ezzel hogyan magyarázzam meg a Földön élő éret​len népek túlvilági életét?"

7. Mondom Én: "Nos, tehát akkor először vedd le szemeidet arról a napról és azután hallgass reám!"

8. Mondja Jára: "Uram, már meg is történt!"

                                                           140. FEJEZET

Az elhalt gyermekek és visszamaradott emberi lelkek to​vábbi vezetésének útmutatása. Az uralkodó angyalok nagy​sága, hatalma, s azok rendeltetése. A gonoszságban meg​érett lelkek /farizeusok/ túlvilági állapota, azok fejlődésének hosszadalmas időszakai...

1. Mondom Én: "Halljad tehát! Lásd, az ilyen éretlen emberek többnyire arra a napra kerülnek, amelyet most láttál, és sok külön​féle iskoláiban mindabban oktatást nyernek, ami az életre vonatko​zik. A korán elhalt gyermekek a mi Napunk középső övezetében kap​nak elhelyezést, s ott oktatják és nevelik fel őket, de a Napnak inkább szellemi szférájában.

2. Az éretlen lelkek az általad látott napon újból testet öl​tenek, de születés nélkül, és testük a lélekkel együtt maga is szel​lemivé lesz, amely aztán a tiszta szellembe mehet át. De hogyan ke​rülnek az ilyen szellemek innen oda, és ki által? - Ezt az első napba történt utazásod alkalmával önmagad tapasztalhattad. Ez az angyal pedig - aki még mindig  mellettünk áll - mindazoknak a napok​nak és világoknak vezetője és uralkodója, melyekről neked az imént beszéltem. Ebből láthatod, micsoda hatalommal és bölcsességgel van felruházva .

3. És mindama megszámlálhatatlan angyalseregnek, melyeket ma​gad körül láthatsz, ugyanaz a rendeltetésük, mert az örök mélysé​gekben emberi fogalmak szerint még megszámlálhatatlan mennyiségű naprendszer van, egy-egy ilyen imént leirt főközponti napon és minden ilyen naprendszeren ezen angyalok egyike uralkodik.

4. Sok angyalt látsz ugyan itt, de ez még tízezer százezredik része sem a nagy uralkodó angyaloknak, nem is szólva a kisebb rangú angyalokról, akikre csak egyes napok, földek és kisebb világterü​letek felügyelete és vezetése van bízva! - És lásd, mindezekről nekem mégis szüntelenül örökkévaló Szellemem által gondoskodnom kell, s ha mindazt, amit neked most mutattam, csak egy pillanatra is kikapcsolnám folytonos gondoskodásomból, ugyanabban a pillanat​ban úgy a legnagyobb, mint a legkisebb elpusztulna! Meg tudnád ezt oldani a te szellemeddel?!"

5.  Mondja Járat "Óh Uram! Hogy tudsz ilyen kérdezni. Én en​nek a Földnek csak egy piciny porszemecskéje vagyok. Te pedig Szel​lemeddel egyedüli, örök, mindenható Isten! Óh, ha a vak jeruzsálemi farizeusok ezt látnák, akkor egészen más gondolatra jutnának! De ők

ezt nem láthatják, és nem is fogják látni, s így megátalkodottsá​guk és gonoszságuk miatt elpusztulnak. Ezeknek lelkei is talán oda-​át a napiskolába fognak kerülni?!"

6. Mondom Én: "Oda talán mégsem, legkedvesebb Járám! Mert ők nem tartoznak éretlen, hanem egy teljesen érett néphez. Hogy érett nép lelke pedig ha mér teljesen átment a gonoszságba, önmaga ál​tal kényszerítve a Föld mélységébe kerül, mivel teljesen anyaggá lett az ő elemük és ők nem akarnak, de nem is tudnak attól elsza​kadni. Pedig minden, még a legvégső is megtörténik érdekükben, min​denféle kín és szenvedés bocsáttatik reájuk, hogy az anyagtól elsza​kadjanak, Ha azután egyikük megvált az anyagtól, akkor azokba az iskolákba kerül, amelyek ennek a Földnek a szellemi részein létez​nek és onnan azután a Holdba. Ha ott az önmegtagadásnak minden fo​kán keresztülment, és abban megerősödött, akkor emelkedhet egy tökéletesebb bolygóra, ahol kellő bölcsességben nyer oktatást,

7. Ha azután egy ilyen lélek megfelelő világossághoz jut, és ha ez a világosság egyre fokozódik, akkor általa létrejön a szellemi élet melege, és a lélek szellemével egyesülni kezd, úgy, hogy azu​tán egész élete fokozatosan szeretetté válik. Ha a szeretet azután a megfelelő mértékig fejlődött, és az igazi benső életlánggá válto​zott át, akkor a lélek bensejében világosság és fényesség keletke​zik és csak most jut a lélek olyan állapotba, amikor a boldog szel​lemek tulajdonképpeni szabad világába befogadást nyerhet, ahol az​tán mintegy újjászületett, tovább vezettetik."

8.  "De amíg a Földön egy anyagiassá lett lélek a legkedvezőbb esetben idáig eljut, addig több száz földi év is eltelhet. fost is​mét azt olvasom szívedben, hogy kérdezni szeretnél valamit, és én azt mondom: kérdezz, mert kérdéseidnek jó alapja van. De ezúttal intézd kérdéseidet a mellettünk álló angyalhoz, majd ő megadja ne​ked a helyes választ."

                                                             141. FEJEZET

Jára három kérdést intéz az angyalhoz. Annak tanítása az emberek szellemi érettségének különbségéről. Az emberi szellem nagy képességéről. A kéz feltétele által létre​hozott tisztánlátás. Tanítás az angyal lényegéről. Nagy​ságviszonyok a csillagos égbolton. A tiszta szellem gyors utazóképessége.

1. Erre Jára az angyalhoz fordulva kérdi: "Te bájos ifjú! A Te Urad és az én Uram legkegyelmesebben hozzád utasított és azt mondta, hogy valami határozott kérdést intézzek hozzád, és te megadod nekem arra a megfelelő választ! Tehát mondd meg nekem azt hogy az én földi rokonaimnak s az Úr tanítványainak miért kell aludniuk, miközben én itt virrasztok? És miért kell nekem ezt tes​ti szemeimmel látnom, vagy miért láthatom, amit az Úr kinyilatkoz​tatása szerint ők csak álmukban láthatnak és hallhatnak?"

2. Mondja az angyal legnyájasabb hangján: "Az Úrnak te legbájosabb leánya, lelkeddel már teljesen szellemedbe olvadtál, s a világnak anyagiasságával már csaknem semmi közösséged sincs . A te földi szemed lelked szemévé lett, lelki szemed pedig örökké halha​tatlan szellemed szemévé. És mindamellett a te szereteted szférá​jában olyan vagy, amilyennek tulajdonképpen minden embernek lenni kellene.

3. Minden embernek szelleme úgy van megalkotva, hogy az - Is​ten Szelleméhez hasonlóan - az egész végtelenséget magában foglal​ja. Ha te egy még oly távoli csillagot, vagy más egyebet tiszta szívedbe - ami a szellem szeme – befogadsz és így lelki szemeidet testi szemeid segélyével a szellem szemeivel szemlélhető tárgy felé fordítod, a szellemedben rejlő kép és annak külső alakzata között ellentét keletkezik. ezen ellentét révén teljesen világos képet nyersz a szemlélt tárgy felöl, és ennek folytán ez a tárgy olyannak mutatkozik előtted, amilyen az valóságban.

4. És én híven és igazán mondom neked, hogy ezt minden ember megtehetné, ha kedélyvilágában olyan érett és tiszta lenne, mint te! De csak igen kevesen vannak, akik hozzád hasonlók! És akik itt alszanak, szokna: lelke a legkevésbé hasonlít a tiedhez!

5. Az itt alvóknak álma ezért egy egészen különös álom, ami​lyenben természetes úton csak ritkán lehet az embernek része.

6. Vannak bizonyos erőslelkű és szellemű emberek, kik gyen​gébb testvéreiknél kézrátétel útján előidézhetik ezt az álmot, a gyerek emberek azonban sohasem képesek erre hasonlóan gyenge test​véreikkel szemben. Hogy azonban az Úrnak pusztán akarata által minden lehetséges, erre nézve bizony ára sohasem támadhatnak kételyeid':

7. Mondja Jára: "Az Úr áldjon meg a nekem adott felvilágosításodért, amelyet jól megértettem. De most még egy kérdést! Mondd meg nekem te kedves, bájos ifjú, miként magyarázhatnám meg magam​nak a te megérthetetlen gyorsaságodat?"

8. Mondja az angyal: "Isten legkedvesebb leánya! Ez olyan do​log, csak egy minden anyagtól mentes tiszta szellem foghatja fel, aki már felszabadult az idő és a térség fogalmai alól. Mi semmik vagyunk önmagunkban, s amit rajtunk szellemi szemeiddel látsz - az Isten gondolata, eszméje, igéje. Igy tehát már olyan szellemlények vagyunk, akiket semmiféle anyag többé nem korlátozhat.

9. Ha pedig az eleven szellemet semmi sem akadályozhatja, akkor itt vagy ott léte természetszerűleg ugyanaz. Semmiféle anyag sem képes arra a gyorsaságra, amelyre mi szellemlények képesek va​gyunk. Az anyag azonban még a legtisztább étherben is akadályba üt​közik, és így mozgási sebessége csökken."

10. "A végtelen kiterjedésű teremtési térségben vannak harmad rendű központi napok, melyek után rögtön a főközponti nap követ​kezik. Ezek a napok egymástól eltérő nagy körökben keringenek a főközponti nap körül, fogalmaid számára elképzelhetetlen sebes​séggel, és pedig azért, hogy ily módon a fő-központi naptól a ki​tűzött távolságban maradjanak . Pályájuk a fő-központi naptól való nagy távolságuk folytán fogalmaid számára hihetetlen nagy kiterje​désű.

11. Képzelj el például egy sok százezerszer nagyobb gömböt, mint amennyit most a Földből láthatsz. Ez a gömb azonban csupa olyan homokszemből állana, amilyent már gyakran láthattál a ten​gerparton. Most képzeld csak el a homokszemek számát, vajon mennyi kellene belőlük, hogy egy ilyen föld megalakuljon! Minden egyes homokszemet olyan távolságra képzelj al egymástól, mint innen addig a csillagig, amelyet először látogattunk meg, s akkor körülbelül megkapod egy ilyen pályának az átmérőjét. Egy ilyen pályát a fent említett harmadrendű központi nap - a legrövidebb időt számítva is - tízszer százezer év alatt fut be. Mivel azonban pályája oly mér​hetetlenül nagy kiterjedésű, azért egy ilyen napnak egy pillanat alatt ezerszer olyan hosszú utat kell megtennie, mint innét az ál​talunk először látogatott csillagig.

12. Nos erre azt véled és mondod: "Igen, de ha ez így van, ak​kor az ilyen napnak mégis ezerszerte nagyobb a gyorsasága mint ne​ked, tiszta szellemnek. Mert hiszen ha mi a napnak a sebességével repültünk volna innen addig a csillagig, akkor ezerszerte hamarabb oda kellett volna érnünk, mint a te szellemi gyorsaságoddal?""

13. Erre azt felelem neked, hogy annak a napnak a gyorsasága az én szellemi gyorsaságomhoz képest mégis csiga lassúság. Mert lásd, a te fogalmaid szerinti óriási gyorsasága dacára annak a napnak mégis tízszer százezer földi esztendőre van szüksége, hogy a fő-központi nap körül lévő roppant nagy pályáját befussa, míg én, vagy egy hozzám hasonló szellem ugyanazt az utat egy pil​lanat alatt át tudom repülni, hogy az elindulásom és megérkezésem között a legkisebb mértékben érezhető távolságot sem vennéd észre. Sőt ugyanolyan rövid idő alatt sok ezerszer százezernél nagyobb távolságot is átrepülök.

14. Ezért tehát a szellem gyorsasága és az elképzelhető leg​nagyobb sebességgel mozgó anyag között - bármennyire fokozódjon is ennek sebessége - végtelen nagy a különbség, mert ha a még oly gyors mozgású agyag az utat innen addig a csillagig meg is teszi egy pillanat alatt, a még egyszer oly távolságra két pillanatra van szüksége és ha az agyag egy pillanat alatt százezer ilyen távolsá​got tesz is meg, tíz ilyen távolságra mégis tíz pillanatra lesz szüksége, míg én minden elképzelhető távolságot egy és ugyanazon pillanat alatt teszek meg.

15. És lásd, ezt megtehetem és minden hozzám hasonló szellem is megteheti, mert az egész végtelenségben a legcsekélyebb akadály sem létezik előttünk, az anyag ellenben még a legszabadabb étheri​ségben is mindenféle akadályba ütközik, s a tiszta szellem gyorsa​ságát soha sem érheti el. - Most mondd, te bájos Isten gyermeke, megértettél engem egy kissé?"

                                                     142. FEJEZET

Jára helyes felelete. Az igazi szellemi nagyságról, amely az Isten iránt való szeretet. Útmutatások  Jára szellemi látására vonatkozólag. Rafael...

1. Mondja Jára: "Az én Uram segítségével jól megértettem vol​na, de már megint elfogott a szédülés! Mert mindezek alapján az a meggyőződésem, hogy egy teremtett szellemnek örökkévaló munkát adna, hogy azoknak a szinte végtelen nagy f ő-központi napoknak csak egyikét is teljesen megismerje, amelyekről azt mondtad, hogy szá​muk az örök térségben emberi fogalmak szerint végtelen, és amelyik mindegyike külön külön hordozója, azaz jobban mondva uralkodója a körülötte óriási körben keringő három rendbe tartozó középnapok​nak és földi napoknak, amelyeknek száma oly nagy, hogy azt semmi​féle halandó ember nem tudná felfogni) És ha már egy ilyen óriási központi nap megtekintése egy örökkévalóságot foglal le egy terem​tett szellemnek, mennyi időre van akkor szüksége a többi megszám​lálhatatlan égitest megismerésére?"

2. "Óh, nem is lennék okos, ha ilyet kívánnék s a legjobban teszem, ha az én szeretetemmel szépen itthon maradok és gondolom magamban: egy ilyen nap bizony ára óriási nagy és hatalmas tanúbi​zonysága az Úr végtelen bölcsességének és örök hatalmának, de az ő Urát, Istenét és Teremtőjét mégsem láthatja és értheti meg úgy, mint én és mindenekfölött nem szeretheti. És lásd, ez az én véle​ményem szerint összehasonlíthatatlanul többet jelent, mint egy óriási nagy napnak lenni az ember számára elképzelhetetlenül nagy és végtelen teremtési térségben. És ki tudja, hogy az Úr engem nem szeret a épp úgy, mint egy ilyen nagy napot?

3. És lásd, te bájos ifjú, ez a mi Földünk azon a hatalmas napon alig látszanék egy alig észrevehető porszemecskének, és mégis az az Úr szállott alá reá, kinek legkisebb leheletétől függ a meg​számlálhatatlan főközponti napoknak létezése. És így azt hiszem, hogy az Úr szemében nem az a legnagyobb, ami a végtelen teremtési űrben megmérhetetlen részt tölt be, hanem az, ami bensőleg nagy!

4. Mi vagyok én, mint gyermek, testi nagyságra nézve csak a mi kicsiny Földünkhöz képest, és keblemben mégis akkora térséget érzek, amelyben összes fő-központi napjaid összes melléknapjaival és földjeivel együtt elférnek! kicsiny szemeim egy pillantással áttekintenek ezerszer ezer csillagot, az a kérdés, hogy ezek a nagy napok együttvéve bírnak-e ilyen képességgel? Igazam van, vagy nincs?"

5: Mondom .ismét Én: "Tökéletesen igazad van, és így is van, te egyedül felérsz ezer nappal, amely a végtelen teremtési térsé​get betölti, de mindig jó, ha az ember megismeri műveimet, hogy irántam, az ő Atyja iránti szeretete fokozódjon!"

6. "Már virradni kezd és barátainkat fel fogjuk ébreszteni! De csak egyenként kell őket felkölteni, Te azonban a látottak fe​lől senkinek se szólj, amíg nem adok jelt az angyalomnak, akit mától kezdve érett korodig láthatólag melletted akarok hagyni, de meg öltözetben. A többi angyal pedig ismét váljék láthatatlanná! Úgy legyen! ! !"

7. A következő pillanatban az angyalok mind eltűntek egy ki​vételével, akinek neve Rafael, s aki máris a genezáreti szokásos viseletbe volt öltözve.

8. Amikor Jára Rafaelt ilyen öltözetben meglátta, azt mon​dotta: "Így már jobban tetszel nekem, mint előbbi mennyei glóriád​ban, mert így tökéletesen emberhez hasonlítasz és én nagyon foglak kedvelni. Most az a kérdés, hogy ez alatt az idő alatt ki veszi

át nagy világvezető ügyeidet?”

9. Mond j a az angyal : "Emiatt ne aggódj , te bájos isteni gyer​mek, mert én lehetek itt is, ott is, mindenütt - anélkül, hogy eltávozásomat észrevennéd - kivéve néha-néha néhány pillanatra. Minden úgy marad amint volt, egyébként mindig vissza fogok sietni hozzád, mert te már kedvesebb vagy nekem, mint megszámlálhatatlan napjaim, amelyek közül kellő alkalommal még többet is meg fogunk látogatni. Most azonban az Úr a testvéreket fel akarja ébreszteni, maradjunk tehát szép ."

10. Mondja Jára: "Igen, igen, én szívesen engedelmeskedem, s máris oly csendben vagyok, mint egy egérke."

                                                      143. FEJEZET

Először Pétert, azután a többi tanítványt ébreszti fel az Úr, azok csodálkozása. A mérges Judás, András helyes szavai az álom valóságáról. Felszólítás az Úr dicsére​tére. Hozsánna, mint reggeli üdvözlet.
1. Mondom Ép Rafaelnek: "Menj és először ébreszd fel az Én Simon Dudámat /Pétert/!"

2. Rafael erre felébreszti Pétert, aki a legnagyobb csodálko​zással néz körül, és kis idő múlva így szól: "Valóban álmodtam? Úgy tűnik, mint ha egész éjjelen át teljesen ébren lettem volna! Most azonban látom, hogy nagyon jól aludtam, de oly csodálatos álmaim voltak, mint amilyenek eddig soha! Valóban Uram. Ezek az álmok mégsem lehettek üres képzeletek!"

3.Mondom Én: "Nézz körül egy kissé, talán felfedezel valami változást a hegyen, amelyről álmodtál?"

4. Péter erre rögtön körülnéz a hegynek minden oldalán és mondja: "Óh Uram. Valóban! Ezt is láttam álmomban és eme, az álom teljesen valóra vált!"

5. Péter még tovább akart beszélni, de így szóltam hozzá: "Mielőtt még tovább folytatnád, ébreszd fel a többi tanítványt is!" Péter meg is teszi ezt.

6. A tanítványok erre felemelkednek a földről és nem tudtak csodálkozásukban hova lenni, miután csak most eszméltek arra, hogy aludtak, holott úgy tűnt fel előttük, mintha egész éjjel teljesen ébren lettek volna, és csodálatos dolgokat láttak volna. Judás pedig egy Szólt: "Én még most sem hiszem el, hogy aludtam. Hiszen Simon Juda, még veled beszéltem különféle dolgok​ról, és semmit sem akartál jóváhagyni, sőt azt mondtad nekem: mind​ezek a csodák nem fognak megóvni téged attól, hogy bennünket néhány ezüst pénzért el ne árulj! Ami fölött olyan haragra gerjedtem, hogy a sziklafalon keresztül a tengerbe akartalak lökni, de az én Tamá​som megragadott és visszarántott a földre. Mondd, Simon testvérem, valóban nem tudsz erről semmit?!"

8. Mondja Péter: "Egy szót sem! Én nem is tudok róla, hogy álmodtam volna veled!"

9. Mondom Én: "Nézzetek egy kissé körül, hogy némely dolog nem vált-e valóra abból, amit álmotokban láttatok?"

10. Erre a tanítványok a hegy minden oldalára siettek és nem győztök eléggé csodálkozni, András pedig így szól: "Mi eddig egy rövid fél év alatt annyi csodálatos dolgot láttunk és hallottunk, hogy az ember nem is gondolhatna még nagyobb csodára, és mégis újólag elnémulnak és megmerednek összes érzékeink! Mindazok, amelyeket álmunkban láttunk, megvalósult!"

11."Éa láttam a Jára által kiválasztott angyalt, aki először a tenger vízét a magasba emeltei és azt a szabad levegőben egy óriási csöppé formálta, és saját szememmel láttam a teljesen szá​raz tenger fenéket s a szép gyöngykagylót, amelyet Jára emlékül a földről fölemelt és kötényébe rejtett. S azután láttam, hogy a bájos isteni leányka kérésére ez a hegy minden oldaláról könnyen megmászhatóvá alakult, és mindez a legrövidebb pillanat alatt tör​tént. És lássátok, mindez valóságban meg is történt."

12. Milyen szavakkal és milyen cselekedetekkel kezdjük ezért a mi Urunkat és Mesterünket dicsőíteni?! Hol van az az angyal, aki szívűnkbe olyan virágos gondolatokat helyezne, amelyeket kimondani hozzá méltóknak találnánk? Óh, milyen semmivé válunk előtte - a mindenható örök Isten előtt!"

13. "Atyáink e sinai hegy alatt éltek, mikor ő villámlás és menydörgés között e lángoló hegyen Mózesnek a szeretet szent törvényeit adta át! És amikor Mózes a hegyről lejött, arca az isteni lenne égtől fénye ebben ragyogott, mint a déli nap sugara, úgy hogy háromszoros lepellel kellett arcát elfednie, hogy a nép közeledhessen hozzá. Isten megszentelt látnokai azután még sokáig jövendöl​tek, de előzetes előkészítet után Mózes leplével rövid időre be​fedték fejüket és mi még na is csodálkozunk nagy bölcsességtik fölött! Itt pedig ő Maga áll, aki a singi hegyen villámlás és mennydörgés között jelen volt ! A sinai hegy izzóvá lett lábai nyo​mán, és mi mindenható jelenlétéhen olyan hidegek maradunk, mint a fagyos téli éjszaka?  Fel tehát siessünk mindnyájan hozzá! Mert egyedül őt illeti minden tisztelet, dicsőség, szeretet és imádat."

14. András eme felszólítására az összes tanítványok - Judás kivételével, aki Andrást túlzó rajongónak nevezte - forró szerete​tük buzgalmában hozzám léptek és reggeli üdvözletként Hozsannával köszöntöttek.

                                                             144. FEJEZET

Jára dicsérő beszéde az Úrhoz. Az Úrnak a szeretetre vo​natkozó legjobb tanácsa. Isten, maga is a legtökéletesebb ember. Jára szerető szavai az Úrhoz. Az Úr dicsérete és gyönyörű ígérete mint szent útmutatás az élethez...

1. E hangos éneklésre a többi alvó is mind felébred és rögtön ők is csatlakoztak a tanítványok énekéhez, én engedtem szívüknek szárnyalását. Jára pedig átölelte lábaimat és zokogott örömében és boldogságában! És amikor csaknem félóráig sírt örömkönnyeket lába​imnál, tanítványaim a reggeli üdvözletüket befejezték, a kicsi fele​melkedett, és jelentőségteljes hangon így szólt: "Óh Föld! Mikor le​szel ismét oly boldog, hogy ezek a lábak érintenek téged?! Vajon érzed-e a bűnnek te néma anyja, hogy ki az, aki téged lábaival é​rint? Nem, nem! Nem érzed, mert nem érezheted! Mert nagyon is holt vagy és kicsiny - hogyan is foghatnád fel azt, ami a végtelen úr és a benne lévő számtalan miriád lény előtt benne oly elképzelhetet​lenül nagy és szent! Hol kezdjem és hol fejezzem be, hogy csak egy harmatcseppben rejlő dicsőségét megénekeljem?! Mert Ő az örök Isten az, aki a harmatcseppet éppen úgy, mint ezeket a vég​telen nagyságú világokat is megteremtette! Óh Uram, Istenem, sem​misíts meg engem, mert szívem már nem bírja elviselni ezt az irán​tad érzett izzó szeretetet!"

2. "Amikor nagy dicsőségedet még nem ismertem, úgy szerettelek, mint egy legtökéletesebb embert. Már akkor jó1 sejtettem benned a tiszta isteni Szellemet szívem kimondhatatlanul szerette, amikor benned a legfenségesebb fiát képzeltem! De most minden másként alakult. Te magad vagy a Legfenségesebb! Kívüled más nem létezik. Bocsáss meg nekem, a por legkisebb férgének, hogy vakságában úgy meré​szelt szeretni, mint embert!"

3. Mondom Én: "Gyermekem! Nincs semmi megbocsátani valóm, ma​radj meg e szeretetben! Mert azt mondom nektek, mindnyájatoknak: Aki engem nem úgy szeret, mint te szerettél és szeretsz legkedve​sebb Járóm, annak szeretetét semmibe sem veszem!

4o Aki Istent nem úgy szereti, mint a legtökéletesebb embert, az még kevésbé szeretheti felebarátját, aki még igen tökéletlen em​ber. És ha írva van, hogy Isten az embert a saját hasonlatosságára teremtette, mi egyéb lehet akkor az Isten, ha az ember az ő képmá​sa, mint szintén, de természetesen a legtökéletesebb - ember?

Vagy más az én külsőm, mint egy emberé, mert te gyermekem, dicsőségemből láttál is néhány picinyke cseppet?"

50 Mondja Jóra: "Óh nem, te még mindig ugyanaz vagy, és az én szívemben nem változtál meg! Igen, a legjobban szeretnélek teljesen a szívembe zárnia és végtelen szeretetemben szeretnélek oly erősen átölelni, hogy ereim szétpattannának, és azután sohasem bocsátaná​lak el többé. Szeretném arcodat csókkal elhalmozni, és soha meg nem szűnnék csókolni. Nem is tudom elmondani, hogy irántad való szere​tetemből mi mindenre volnék képes? Te vagy a legszentebb és legfen​ségesebb isteni Lény, és én úgy gondolom szívemben, hogy nagyon is méltatlan vagyok téged úgy szeretni, mintha ember lennél. De én gondolhatok amit akarok, szívem erre nincs tekintettel, hanem még sok​kal jobban szeret, mint ezellőt!"

6. Mondom Én: "Ez jól is van így! Kövesse lelked mindenkor szí​ved hangos szavát, és szítson benne lobogó lángot, amely nemsokára bevilágítja egész lelkedet, és az Isten Szelleme úgy fog abban fel​kelni, mint a Nap, amelynek világosságában és az élet melegében Isten vetése életre kel, hogy ellássa a lelket az örökélet gyümölcseivel mindörökké!

7. De Isten Szelleme az emberben nem ébreszthető fel másként, csak az Isten iránt való szeretet által, és ezen a szereteten ke​resztül a felebaráti szeretet által."

8. Azért maradj tehát továbbra is a te szeretetedben, mert ez előttem nagyobb értékű, mint mindazok a dicsőségek, amelyeket sze​meiddel láttál !

9e De most halljuk a többieket. Mondják el nekünk, hogy ez az éjszaka milyen benyomást gyakorolt rájuk."

                                                      145. FEJEZET

A százados hálája az eltöltött jó éjszakáért és kérelme. Eb ál rámutat az együttes álom valóságára. A százados ál​mélkodása a hegyi csoda fölött és jó bizonysága az Úr felől. Jára két bizonyítéka...

1. A százados óvatosan felemelkedik a földről és így szól: "Uram és Mesterem! Egyedül tiéd legyen hálám, amiért még élek ezen a magaslaton! Egyetlen megfordulásnál milyen könnyen lezuhanhattam volna a mélységbe, és az a nyomorúságos életem mindörökre befeje​ződött volna. De én élek, mégpedig ugyanazon a helyen, amelyen tegnap este nyugovóra tértem, és ezt egyedül csak neked köszönhe​tem és szívem mélyéből köszönöm is! De egyúttal a legbensőségeseb​ben arra is kérlek, hogy a többiekkel együtt segíts meg abban, hogy ezen a borzalmas magaslaton épségben maradjunk, és ugyanúgy minél előbb Genezáretbe jussunk, mert amíg gondolatban kénytelen vagyok a lemenetellel foglalkozni, addig jókedvről, bátorságról szó sem lehet nálam!"

2. Mondom Én: "Kedves barátom  nem álmodtál semmit ezen az éjszakán?"

3. Mondja a százados: "Igen, igen, valóban! Félelmemben csak​nem elfelejtettem azt a gyönyörű álmot! Óh, ha ez a hegy olyan lenne, mint amilyennek tegnap álmomban láttam, akkor természetesen örömmel másznám meg azután még egyszer is, de hiába, az álom csak álom marad !"

4. Mondja a mellette álló Ebál: "A világért sem barátom! Azt mondom neked, hogy a mi egyforma álmunk ezúttal a legtökéletesebb valóság lett! Kelj fel és menj a csúcs szélére, és meg fogsz győ​ződni, hogy helyűnknek különösen a tenger felőli része könnyedén lejtős  és minden oldalról a legcsekélyebb veszély nélkül járható le éppen úgy, mint fel! Én már mindenről meggyőződtem és csak az legteljesebb igazságot mondom neked! Jöjj és győződj mag te is!"

5. Mondja a százados: "Nem lesz az csupán érzéki csalódás?" 6. Feleli Ebál: "Ha már én, feleségeim és gyermekeim ezt az érzéki csalódást minden oldalról bejártuk, akkor bizonyára a te ér​zéki csalódásodnak is szilárd lesz az alapja! Kelj fel tehát a földről és győződj meg magad mindenről!"

7. E szavak után felemelkedett a százados, és mindenfelé körül​nézett, és először is úgy találta, hogy a hegy teteje lényegesen kiszélesedett, és így szólt: "Igen, igen, tényleg látom, hogy az éjszaka valóban csodálatos nagy változások történtek, de először lépj te az új talajra, hogy meggyőződjem annak szilárdságár ól!"

8. mondja Ebál: "Barátom! Bármilyen tiszteletreméltó férfi vagy egyébként, de állandó kételkedésed már kellemetlen! Nem ér az én szavam már neked semmit? Mikor mondottam előtted egyetlen egy valót​lan szót, hogy már nem hiszel nekem?! Jöjj ide, tekintsd meg a he​gyet magad és többé ne kételkedj!"

9. Mondja a százados: "Igen barátom, igazad van! Majd minden​ről magam fogok meggyőződni!"

10. Erre a százados nyugodt lépésekkel ment a hagy Genezáret felőli szélére és amikor annak enyhe lejtőjét meglátta, rendkívül csodálkozva így szól: "Hiszen itt az egész hegy megváltozott! Ami​kor tegnap erről az oldalról Genezáret felé néztem, olyan közel​nek tűnt fel, mintha azt egy kőhajításra elérhettem volna, most pedig nagy távolságra látszik innen úgy, hogy legalább hat óráig kell mennünk, amíg a mi kedves városkánkat elérhetjük!"

11. "Ha valaki még kételkedni mer abban, hogy a mi Jézusunk nem Isten és ember egyaránt, azon még az Isten sem segíthet! Igen, Ebál testvér, az imént teljesen igazad volt, mikor kellemetlen ké​telkedőnek neveztél, mert valóban az is voltam! De most már minden kételkedésem megszűnt, és hiszem és elismerem, és esküvel erősítem, hogy a mi Mesterünk és Üdvözítőnk, Jézus tökéletes Isteni és kívüle nem létezhet második, vagy harmadik. Mert ha mind igaz, amit álmod​tam, akkor minden egyéb is tökéletesen igaz kell, hogy legyen! És itt van ő, aki az egyedüli Isten és Úr az egész végtelenség fölött!"

12. "De most menjünk Járóhoz, hogy megmutassa nekünk az ő két emléktárgyát Mert láttam, amikor a mennyei szellem a vizet a ten​gerből az utolsó cseppig kiemelte, hogy a tenger medréből egy gyöngykagylót vett fel és kötényébe rejtette. S láttam a világító követ is, amelyet egy másik égitestről hozott, ahová ugyanaz a mennyei szellem vitte. Mert ha a két említett tárgy éppoly valóság​ban létezik, mint ez az újjáalakított hegy, akkor több a bizonyíté​kunk, mint amennyire szükség van!"

                                                     146. FEJEZET

Jára megmutatja két emléktárgyát, a gyöngykagylót és a vilá​gító, követ. Juliul ezek földi értékét igen magasra becsüli. Az Úrnak még értékesebb ajándéka - Rafael, annak külső meg​jelenése. A százados csodálkozása fölötte. Jára helyes vá​lasza Juliul és mások beszédére, akik a jövő testi küzdel​meiről beszélnek. Példázat a két hadvezérről.

1. E szavak után a százados és abál Járóhoz mentek és arra kérték, hogy a két emléktárgyat mutassa meg nekik.

2. A bájos kis Jára azonnal kötényébe nyúlt, eléjük sietett és így szólt: "Nézz ide kedves Júliusom, itt van a két emléktárgy teljes valóságában) Hiszel-e már, és megszűnik-e örökös félelmed?"

3. Mondja a százados: "Igen, legkedvesebb és legbájosabb Jár ám! Hitem most már szilárdabb, mint ez a hegy és kellemetlen félelmem​nek az Úr mindenható segítségével mindörökre vége van, erről most már teljesen meg lehatsz győződve. De a te emléktárgyaid is felbe​csülhetetlen földi értékűek, a kagyló értéke tartalmával együtt fel​ér egész Jeruzsálem értékével, mert 24 db kis tyúktojás nagyságú gyöngy van benne, amelyek mindegyike százezer font aranyat ér. De hogy milyen értéke van ennek a rendkívül kemény, átlátszó és hajnalcsillagnál szebben ragyogó kőnek, arra ennek a Földnek nincs is értékmérőjel Röviden, te nemcsak szellemileg, hanem anyagilag is a világ leggazdagabb leánya vagy! Valóban! Te most gazdagabb vagy, mint a világnak összes királyai és császárai együttvéve! Hogy tet​szik ez neked?"

4. Jóra nagyon szerényen feleli: Ez úgy tűnik fel nekem, mint​ha semmim sem volna, és ennek a két emléktárgynak nincs előttem már értéke, mint Istennek velünk - Genezáret városának és vidékének ​szegény gyarló és bűnös lakóival gyakorolt leírhatatlan csodatette​inek, amelyek emlékére a két tárgyat kaptam."

5."Az Úr nem lesz mindig testben közöttünk, amint az már teg​nap nekem világosan meg is mondotta, de a nekünk mutatott jelek szívünket mindig emlékeztetni fogják reá, és ez iránta való szeretetün​ket mindig újból felelevenül. Ez az én véleményem'!

6."De az Úr ezen a csodálatos éjszakán - ami reám nézve tulajdonképpen a legfényesebb nappal volt - még egy jelt hagyott reáint és ez a jel láthatóan mellettem is fog maradni, később pedig láthatat​lanul mindaddig, amig bizonyos idő múlva ha méltó leszek reá, ismét látható lesz számomra."

7. Kérdi Ebál az atya: "Nos és hol van ez a jeled? Nem muta​tod meg nekünk? !"

8. Mondja Jára, aki mellett Rafael angyal állt "Ha nincs elle​ne semmi kifogásod, itt áll mellettem!"

9. Mondja abál, aki az angyalt tetőtől-talpig végig vizsgálta: "Ez persze még sokkal értékesebb emlék! Csakhogy attól félek, hogy ebbe a gyönyörű ifjúba Pilled tövéig bele fogsz szeretni hamar, és ha azután láthatatlanná válik, bánatodban utána fogsz halni!"

10. Mondja Jára: "Törődj inkább mással! Aki egyszer Istent, az Urat úgy szereti, mint én, annak a menny összes szépségei annyit jelentenek, mintha nem is léteznének! De én ezt az ifjút is nagyon. kedvelem, mert nagyon bölcs, roppant erős, hatalmas és gyors."

11. Kérdi a százados: "Honnan jött ő ide? Nem emlékszem arra, hogy valaha Genezárethben láttam volna és mégis, ennek a vidéknek viselete szerint öltözködik. Csodálom rendkívül tiszta, gyöngéd és igen finom vonásait! Lényében a kellemnek igaz varázsa rejlik! Milyen gyöngéd, finom és gyönyörűen formált lábai vannak!

12. A tiszta nadrág, amely térdéig ér, a hófehér ing és a kön​nyedén vállaira vetett dúsan redőzött kék szövetből készült kabátká​ja oly kitűnően áll rajta, hogy ennél ízlésesebbet elképzelni sem lehet, és a kerek kalapka csodaszép fejét oly módon díszíti, hogy azt leírni nem leheti Valóban, ettől a bájos ifjútól semmiféle ké​rést sem tudnék megtagadni) Elvehetne tőlem büntetlenül egy egész császárságot, ha azért csupán szeretne engem!"

13. Minél tovább nézem ezt az embert, annál szebbnek és vonzóbb​nak találom őt. Ennek a szüleit valóban boldognak lehet nevezni, hogy ilyen fiuk van, és te kedves Jár ám, túl boldognak nevezheted magad ilyen ajándékért! Ha még egy ilyen ifjúra lehetne szert ten​ni ebben a világban, bizony odaadnám érte minden kincsemet és bir​tokaimat!"

14. De mit fogsz ezzel a gyönyörű ifjúval kezdeni? bár te is gyönyörű kedves leány vagy, de az ifjú szépsége sokban felülmúl téged. Te most lépsz tizenharmadik évedbe, az ifjú körülbelül 16 lehet. Ha férjed lenne, ez már tetszene nekem, de ha csak mint játszótárs marad nálad, akkor a te könnyen lobbanó szívecskéd csak hamar nagy zavarba jön. Most pedig mondd te magad, hogy milyen szerepe lesz nálad?"

15. mondja Jára: "Ti csak érzékeitek szerint beszéltek, mert a szellemet nem ismeritek. Ez az ifjú 16 éves koromig oltalmazóm és vezetőm lesz, s oktatni fog Isten mennyeinek bölcsességére és benne​teket is, ha akarjátok?"

16. Mondja a százados: "Tizenhat esztendős korod után a férjed lesz?"

17. Mondja Jára: "Óh, kedves Juliusom! az megint olyan kérdés volt, amiért nemigen részesíthetlek elismerésben! Nem mondottam-e mindjárt az elején, hogy ez az ifjú 16 esztendős korom után el fog hagyni egy időre, amint azt az Úr elhatározta, ami szintén nem je​lent semmit, mert szívem tökéletesen az Úré, aki mindörökké az enyém . És ha szívem Isten tulajdona, akkor nem lehet másé!"

18. Mondja Ebál: "Igen, igen legkedvesebb leánykám, teljesen igazad van, de a te éveid .még nem jöttek el, s ha majd eljönnek, saját testeddel nagy küzdelembe kerülsz, boldog leszel, ha azt majd le bírod győzni!"

19. Mondja a százados: "Igen, igen, atyádnak igaza van! Te most még gyermek vagy, és szíved máris úgy lángol, mint a kályhában a tűz. Most még természetesen csak a legmagasabb után vágyik, és semmi ki​sebbet nem kíván magának, de ha ez a Legmagasságosabb azért, hogy téged a szükséges önpróbára tegyen, szívedből visszavonul, akkor az majd hosszú karjaival más tárgyak felé kezd nyúlni, hogy magát ki​elégítse! Mert amilyen fájdalmas a gyomor éhsége, annál ezerszerte fájdalmasabb a szerelem vágyódása.

20. Vegyük csak például a hadvezért, aki alárendeltjeinek ty​rannusa. ezek mindnyájan kétségbeesett helyzetben vannak, és ha é​rette küzdelembe menni tartoznak, inkább megadják magukat az ellen​ségnek, csakhogy rideg uruktól megszabaduljanak. De, ha egy bölcs hadvezér alárendeltjeit úgy szereti, mint egy atya gyermekeit, ak​kor jöhet az ellenség, mert ők a legnagyobb bátorsággal és önmeg​tagadással az utolsó csepp vérükig fognak harcolni. és az ellenséget leverik és megsemmisítik!"

21. Bizony, legkedvesebb Járóm, a szeretet hatalmas dolog, és bölcs vezetésre van szűkség, ha nem akarjuk azt, hogy önmagát feleméssze l"

22. gondja egy kis idő múlva Jára elgondolkozva: "Igen, igen, igazad lehet, de az Úrról mégis feltételezhetjük, hogy ő nem lesz soha tyrannikus hadvezér egy őt mindenekfelett szerető szívvel

szemben!" 

23. Mondja Julius: "Az éppen nem, de ha visszaemlékszem arra, amit a mai éjszakán neked mondott, ő Isten és az is marad, akihez emberi szellem csak akkor közeledhet, amikor a neki kölcsönzött erők következtében önmagát átalakította, kiművelte és megszilárdította, de az önfejlesztésnek ezen időszaka alatt Isten teljesen magára hagyja! És ha a dolog így áll, akkor Isten ilyen periódusok /időszak/ alatt valóban bekötött szemű és bedugott fülű tyrannus /kényúr/. És ha majd ez az általa bejelentett periódus elkövetke​zik, akkor kedves Járám majd tovább beszéltünk ezekről a dolgokról!"

24. Mondja Jára: "Én bízom és szilárdan hiszem, hogy ő akkor sem fog engem teljesen elhagyni!"

25. Mondja a százados: "Ezt nem is fogja megtenni, mert te mind​egyikünkkel szemben előnyben vagy, de te az iránta való hatalmas szereteted mellett a legrövidebb ideig tartó elhagyatottságot is rettenetes fájdalommal fogod elviselni! Most pedig menjünk hozzá, mert úgy látszik, hogy valami terve van."

                                                  147. FEJEZET

Az Úr rámutat a csodás napkeltére és annak szellemi jelentőségére. Péter együgyűsége. Egy kis dorgál ás a tanítványoknak. Azok elismerik gyengeségüket tanítvá​nyaik előtt. Az eszéusok és farizeusok jó bizonysága az Úrról és testet öltéséről. A hívők szívbeli érintke​zése az Úrral kérdések és feleletek által. A pompásan kedves napkelte - a hegyről szemlélve.

1. Erre mind a hárman hozzám léptek és azt kérdezték: "Uram! mi fog most történni? Mert úgy tűnik fel mintha terveznél valamit!"

2. Mondom Én: "Nem látjátok a csodálatosan szép hajnalpírt?! Figyeljetek mindnyájan, mert a legszebb napkeltét fogjátok most látni. Igaz ugyan, hogy ez csak természetes napkelte, de mégis mély szellemi jelentősége van és ezt akarom előttetek megvilágítani! Mert így az egyik napkelte találkozik a másikkal."

3. Mondja Péter: "Uram! Hogyan értelmezzük ezt?"

4. Mondom Én: "Óh, meddig kell még titeket így elviselni? bár annyi ideje vagyunk együtt, és még most sem veszed észre, hogy általam lelketekben felvirradt a mennyei naprés napról-napra egyre jobban kibontakozik."

5. Mondja Pétert "Uram! Ne neheztelj reánk, hiszen tudod, hogy mi egyszerű emberek vagyunk, akik a tudományba a leggyatrább olva​sáson és egy kevés íráson kívül tovább sohasem jutottunk. Ha meg​értettünk volna téged, akkor kérdésünket ostobaságnak nevezhetted volna, de azért kérdeztünk, mert beszédedet nem értettük meg."

6. Mondom Én: "Ez nagyon jól és helyesen van, ha az ember nem tudja azt, hogy a szívén keresztül is lehet velem csendben beszélni. De ha az ember ezt tudja, akkor nem a kérdés maga, hanem a kérdésben rejlő oktalan mód a hiba, és csak azt akartam megdorgálni.

Nézzétek a két esszeust és azt a néhány farizeuet, hogy néznek rátok, amiért képesek voltatok tőlem valamit hangosan kérdezni, miután nektek az ő mesterüknek tudnotok kellene, hogy én minden kérdezőnek csendben meg tudom adni a választ szívében.

7. Nem a tudatlanság és a makacsság az oka ennek, hanem a ré​gi szokásotok. De a jövőben mégis jobban szedjétek össze magatokat, hogy az emberek felismerhessék, hogy ti valóban a tanítványaim vagytok, és a világ előtt ne veszítsétek el tekintélyeteket, amelyre új hivatástok miatt mindenek előtt szükségetek van."

8. "De most menjetek tanítványaitokhoz és adjatok nekik erről oktatást, különben kérdezősködni fognak, hogy mit kérdeztetek tőlem hangosan!"

9. Mondja Péter: "Uram! Sohasem szabad többé veled hangos szót váltanunk ?"

10. Mondom Én: "Óh igen! De mindent a maga idejében és csak ak​kor, ha én azt jelzem nektek! De most menjetek és tegyétek azt, amit parancsoltam!"

11. Erre a tanítványok a két eszeushoz és a néhány farizeushoz mentek, és így szóltak hozzájuk: "Ne csodálkozzatok, hogy néha még mi is egy, vagy más dologban hangos kérdést intézünk az Úrhoz, mert mi is még emberek vagyunk és olykor régi szokásainkhoz ragaszkodunk!"

12. És a két esszeus mondja: "Mi is így gondoltuk, mert a tanítások után ugyanebben a dologban szívűkön át kérdést intéztünk hozzá, és szívűnkben pillanat alatt a legvilágosabb feleletet kap​tuk. Éppen ezért kissé különösnek tűnt fel, hogy ti mégis fennhan​gon kérdeztetek. De amint mondottuk - rögtön azt gondoltuk, hogy az ilyesmi nálatok tisztán csak régi szokásból történhetett, s így meg is nyugodtunk, mert ezen az éjszakán oly különös álomlátásaink vol​tak, amilyenekhez hasonlókra nem emlékezhetünk. A dologban az a leg​csodálatosabb, hogy mindegyikünk egy és ugyanazt álmodta, e mindaz, amit ebben a csodálatos álamban láttunk, világos nappal valóra is vált! Valóban, erre még sohasem volt példa!"

13. Most már mi is szilárdan hiszünk, hogy ez a názáreti több, mint tökéletes ember. - Ő, bár testre nézve ugyanolyan ember, mint mi, de bensejében és szívében az isteni erő és hatalom teljessége lakozik, amelynek az egész végtelenség engedelmeskedik! De most szavai szerint irányítsuk szemeinket a napkelte felé, hogy csodát lássunk !"

14. Mondja Péter: "Hogy itt valami különös csodában lesz részünk alig hinném, de amint a távoli láthatáron a vörös fénnyel szegélyezett felhőcskék hirdetik, ezen a magaslaton Isten teremtésének e​gyik legszebb színjátékában fogunk gyönyörködni, amiből azt a tanulságot vonhatjuk le, hogy lelkünkben ugyanaz a virradat hogyan jött létre és mindörökké meg is maradt"

15. Mondja az egyik esszeues: "Igen, virradat - de nem csak a mi, hanem az egész Föld, sőt az egész végtelenség számárat! Mert úgy tűnik fel nekünk, hogy ennek a legmagasságosabb isteni Szellemnek testet öltése nem csupán ennek a Földnek és teremtményeinek, hanem az egész végtelenségnek szól?

16. Hogy az isteni Szellem erre a célra ezt a Földet választot​ta ki, ez a mi szellemünk előtt megmagyarázhatatlan, miután - mint most már tudjuk - számtalan miriád hatalmas és gyönyörű világtest fölött rendelkezik, s ezeken hajthatta volna végre saját testet öl​tését. De bizonyára ő tudja a legjobban, hogy miért választotta éppen a földet?"

17. Azelőtt, amikor még azon a véleményen voltunk, hogy ez a Föld az egyetlen világ az egész világmindenségben, a dolog még könnyen érthető volt, mert más választása nem lehetett. A mi fo​galmaink szerint ez a Föld egy végtelen nagy világ volt, amelynek vizei a mennyboltozatig értek, és a Nap, a Hold és e csillagok csak azért vannak, hogy ragyogásukkal megvilágítsák ezt e Földet. De most egyezerre mindent más világításban látunk. Már tudjuk, hogy mik a csillagok, a Hold és a Nap, s azt is tudjuk, hogy milyen kicsiny a mi Földiink egy napfölddel szemben.

18. Most az kérdezhetnénk, hogyan jutott ez s Földnek neve​zett homokszemecske ehhez a kegyelemhez? Valóban ez a kérdés egykor még igen nagy fontosságú teszt Véleményünk szerint tehát nem volna lényegtelen erre a pontra vonatkozólag is megfelelő felvilágosítást szerezni. Mi a véleményetek, lehetne-e erre vonatkozólag kérdést intézni Hozzá?"

19. Mondja Péter: "Kíséreljétek meg szívetekben! Ha választ kap​tok, akkor helyes volt, de ha nem kaptok, akkor ez annak a jele, hogy az ilyen felvilágosításra még nem vagyunk eléggé érettek. De most nézzetek oda, a llap már igen közel van a láthatárhoz, mert a hajnali felhőcskék oly fenségesen ragyognak, hogy tekintetünk alig bírja elviselni."

20. Mondja az esszeus: "Valóban - óh ez leírhatatlanul gyönyö​rű látványt De nem veszitek észre, hogy ott a felhők fölött mozog valami?1 Csaknem úgy tűnik fel, mintha ott a felhők fölött különös ragyogású csillagok ide-oda mozognának. Vajon mi lehet ez?"

21. Mondja Péter: "Hogy ez tulajdonképpen mi lehet, egyedül csak az Úr tudhatja, mi halászok ezt a gyakran látható jelenséget hajnali halacskának nevezzük. Ha ezek feltűnnek, akkor jól lehet halászni a vízben, de estefelé egész, biztosan zivatar jön, vagy legalábbis erős szélvihart jelest. Hab ár komolyan be kell ismernem, hogy ezekhez hasonló friss és élénk halacskákat sohasem láttam, ez a jelenség mégsem ismeretlen előttem, vagy talán innen, erről a ma​gaslatból ezt a jelenséget jobban ki lehet venni, mint a völgyből?"

22. gondja az esszeus: "Tudjátok mit! Menjünk közelebb az Úrhoz. Látom, hogy Ebálnak és gyermekeinek mond valamit. Sok mindent meg fog világítani, e ezt nekünk is hallanunk kell!"

                                                            148. FEJEZET

Az esszeus szerény és jó beszéde ,a ,természet szemlélésé​ről. Az Úr mint természet magyarázó a napkeltét kísérő jelenségekre vonatkozólag. A Föld atmoszférája. A lenti természetes folyamat szellemi jelentőségének gyönyörű magyarázata. Az igazi szombati pihenő Istenben.

1. Az esszeus felhívására mindnyájan közelebb jöttek hozzám, és én a két esszeust magamhoz hívtam mondva nekik, hogy jól figyel​jenek mindenre, amit a napkelténél látnak, mert abból sokat tanul​hatnak.

2. Erre közelebb léptek hozzám s így szóltak: "Uram! Uram! Hogy ebből igen sok okulnivaló lesz, az örök igazság, de hogy volna még képes a mi lelkünk ilyen magas oktatást befogadni? ! Sóvár szemek​kel nézzük a csodás teremtéseidnek ragyogó mélységeit, és szívünkben módfelett csodálkozunk rajtuk! De meg túl vakok vagyunk ahhoz, hogy csak egy harmatcsepp csodáit is méltatni és megérteni tudnánk, hát még azokat, amelyek mérhetetlen nagyságban és távol​ságban ragyogva, fel- és letűnnek! A felhőcskék fölött lebegő fény​pontokról is beszélgettünk már Péter tanítvánnyal, de ő erre nézve nem tudott kielégítő választ adni. Ha te is úgy akarnád, óh Uram, adj nekünk erről néhány szóval felvilágosítást. "

3. Mondom Én: "Ennek igen csekély jelentősége van, mert egészen természetes jelenség, éppen olyan mint a hullámzó tengeren. Ha a ten​ger hullámzik és te olyan ponton állsz, melyre a Nap megtört sugarai. esnek, hasonló fényjátékot láthatsz.

4. A levegő, amely az emberek és állatok belégzésére alkalmas, nem terjed egészen a csillagokig, hanem a Föld felett olyan magas​ságban, mint amennyit a tengertől számítva és a hegymagasság négy​szer kitenne. Ilyen magasság fölött a földi levegő már igen erősen van határolva - éppen úgy, mint a víz a levegő által- s a vízhez ha​sonló, igen fényes és sima felülete van, amely a tengerhez hasonló​an állandó hullámzásban van.

5. Már most, ha a Napnak fénye ezekre a levegő hullámokra esik, azok éppen úgy visszasugározzák, mint a víz tökre. Ha a levegő hul​lámzása erős, akkor a visszatükrözött fényt néha-néha a Földre is vetíti, és padig leginkább akkor, amikor a Nap látszólag még a lát​határ alatt van, és sugarai alulról felfelé vetődnek a levegőtenger felületére. Tehát ezek a vígan ide-odalebegő sugarak nem egyebek, mint a Napnak visszatükrözése, mozgásukat pedig a levegő hullámzása idézi elő.

6. De most, amikor a Nap látszólag még alig van egy araszny​ira a láthatártól, és ezek a sugarak inkább csak az igen világos felhőcskék felett láthatók, ennek oka abban rejlik, hogy a levegő hullámok a fényt a Naptól erősen megvilágított felhőcskéktöl veszik át, és azokkal úgyszólván pajzán játékot űznek. Lássátok, ennek a jelenségnek ez a természetes magyarázata.

7. De mindezekkel szemben ennek a jelenségnek még szellemi je​lentősége is van, és ennek a ti felfogástok számára megérthető ma​gyarázata a következő:

8. Képzeljétek el ugyanígy a szellemi Napot. A belőle áradó világosságot a teremtett élettenger folytonosan hullámzó felülete felfogja és játszik ezzel a világossággal, amelyből különféle torz​képek jönnek létre, amelyek visszasugározzák ugyan a bágyadt fényt, de amellett az isteni ősformának minden nyomát elpusztítják, s ilyen​formán az egész pogányság és most az egész zsidóság is a minden tiszta isteninek ilyen eltorzulása.

9. De ha úgy teljesen nyugodt víztükröt láttok, amelybe a Nap belesüt, ekkor a víztükörből ugyanolyan fenséggel és tisztán fog visszatükröződni, ahogyan az égen látjátok. Ugyan így tehát, hogy Isten képmása az emberi szellemben olyan tisztán visszatükröződjön, mint a földi Alap a nyugodt váztükörből, nyugodt szenvedélymentes kedélyvilág szükséges, amit csak teljes önmegtartóztatással, aláza​tossággal és a legtisztább szeretettel lehet elérni, hogy azután Isten képmása az ember szellemében ugyanolyan tisztán és híven tük​röződjék vissza, mint a csendes víztükörben.

10. És ha ez az eset az embernél fennáll, akkor minden igazsággá válik benne, és lelke alkalmas arra, hogy Isten teremtésének mély​ségeibe beletekinthessen és mindent a legtisztább igazság teljessé​gében szemléljen. De ha a hullámzás megindul benne, akkor az ősképek szerte hullanak, és a lélek természetesen a csalás és megtévesztés minden fajának területére kerül, és mindaddig nem juthat a tiszta szemlélethez, míg benne az Istenben való teljes nyugalom be nem kö​vetkezik.

11. És ez az igazi szombati pihenő Istenben, és a szombatot ezért rendelte el Isten. Az ember tartózkodjék tehát minden nehéz és megerőltető munkától, mert minden nehéz munka a lelket arra kész​teti, hogy erőit a testnek kölcsönözze s ezáltal izgalomba kerül, ami életvizének tükrét hullámzásba hozza, s emiatt a tiszta, isteni igazságot önmagában nem képes többé tisztán felismerni.

12. Az igazi szombati pihenő tehát minden nehéz munkától mentes ünneplést jelent. Szükség esetén kívül az ember ne foglalkozzon ne​héz munkával, de szenvedő testvérén mindenkor köteles segíteni.

13. De a nehéz munkától való tartózkodásnál fontosabb az, hogy a lélek mindenféle szenvedélytől tartsa távol magát, mert a szen​vedélyek a lélek viharai, azok felkorbácsolják az élet vizét, és úgy szétszaggatják a lélekben Isten képmását, mint a Nap képmását a há​borgó tenger hullámai. A hullámokból kivillan ugyan a Nap képe, de milyen torzultan! És ha a vihar sokáig tart, akkor a háborgó tenger​ből csakhamar nehéz párák szállnak fel, és a lélek levegőjét súlyos felhőkkel töltik el. Ezek azután a szellemi Nap világosságát megaka​dályozzák abban, hogy a lélek életvizeihez jusson, a lélek elsötétül, és nem tudja többé az igazat a hamistól megkülönböztetni, s a pokol szemfényvesztéseit tartja mennyei világosságnak.

14. Az ilyen lélek azután éppen olyan, mintha már el is veszett volna! Heves szeleknek, azaz erős megpróbáltatásoknak kell jönnie felülről, hogy a lélek súlyos felhőzetét szétszaggathassa és hogy azután rögtön beleköltözzék az igazi Szombati nyugalom, és ezáltal élettengere is lecsendesedjen, különben nincs számára menekvés.

15. Lássátok, ez a mindenki számára érthető szellemi magyaráza​ta ennek az egyébként egészen természetes jelenségeiben mutatkozó gyönyörű napfelkeltének. Aki ezt önmag óban megszívleli, az megmarad az igazságban és világosságban, és része lesz az örökéletben. De aki ezeket a tanításokat szélnek ereszti és nem veszi figyelembe, az mindörökre meg fog halni!"

                                                     149. FEJEZET

A napkelte és a hajnali jelenségek további szemlélete. Az Úr megáldja az értelmes esszeusokat.

1. "Most pedig ismét figyeljetek! Most tűnik fel a Nap korong​ja, jobban mondva annak nyugati gömbfelülete a láthatár felett, mit vesztek észre?"

2. Mondják az esazeusok: "Semmi egyebet, csak a ragyogó felüle​tét, amely meglehetősen gyorsan emelkedik a fényes mélységből, a fénylő halacskák játéka pedig hirtelen megszűnt, a felhőcskék egyre halványulnak, és egyik a másik után foszlik szét. Most pedig már az egész korong, vagy gömb a láthatár fölött áll, és meglehetős éles szellő fúj kelet fe1ő1 felénk. És ez minden amit látunk."

3. Mondom Én: "Most tekintsetek a föld völgyei és síkságai fe​lé és mondjátok, hogy mit láttok ott?!"

4. Erre a két esszeus végig tekinti a föld mélyen fekvő része​it és azután így szól: "A völgyek tele vannak szürkés köddel, az egész tenger felületét is szürkés pára borítja be, A völgyekből azon​ban felemelkedik a köd, és itt-ott befedi az alacsony dombokat. Ta​lán ennek is van valami szellemi jelentősége?

5."Bizonnyal, mert feleslegesen és szellemi indíttatás nélkül semmi sem történik ezen a Földön. De most lássuk, milyen jelentő​sége van ennek?

6. A Nap teljesen megfelel Isten lényének, a Föld pedig völ​gyeivel, síkságaival, dombjaival, hegyeivel, folyóival, folyamaival, tavaival és tengereivel teljesen megfelel a külső embernek.

7. A Nap és Föld között lebegő köd megfelel az emberek sokféle, üres és kicsinyes gondjának, amelyeken át a napfény is alig tud itt-ott gyéren áttörni és a köd felszáll, még a hegyeket is be​borítja. A hegyek és dombok pedig a földi ember jobb belátásának felel meg. A félvak embernek kicsinyes és semmis gondjai azonban még ezt a jobb belátást is elhomályosítják.

8. Azért jönnek azután a reggeli szelek, és elhajtják a ködöt a hegyekről és mezőkről, hogy a köd megsemmisüljön, és a hegyeket és mezőket a Nap szabadon megvilágíthassa és átmelegíthesse, hogy élet​gyümölcseiket érlelődésükhöz segítse. Azt hiszem, ezt a megfelelést jól megértitek?"

9. Mondja a két esszeus: "Igen, Uram, ez oly világos mint a Nap ott! Óh, mily gyönyörűség van ebben a tanításban! áh, mi min​dent nem tudnak még az emberek, amit tudniuk kellene, csak azt tudják, hogy élnek! Uram! A benned való igazi szombati nyugalomról adott tanításokat a mi dolgunk legyen az emberek között elterjesz​teni. A megelőző tanítások csak előkészítést képeznek a legszen​tebb tanítás könnyebb megértésére! Valóban, még a mennyeknek is fel kellett nyílniuk, hogy az embereknek ezek a legszentebb taní​tások megadassanak! De most egy másik, még pedig saját magunkat érintő kérdés következik!"

10. Hogyan tudjuk méltóképpen megköszönni neked, óh Uram, eze​ket a tiszta mennyei tanításokat?! Mi szívünk legmélyebb mélységei​ben érezzük, hogy azokra semmiképpen sem vagyunk méltók, csakis a kegyelmed és szereteted adhatta azokat nekünk! Óh Uram! Adj nekünk parancsot, mi módon dicsőítsünk és magasztaljunk téged?"

11. Mondom Én, kezeimet a két esszeus vállára téve: "Kedves barátaim, cselekedjetek tanom szerint, és azáltal nem szereztek ki​sebb örömet nekem, mint amilyent én szereztem nektek. És ha más em​bereket is erre fogtok buzdítani, akkor nem csekély jutalomban lesz részetek !"

5."Bizonnyal, mert feleslegesen és szellemi indíttatás nélkül semmi sem történik ezen a Földön. De most lássuk, milyen jelentő​sége van ennek?

6. A Nap teljesen megfelel Isten lényének, a Föld pedig völ​gyeivel, síkságaival, dombjaival, hegyeivel, folyóival, folyamaival, tavaival és tengereivel teljesen megfelel a külső embernek.

7. A Nap és Föld között lebegő köd megfelel az emberek sokféle, üres és kicsinyes gondjának, amelyeken át a naptény is alig tud itt-ott gyéren áttörni és a köd felszáll, még a hegyeket is be​borítja. A hegyek és dombok pedig a földi ember jobb belátásának felel meg. A félvak embernek kicsinyes és semmis gondjai azonban még ezt a jobb belátást is elhomályosítják.

8. Azért jönnek azután a reggeli szelek, és elhajtják a ködöt a hegyekről és mezőkről, hogy a köd megsemmisüljön, és a hegyeket és mezőket a Nap szabadon megvilágíthassa és átmelegíthesse, hogy élet gyümölcseiket érlelődésükhöz segítse. Azt hiszem, ezt a megfelelést jól megértitek?"

9. Mondja a két esszeus: "Igen, Uram, ez oly világos mint a Nap ott! Óh, mily gyönyörűség van ebben a tanításban! Óh, mi min​dent nem tudnak még az emberek, amit tudniuk kellene, csak azt tudják, hogy élnek! Uram! A benned való igazi szombati nyugalomról adott tanításokat a mi dolgunk legyen az emberek között elterjesz​teni. A megelőző tanítások csak előkészítést képeznek a legszen​tebb tanítás könnyebb megértésére ! Valóban, még a mennyeknek is fel kellett nyílniuk, hogy az embereknek ezek a legszentebb taní​tások megadassanak! De most egy másik, még pedig saját magunkat érintő kérdés következik!"

10. Hogyan tudjuk méltóképpen megköszönni neked, óh Uram, eze​ket a tiszta mennyei tanításokat?! Mi szívünk legmélyebb mélységei​ben érezzük, hogy azokra semmiképpen sem vagyunk méltók, csakis a kegyelmed és szereteted adhatta azokat nekünk! Óh Uram! Adj nekünk parancsot, mi módon dicsőítsünk és magasztaljunk téged?"

11. Mondom Én, kezeimet a két esszeus vállára téve: "Kedves barátaim, cselekedjetek tanom szerint, és azáltal nem szereztek ki​sebb örömet nekem, mint amilyent én szereztem nektek. És ha más em​bereket is 

erre fogtok buzdítani, akkor nem csekély jutalomban lesz részetek !"

                                                           150. FEJEZET

Az Úr az esszeusokat megbízza egy szabad iskola alapításával, mint új próféta-iskolát, amelyben főleg a szombat ünneplése, azaz a tiszta igaza ág megismerése ta​níttassék és gyakoroltassák. Az Úr megadja hozzá a fő- szabályokat. Cselekedjetek nyíltan és szabadon minden ti​tokzatosság  nélkül, de mégse kerüljenek a gyöngyök a disznók elé! Az esszeusok igaz köszönete...

1. /Az Úr/: "Létesítsetek egy iskolát, és oktassátok a tanítvá​nyokat a szombat ünneplésére, ti magatok pedig szintén tartsátok meg azt naponta néhány órán keresztülés, akkor nemsokára észreveszitek magatokban annak nagy áldásait.

2. De ha ti iskolát létesíttek és erre a célra nagy házat é​pítek, akkor falai legyenek szabadok? S minden zártól mentesek. Legyetek iskolaházaitoknak szabad kőművesei és akkor a prófétaisko​lák létesítése a ti művetek lesz. De f ő gondoskodástok oda irányul​jon, hogy mindazokat a tanításokat, amelyeket én adtam és még adok, híven megőrizzétek és a farizeusok és vének szokásaihoz hasonlóan ne vegyítsétek hozzájuk a ti törvényeiteket! Jelenlegi szabályaito​kat gyökerestől ki kell irtani, és az Igéimnek kell helyeikbe lépni, még pedig szabad elhatározásból, különben Szellemem nem működhetne az ígéret szerint úgy, amint az a próféták ajkán keresztül adatott az embereknek."

3. Az esszeusok megköszönték ezt a tanítás t, és a legnagyobb komolysággal megfogadták, hogy mindezt szóról-szóra követni fogják, csak arra kérnek, hogy mindenkor kellő erőt és védelmet adjak nekik, hogy mindezt a tiszta istenit nemcsak a saját maguk, hanem sok más ember számára - akik arra szomjúhoznak - hasznos és minden időkre üdvös módon végrehajthassák!"

4. Mondom Én: "A segítségemben nem lesz hiányotok, de azu​tán arra törekedjetek, hogy a jövőben rang tekintetében ne legyen közöttetek viszálykodás. A legtapasztaltabb legyen ügyeitek vezető​je és irányítója, de azért sohase képzelje azt, hogy több, mint kö​zöttetek a legkisebbek egyike. Ezzel nem azt mondom és értem, hogy a gyengébbek ne részesítsék őt illő tiszteletben. Szeressétek és tiszteljétek és tanácsait mindnyájan úgy kövessétek, mintha törvény lenne, és jaj annak, aki kezet emel rá! Valóban! Arra haragvó szem​ébe fogok nézni !

               5. Ha pedig elöljárót és vezetőt kerestek ügyeitek vitelére, vizsgálódjatok és imádkozzatok, nehogy méltatlanra bízzátok, mert egy társaság rossz és értelmetlen vezetője ugyanaz, mint egy nyájnak rosszpásztora, aki ha farkast lát jönni, elsőnek menekül és juhait ​átengedi a farkasnak. Vagy pedig ő maga is farkassá válik, e egy szellemi megölője bárányainak, mint most a farizeusok és fapapja​ik; ezek báránybőrbe bújnak, de belülről ragadozó farkasok. Alig adnak egy szúnyognak táplálékot, de amit egy szúnyogra áldoznak, azért egy egész tevét kívánnak.

6. Ne legyetek ehhez hasonlók. Mert ők kőfalazatú házakban laknak, amelyek mindig el vannak zárv és úgy elrejtőznek, hogy sen​ki se juthat be hozzájuk, hogy megtudja csalásaikat . És ha egy bá​tor mégis merészelne ilyen templomi terembe hatolni, azt rögtön szentély-gyalázónak nyilvánítanák és megköveznék.

7. Azért mondottam nektek, hogy iskola házaitokat úgy építsétek, hogy azok szabadok és nyitottak legyenek, hogy mindenki ki- és bejárhasson. Iskoláitokból minden titokzatosság tűnjön el. Aki akarja, azt felfogásához mérten avassátok be, mert tanításaimban nem árulok zsákbamacskát. Én mindent nyíltan és világosan megmondok nektek, semmit sem cselekszem titokban, kivéve amikor minden ember javára a bölcsesség úgy kívánja. ezért tehát ti is nyíltak legyetek min​denkivel szemben, akinél jóakaratot láttok, emellett legyetek mégis okosak, mert a nyíltságnak nem kell odáig terjednie, hogy a nemes és értékes gyöngyöket az ember odavesse a sertések eledeléül.

8. Nekem még sok mondanivalóm volna mindnyájatoknak, de most még nem tudjátok azt sem felfogni, sem elviselni. De majd ha a tel​jes igazság szelleme felébred bennetek, akkor maga fog teljes böl​csességhez vezetni, ez a szellem lesz szívetekben az isteni képmás, amit a szombat helyes ünneplése által ti magatok fogtok felébresz​teni. Mondjátok, megértettétek mindezeket?"

9. Mondják az esszeusok teljesen. megtört szívvel: "Igen Urunk. Ki ne érthetné meg szent szavaidat?! Hiszen ezek nem emberi szavak) A szavaid telve vannak lényeggel, világossággal, melegséggel és élettel) óh Uram, ha te beszélsz, ekkor lényünknek újjáteremtését érezzük magunkban és úgy tűnik fel előttünk, hogy ajkadnak minden egyes szava által egy mérhetetlen nagy új teremtés keletkezik ben​nünk . De azért mégis megértjük legszentebb szavaidnak számunkra szükséges értelmét, habár annak végső eredményéig sohasem fogunk eljutni. Mert elevenen érezzük magunkban, hogy itt elmondott sza​vaid nemcsak nekünk, hanem az egész végtelenségnek szólnak. Óh, ujjongj föld, amiért a számtalan világ közül kiválasztattál, hogy az örökkévalóság Ura lábaival a te talajodat érintse és legszentebb hangja levegődben hangozzék. Óh Uram! Hány lény keletkezik a te sza​vaidból és szádnak minden egyes leheletéből?1 Óh engedd, hogy dicsérjünk, szeressünk, magasztaljunk és imádjunk, mert egyedül csak téged illet mindezt.

                                                            151. FEJEZET

A csodálatosan megáldott reggeli a hegyen. A természe​tes rangsorozat az asztalnál. A százados a Sátán meg​jelenését kivárja...

1. Mondom Én: "Jól van, kedves barátaim és testvéreim) De most ezután a szellemi reggeli után nézzünk testi reggeli után is Ebál, van-e valami készleted?"

2. Mondja Ebál: "Uram, van még valami, de bizony nem sok! Teg​nap este majdnem minden elfogyott, de egy kevés kenyerünk és borunk még van I"

3. Mondom Én: "Hozz mindent ide, hogy megáldjam, és mindnyájunk​nak elegendő enni- és innivalója lesz? Ebál azonnal odahozat egy  fél kenyeret, és körülbelül három serlegnyi bort, ami a tömlőkben még megmaradt. Ezeket elém teszi, én megáldom a kenyeret és bort. e így szóltam: "oszd ezt szét, és ha még marad valami, akkor mi is itt reggelizünk!"

4. Ebál erre szétosztja a kenyeret, de hogy mindenkinek jus​son a fél kenyérből, csak kis darabokat tördel le , de a fél kenyér nem akar kisebb lenni. Midőn azt látja, hogy a fél kenyér sehogy sem akar fogyni habár az összes hegyi vendégnek osztott már--na​gyobb darabokat kezdett adni, de így sem lett az kisebb. Amikor látta, hogy a hegyi vendégeknek jó étvágyuk van, újból adogatni kezd nekik és pedig még nagyobb darabokat, mire a 34 és egynéhány embert - akik velünk együtt voltak a hegyen - körüljárja, még jó nagy darab marad a kezében, s így szól hozzám: "Uram! ez a darab megma​radt elég lesz-e neked, Rafaelnek, Járónak és nekem?"

5. Mondom Én: "Add csak oda tárának, hogy ő ossza szét, akkor bizonyára elég lesz!" Ebál ezt meg is teszi] és Jára először nekem, azután Rafaeljének és Ebálnak ad egy darabot, és ami megmaradt, azt magának tartja meg, és így mindnyájunknak elegendő kenyér jutott.

6. A százados erre megjegyezte, mondván: "Ebál barátom, miért nem számítottál engem is az utolsó osztáshoz, talán nem tartottál erre eléggé méltónak?"

7. Mondom Én: "Barátom, ne bosszankodj emiatt! Mert lásd, Ebál arra számított, hogy semmi sem fog maradni, azért kezdte a kenye​ret eleinte oly szűkösen osztogatni, amennyire csak lehetett. Ő nem akart téged azok közé sorolni, akik végül semmit sem kaptak volna! Mivel azonban akaratom szerint valami mégis megmaradt, másodszori kiosztás kezdődött. De ha neked ez a második kiosztás olyan fon​tos - amely semmivel sem jobb, mint az alsó volt - szólj, és én szívem lemondo  a te javadra."

8. Mondja a százados: "Nem, nem! Így van a legjobban, csak a régi római ostoba rangra vonatkozó rögeszme villant át az agyamon, de már ismét rendben vagyok! A legjobban azon csodálkozom, hogy a mennyei Ráfael a kenyeret olyan étvággyal fogyasztja el - mintha ő volna közöttünk a legéhesebb ez valóban sajátságos! Hiszen ő sok​kal inkább szellemi, mint anyagi ember és mégis úgy eszik, mintha egykor ő is a Földön született volna! Ez végtelenül tetszik nekem! De most érzem, hogy az ízletes kenyér szomjúságot okoz, szeretnék valamit inni."

9. Mondom Ebálnak: "Most oszd szét a bort, de kezd el Julius barátunknál ."

lo. Mondja a százados: "Óh Uram! Kérlek igyál először te, mert hiszen valamiféle rangsornak az asztalnál is kell lennie."

11. Mondom Én: "Óh igen, ez az én véleményem is, de mivel itt nincs asztalunk és nincsenek vendégek sem, tehát a bort természetes szükségletünk szerint vesszük magunkhoz: a legszomjasabb igyon először, és öt kövessék a kevésbé .szomjasak!"

12. Ezzel a válasszal a százados megelégedette a a neki átnyúj​tott serleget az utolsó cseppig kiitta, és így szólt: "Uram! Köszö​nöm! Ez valóban mennyei erősítés volt és még sohasem ízlett reg​gel a bor úgy, mint most itt. De olyan is ez a bor, amilyenhez ha​sonló ezen a Földön nincsen."

13. Mondom Én: "Mindnyájan örülünk neki, hogy ezen a magaslaton most már olyan jól érzed magad!"

14. Mondja a százados: "Uram! Bocsáss meg, ha jókedvemben valami illetlent mondok! De most úgy érzem, hogy itt még a Sátán is a legjobb kedvében volna!"

15. Mondom Én: "Ha látni akarod és beszélni kívánsz vele, ide hívhatod! Akkor mindjárt meg is győződhetsz róla, hogy kellemesebben érzi-e magát?"

16. Mondja a százados: "Ha valóban létezik személy szerinti Sátán, akkor jelenjék meg!"

                                                     152. FEJEZET

Jelenet a Sátánnal: tűzben jelenik meg  és a vakmerő száza​dost vádakkal csiklandozza. Julius gyónása és a Sátán e​lőtti önvédelme. A százados az ellenséget megtérésre akarja indítani, de természetesen hiába. Az Úr útmutatása annak lehetőségéről, hogy ez a megtérés hogyan és mikor követ​kezhetne be.

1.  Midőn a százados ezt kimondja, hatalmas villámlás és menydörgés közepette a Sátán óriási alakjában teljesen tűzben áll a százados előtt és lábával olyan erővel dobbant, hogy az egész hegy keresztül-kasul megremeg és igy szól a századoshoz: "Mit akarsz tőlem, te nyomorult anyagyalázó? Miért hívsz engem ide erre a ma​gaslatra amely ezerszerte gyötrelmesebb nekem, mint a pokol összes tüze? "

2. Az anyagyalázó megszólításon mélyen felháborodva mondja a százados: "Te, aki ellensége vagy minden embernek és Istennek! Fé​kezd magad! Mert nincs jogod ítélkezni a te Urad, Istened arca előtt. Ha vétkeztem is álmomban elkábult érzékeim hatása alatt, ez​zel csak magamnak, de nem Neked ártottam. Úgy vélem, Isten több, mint te vagy és Ó sohasem köszöntött engem így, mint te, nyomorult hazug! Igaz ugyan, hogy ez egyszer megtörtént 14 éves koromban, de erre anyám csábított, aki szerelemre gyulladt irántam és álruhába öltözött, hogy elcsábítson. Nyomorult, azért vagyok anyagyalázó? Vagy lehet-e te pokol vak szamara, valakit gyilkosnak nevezni azért, ha leesik a háztetőről és estében egy embert agyonüt? Szólj, te pokol vén szamara!"

3. Mondja a Sátán teljesen feldühösödve a százados szidalma​zása miatt: "Én csak a cselekedetet tekintem, nem pedig azt, hogy mi módon, jött létre. Nálam enyhítő körülmények nem léteznek, én el​itéltnek tekintelek, a pokolé vagy és hatalmamat nem fogod elke​rülni ! "

4. Mondja a százados: "Nézzétek azt a pokolnak üres vak szamarát! Ki az, aki itt áll jobbom mellett, ismered őt, vagy nem is​mered a názáreti Jézust?!"

5. Amikor a százados nevemet kimondta, a Sátánt ez a név min​den hatalmával a földre terítette és megfenyegette a századost, hogy előtte ezt a legutálatosabb nevet soha többé ki ne ejtse! Mert ő is​meri jól a názáretit s átkozza őt, mivel az Istenség hatalmát magá​hoz akarja ragadni és már nem sok hiányzik ahhoz, hogy a mennyek és az összes világok urává legyen!

6. Mondja a százados: "Te pokol vak szamara, ő csak az marad​  ezután is, aki öröktől fogva volt, és egyedül ő fog engem és té​ged megítélni, nem pedig , te legbutább, pokol vak szamara! És ha olyan hatalmas lény vagy, miért tipor le oly könnyen téged a szent Názáreti nevének puszta említése, mintha sohasem állottál volna a lábadon? Lásd, mily szép és épületes dolog vele együtt lenni, a milyen boldogok vagyunk mindnyájan! Ha nem lennél a pokolnak ilyen ostoba állata, éppoly boldog lehetnél, mint mi! Térj meg. Ismerd el szívedben - ha ugyan van még - hogy Jézus a mennyek és föld Ura, és velünk egyenlővé leszel!"

7. Erre a Sátán vicsorogva mondja: "Már megint ki kellett mondanod azt a gyűlöletes nevet?! Ha már nem vagy képes jobbról be​széli, írd legalább körül ezt a nevet! Mert ez jobban gyötör en​gem, mint 10.000 pokol a leghatalmasabb tüzével! Mindezeken felül és is szellem vagyok, és örök üdvötökért meg kell maradnom annak, ami vagyok, tehát nem térhetek meg a ti Uratokhoz és Istenetekhez! Én száműzve vagyok, és mindörökre az maradok, számomra többé üdvös​ség nem létezik!"

8. Mondja a százados: "Ha ezt nem te mondottad volna, hanem más, el is hinném, de neked semmit sem hiszek, kivéve azt, hogy valóban a pokolnak öreg, ostoba szamara vagy. Ha meg akarnál térni​ nagyon is jól tudom - kíséreteddel együtt elfogadna az Úr, de nálad csak a legkonokabb gonoszságról van szó, amelyből saját akaratodból nem akarsz megtérni! mert pokoli örömet szerez neked, hogy az Úr előtted még távolról sem zárta el a szívét teljesen, és nem is ítél fölötted! Térj tehát vissza hozzáv és ő befogad és megbocsát​ja neked milliárdszor-milliárd vétkedet."

9. Én csak egy pogány vagyok és ifjú koromban a természetet és emberi kezek által képzeletük szerint alkotott faragott képeket imádtam, de mint gyarló, vak anyagi ember, nemsokára mégis belát​tam, hogy tévutakon járok, amelyeken nem lehet célomat elérni.

10. De te az őskezdetkor mint tiszta szellem teremttettél az által, aki most ennek a szent názáretinek szívében lakozik, és aki​nek a mennyek és földek láthatóan alá vannak rendelve. Neked az örök igazság tiszta magismerése könnyű, míg én hosszú ideig kényte​len voltam a ködben és éjszakában tapogatózni, neked tehát csak akarnod kellene és máris a régi ősvilágosságban lennél. Fordulj tehát az Úrhoz, aki csodálatosképpen testben tartózkodik itt közöttünk s mindazzal, amit életemmel együtt tulajdonomnak és szent​nek nevezhetek, jótállok, hogy ő el is fogad téged."

11. Mondja a Sátán: "Nem tehetem!!!" 

12. Mondja a százados: "És miért nem?!" 

13. Kiáltja a Sátán: "Mert nem akarom!"

14. Amire a százados a legnagyobb felháborodással így szól: "Akkor Jézus nevében takarodj innen, mart az undortól hányási in​ger fog el! Tehát te makacsul megmaradsz a pokol javíthatatlan bestiájának és örökös gyötrelmed és kínod iránt való szánalmam mindörökre megszűnt. Az Úr ítélkezzen fölötted, te pokolbeli vén szamár ! 

15. A százados eme szavaira a Sátán, mintha villám sújtotta volna, a földre rogyott és úgy ordított, mint az éhes oroszlán. Én pedig intettem Rafaelnek, hogy vigye őt el."

16. Erre az angyal gyorsan a százados és a Sátán közé állt, és így szólt: "Sátán! Én mint az Úr, Jehova Zebaoth legcsekélyebb szol​gája, megmásíthatatlanul parancsolom neked, hogy ebben a pillanat​ban takarodj el erről a helyről és vidékről, amelyet gonosz leheleteddel hosszú időre ártalmassá tettél emberre és állatra nézve."

17. A Sátán izzó haraggal mondja: "Hová menjek?"

18. Mondja az angyal: "Oda, ahol szolgáid várnak és átkoznak. Takarodj innen mindörökre.  Amen"

19. Az angyal eme szavai után a Sátán körös-körül lángoló gömbhöz hasonlóan felemelkedett és hatalmas dübörgés közepette villám​gyorsan elmenekült észak felé.

20. Az angyal pedig azt a követ, amelyen a Sátán állott és fe​küdt /több száz métermázsa súlyú kőtömb volt/, oly hatalmas erővel hajtotta a hegyen keresztül a tengerbe, hogy a levegő óriási el​lenálló erejénél fogva már röptében porrá mállott széjjel.

21. Mindnyájan rendkívül elcsodálkoztak az angyal hatalmas ere​jén, és a százados így szólt: ez aztán a kőhajító! Ez egymagában többet tenne ki, mint 10 római légió! Egyébként köszönöm neked óh Uram ezt a kinyilatkoztatát is, mert most már minden szeretetnek, világosságnak, jónak és igaznak ellenségét úgyszólván személyesen megismerhettem, és egyben meggyöződtem róla, hogy ezt már meg nem ja​vítja semmifélet örökkévalóság, és semmiféle tűz!

22. Isten előtt ugyan minden lehetséges, de ebben az esetben azt hiszem, hogy még az isteni Mindenhatóságnak is nehéz lesz ezt e szellemet bűnbánatra és vezeklésre indítani! Mert ha ennek sza​bad akarata meghagyatik, sohasem fog megjavulni, ha pedig nem ma​rad meg, akkor megszűnt létezése  és az egész végtelenségben nem létezik többé Sátán. Őt pedig a legnagyobb gyötrelem és fájdalmak árán javulásra kényszeríteni annyit jelentene, mint egy szitával vizet hordani egy lyukas edénybe! Az én véleményem szerint a leg​bölcsebb dolog lenne őt mindörökre börtönbe zárni minden szenvedés nélkül, így legalább az élő emberekre való befolyása megszűnne ."

23. Mondom Én: "Barátom, ezek olyan dolgok, amelyeket most még nem tudsz megérteni, de egykor majd megvilágosodnak előtted! A földi időnek erre természetesen nincs mértéke, csupán egy egész ősközponti napnak! Ha ez letelik, akkor a Sátán esetleges megté​rése sem lesz már messze. De hol lesz akkor már ez a Föld és ez a Nap? Mert egy olyan testnek, mint az ősközponti nap, előtted el​képzelhetetlenül hosszú időre van szüksége, hogy a benne ítélet alatt álló összes élet - ami most látszólag csak holt anyag - az utolsó porszemecskéig a szabad szellemi életben oldódjék fel!"

24."Amint mondottam, ezt még sokáig nem érted meg, mert ezt még az angyalok sem értik. De nemsokára eljön az ideje annak, amikor a most elmondottakban nem fogsz kételkedni, és hinni fogod azt, amiről ma még sejtelmed sincs. Most azonban már ne beszél​jünk erről. Készülődjetek, szép lassan meg fogjuk kezdeni vissza​utazásunkat"

                                                 153. FEJEZET

Melyik a legjobb magaslat és a legszebb kilátás? Leereszk​edés a hegyről. Útmutatás a rendkívüliségek tanúi számára

1. Mondja Jára, aki a Sátán látható jelenléte alatt arcát egy kendővel eltakarta: "Uram, most már szívesen visszamegyek a városba, mert a Sátánnak jelenléte ettől a magaslattól mindörök​re elvette kedvemet, habár másrészt emlékezetes lesz nekem, amíg élek. De lábaim mégsem fogják azt többé érinteni!"

2. Mondom Én: "Nyugodj meg. Hiszen innen már elűzetett, és Rafael ezt a helyet, amelyen állt, megtisztította. Egyébként nem lesz sem károdra, sem valami különös hasznodra, hogy ezt a hegyet valaha megmászod vagy nem. A legnagyobb magaslat az ember saját szíve, és aki annak legmélyébe hatolt, az az életkilátásnak a leg​felsőbb magaslatát érte el. De most már menjünk, mert a mai, a szombatnak harmadik órája is eltelt. Kövessetek mindnyájan, és a legjobb, legrövidebb ösvényen jutunk el Genezáretbe."

3. Mondja a százados: "Uram! Ha nem tévedek, az imént arról volt szó, hogy ma az egész napot itt töltjük."

4. Mondom Én: "ezúttal kissé rosszul értettél, mert ezalatt a szombat ünneplésének a szívben lévő magaslatát értettem. De most már menjünk, mert odalent több szenvedő várakozik reánk! Ezeken segíteni kell, hogy eltávozásom után ezen a vidéken ne maradjon egyetlen beteg sem."

5. Szavaim után mindenki felkészült az útra. Én, a kis Jára és Rafael voltunk az útmutatók, és gyorsan e könnyen jutottunk le a hegyről a völgybe, Genezáret felé. Körülbelül két és fél óra alatt Genezáret városának közelébe értünk.

6. Erre újból összehívtam a hegyi vendégeket, és így szól​tam: "Hallgassatok meg. Amint már a magaslaton is mondot​tam, még egyszer mondom mindnyájatoknak, hogy mindazt, amit a ma​gaslaton átéltetek és láttatok, egyelőre tartsátok magatokban! Ha azonban egykor mennyei nagy jelek értéstekre adják, akkor a házak tetejéről hirdessétek ezt a jóakaratú embereknek, de a gonosz világ előtt legyen ez továbbra is úgy elrejtve, mint a Föld leg​benső közepe ! Mert az ilyent kü1ős, világi értelem sohasem lesz képes felfogni és benneteket, mint esztelen embereket megátkoz​nának! Ez pedig lelküknek örökös halálát jelentené."

7."Egyébként is jegyezzétek meg magatoknak! A szavaim, tanításaim és tetteim értékesebbek, mint Jóra páratlanul nagy gyöngyei, az ilyen gyöngyök pedig nem azért vannak, hogy a ser​tések elé vessék! Azért tehát legyetek mindenkor résen! Mert mind​az, ami felülről jön csak azok számára való, akik szintén felülről jöttek! Kutyák és sertések számára csak a világ szemete való!

Mert a kutya mindig visszatér ahhoz, amit kiokádott, és a sertés ugyanabban a pocsolyában fetreng, amelyben néhány pillanattal előbb már fetrengett és amelyet már ő maga bemocskolt. Szívleljétek meg tehát tanításaimat!"

8. Mondja a százados: "De Uram! Ha a kíváncsiskodók kérdez​nek bennünket, hogy mi minden történt a magaslaton mit feleljünk?" 

9. Mondom Én: "Szóljatok igazat, hogy mindnyájatoknak megtiltottam ezeket a világnak tudtára adni, és a kérdezősködők nem fog​nak benneteket többé zaklatni és megnyugszanak."

10. Ezzel a válasszal a százados is megnyugodott, és azután bevonultunk s városba, és ott Eb ál házába mentünk.

                                                           154. FEJEZET

Visszatérés Ebál genezáreti házába. A gyógyítás nagy cso​dája. Hatásos mód a tolakodó és minden magasabb megér​tésre éretlen gyógyultak eltávolítására. Az Úr bizony​sága a csőcselékről. A százados gyógyszere ezek számára. Ne a harag forgassa a fenyítő korbácsot, hanem az igaz szeretet...

1. Amikor megérkeztünk Ebál házába, a ház cselédei és szol​gái elénk jöttek és bejelentették, hogy a szállástanyára körülbelül. száz beteg érkezett, s a názáreti Úr Jézus és Megváltó felől kér​dezősködtek.

2, Mondom a szolgáknak: "Menjetek és mondjátok meg nekik, hogy a szombatra való tekintet nélkül, megvigasztalódva térjenek haza, mert a szavaim erejében való hitük segített rajtuk!"

3. A szolgák ezzel eltávoztak, e a szállástanyára siettek a betegekhez, és ugyancsak csodálkoztak, amikor egyetlen beteget sem találtak ott, mert akik betegek voltak - tekintet nélkül arra hogy zsidók vagy pogányok voltak - ugyanabban a pillanatban meg​gyógyultak. Midőn a szolgák hozzájuk léptek, nem hallottak egye​bet, mint dicsőítő éneket testük visszanyert egészségéért és engem kívántak látni!

4. A szolgák pedig így szóltak: "Nem áll módunkban nektek ezt megengedni, de majd egy hírnököt fogunk odaküldenie Ha ő megen​gedi, akkor menjetek eléje, s láthatjátok és beszélhettek vele, De ha ezt nem engedi meg, akkor szavaihoz híven menjetek teljesen nyugodtan és jókedvűen haza, mert ő nincs mindig abban a kedély​állapotban, hogy látogatókat fogadjon, a még kevésbé hogy vele beszéljenek." Ezzel egy szolga hozzám jön és megkérdez engem.

5. Én pedig mondom: "Hiszen mondottam nektek, hogy mindnyá​jan nyugodtan és jó kedéllyel menjenek haza, és emellett maradok! Amit kerestek, azt megtalálták, valami magasabb számára nincs ezek​nek sem érzékük, sem megfelelő értelmük, tehát bocsássátok őket haza!"

6. E válasz után a küldönc ismét visszament, és a meggyógyultaknak hírül adta üzenetemet. De ezek így felelnek: "Ha valakinek az ember tiszteletet akar adni, helytelen dolog előre kérdezősköd​ni! fenjünk tehát egész bátran oda és ő-mivel a világ legjobb szán​dékával közeledünk hozzá- nem fog bennünket elutasítani !"

7. E szavak után mindnyájan hozzám jönnek a házba. Kopogtat​nak a nagy étkezde terem ajtaján, de senki sem mondta: Jöjjetek be! Erre ismételten kopogtatnak és így szólok Ebának: "Bocsásd be őket tolakodó hitük miatt!" Ebál bebocsátotta őket. Beléptek a szobába amennyien befértek, és ott hangosan kezdtek dicsőíteni és a köszönetüket fejezték ki."

8. Én hallgatásra intettem őket és így szóltam hozzájuk: "A száj dicséretének és az ajkak hálájának Isten előtt nincs értéke, s így előttem sincs! Aki hozzám közeledni akar, az szívével kö​zeledjék és én megáldom őt, de a száj üres óbégatása - ami mellett a szív semmit sem gondol, még kevésbé érez - az én szemeim előtt az, ami egy rothadt dög az orr szaglószerveinek. Amit kerestetek, abban részetek volt. Más egyebet nem ismertek el, és üres dicsé​retetek nincs tetszésemre! Menjetek haza és ne alkalmatlankodjatok ebben a házban. A jövőben pedig óvakodjatok a fajtalankodástól, paráználkodástól, falánkságtól és dőzsöléstől, különben mielőbb még gonoszabb betegségbe estek, mint amilyenek eddig gyötörtek titeket!"

9. Ezek a szavak a meggyógyultak szívéhez szóltak, és egymás között kérdezgették, hogy honnan tudhattam azt, hogy betegségeket leginkább buja fajtalankodásaiknak köszönhették? Félni kezdtek tőlem, mert így gondolkoztak: Képes még a mi nem éppen dicsérendő cselekedeteinket napvilágra hozni, menjünk inkább! Erre elhagyták a szobát és elindultak oda, ahonnan jöttek.

10. Ez feltűnt a századosnak és kérdi tőlem: Hogyan lehet  az ,hogy ezek innen most oly hirtelen eltűntek?! Alig emlékeztél meg bűneikről, máris nagy erővel kergette ez el őket!"

11. Mondom Én: "Ezek a fejük búbjáig benne vannak a paráznaságban!  Mindenféle fajtalanságot űznek, a házasságtörés ezeknél már megszokott dolog, az asszony közös tulajdon, és egy szűzön erősza​kot elkövetni csak egyszerű csíny! De vannak közöttük fiúfertőzők, és olyanok, akik leányokkal természetellenes szodomai módon bujál​kodnak, hogy ezáltal fertőzésektől megóvják magukat, de ezután más és sokkal gonoszabb betegségbe esnek. Ezért fogadtam és bocsátottam el ezeket az embereket ilyen ridegen, mert ezeket már csak a szigo​rú bánásmód javíthatja meg."

12. mondja a százados: "Milyen vidékről valók ezek?"

13. Mondom Én: "A gagarénusok vidékéről valók, nyugati irányban néhány tanyán és négy faluban laknak. A lakosok zsidók, egyiptomi görögök és rómaiak keveréke. Kevés, sót tulajdonképpen semmi​féle vallásuk nincs, foglalkozásuk pedig többnyire sertések te​nyésztéséből és azok Görögországgal és Európával való kereskedel​méből áll, ahol ezeknek az állatoknak húsát eszik és zsírját, mint az ételek fűszerét élvezik. Tehát már foglalkozásuk szerint is tisz​tátalan emberek. De külső tisztátalanságuk még nem volna bűn, ha cselekvéseikbe maguk nem volnának sokkal rosszabbak sertéseiknél. Cse​lekedeteik révén mélyen a sertéseik alá süllyednek és nehéz lesz velük valamire menni!"

14. Mondja a százados: "Jó, hogy mindezt tudom. Azok a közsé​gek még hozzám tartoznak, és nem mulasztom el, hogy ezeknek az em​bereknek erkölcsbírót állítsak, hogy a legcsekélyebb illetlenkedés esetén a megadott utasítás szerint alaposan a körmökre koppintson. várjatok csak, buja életetektől már a holnapi naptól kezdve úgy el​veszem a kedveteket, hogy szívetek soha többé ne sóvárogjon tisz​tátalan dolgok után, hogy azoknak lelkiismeretlenül hódoljatok.

15. Uram! Én csak ember vagyok, de kormányzati ügyekkel eltöl​tött életemben arra a tapasztalatra jutottam, hogy a közönséges em​bereknek a legjobb, ha vasszigorral uralkodnak rajtuk, és hébe-korba korbáccsal kényszerítik a jóra. Ahol ezt a nagy embertömegeknél nem alkalmazzák, ott csakhamar minden összeomlik!"

16. Mondom Én: "Igen, igen, ebben neked igazad van, de csak ezekben a községekben, de ezt mindenfelé alkalmaznád, sokkal többet ártanál, mint használnál! A gyógyszert mindig a hetesség szerint kell alkalmazni, és nem fordítva. De - mint mondottam - a jelzett községeknél a te gyógyszered legalább annyi jót fog ered​ményezni, hogy bujaságuktól kedvüket veszed. De a fenyítő vesszőt tartó kezet sohasem a harag, hanem mindenkor az igaz szeretet vezesse!

                                                      155. FEJEZET

A százados elbeszélése az elbizakodott illyriai óriásról, aki a veréstől javult meg. Különbség a harag és a szere​tet buzgalma között, anélkül nem létezik teremtés. Útmutatások a hatalmon levőknek. A tettbuzgó százados...

l. Mondja a százados: "Uram! Mindezt nagyon jól belátom, de azért életemben mégis ismerek egy különös esetet, amikor a szere​tettel semmit sem lehetett elérni. Ez az eset a következő : Kato​náim között szolgált egy fiatal, óriási erejű szíriai. Kardja 50 font súlyú volt, a azt mégis oly könnyedén kezelte, mintha egy toll lett volna. Ez a zsoldos katona páncélt és pajzsot viselve az üt​közetben többet ért, mint 100 más harcos. Háborúban tehát igen hasznavehető volt, de nem így a békében, amikor cselszövő volt és nem telt egy hét sem; hogy egy új, bosszantó zűrzavart ne okozott volna. Én mindenkor szeretettel bántam vele, elkövetett gonoszko​dásainak szégyenteljes voltát a legszemléltetőbb módon tártam elé​je, és megtiltottam neki a jövőben az ilyen szándékos duhajkodást.

Mindenkor javulást ígért és néhány napig egészen józan és sze​rény volt, de ez sohasem tartott 10 napnál tovább, és újra pana​szok érkeztek ellene mindenfelől, és természetesen kénytelenek voltunk kártérítéseket is fizetni. Ha az ember megkérdezte, hogy mi​ért is tesz ilyet, mindig egy és ugyanazt a feleletet adta: A ha​dakozás művészetében gyakorlom magam, és ilyenkor embereken kívül nem kímélek semmit, mert kardomat mindenféle tárgyon ki kell próbálnom!"

2. Az ilyen hadakozó gyakorlatok közben rendesen ökör-, bika-, tehén- és borjúnyájakon végezte kísérleteit olyformán, hogy azok fejét egy csapással leütötte. Egyszer egy csordában kereken 100 ökörnek ütötte le a fejét, és utána még kérkedett is ezzel a hős​tettével, amely nekünk 1000 nehéz ezüst garas kártérítésbe került! Kiért úgy megharagudtam, hogy dühömben képes lettem volna öt dara​bokra szakítani.

3. Súlyos láncokkal egy fához kötöttem, kezeit és lábait még külön erős kötelekkel odaerősíttettem és egy álló órán keresztül addig korbácsoltattam, amíg a gyengeségtől teljesen összeroskadt. Azután ápolásba vétette m, és 20 nap múlva egészsége teljesen hely​reállott. És lásd, ezt az embert, akivel szemben a szeretettel sem​mire sem mentem, ez tökéletesen megváltoztatta, e azután ő volt a legjámborabb és legszerényebb emberem, akit egy esztendő múlva al​parancsnokká neveztem ki, és  ezért a példás fenyítésért még ma is hálálkodik, mert nélküle sohasem lett volna alparancsnok. De erre-a fenyítésre sohasem vezetett volna engem a szeretet,  hanem emberfölötti igazságos haragom, és így az a véleményem, hogy az igazságos harag az emberrel szemben néha üdvösebb, mint a még olyan tiszta szeretet!"

4. Mondom Én: "Óh igen, de az bizonyos tekintetben már nem harag, hanem a szívben egy különös buzgalom, amelyben üdvös erő rejlik. Ha erre szükség van, én is felhasználom. Ha a szeretetben nem volna meg ez a buzgalom, akkor az egész végtelenségben még mostanáig sem lenne egyetlen lény sem, mert az összes lények csakis az isteni Szeretet nagy buzgalmának köszönhetik létüket.

5. És így volt ebben az esetben is, amikor szíved annak a pajzánkodó zsoldosnak igazságos megfenyítését határozta el. Nem a ha​rag és a belőle áradó bosszúvágy indított erre, hanem szeretetednek különös buzgalma azzal a zsoldossal szemben, akit hasznavehetősé​génél fogva nagyon is szíveden viseltél! Mert ha vele szemben igazi haragot éreztél volna, akkor egyszerűen megöleted, de a szeretet buzgalma számlálta a szükséges korbácsütéseket, és csak addig kor​bácsoltattad, amíg tudtad, hogy azt elviselheti.

6. És szükség esetén azokkal a körségekkel is így cselekedj, de az első kísérlet mégis tiszta szeretetből történjék] és a meg​felelő tanítással. Mert ha az emberek arra a belátásra jutnak, hogy csak saját javuk érdekében kapják a szigorú törvényeket és állítanak kérlelhetetlen bírói hivatalt, akkor mindezeket szívesen szenve​dik el, de ha a szigorú törvények a hatalmasok zsarnoki önkénye gyanánt mutatkoznak, akkor senkit sem javítanak meg, sőt még a községek angyalait is ördögökké változtatják, e nem lesz egyéb gondjuk, minthogy megbosszulják magukat azon, aki őket minden ok nélkül gyötri. Érted?"

7. Mondja a százados: "Igen, Uram, ez a Napnál is világosabb előttem és éti még a mai napon küldöncöt menesztek egy rendelettel az ottani alparancsnokhoz, és holnap már ezek a községek miheztar​tás végett meg is kapják. Ezért néhány pillanatra embereimhez me​gyek, hogy ezt rögtön elkészíttessem."

                                                   156. FEJEZET

A szolgálatbuzgó százados Rafaelben csodálatos gyorsírói segítségre talál. Rafael mint római katonai küldönc. Ra​faelnek az emberre veszedelmes ősöltözéke. A kényelmes angyali ruhaszekrény. A teremtett angyalok nemi állapo​táról, amely egyben pozitív és negatív, sohasem öreged​nek meg. Rafael éhes, étkeznek-e a mennyországban és hogyan. Az is te ni angyali étkezés . . .

1. E szavak után a százados hazamegy, de Abál arra kéri, hogy ne maradjon sokáig, miután az ebéd nemsokára készen lesz. A száza​dos elmenőben mondja: "Ha semmi fontos közbe nem jön, azonnal itt leszek, de ha valami fontos dolog történt, akkor egy hírnököt fogok küldeni."

2. Erre a százados tüstént elsietett, és ugyancsak csodálkozott, amikor hazaérkezve alárendeltjei hírül adták, hogy távollétéhen mi minden történt, s a fent említett községekre vonatkozó rendeletét saját keze írásával dolgozóasztalán találja. Gyorsan átolvassa azt, és úgy találja, ahogyan elgondolta. Erre egy gyorslábú küldöncöt hivatott, és íme római katonai ruhában a mi Rafaelünk jött és aján​lotta fel szolgálatát a századosnak.

3. A százados eleinte nem ismerte fel az angyalt, és azt hit​te, hogy ez egy ifjú harcos, akit talán Kapernaumból Kornélius osz​tott be hozzá. Ezért megkérdezte tőle, van-e bátorsága ezt a külde​ményt a meglehetősen távol fekvő gadarénusok alparancsnokának el​vitetni !

4. Mondja az angyal: "Hatalmadnak ura, add csak ide nekem, és  én a kilőtt nyíl gyorsaságával juttatom el rendeltetési helyére. Néhány pillanat múlva már a válasz is kezeidben lesz!''

5. A százados jól megnézte emberét, és csak akkor ismerte fel benne Rafael angyalt, és így szólt: "Igen, igen, te valóban képes vagy erre, csak most ismerlek fel."

6. Erre a százados átadta Rafaelnek a rendeletet, aki egy rö​vid negyed óra alatt itt is volt a válasszal, amelyben a gadaréniaí  alparancsnok elismerte, hogy egy illedelmes ifjú harcostól a rende​letet átvette, és azt annak szellemében rögtön foganatosítja is.

7. A százados Rafael gyorsaságán már nem is csodálkozott, ha​nem csak azon, hogy Rafaelnek mégis egy negyedórára volt szüksége a küldetésnél.

8. Mondja Rafael: "Ez a te gadaréniai alparancsnokodnak az írással eltöltött ideje volt. Ne csodálkozz tehát, mert nekem nem volt időre szükségem. De most menjünk együtt Ebálhoz, mert az ebéd készen van, és a vendégek a hegyi kirándulás után igen éhesek!"

9. A százados erre azonnal elindult az angyallal, aki azonban Ebál háza előtt ismét genezáreti öltözékében mutatkozott. A száza​dos megkérdezi, hová tette oly gyorsan a katonai ruhát?

10. Az angyal pedig mosolyogva így szólt: "Lásd, nekünk könnyebb mint nektek, mert mi rendkívül gazdagon berendezett ruhaszekrényün​ket akaratunkban hordjuk magunkkal, s amit magunkra akarunk venni, azt valóban fel is öltjük. Ha azonban fényöltözékemben látnál engem, akkor megvakulnál. és tested feloldódna előttem, mert az én ruhám ra​gyogásával szemben a földi napfény ragyogása a legtökéletesebb sö​tétség!"

11. Mondja a százados: "Földi emberek barátja! Az előbbi tulaj​donság - amely szerint minden anyag nélkül csupán akarat által úgy felöltözködni, ahogyan az ember akarja - nagyon tetszik nekem, és a szegény emberek különösen télen igen nagy hasznát vennék, de fényruhádnak ragyogása, ami előtt semmiféle emberi élet fenn nem áll​t, nem tatszik nekem, legalábbis ebben a világban nem. Ezért ezt ne is firtassuk tovább. De valamit mégis szeretnék tőled megtudni. Mivel úgyis egyedül vagyunk, és senki előtt nem kell restelkednünk, feltehetnéd előttem, van-e nálatok is nemi különbözőség?"

12. Mondja az angyal: "Ez kissé ügyetlen kérdés ugyan, de mivel ez nálad csak tudásvágyból keletkezett, tehát nemmel válaszolok rá! Ami bennünket, ősteremtett szellemeket illet, nálunk megszámlálha​tatlanoknál kivétel nélkül csak a pozitív férfiúi lényiség ural​kodik, de azért mindegyikünkben a női negatív princípium s telje​sen jelen van, s így minden angyal Isten mennyének legtökéletesebb frigyét jelképezi. Teljesen tőlünk függ, hogy nő, vagy férfi alak​jában mutatkozzunk, és pedig egy és ugyanazon szellemi burokban.

13. Kettős lényünkben rejlik az oka annak, hogy sohasem öregedhetünk meg, mert bennünk a két pólus folytonosan támogatja egy​mást. De nálatok, embereknél, és a két pólus nemileg elválasztott személyekre szakad szét, és mindegyik különállón, önmagában nem talál támogatást.

14. Ha az elszakadt személyes pólusok külsőleg érintkeznek, mindegyre fogynak, és hasonlítanak a bortömlőhöz, amely minél in​kább megfosztják szeszes tartalmától, annál ráncosabb. De ha el tudnál képzelni egy olyan bortömlőt, amely önmagából mindig pó​tolni tudja azt, amit belőle elvesznek, akkor elülső felületén so​hasem fedezhetnéd fel többé az öregség ráncait. Érted ezt?"

15. Mondja a százados: "A dolog még nem egészen világos előt​tem, de egy kis sejtelmem mégis van róla. Kedvező alkalommal majd beszélünk még erről, most azonban menjünk a házba, mert már bizo​nyára várnak reánk ."

16. Mondja az angyal "Igen, igen, ez biztos, én is érzem már, amit ti éhségnek neveztek."

17. Mondja a százados: "Hiszen te teljesen tiszta szellem vagy, miként élvezhetsz te anyagi eredetű táplálékot?"

18, Rafael mosolyogva mondja: "Jobban mint te, mert bennem mindaz, amit magamhoz veszek, teljesen megemésztődik, és látható életté alakul át, nálad azonban csak az, ami a te elszigetelt élet ​polaritásodnak megfelel, a meg nem felelő rész pedig természetes úton kerül ki belőled, s így az én helyzetem az étkezés és ivás te​kintetében sokkal jobb, mint a tiéd!"

19. Kérdi a százados: "A mennyekben is esznek és isznak?" 

20. Mond ja az angyal: "Óh igen, de nem oly módon, mint itt a Földön, hanem szellemileg. Isten Igéje öröktől fogva bennünk van úgy, mint ahogy Isten Igéje által keletkeztek a mennyek és a te​remtmények, és ugyanezzel vannak mindenütt telítve, És az Ige a mi létünk, és eme létünknek egyetlen valóságos életkenyere és élet-​bora. Ez kering a mi ereinkben, mint a tietekben a vér, és a mi ben​sőnk telve van Isten kenyerével."

21. Mondja a százados: "Óh, ez igen bölcs tanítás, ezt nem tu​dom megérteni! Ezt az Úrnak magának kell részletesen megmagyaráz​nia! De most már legfőbb ideje, hogy a házba lépjünk, tehát ne bo​csátkozzunk több vitába."

                                                            157. FEJEZET

Az oldott ebéd Ebálnál. Rafael étvágyát megcsodálják. Az Úr nagy jelentőségű asztali beszéde az alamizsna adásáról és az emlékünnepekről. "Aki nem akar dolgozni ne is egyék." Kellemetlen vendégek bejelentése ...

1. Miközben a százados mondja, már eléjük siet a jámbor Jóra és mondja: "Sokáig maradtatok el! Kedves Rafaelem, úgy látszik már te is a rest világi idő után akarsz igazodni! Valóban, ez nem ment olyan gyorsan, mint utazásunk abba a távoli napba! Jöjjetek gyor​san be, mert az eledelek már az asztalon vannak." Erre mind a ket​ten besiettek, és a legbarátságosabban üdvözöltek engem.

2. A százados gondoskodásomért köszönetét akarta kifejezni, de és így szóltam hozzá: "Barátom, elég nekem a te szíved. Az eledelek már várnak rátok, tehát mindenek előtt a testnek adjátok meg a  szükséges erősítést, s csak azután forduljunk ismét a szellemiekhez" 

3. Mindnyájan hálát adtak és serényen ettek és ittak, a szá​zados pedig folyton figyelte az angyalt. Amikor az derekasan hozzá​látott és borospoharát is szorgalmasan ürítgette, a százados tovább már nem tudta türtőztetni magát és félig tréfásan így szólt: "Mond-​hatom, a tiszta szellemeknek kitűnő étvágyuk van. Rafael most há​rom helyett eszik, ilyet még sohasem látott ez a földi"

4-5. Mondja Ebál: "Én is mód felett csodálkozom rajta, de egye​bet is látok, amin jobban csodálkozom, mint nagy étvágyán. Lásd, az ő tányérjából az étel nem fogy ki! Itt beigazolódik a bölcs mondás: Amit a menny elvesz, azt a következő pillanatban vissza is adja! Az az asztal maradjon megszentelve örök időkre és utódaim a legnagyobb tiszteletben őrizzék meg, s csak egy ünnepet üljenek esz​tendőnként, amely alkalomkor ennek a helységnek összes szegényeit ennél az asztalnál vendégeljék meg."

6. Mondom Én: "Hagyd az asztalt békében, te pedig maradj meg annak, ami eddig voltál. Ha egy szegény jön hozzád és van valamid, segélyezd őt minden nap, de egy esztendőben egy ünnepi ebéd nincs hasznára sem a szegényeknek, sem neked, és ebben én sem találom örömömet. Aki reám gondol, az tegye ezt meg a nap minden órájában, az évente egyszeri megemlékezésre nincs szükségem."

7. Ha egy emlékünnepet határoznál meg, akkor hasonlítanál a jeruzsálemi templomosokhoz, akik szintén egy esztendőben háromszor ülnek emlékünnepet, amelyeken szokásból kenyeret osztanak ki a szegényeknek, mintha az a szegény azzal a darabka kenyérrel a követ​kező ünnepig minden további táplálék nélkül megélhetne! Óh micsoda esztelenség az ilyen nevetséges ünnep! A farizeusok ezeken az emlék​ünnepeken busás áldozatokból annyit vesznek be, hogy csak egyetlen ünnep jövedelméből 100 évig jól megélhetnének , de a szegény eléged​jék meg, ha évente háromszor alig egy nyolcad fontnyi kenyeret kap. Óh, micsoda esztelenség, ostobaság, vakság és önző gonoszság! Azért hagyd meg ezt az asztalt annak, ami eddig volt és nekem legkedve​sebb ünnepet azzal szenteled meg, ha tehetséged aszerint egyik vagy másik szegényt emellett, vagy egy másik asztal mellett naponta meg ​elégíted.

8. "És ha minden nap ugyanaz a szegény jönne hozzád, ne kér​dezd, hogy máshol nem kapott-e semmit? Mert az ilyen kérdés a szegény szívében szorongó érzést okoz úgy, hogy aztán sokáig nem merne hozzád jönni, s ezáltal jótetted minden értékét elvesztené előttem.

9. De azt nem akarom, hogy a még erőteljes ingyenélőkkel, akik még munkaképesek, osszad meg a szegények kenyerét. Ezeknek ha hoz​zád jönnek, adj erejükhöz mérten munkát! Ha egyik, vagy másik munkát elvégezték, akkor adj nekik enni és inni, de ha a munkát nem fogad​ják el, akkor ne is adj nekik enni, mert ha munkaképes és nem akar dolgozni, az na is egyék.

10. Lásd, ha cselekedeteidben eszerint igazodsz, akkor minden időben a nekem legtetszetősebb emlékünnepet tartod meg. De évente megtartandó emlékünnepeddel maradj távol tőlem, mert az ilyen em​lékünnep a legnagyobb esztelenség, amit az ember csak elkövethet, mivel és senkinek sem szolgál javára, kivéve az ünnepet rendezőnek, aki az ilyen emlékünnepen az áldozatok révén hasznot szerez magá​nak.

11. Miért volna jobb egy esztendőnek időtartama, mint egy napé? Aki például atyjának születésnapját egyezer egy évben megtiszteli, annak minden nap meg kellene ünnepelnie atyjának születése óráját is, ami bizonyára jobb volna, mint a születésnap egyezer egy esz​tendőben!

12. Azt mondom neked, hogy az emberek ehhez hasonló emlékün​nepeinek előttem semmi értéke nincs, kivéve, ha azt naponta, sőt óránként szívükben elevenen ünneplik meg. Éppen ilyen üres dolog az újhold, a bőséges esztendők emlék ünnepe Jeruzsálemnek a baby​ templom fogságból való felszabadulás árak emlékünnepe , a város és a templom újjáépítésének, Mózes, Áron, Sámuel, Dávid és Salamon em​lékünnepei, amelyekhez igazság szerint alig fűződik annyi emlék, mint az ezer esztendővel ezelőtt a tengerbe hullott esőhöz.

13. Eleinte az ünnepeket a vallási rajongás egy nemével ülték meg, és az ünneplők még élénken emlékeznek az ünnepelt személyre, vagy valamely jelentőségteljes cselekedetre, amelyet még maguk is átéltek. A második, harmadik, negyeik, sőt tizedik nemzedéknél már üres szertartássá váltak, és ezren és ezren már alig tudják, hogy miért ünnepelnek, később pedig a dolog valóságos pogánysággá fajul.

14. egyébként az igazi emlékünnepeket nem kívánom ezzel meg​szüntetni, de a minden esztendőben való ünneplés mellett azt min​den nap a szívben is fel kell újítani; különben holtnak és hatás​talannak tekintendők. Erre az asztalra vonatkozólag pedig maradjon minden úgy, amint mondottam és jeleztem."

15. Mondja Ebál: "Mindent a legpontosabban figyelembe fogunk venni, amire te óh Uram jóságosan és a legnagyobb igazsággal rá​mutattál, azért a mindennapos emlékünnepeket tartjuk meg mi​nél buzgóbban, és minden erőnkből gyakoroljuk a felebaráti szere​tetet is, ezáltal üljük meg a legfenségesebb emlékünnepeket !"

16. Mondom Én: "Ha ti ebben magmaradtok, én is megmaradok ben​netek, és erről fogják felismerni, hogy ti valóban az én tanítvá​nyaim vagytok.

17. De most eleget ettünk és ittunk, keljünk fel az asztalok mellől és menjünk ki a hajósainkhoz, s ők egynémely ritka dolgot fognak nektek elbeszélni. Itt alig lenne nyugalmunk, mert egy órán belől Betlehemből ismét megérkezik egy karaván, közöttük néhány főfarizeuseal, akikkel semmiképpen sem akarok érintkezni. Arra tö​rekedjetek, hogy még a mai napon Siberába: továbbítsátok őket."

18. Mondja a százados: "erről majd gondoskodni fogok.” Mert az egész földön nem létezik előttem olyan visszataszító ember, mint egy igazi farizeus." E szavak után mindnyájan felkelünk helyünkről, és kimegyünk háj ósainkhoz a tengerre.

                                                        158. FEJEZET

Az Úr és a hajóslegények. Dávid 47 zsoltára. Járót az Úr mint írástudót hívja el. A hajósok a leánynevelésről. Jóra helyes prédikációja a fenti zsoltár felett...

1. Nyolc haj őslegényünket éppen Dávid zsoltárainak olvasása mellett találjuk. Midőn bennünket megláttak, felemelkedtek a föld​ről, üdvözölnek, és mesterük felém sietve mondja: "Uram, egyedül te menthetsz ki bennünket zavarunkból! Tegnap estefelé idejött néhány farizeus és írástudó, s arra kért minket, hogy vigyük át őket Ze​bulon és Chorazin felé. Mi elutasítottuk kérésüket azzal, hogy nem mi vagyunk a haj ó tulajdonosai, hanem szolgáig és csak mivel szabbat előestje van, azért töltjük az időt zsoltárok olvasásával. Erre egyik fiatal írástudó elkérte a zsoltár tekercseit, felütötte a 47. zsoltárt és olvasta:

2. Ti népek mind tapsoljatok, harsogjatok Istennek vígságos szóval. Mert az Úr felséges, rettenetes, nagy király az egész föl​dön. Alánk veti a népeket, a nemzeteket lábaink alá. Kiválasztja nékünk örökségünket, Jákob dicsőségét, akit szeret. Felvonul Isten harsona-szónál, kürtzengés közt az Úr. Énekeljetek Istennek, éne​keljetek; énekeljetek királyunknak, énekeljetek! Mert az egész föld királya az Isten; énekeljetek bölcsességgel. Isten uralkodik a nem​zetek fölött; Isten ott ül az ő szentségének trónján. Népek feje​delmei gyülekeztek össze, mint Ábrahám Istenének népe, mert Istené a földnek pajzsai ; magasságos ó  igen!"

3. Amikor ezt a  zsoltárt elolvasta, a legnagyobb komolysággal kérdezte: "Értitek ezt a zsoltárt?" Mi pedig sajnos kénytelenek voltunk nemmel felelni. Ma reggel óta törjük rajta a fejünket, és mégsem tudunk többet, mint tegnap. Ezerszer is gondoltunk reád. Ha te is úgy akarnád, óh Uram, adj nekünk efelől egy kis világossá​got.

4. Mondom Én: "Nézzétek ezt a leánykát, akit kezénél fogva vezetek. Kérdezzétek ót, és biztosan megadja nektek a helyes világos​ságot"

5. Mondja a hajóslegények mestere: "Hiszen ez a leányka alig számlál 14 esztendőt, honnan lenne neki salamoni bölcsessége!"

6. Mondom Én: "Igen, igen! Nemcsak Salamon bölcsessége, hanem Föld bölcseinek bölcsessége, és azon felül igen sok lakozik leg​tisztább szívében! Még eddig egyetlen embernek sem sikerült a csillagok mögé tekinteni, de kérdezzétek őt, majd megmagyarázza. Mert a nagyhírű bölcsesség kövét zsebébe hordja, és éppen ezért képes lesz a rövid, de mégis gazdag tartalmú zsoltárt megmagyaráz​ni. Kíséreljétek meg és meg fogtok győződni róla!"

7. Mondja a hajóslegények mestere társainak: " valóban nagyon okosnak látszik. Ezenfelül valóságos angyali külseje van, ami nem igen szól bölcsessége mellett! Mert eddig az volt tapasztalatom, hogy a legszebb leányok mindig a legbutábbak voltak, ami egészen termé​szetes is. A legszebb gyermekeket egészen elkényeztetik, önhittekké teszik, a ezért vagy igen keveset, vagy semmit sem tanulnak: Egy kevésbé szép gyermekkel rendesen nem csinálunk sok kivételt. Minden neveletlenségért hamar megbüntetjük, ami által alázatos és szerény lesz, engedelmeskedik, és amellett maglehatósan sokat tanul. De most lássuk, hogy ez a mennyei szépségű leányka zsoltárunkról milyen magyarázatot ad."

8. Erre a hajóslegény Járóhoz fordul, és a zsoltárra vonatko​zólag kérdést intéz hozzá, ő igen kedves és barátságos hangon mondja: "Kedves barátaim! Nem mintha én ezt valaha tanultam volna és úgy tudnám, mint egy írástudó, hanem mert élő erővel érzem ma​gamban, hogy amit Dávid prófétikus szelleme néhány száz évvel eze​lőtt jövendölt, most a mi szemeink előtt a legtökéletesebben tel​jesedésbe ment. Erre mindjárt az első mondatnál rájöhettetek volna.

9. "Vagy sem láttátok-e, hogy ő, akiről Dávid szólta és aki most közöttünk testben van, úgy sétált a tengeren, mint a száraz földön, és nem láttátok-e, hogy néhány nap alatt a puszta szavával különféle hetesek ezreit meggyógyította? A vakok visszakapták lá​tásukat, a süketek hallásukat, a bélpoklosok megtisztultak. A bé​nák és nyomorékok kiegyenesedtek! És íme, nézzétek meg ezt az e​lőttünk álló hegyet, milyen hatalom formálta azt át?! Ki tudja a hegyeke t átalakítani, és a tengert a mélyéből kiemelni? Ki az, aki​nek az angyalok és az összes elemek engedelmeskednek?! Lássátok, itt áll ő előttünk testben, őt értette Dávid .

10. Neki örvendezzünk az igazi felebaráti szeretet cselekede​tei által és elébe járuljunk ujjongva az igazság tiszta hangjai​val, csalás, hamisság és álnokság nélkül! Mert jaj mindazoknak, akik a hazugság tisztátalan hantjával magasztalják őt! Mert ami​lyen kedves és szelíd az igazakkal szemben, éppen olyan rettene​tes azokkal, akik hazugságot és csalást rejtenek szívükben, amint hogy írva van: rettenetes Isten kezeibe esni! Mert Isten a Föld leghatalmasabb királya! előle senki sem rejtőzhet el!

11. És ő most itt van közöttünk, hogy tanításának hatalmával minden népet arra késztessen, hogy hozzánk csatlakozzék és üdvünk​nek részeivé legyenek. A népek alatt a világ gyermekei értendők, Ők az ítélet alatt állnak és lábaiknál fekszenek! Mert csak bennünket tett az örökélet örököseivé, mi vagyunk az ősöröksége. Ó az, akiről Jákob mondotta: Óh Uram, egyedül te vagy az én dicsősé​gem! S miközben Jákob szívében elismerte ezt, Isten kedvence lett, kedvence annak, aki itt van most közöttünk.

12. Ó azonban nem lesz mindig így közöttünk, hanem ismét fel​száll örök mennyeibe mégpedig az örök igazság boldog hangjával, ami által új földet és új mennyet teremtett az örökkévalóságok örökkévalósága számára; És egyedül ő az Úr, és az is lesz mindörökké, és harsonájának tiszta hangja, - ami a hozzánk elhangzott Igéje ​ezt a földön és föld alatt, az összes csillagokon és azok felett élő szellemi és anyagi teremtményeknek hirdeti.

13. Dávid felszólítása szerint tehát neki énekeljünk, mert ő a mi istenünk és egyedüli királyunk mindörökké!

14. De mivel tudjuk, hogy ki ő, tehát bölcs szívvel tiszteljük és dicsőítsük őt, nem pedig a farizeusok álszenteskedésével, akik ajkukkal egy hamis Jehovához imádkoznak, és eközben szívüket az igaz, élő Jehova elől elzárják, és tőle eltántorodnak.

15. Ő nemcsak a mi Istenünk és királyunk, hanem a pogányoké is az egész Földön, mert egyedid ő ül minden ember fölött és az egész Teremtés fölött határtalan dicsőségének és hatalmának örök trónján! Előtte a Föld minden fejedelmének meg kell hajolnia, mint népeik e​lőttük, mert ő Ábrahám, Izsák és Jákob egyedüli Istene! Egyedül ő áll mindenek felett, a mi Földünk hatalmasainak pajzsa fölött is!

16. Hogy hozzánk eljött, az még az angyalok előtt is felfog​hatatlan nagy kegyelem, de mielőtt közénk jött, nem jött bejelentet-​lenül, mert valamennyi próféta jövendölt felőle. De a jövendölésnek nagy része nem jutott az emberek elé, és szívük egyre növekvő ke​ménysége miatt nem tudták azokat megérteni! És most ő maga jött kö​zénk, kiről a próféták jövendöltek és kinyilatkoztatja magát a jó-​akaratú embereknek!

17. De azok előtt, akiknek gonosz és gőggel telt szívük van, nem lehet ő más, mint rettenetes! Mert a gonoszságnak egyúttal a mindenható örök igazságosság a legkérlelhetetlenebb bírája! Amikép​pen a jó mérleg már akkor észrevehetően billen meg, ha csak egy haj​szálat helyezünk rá, azonképpen nem állhat meg előtte - ki itt van közöttünk - a legcsekélyebb hamisság, visszásság, rosszindulat, igazságtalansági és a szívnek egyéb durvasága! Azért kell hogy rettenetesnek tűnjön fel minden bűnösnek, akinek keblében kemény, meg-​átalkodott és gonosz szív lakozik.

Most már értitek Dávid 47. zsoltárát?"

                                                     159. FEJEZET

A háj ósok hálát adnak tárának és az Úrnak, a arra kérik, hogy adjon neki erőt az igazság megőrzésére. Rövid élet​evangélium. Megjegyzések a "tegyetek jót ellenségeitek​kel szemben..."tanításra vonatkozólag. Az Úr tanítása. Példák. Isten igéjét követni kell. "Legyetek tökéletesek, mint a ti Mennyei Atyátok". A mennyország megszerzéséhez erőszakra van szükség. Az okos építőmester. A hajóslegé​nyek köszönete ...

1. "Bájos leányka! Kitől nyerted ezt a bölcsességet? Valóban, te bölcsebb vagy, mint Ábrahám, Izsák és Jákob."

2. Mondja Jóra: "Hiszen éppen az imént mutattam rá, hogy ki az, aki közöttünk van. És ha ez kétségbevonhatatlanul igaz, hogyan kérdezhetitek még, honnan nyertem bölcsességemet, vagy ki adta azt nekem?! Itt áll előttünk az összes kegyelmi adományok nagy és szent adományozója! Egyedül ő a bölcs és a legtökéletesebb jóság. Igazán szereti és szívében hiszi, hogy önmagából ő az Úr. Aki őt Jehova, Zebaoth öröktől fogva, annak szívébe helyezi örök világosságát, ami által világosság lesz az egész emberben, és egy ilyen ember megtelik igaz, isteni bölcsességgel. Ha tehát kissé értelmesek vagytok, világossá kell lennie előttetek, miképpen áll e dolog mindnyájunkkal!"

3. Mondja a hajóslegények mestere: "Igen, igen te bájos kis angyalka, most már jól értjük, és a dolog úgy is van, amint te ezt nekünk elmagyaráztad. De azok, akik tőlünk tegnap este azt kíván​ták, hogy Zebulon és Chorazin felé vigyük át őket, azok nem fog​ják elfogadnia és még kevésbé felfogni. Mi egészen egyszerű embe​rek vagyunk, és alig van szükségünk csodára hogy higgyünk, ezek​nél azonban egy csoda még sokkal rosszabb gyümölcsöket hozna, mint semmiféle csoda."

4. Mondja Jára: "Éppen ezért lesz számukra rettenetes! Mert az ő Igéjét a Föld. minden részébe elviszik a szelek, és jaj azoknak, akik hallják, megértik és mégis elvetik!"

5. Mondom Én a legényeknek: "Nos, hogyan tetszik nektek az én leánykám értelme ?"

6. Mondják a legények: "Urunk és Mesterünk ! Ha te val óban az vagy, akinek - ennek a bájos leánykának bölcs beszéde szerint ​lenned kell, akkor nem is csoda, hogy az a leányka ilyen bölcs, mert aki Bálám idejében képes volt a szamár nyelvét úgy megoldani, hogy az Bálámnak jövendölni tudott, annak még könnyebb lesz egy 14 éves leányka beszédes nyelvét jövendőmondásra képesíteni!"

7. Mert már mindnyájan hiszünk, hogy te az vagy, akinek téged ez a leányka szemeink és füleink előtt bemutatott, és ennek bizo​nyítására nincs több új csodára szükségünk! De - mivel te ó Uram, az vagy, tehát tekintsd a mi gyengeségünket és változtasd át megfe​lelő erővé, hogy ez által megvédhessük magunkat a világosság és igazság mindenféle ellenségével szemben, mert valóban szomorú dolog, hogy mi zsidók kénytelenek vagyunk a pogányoknál keresni a vilá​gosságot és igazságot. Jeruzsálem ahelyett, hogy minden embernek a legfényesebb világossága lenne, a legdurvább éjszakának és sötét​ségnek fertője lett, és a régig tiszta zsidószellem gyilkosainak barlangjává változott. Így azután ha világosságot és igazságot akarunk, kénytelenek vagyunk Tyruszba és Sidonba menni a görögökhöz és rómaiakhoz! Ezért tehát Urunk és Mesterünk, mivel előtted minden dolog lehetséges, adj nekünk világosságot és erőt, hogy meglássuk az igazságot, és azt megvédhessük az ellenséggel szemben!'

8. Mondom Én: "Béke legyen veletek és közöttetek! Egyik se akarjon többnek látszani ~ másiknál. Ti mindnyájan egyformán test​vérek vagytok, de aki közöttetek a legkisebb és mindenkinek szolgálja akar lenni, az lesz közöttetek mégis a legtöbb és a legnagyobb! És ha szolgáimnak kívánlak benneteket, ezzel a teljes igazság szerint ti is az én hatalmamhoz tartoztok. Aminthogy minden szolga erőssége az ő urának, az úr pedig az ő szolgájának igazságossága! Szeressétek egymást, tegyetek jót ellenségeitekkel, áldjátok azokat, akik benneteket átkoznak és imádkozzatok azokért, akik benneteket szidalmaznak. Viszonozzátok a gonoszt jóval és ne kölcsönözzétek pénzeteket olyanoknak, akik nagy kamatot fizetnek érte és akkor Isten kegyelmének és áldásának teljessége lesz rajtatok. S egyben a leg​rövidebb idő alatt részesei lesztek az Igazság világosságának, min​den hatalomnak és erőnek, mert amiképpen mértek, azonképpen mérnek nektek is."

9. Mondja egy alacsonyabb rendű hajóslegény: "Uram! Mi látjuk és érezzük jól, hogy tanításaid igazak és valódiak, de azt is érz​em, hogy nehéz lesz azok szerint cselekedni. Bizonyára igen dicsé​retes és mennyeien szép azokkal jót tenni, akik mindig arra töreked​tek, hogy nekünk kárt okozzanak, de ki képes az emberek néha már elviselhetetlen gonoszságát mindig egyforma türelemmel viszonozni? És az a kérdés, hogy az emberek gonosz indulatát ezzel nem segít​jük e még jobban elő, mintha gonosztettükért megfenyítenők? Mert a tolvajokat és gyilkosokat gaztetteikért megjutalmaznák, csakhamar i​gen kevés ember élne ezen a Földön! Éppen ezért az ellenséggel mindenkor szembe kell fordulni, és a ház körül tövist és védőfalat emelni, hogy mindenkorra elmenjen a kedve ártani. Ez bizony ára e​lőbb változtatja barátságossá az ellenség szándékát, mintha elkö​vetett gaztettét jótettel viszonoznák!"

10, Mondom Én: Igen, igen; ezt így emberileg nagyon helyesen és jól gondoltad el, de az isteninek ebben még nyoma sincs. Mert a büntetéssel azt az embert, aki veled gonoszat cselekedett, vissza​riasztod ugyan, úgy nem egyhamar fog neked kárt okozni, de barátod ezáltal nem lesz soha. De ha gaztettét - amit veled szemben elköve​tett - megfelelő időben, amikor ínségbe jut, jócselekedetekkel vi​szonzod, akkor belátja azokat a bűneit, amelyeket veled szemben elkövetett, azokat mélyen megbánja és attól az órától fogva a leg​jobb barátoddá válik."

11. "Így gonosztettével szemben tanúsított jótetted mindörökre megjavítja őt, míg gonosztettéért elszenvedett büntetése még hat​vanszor nagyobb ellenségeddé teheti.

12. És ha az első ellened elkövetett vétek inkább csak pajzánságból, vagy kárörömből történt, a második bűnt már haragból és bosszúból követi el ellened. Ezért még egyszer azt mondom nektek, cselekedjetek úgy, ahogy az imént mondottam, és akkor Isten kegyel​mében és áldásában teljes részetek lesz.

13. Mert aki valóban azt akarj a, hogy megáldjam, annak az Igémet- amiben minden kegyelem, világosság, igazság és hatalom benne rejlik - cselekedetben kell elfogadni és gyakorolni, különben lehetetlen őt bármiféle kegyelemben részesíteni.

14. Vegyetek mindnyájan rólam példát, mert én teljes szívem​ből szelíd és alázatos vagyok, és mindenkivel szemben a legnagyobb türelemmel viseltetem! Vagy nem süt-e a Nap egyaránt a jókra és go​noszokra, úgymint az igazakra és hamisakra; a termékeny eső nem hull-e éppen úgy a bűnös földjére, mint az igaz mezejére? Legyetek tehát mindenben tökéletesek, mint a mennyei Atya, s akkor a mennyeknek kegyelmét és áldásait teljességben fogjátok élvezni. Érti​tek ?"

15. Mondják most már mindnyájan: "Igen Urunk, most már valamennyien jól megértjük! Így minden helyesen és rendben van, s valamennyien minden erőnkkel azon leszünk, hogy szó szerint követhessük. De ez nagy fáradságunkba fog kerülni, legalább is kezdetben!"

16. Mondom Én: "Igen, kedves barátaim, ebben az időben erőszak​ra van szükség a mennyország megszerzéséért. Aki erőszakkal nem ra​gadja magához, az nem is jut el oda! De az, aki a mennyországért önmagával küzdelmet vív, az igen bölcs és okos építőmester! A bölcs és okos építőmester pedig nem épít házat laza homokra, hanem szi​lárd sziklára; és ha jönnek a viharok és a vízáradatok, házának  nem árthat, mert az szikla alapon áll.

17. Ugyanígy áll a dolog e mennyországért vívott benső küzde​lemmel is. Aki a küzdelmet önmagával már megvívta, az elpusztíthatatlanul mindörökre megszerezte azt. Jöhetnek akkor bármilyen viharok, azok nem ártanak már neki. Aki azonban a küzdelmet önmagában minden erejének, és bátorságának latba vetésével meg nem vívta, azt a világ viharai magukkal ragadják, és még azt is elveszti, amije eddig volt! Mindezeket jól jegyezzétek mag magatoknak, mert jönnek olyan idők, amikor ezekre nagy szükségetek lesz."

18. Mondják a hajóslegények: "Mindezekért óh Urunk, nem adhatunk neked egyebet, mint csak egyszerű köszönetünket, mert nagyon is vi​lágosan látjuk, hogy az ember önmagából Istennek semmi olyat nem ad​hat, amit előzőleg nem tőle kapott volna. Azért óh Urunk, fogadd kö​szönetünket úgy, mintha .számodra az mégis jelentene valamit, és parancsolj velünk, hogy mit tegyünk tiszteletedre és tetszésedre?"

19. Mondom Én: "Már megmondtam nektek, mit kell cselekednetek, egyébre nincs szükség. De most beszéljétek el, hogy ezen az éjsza​kán mi mindent láttatok és, hallottatok, mert a hajósok az éjszaká​ban gyakran külső dolgokat látnak. Elbeszéléstek legyen rövid, de ne toldjatok hozzá semmit, se el na vegyetek belőle!"

                                               160 FEJEZET

A hajósok elbeszélik előző éjszakai élményeiket. Jelenet egy haj ós legény és Rafael között. A külső éjjeli fény. A kiszáradt tengerfenék. Az ijesztő villámlás...

1. Erre mindnyájan letelepedtünk a hajóslegények közé a szép pázsitra, csak Rafael maradt állva és az egyik hajóslegény így szól hozzá: "Fiú ülj le te is, a fű köztulajdon és ha leülsz, azért sen​kinek sem tartozol fizetni!"

2. De az angyal így szólt: "Beszéljetek csak tovább, ha az ál​lásban elfáradtam, majd én is leülök, mert könnyen megtörténhet, hogy közületek egyik vagy másik elveszti egyensúlyát, s akkor ha​marabb kéznél leszek, hogy ismét talpra segítsem."

3. Mondja az egyik hajós: "Te? Te tizenöt esztendős tejfeles​szájú! Hiszen még a pelenkából sem szabadultál ki, és mégis ennyi erőt tulajdonítasz magadnak, hogy egy magunkfajta embert talpra se​gíts! Kedves barátom; ezt nevezem én elbizakodottságnak!"

4. Mondja az angyal: "Kezdjétek már el az elbeszélést, amint az Úr kívánta, a többit majd meglátjuk, ha szükség lesz rá."

5. Erre a kissé nyers hajóslegény megnyugodott  és vezetőjük a következő elbeszélésbe fog: "Amikor az idő körülbelül az első őrségváltás idején lehetett, egyszerre csodálatosképpen olyan vi​lágosság lett, mint fényes nappal, de nem láttunk semmi fénylő dol​got, s azt gondoltuk, hogy a hegyek mögött ég valami, és attól lett ilyen nagy világosság. Ez a fény azonban erősre növekedett, hogy aligha származhatott földi tűzből, de bárhogyan is volt, a fény e​gész éjszaka tündöklött, sőt néha annyira fokozódott, mintha fényes nappal lett volna. De hogy bennünket egy kissé mégis szorong ó érzés fogott el, az könnyen elképzelhető. A városból is többen jöttek hoz​zánk, mert azt hitték, hogy a tenger világít olyan erősen.

6. Mi azonban nemsokára egy más jelenséget vettünk észre, ami még sokkal sajátosabb volt! Mi ugyanis a tengert jobban szemügyre akartuk venni, és íme - de kérünk nehogy kinevessetek bennünket ​nem volt egyetlen csepp víz sem benne, és hajónk a tenger teljesen száraz medrében állott, így alkalmunk volt az egész tengerfenékét megtekinteni. Borzalmas volt! Hajónk egy előre ugró több száz ember magasságú sziklafalhoz támaszkodott. Ebben az öbölben Génszárét irányában sekély volt a tenger medre, s ebben járkáltunk fel és alá, és szedegettünk 'egész sereg szép és ritka kagylót és csigát.

7. Miközben ártatlan gyűjtésünket végeztük, egyszerre csak ha​talmas villámlást láttunk, amit erős mennydörgés követett. Erre hir​telen a partra menekültünk, de ijedtünkben ott felejtettük összegyűj​tött szép kagylóinkat, s azután nem mertünk többé azokért vissza​ menni, a ott maradtak néhány kivételével, amelyeket a zsebembe dugtam mindjárt ott, ahol találtam. Csak a harmadik őrségváltás után - ami-​kor a tenger medre ismét megtelt és a partot mosta - eszméltünk rá, hogy miképpen áll is a dolog ezzel a nagy, szép tengerrel, azon tű​nődtünk, hogy utolsó cseppjéig hová folyhatott el oly hamar?!"

8. Erre egy öreg ember, aki szintén idevaló, azt mondotta: "Ezt néha-néha megteszik a felháborodott hegyi- és levegő szellemek, s meg büntetik ezáltal a vizi szellemeket! Körülbelül a negyedik őrségvál​tásnál már valamivel sötétebb lett. Erre mi hajónkba szálltunk, s egy kissé lepihentünk. ólikor felébredtünk, a mi kedves napunk már meg​lehetősen magasan állott, és a reggeli után tréztünk. Röviden ez, amit ezen az éjszakán tapasztaltunk és megfigyeltünk."

                                              161. FEJEZET

A hajóslegény elesik és Rafael talpraállítja. Jelenet a kettő között - néhány kagyló miatt. Rafael megveszi Diszmasztól és átadja Ebál Járájának. tára helyes be​széde e szép teremtményekről. Rafael természettudományi tanítása ezekről…

1. Amikor a hajóslegények mestere elbeszélését befejezte az előbbi nyers hajóslegény a hajó felé indulás közben - ahonnan azo​kat a kagylókat akarta előhozni, amelyekből siettében magával ho​zott néhányat az éjjel a kiszáradt tenger medréből - ügyetlenül lé​pett  elcsúszott  s teljes hosszában úgy elvágódott a földön, mintha sohasem állott volna. A többi hajóslegény kinevette őt, mondván: "Hiába ez még mindig a régi, ügyetlen ember!" Ez a földönfekvőt igen bosszantotta.

2. De Rafael hirtelen hozzáugrott, ismét talpra segítette őt, és így szólt: "Most már látod, hogy miért maradtam állva! Mert már jó előre éreztem, hogy te ma le fogsz esni. És lásd, valóban lees​tél, s én, mint a te gyenge tejfelesszájú, remélhetőleg még elég gyorsan felemelhettelek a földről, miáltal lehetővé tettem ügyetlen lábaidnak akadálytalan használatát !"

3. Mire a hajóslegény így dörmögött bele sűrű szakállába: "Nos, igen, ez j ól is van, de az ilyen fickók rendesen titokban tele vannak pajkossággal és mindig elkövetnek az emberrel valamit! Óh, ismerem én már az ilyen kamaszokat! Úgy látszik, hogy te mégis egészen becsületes fickó. vagy, de azért fickó vagy és kész! Minden fickóban van valami huncutság. Azért jobb, hogyha mindig három lé​pés távolságban maradsz tőlem!"

4. Mondja Rafael: "Barátom! Te nagyon tévedsz bennem, de én megbocsátom neked, mert hiszen nem tudod, hogy az én személyemben ki áll előtted 1"

5. mondja a hajóslegény: "Ki lehet valaki 15 éves korában? Legfeljebb valami fejedelem Rómából, vagy máshonnan) Vagy talán valami mindenható hozzátartozója vagy a mi jóságos Úristenünknek?"

6 . Mondja Rafael: "Igen, igen ! Olyasféle ! De most hozd elő kagylóidat a hajóból  "

7.  Majd a hajóslegény erre a hajóra siet és pár pillanat múl​va visszatér néhány kagylóval és egy nautilusz csigával, és azokat megmutatja nekünk.

8. Mind a három darab igen szép volt, de természetesen semmi különös értékkel nem bírt, és Rafael így szólt hozzá:" Emléknek megfelelnek, de semmiféle értékük nincsen. Te mit akarsz velük csi​nálni ?"

9. Mondja a hajóslegény: "Óh, te tejfelesszájú, ilyen úton​módon verebet lehet fogni, de nem egy megőszült hajóst! Szeretnéd ezeket csak úgy ingyen elszedni tőlem, de az öreg Diezmasz nem olyan buta, mint amilyennek látszik! Ennek a három darabnak három ezüst garas az ára, s egy  fillérre1 sem adom olcsóbban. Ha van há​rom garasod, add ide, és én odaadom érte ezt a három szép darabot!"

10. Mond ja Rafael: "A három garas volna a legkevesebb, de hogy te olyan dolgokat akarsz eladni, amelyek szigorúan véve nem is egészen a tieid, ez igazán nem helyes. Lásd, ebben az öbölben régi időktől fogva senkinek sincs halászati joga, mint kizárólag Gene​záret polgárainak, vagy annak, akinek ezek bérbe adják. Te ezt a

három kagylót eszerint Ebál területéről szedted, aki ezt a vizet bérli, és szigorúan véve az ő tulajdona, és csak ha ő neked aján​dékozza, akkor a tied, és csupán ez esetben kezelheted azokat úgy, mint tulajdonaidat!"

11. Mondja Diszmasz: "Nézze meg az ember ezt a tejfelesszájú gyereket! Ez éppen úgy beszél, mint egy római biró. Gyönyörű pat​rónusa volnál te az igazságnak. Te képes volnál még az én rossz kabátomat is levetetni a testemről! A tenger mindenkor a hajós tu​lajdona, Ami a vízben létezik - akár valamely öbölben, akár kint a nyílt tengeren - az senkié, csak kizárólag az övé, s ezzel minden​féle betanult jogi szabály dugába dől! Mert egy kicsit mi is ér​tünk a joghoz. Azért hát elő a három ezüst garassal s akkor a há​rom darab a tied!"

12, Mondja Rafael: "Ebből semmi sem lesz! Amíg a mi Ebálunk nem nyilvánítja azokat a te tulajdonaiddá, addig nem vásárolhatom meg tőled,"

13. erre Diszmasz kénytelen mégis Ebálhoz fordulni és megkérdi: mit szól a fiú véleményéhez?

14. Mondja Ebál: "A mi Rafaelünknek igaza van, s én ezt a három darabot, mint tulajdonaimat birtokomba vehetném, de aki az ilyen jogokat sohasem fogja kihasználni, az én vagyok, a így ez a három darab testileg a tiéd, mert szellemileg amúgy is az egész föld az Úr Istené, tehát ez a három kagyló is."

15. Ezzel a válasszal a mi Diszmaszunk is teljesen megelégszik s megkérdezi Rafaelt mondván: "Nos, mi lesz a három ezüst garas​sal?"

16. Mondja Rafael: "Itt van, de a három darabot add át Ebálnak, aki erre az időre való visszaemlékezésképpen meg fogja őrizni azokat!"

17. Diszmasz átveszi a három ezüst garast és a három tárgyat Ebál elé teszi, aki azokat mindjárt tárának adja, mondván: " Őrizd meg ezeket a többi emléktárgyaiddal együtt! Legyenek egykor nagy​értékűek előttünk."

18.Jára nagy örömmel veszi át a három tárgyat és így szól: "Óh, mily gyönyörű dolgok ezek! Milyes csodaszép színekben ját​szanak! Valóban, az ember kénytelen Jóbbal így kiáltani: Óh Iste​nem! Mily csodálatosak a te műveid! Aki megfigyeli őket, az nem pusztán hiú élvezetet talál bennüld Vajon ki tanította a csigát arra, hogy ilyen gyönyörű házat építsen magának? Gerenda és tégla nélkül gyönyörűbben áll itt előttünk, mint Salamon legragyogóbb királyi pompájában!"

19. Ezután Rafaelhez fordul és megköszöni neki azt a szépajándékot, s egyben megkérdezi tőle - miután úgy a csigaház mint mind a két kagyló üres volt - hogy ezeknek a szép házaknak egykori élő lakói hová lettek?"

20. Rafael így szól: "Kedves Járám! Ezek az állatok már több ezer esztendő előtt elpusztultak és már régen fel is oszlottak; de házaik még több ezer esztendeig megmaradhatnak és formájukból, valamint szépségükből ezáltal alig veszítenek. Anyaguk a legtisz​tább mész, és ez szabad állapotában, különösen víz alatt sohasem oszlik fel! Egyelőre ennyit tudhatsz, ami ezen felül van, azt majd egykor odaát teljes mélységében megismered!" Jára nagyon elcsodál​kozott, amikor ilyen korról hallott beszélni.

                                                      162. FEJEZET

Kellemetlen vendégek - farizeusok és a többi vendégek megérkezése. Ebál bosszankodik rajtuk. Az Úr türelemre int, és tanácsolja a vendégeket Juliusnak átengedni, aki jól érti az erélyes beavatkozást. Julius alparancs​nokának jelentése a szemtelen farizeusok továbbításáról.

1. Ebben a pillanatban az a hír érkezik a városból, hogy a már előre bejelentett újdonsült farizeusok és írástudók megérkez​tek Betlehemből, mégpedig a templom által kiállított és szignált rendelettel, hogy a genezáreti polgárok azonnal, késedelem nélkül, a legszigorúbb büntetés terhe mellett akár vízen, akár szárazföldön ingyen tartoznak őket Názárethbe szállítani!

2. Mondja Ebál a templom követelésén egészen felháborodva: "Uram! Ez évről-évre így megy. Alig vagy itt öt napja, és ezeknek a naplopóknak már éppen a negyedik társaságával találkozhattál, akik az országban folytonosan ide-oda, egyik helységből a másikba vo​nulnak, és minden egyes helységet, amelyet átvonulásukkor meglep​nek, néha jobban tönkretesznek, mint a sáskajárás! Ha ez minden esz​tendőben tízszer fordulna elő, még el lehetne viselni, de minden héten kettő-három, sőt négy ilyen társaságot eltartani, sőt min​denféle tekintetben előnyben részesíteni, ezen még egy angyal is elveszti a türelmét, és ráadásul még koldusszegénnyé is lesz! Mit tegyek?! Valóban én a szegényekkel erőmhöz képest napról-napra minden elképzelhető jót megteszek, de ezeknek a gazoknak és a sze​gény emberiség ezen igazi kínzóinak legjobban szeretném a poklot és az összes ördögöket a nyakára küldeni."

2/2. Mondom Én: "Barátom! Hagyd ezeket békében. Türelemmel mégis a legtovább jutsz! Egyébként engedd át az egész ügyet a mi Julius barátunknak, ő bizonyára a leggyorsabban fogja őket innen továbbítani, és ezt a siettetést jól meg is fogják jegyezni maguknak, s azután már sokkal ritkábban fognak Genezárethbe jönni."

3. Mondja a százados egyik altisztjének: Menj gyorsan, végy magad mellé húsz embert, és siess a városba! Magyarázd meg azoknak a szégyentelen gazoknak, hogy ez a helység katonai megerősítése miatt állatid óan ostromállapotban van, ezért ide valamely római fő​parancsnok által kiállított rendelet nélkül szigorú büntetés terhe mellett senki sem léphet. És ha belépett, akkor az elszenvedett fenyíték után szemeit bekötözik, füleit lágy anyaggal bedugják, kezeit, lábait megkötözik, s ily módon kikészítve egy bárkába zárják ahol szalmára fektetik, s azután elszállítják a bejelentett hely​re. Ott aztán a kéz, láb, szem és fül bilincseitől megszabadítják a legszigorúbb fenyegetések közben, nehogy az ilyen katonailag megerősített helyet valamely római főparancsnok érvényes engedélye nélkül a jövőben ismét felkeresni merészeljen - azután a partra lökik. Ha a betlehemiek nem tudnak ilyen írást felmútatni, akkor kivétel nélkül így járjatok el velük. Ha pénzük van, akkor 20  font ezüsttel megválthatják fenyítésüket, de a négyszeres bilincset nem. Ha pedig nincs pénzük, vagy nem akarnak fizetni, akkor megbilincselésük előtt lágyékig levetkőztetett meztelen hátukra 15 korbácsütést kapjanak; diri, fiat! Mondottam így legyen!"

4. A százados e szavai után az altiszt 20 emberrel a városba sietett, ahol Ebál házában 14 farizeust és írástudót talált, akik éppen a ház szolgaszemélyzetét átkokkal halmozták el, mert nem akar​ták őket kívánságaik szerint kiszolgálni.

5. Amikor az altiszt az engedélyt kérte tőlük, az arcátlanok azt felelték: "Mi Isten papjai vagyunk, itt vannak a templom jelvényei, egyébre az egész világon pincs szükségünk!"

6. Mondja az altiszt: "Ez a helység egyelőre állandó ostrom​állapotban van, s most fennáll egy rendkívül szigorú császári pa​rancs, melynek alapján kivétel nélkül semmiféle idegen egy bizonyos törvényes engedély nélkül ezt a helységet át nem lépheti! Ennek a rendeletnek nemtudása senkit sem mentesít! S mivel nektek amint lá​tom, nincs ilyen engedélyetek, tehát vagy 200 font ezüst büntetést fizettek, vagy jobban tetszik nektek, mindegyiktek 15 korbácsütést kap mezítelen hátára! Mindezek mellett ellátunk benneteket az is​mert négyszeres római béklyóval, s úgy továbbítunk az általatok megjelölt helyre. Mindennek a legcsekélyebb ellentmondás nélkül meg kell történnie, mert minden tétovázás vagy dacos ellenkezés kettőzött szigorítást von maga után!"

6/2. Amikor a farizeusok és írástudók ezt a beszédet meghallot​ták, odahívták Ebál házvezetőjét s felszólították, hogy a 200 font ezüstöt azonnal kölcsönözne nekik. az azonban így szólt: "Az én uram még sohasem hivatott benneteket, miért fizessen helyettetek? Mert nektek valamit kölcsönözni annyit jelentene, mint a pénzt a tengerbe dobni! Hiszen odakint 14 megterhelt szamaratok van, könnyít​sétek meg állataitokat 200 fonttal, s hátatokat megmenthetitek az éles vesszőzéstől. Én egy státert sem adok!"

8, Amikor a farizeusok Ebál becsületes és hűséges házvezető​jének ezt a nyilatkozatát meghallották, igen savanyú arcot vágtak, és az altiszt kellemetlen kíséretében kimentek málhás állataikhoz, és minden fáradság nélkül 200 fost ezüsttel megkönnyítették nehéz terhünket .

9. Az altiszt miután a pénzt átvette, ellátta őket az ismert béklyókkal, s málhás állataikkal együtt egy tágas bárkára vitette, ahol mint a borjakat, szalmára helyezték őket, s azután erős fede​zet mellett a vízen át odaszállították, ahová menni kívántak. A fiatal farizeusok és írástudók persze rettenetesen jajgattak, de ez egyszer mit sem használt nekik. Az altiszt egy jó óra múlva ismét visszatért hozzánk, és elmondotta, hogy mindent a legpontosab​ban úgy intézett el, amint a százados parancsolta.

10. A százados megdicsérte, és megkérdezte tőle, hogy hová tet​te az átvett pénzt?

11. Az altiszt így felel: "Uram, egyelőre átadtam meg őrzés vé​gett Ebál házvezetőjének, te a 200 font ezüsttel azt tehetsz, amit akarsz."

12 Mondja a századon: "Minden jól van! Ezek a fickók nem is felejtik el egyhamar a mi Genezáretünket! erre fognak átkelni, vagy pedig a felső kis ágon? Vagy talán azon az úton, amely ~ kes​kenyebb ág fölötti jobban mondva attól egy egész keskeny földnyelv​vel elválasztva a tengerhez vezet, de azért mégis elég mély és szé​les ahhoz, hogy egy bárka harminc és egynéhány emberrel átjusson anélkül, hogy a fenék iszapját érintse?"

13. Mondja az altiszt: "Hogy a zsidók mai szombatján minden kellemetlen feltűnést elkerüljünk, az utóbbi útra utasítottam őket." 

14. mondja a százados: „ Ez is nagyon jó és bölcs cselekedet volt! Te nemsokára előlépsz, ezt Julius százados mondja neked. Ezek meg fogják maguknak jegyezni Genezáret városát, s nem egy​hamar térnek ide viaszai"

                                                      163. FEJEZET

Julius százados a templomi garázdálkodás fölötti harag​ját kiönti. Elbeszéli néhány átélt templomi epizódját, A templomosok által teljesen kirabolt szegény. /A pap szó jelentősége./ Egy leányt lopásra ösztönöznek. Pon​cius Pilátus lénye, Kornélius, Cyrénius...

1. A százados: "Azt mondom nektek: ezekkel az emberekkel egye​nesen és kíméletlenül kell elbánni, különben semmiképpen eem lehet velük dűlőre jutni. Én bizony ára sohasem voltam az az ember, aki örömet éreztem volna azon, ha a körülmények által kényszerítve kénytelen voltam egy rosszindulatú konok bűnöst megfenyíteni. min​denkor alaposan megfontoltam azokat a körülményeket, amelyek egy embert gonosztevővé tehettek. De ezek a zsidó templomszolgáknak a fejét törzsükről a legnagyobb élvezettel saját kezűleg tudnám leütni azért, mert ők a szegény emberiségnek legnagyobb és legko​nokabb gonosztevői! Valóban! Ha az ő sajátságos, a valláserkölcsök​nek felettébb elnyomorított színeivel átfestett szándékait jól megvizsgáljuk, kitűnik, hogy azok felülmúlják a pokol minden un​dokságát.

2. Én magam is saját szememmel és fülemmel meggyőződtem ró​la, amikor Jeruzsálemben állomásoztam, hogy egy embert, akinek még néhány garasa volt zsebében, mi módon beszéltek rá, hogy pén​zét az Isten perselyébe tegye! A jó, de természetesen gyenge ember egy garast tényleg bele is tett a perselybe, és azzal védekezett, hogy a másik garast azért nem teheti oda, mert messze lakik, és anélkül az egy garas nélkül, az úton el kellene pusztulnia! De nem volt irgalom. A farizeusok megértették vele, hogy lelkének a legnagyobb mértékben üdvére válik, ha Isten és a templomának tiszteletére és tetszésére hazatértében éhenhal! De ha megtartja magának a garast, amelyet Isten az ő ajkukon át kér tőle, akkor lelke sohasem juthat Istennek általuk oly nagyon felmagasztalt szemléletéhez. Sorsa pedig az lesz, hogy örökké perzselődni fog Isten haragjának lángjában. Az ember erre halálsápadt lett, resz​ketni kezdett, s remegő kézzel utolsó garasa után nyúlt, és azt is beletette az Isten perselyébe. Erre a gazok valami imafélét mor​moltak a szegény ördög felett, s azután elküldték haza.

3. Én pedig követtem a szomorú embert, és amikor már a temp​lomon kívül volt, hozzáléptem és komoly, de barátságos hangon mon​dottam neki: "Barátom, hogy lehettél oly gyenge, hogy ezek a rab​lók utolsó garasodtól is megfosszanak? Amit a templomban neked beszéltek, abban ők maguk nem hittek sohasem, de azt tudják, hogy a gyenge emberek vakságukban mindentudó félisteneknek tartják őket, s ezért mindenüket kiszedik a zsebükből és jólétben tobzódnak, mi​alatt a szegény az úton ébenhal. Fogadd el tőlem ezt a két garast, és menj haza, de ide ne jöjj többé vissza, mert én mondom neked: ez az úgynevezett Istenháza itt rablók és gyilkosok barlangja, amely az igaz Istennek sohasem lehet tetszésére!"

4. Az ember egy ideig egészen elképedve nézett rám, azután át​vette kezemből a pénzt és így szólt: "Nagy uram! Úgy látszik többet tudsz mint én, e bizonyára igazad is van!" Ezzel elhagyott és el​indult otthona felé.

5. Hasonló esetet már ezerszer is láttam és hallottam a temp​lomban, sőt jelen voltam, amikor egy ilyen pap egy leányt iparko​dott rávenni - akinek anyja gazdag volt, de mint okos és világosan gondolkodó asszony, a templomi Istenperselyt soha még egy garassal sem gyarapította - hogy anyját titkon lopja meg, A leánynak a napnál világosabban szeme elé tárta, hogy mindörökre elveszett, ha minden erejével nem igyekszik anyjától a pénzt ellopni, hogy aztán Isten perselyébe tegye. Szerencsére a leány éppen úgy, mint anyja, erősen szamaritánus érzelmű volt, és így nem sikerült ennek a kép​mutató csalónak lopásra csábítani, ami fölött nagy örömet éreztem.

6. Ilyen alkalmakkor sokszor gondoltam magamban: ha én Jeru​zsálem helytartója lennék, a templomot már régen megtisztítottam vol​na ezektc"1 a férgektől! De így mint római helytartónak teljesen alá​rendelt embere, nem tehetek egyebet, minthogy parancsait végrehajt​sam

7. Poncius Pilátussal semmire sem lehet menni. Ő maga termé​szetkutató, Pompei és Herculanum tudósainak kebelbarátja és kor​mányzati ügyeivel vajmi keveset tör ődik. Heródes pedig a templomso​kat önkényük szerint engedi működni, csak az a fö, hogy adójukat pontosan beszállítsák Rómába. Szerencsére itt nem állok Poncius Pi​látusnak alárendelve, hanem Kornéliusé alatt, ez pedig a bölcs és rendkívül igazságos Cyréniusé alatt, aki velem együtt Jeruzsálem kimondott ellensége, s így az én szabad és Jeruzsálemtől teljesen független állásomban a farizeusokkal és írástudókkal kedvem szerint elbánhatok, ha kezeim közé kerülnek, és te, igaz Istenem és Uram, ezt bizonyára nem fogod nekem bűnül felróni!"

                                                          164. FEJEZET

Életszabályok mindenki, de különösen bírák számára. "Gondold meg, hogy a bűnös ember szintén testvéred." Egy megölt ellenség százszoros ellenség. A világ a ,Sátáné. Kövessetek engem az ítélkezésben is. Az ö​rök, halál a gonosz tűz és az örökké rágódó féreg. Az Úr arra utal, hogy bízni kell Jézus nevében! A hajósok útmutatása a zsoltáros templomosokkal szemben való bánásmódról. A százados a holt népről mondott é​les ítélete közben Ebálnak átadja a büntetési pénzt..

1. Mondom Én: "Előttem tiszta vagy, csak azt szívleld meg min​denkor cselekedeteid közben, hogy sohasem feledkezz meg arról, hogy a bűnös is testvéred.

2. Ha haragot érzel szívedben, az igazságos büntetést megér​demlő bűnössel szemben, akkor a fenyítő korbácsot tedd le a kezed​ből, mert haragod által sohasem lesz az üdvös útmutatóvá, hanem kígyóvá, amely abba .a sebbe, amelyet a vándoron harapása okozott, nem gyógyító balzsamot, hanem gyilkoló mérget lehel, ami a sebe​sültnek halálát okozná.

3. Ne gondold azt sem, hogy ellenségedet azzal lerázod a nya​kadról, ha halálra juttatod, mert ha földi életében csak egyszeres ellenséged volt, akkor testi halála után, mint szabad szellem száz​szoros ellenségeddé lesz, és egész életeden át százszoros bajjal gyötöri és nem találsz módot arra, hogy láthatatlan ellenségedtől megszabadulj .

4. Ezért ha valakit megfenyítesz, fenyítsd meg szeretettel, de sohasem haraggal! A jövőben tehát ne túlozd a dolgot a faizeusokkal sem gondold magadban: lásd, ezek vakoknak vak vezetői! A világ az, ami őket vakká teszi, a világ pedig a Sátáné, akit már megismertél! 5. Lásd, bennem lakozik minden hatalom és erő a mennyek és föld felett, mindnyájunkat egyetlen gondolatommal megsemmisít​hetném, és mégis a legnagyobb türelemmel viselem el őket mindaddig, amíg a mérték betelt.

6. Engem is megharagítanak az emberek és javíthatatlanságuk által elszomorítják szívemet, de azért mégis elviselem, és mindig csak szeretettel fenyítem őket, hogy megjavuljanak ás eljussanak az örökélet országába, mert egyedül azért teremtettek. Tehát ha igaz bíró akarsz lenni, akkor mindenben engem kell követned.

7. Igaz, hogy könnyebb valaki fölött ítéletet mondani, mint azt elszenvedni, de aki egy elitélt ember ítéletét magára vállalj a, és gondoskodik az elitéltnek helyes felemelkedéséről, az egykor nagy lesz Isten országában! Ezeket valamennyien jegyezzétek meg jól. Mert ha Én ezt így rendelem el és így akarom, ti sem rendelhetitek el másképp! Én élet és halál Ura vagyok. Egyedül én tudom mi az élet, és hogy mi szükséges ahhoz, hogy az a legnagyobb üdvösségben örökre megtartassék

8. Ha tanításaim szerint éltek, akkor az életet meg fogjátok tartani teljes boldogságában, de ha ellene cselekedtek, akkor el fogjátok azt veszíteni és a halálnak adjátok át magatokat, ami minden életnek legboldogtalanabb állapota, olyan tűz, amely soha ki nem alszik, s olyan féreg, amely soha el nem pusztul!"

9. Mondja a százados: "Uram! Én mindennek szükségességét nagyon is belátom, de egyúttal azt rettentő nehézségét is, hogy szigorúan szerinte éljünk. Kicsiny dombocskákat elsimítani nem nagy művészet, de ahol a nehézségeknek és akadályoknak egész hegyei meredeznek elénk, ott már lehetetlen az egyenes úton tovább megmaradni. Itt Uram, már neked kell segítened ."

10. Mondom Én: "Azért jöttem erre a világra, hogy mindnyájatok​nak segítségére legyek, ahol magatok sohasem találnátok meg a kive​zető utat! Azért bízzatok és építsetek az én nevemre, akkor még a lehetetlennek látszó is lehetővé válik! Most azonban menjünk ismét a házba, mert a nap már lemenni készül!"

11. A haj ós legények vezetője megkérdez, mikorra tartsák a haj ót az esetleges elutazásra készenlétben?

12. Mondom Én: "Minden órában készen kell lennetek, hogyha idő előtt is jön a hajó ura, ne találjon benneteket lustán és tétlenül, nehogy megvonja tőletek a bért, és elküldjön szolgálatából. De Istennek szolgálni könnyű - az embereknek azonban nehéz."

13. Kérdi tovább a hajóslegények vezetője: "Uram! Ha holnap azok a farizeusok - akik tegnap valószínűleg mint misszionáriusok és térítők mentek Jezairába, hogy az ottani görögökhöz áttért zsi​dókat a templom szemára ismét megnyerjék - ide visszatérnének és velünk a 47. zsoltár felett újból vitába bocsátkoznának, mint azt meg is ígérték, mit mondjunk nekik?"

14. Mondom Én: "Ígérjetek nekik 7 garast, ha a zsoltárt jól megfejtik, de ha helytelenül magyarázzák, vagy nem tudják megmagya​rázni, akkor nektek van jogotok tőlük 7 jó garast követelni, és ha a fizetést megtagadják katonai segítség fenyegetésével tőlük el​venni !"

15. Mondja a százados: "Jöjjetek akkor hozzám, és minden irgalom és kegyelem nélkül hétszer 7 garast kell majd fizetniük!"

16. Ezzel a hajóslegények teljesen megelégszenek. Mi pedig a városba megyünk Ebál házába, ahol a szolgaszemélyzet - miután a nap már lement - nagyban serénykedett, hogy j ó estebédet készítsen számunkra. A százados pedig átveszi a 200 font ezüstöt és Ebálnak adja e szavakkal: "Tedd el csekély kárpótlásképpen azért a sok száz és száz szegényért és betegért, akiket elláttál, és akiktől soha egy státert sem kértél! Valóban, az egész városban te vagy az egyetlen ember, aki megérdemli, hogy ember legyen! Ennek a város​nak többi lakói ezt a tiszteletre méltó elnevezést valóban nem ér​demlik meg, mert teljesen élettelenek, nem törődnek semmivel és semmi jót sem cselekszenek. Vagy azt gondoljátok, hogy az a sok csoda, ami e néhány nap alatt történt, valami benyomást gyakorolt erre a népre? Világért sem! Ezek a pipogyák úgy járnak-kelnek itt, mintha semmi sem történt volna! Meggyógyíttatták itt magukat, akik betegek voltak, de alig köszönték meg, és ma már nem is gondolnak rá, hogy betegek voltak, és hogy betegségükből csodálatos módon gyógyultak meg! Azért tehát ebben a városban az én Ebálom az egyet​len ember, a többi valóban inkább állat, mint ember!"

17. Eb ál erre átveszi a pénzt azzal a megjegyzéssel, hogy azt csakis az emberek javát szolgáló célokra fogja felhasználni.

                                                       1 6 5 . FEJEZET

Jelenet Rafael és Jára között. Az előbbi angyali étvágya. Rafael incselkedik tárával mondván, hogy ő tud rossz is lenni. tára bölcs felavató beszéde. Rafael tanítása ar​ról, hogy milyenek az angyali javító eljárások - azaz "aki egyezer megégette magát, az fél a tűztől". Példák...

1. E beszélgetés után a szolgák máris hozzák a bort, kenyeret és nagymennyiségű kitűnően elkésztett halat, és mindenki a gazda​gon megrakott asztal köré helyezkedik. tára Rafaelünket az asztal​hoz hívja, és egy nagy halat tesz eléje, hogy azt megegye. De Rafa​el így szól: "Kedves testvérkém! Fiz már sok lenne vacsorára, tehát kisebbet tálalj elém!"

2. Mondja Jára: "Óh, hiszen én láttam, hogy ma ebédre több ilyen halat fogyasztottál el, tehát ezt is elfogyaszthatod! Egyél csak! Lásd, az én Uram és Jézusom végtelenül nagyobb és fennköltebb Szellem, mint te? és mégis már a második halat fogyasztja el látha​tó étvággyal, s bort is iszik, és közben egy-egy darab kenyeret is eszik, tedd tehát te is ugyanezt. Most velünk együtt te is ember vagy, és nem kell a mi emberi mivoltunkat lenézned, amiért te Isten első angyalainak egyike vagy."

3. Mondja Rafael: "Nos, ha mindenáron így akarod, akkor kény​telen vagyok akaratodhoz alkalmazkodni. Hiszen te olyan szeretetre méltó gyermek vagy, hogy irántad való szeretetből az ember nem tud tőled semmit sem megtagadni." Rafael ezzel kezébe fogta a csaknem 5 font súlyú halat, szájához vitte, és hihetetlenül rövid, pillanat alatt elfogyasztotta.

4. Amikor Jára ezt észrevette, elképedve így szólt: "De az Istenért! Hová tüntetted el azt a nagy halat oly gyorsan? Barátom ilyen étvágy mellett még egy sült tengeri szörnyeteget is igen könnyen el tudnál fogyasztani! Azt a nagy halat, amelynek hasában Jónás három napig sínylődött, úgy látszik egy harapással a gyomrod​ba tudnád süllyeszteni!"

5. Mondja Rafael: "Sőt, nekem még több ezer ilyen halat is úgyszólván tréfa volna elfogyasztani. De most elég nekem ez is, amit adtál, ez valóban jól esett. Én ezt éppoly lassan is megehet​tem volna mint te, de akkor az a gondolatod támadt volna, hogy talán már én is földi ember lettem. ez eddig nem jelentene jót ne​ked, mert még képes lennél belém szeretni! De mivel ennél az alka​lomnál bebizonyítom, hogy nem vagyok teljesen földi ember, ez vis​szariaszt téged és egy könnyen megmaradsz te a magad és én a magam kerékvágásában. De még több ilyen pajkos csínyt fogsz tőlem látni! És ha akarom, tudok még gonoszabb is lenni, de gonoszságomnak min​dig bölcs oka van."

6. Mondja Jára: "Az egy cseppet sem tetszik nekem, hogy te go​nosz cselekedet által akarsz valami jó célt elérni. Nézd meg az Urat, aki az én kizárólagos szeretetem, ő minden gonosz cselekedet nélkül is csupa jó célt ér el, te miért nem? Én azon a véleményen vagyok, és ezt meg nem tántoríthatja senki, hogy a gonoszság mindenkor megint csak gonoszságot szül és a jó ismét csak jót. Ha va​laki nálam jót gonoszsággal akar elérni, az nagyon téved, még akkor is, ha ezerszer angyal! Azt mondom neked, hogy ilyet ne tégy, mert különben távol maradtatsz tőlem. Én csak egy gyenge leányka, sőt férgecske vagyok hozzád képest, de szívemben isteni szeretet lako​zik, és az nem viseli el még a látszólagos gonoszt sem! Etted ked​ve s Rafaelem?"

7, mondja Rafael: "Óh igen, ezt jól meg lehet értenie és én meg is értem, de hogy te az imént az én esetleges gonoszságomat nem ér​tetted meg, ez abból tűnik ki, hogy miatta rendreutasítottál. Majd ha meg fogsz érteni, akkor nem haragszol már rám! De hogy lásd, a mennyei gonoszság is a legfényesebb erény, tehát azt egy rövid példával fogom kézzelfoghatóan megmagyarázni.

8. Lásd, nekünk, mennyei angyaloknak messze terjedö látóképes​ségünk van. Még a gondolatod sem terjed odáig, ameddig mi egy pillantással a legtisztábban látunk. Nagyon sokszor megtörténik helyenként, de különösen ezen a Földön, hogy az ember csupa paj​zánságból gonoszságot követne el. Mi az embert százszor is vissza​tartjuk valamely nagy veszedelemtől, de mégis csak űzi-hajtja öt valami, hogy újból ugyanabba a veszedelembe rohanjon. És ha mindaz :nem használ, végül megengedjük, hogy az ember ugyancsak pajzánság​ból ismét veszedelembe menjen, és alaposan megüsse magát úgy, hogy attól aztán hosszabb időre elmegy a kedve. És ha alaposan pórúl járt, okulva a tapasztalaton megokosodik, elhagyja olykor gonoszkodását, s azután magától megjavul.

9. Sőt néha a szülők nem tudják gyermekeiket elég erélyesen ettől vagy attól a játéktól - amely már néha nagyon is veszedelmes​sé válhat - meg óvni. Akkor jövünk mi mennyei gonoszságunkkal és meg​engedjük, hogy az ilyen gyermek tiltott játékaiknál érzékenyen megsérüljenek, sőt néha odáig is juttatjuk, hogy egyik vagy másik gyermek a többi számára elrettentő példaképpen engedetlenségéért halállal fizessen. A gyermekek ezáltal visszariadnak és félnek az ilyen tiltott, veszedelmes játéktól, és nem térnek ahhoz vissza töb​bé. Innen származik a közmondás, aki már megégette magát, az fél a tűztől."

10. Néhány földi évvel ezelőtt veled szemben is hasonló mennyei gonoszságot követtem el, ami nagyon is javadra szolgált, s utána va​lóban jámbor gyermek lettél. Most pedig mit szólsz az én gonoszsá​gomhoz?"

                                                          166. FEJEZET

Jára Rafaelnek igazat ad és szelídségre int. Az Úr megdi​cséri őt, hogy jó a misszió tanítása  a szelídségről.  A szá​zados közbeszólása - nincsen szabály kivétel nélkül. Legyetek okosak mint a kígyók és szelídek, mint a galam​bok. "Mindenhez idő kell". Példák - a fa. Célzás Judásra. Jegyzet az evangélisták számára. A benső önszemlélet, vagy a szombat ünneplése Istenben ...

1. Mondja Jára csendesen, egy kissé találva: "Nos igen, ha így van, akkor persze igazadnak kell lennie, ha ezt előbb mondottad volna, nem tettem volna ellenvetést. Ha az ember szabad akaratának jól ismert sérthetetlensége mellett minden elképzelhető szelíd esz​köz által sem képes semmire sem menni, akkor természetesen nem ma​rad más hátra, mint a gonosz eszköz alkalmazása. Hiszen mi még meg fogjuk egymást érteni, csak nem kell mindjárt heveskedni! - Ez min​denkire vonatkozik. Szelíd beszédmodorban nagyon tetszel nekem, de ha heves szóáradattal zúdulsz az emberre, akkor még a legtisztább igazság sem hangzik jól ajkadról.

2. Én úgy képzelem el, hogy a jövőben legalább a mennyek töké​letes szellemei úgy törekedjenek beszélni, mint az összes szelle​mek, napok, világok és emberek Ura és Teremtője! Az Úr beszéde még a legkomolyabb dolgokban is mindig oly szelíden és lágyan cseng, mint amilyen lágy a bárányok gyapja és szavai úgy folynak, mint a tejes színméz. ennélfogva minden tantó és vezető utána igazodjék, mert a szelíd beszédben rejlik az én véleményem szerint mindig a legnagyobb erő. Aki kiabál és hevesen beszél, az gyakran ott sért, ahol gyógyítani akart! Nézd az Úr egyformán barátságos arcát úgy baráttal mint ellen​séggel szemben. Ki csodálkozhat azon, ha a betegek már akkor is meg​gyógyulnak, ha rájuk tekint? Tehát kedves Rafaelem, neked is ilyen​nek kell lenned velem és mindenkivel szemben, úgy beszédben, mint cselekedetben, s akkor még a lábaid nyomát is áldani fogják."

3. Erre Én Jár át szívemre ölelem és így szólok mindazokhoz, akik jelen vannak: "Ez ideig ő az én legtökéletesebb tanítványom, akihez valóban még angyalaimat is elküldhetem iskolába, mert Ő a legmélységesebben megértett engem! De bírja is szeretetemet a leg​teljesebb mértékben!

4. Valóban, ha majd kimentek és a nevemben tanítjátok a népet, akkor emlékezzetek azokra a szavakra, amelyeket ez a végte​lenül kedves és bájos leányka angyalomhoz intézett, és minden lépés​teket áldás fogja kísérni. Legyetek türelmesek és mindenben telve szelídséggel, akkor áldást fogtok hinteni az emberek szívébe. Rafa​el angyalomnak így kellett beszélnie, hogy ezzel az én legkedvesebb Járómat az elhangzott tanításra késztesse. egyébként ő is éppoly szelíd, mint az esti szellő és lágy, mint a báránynak legpuhább gyap​lan."

5. Ezeket a szavakat mindenki jól megjegyezte magának és teljesen egyetértettek velük, csak a százados jegyezte meg, mondván: "Ez mind isteni, tiszta és igaz, de ha én túlságos szelíd hangon be​széltük katonáimmal, ugyancsak nevetségessé tenném magam előttük és aligha engedelmeskednének nekem! De ha úgy derekasan villámlani és mennydörögni kezdek, minden jól és pontosan megy!"

6. Mondom Én: "Csakhogy itt nem annyira a külső, mint inkább a benső, igaz szelídségről van szó. Ha szükséges valamiféle mennyei gonoszságot bölcsen alkalmazni, akkor ezt tegye meg az ember, mert minden bölcsességnek tulajdonképpen szabálya: "Okosnak lenni mint a kígyó, és emellett mégis oly szelídnek, mint a galamb."

7. Felvidulva mondja a százados: "Uram! Most már mindent tu​dok, így tehát az összes mennyek által igazolva van az igazságos​nak cselekedete! De amellett figyelnünk kell, nehogy képzelt okos​ságunkban hibásan számítsunk, s így Euklidesz művészete szerint az a véleményem, hogy az okosságnak egy meghatározott mennyiségé​hez egyenlő szeretetet, türelmet és szelídséget kell hozzáadnunk, s ebből helyes eredmény alakul ki!"

8. Mondom Én: "Igen, igen, így helyes a számadás, és az áldá​sos eredmény bizonyos lesz, és minden igazságosság és törvény meg​találja ebben teljes igazolását! Ez olyan alap, amelyre építhettek de ahol nincs alap, ott nem lehet  épületet emelni.

Tehát ha építeni akartok, mindenkor ilyen alapra tegyetek szert fá​radozástok nem lesz hiábavaló,

9. Ti Istenből eredtek, tehát mindenben legyetek Istenhez ha​sonlók. Az Isten pedig nem hamarkodja el a teremtés dolgát. Először jön a mag, azután a csíra, és csak a csírából fejlődik ki a fa. Ez először rügyeket hajt, azután leveleket, virágokat, és végül meg​termi az ízes gyümölcsöt, amelybe ismét az ősmag van belé helyezve, ahol az további szaporodás végett megérlelődik.

10. És ahogy ez végbemegy a növényben, úgy történik az egész világgal. A Nap nem emelkedik fel bejelentetlenül a láthatár fölé, és a vihart mindenkor hírnökök előzik meg, amelyek mindig felis​merhető!

11. Tehát ha Isten maga az egymásután következő alkotások rendjét a legnagyobb szigorúsággal, türelemmel és kitartással tartja szem előtt, úgy ti is, mint igaz tanítványaim, mindenben az kövessétek, amit nektek megmutattam, s amihez az utat előkészítettem, hogy el ne tévelyedjetek a magatok készítette úton. megértettétek mindnyájan?"

12, Mondja a százados: "Én mindent jól megértettem, és azt hi​szem, hogy közöttünk már nincs olyan, aki ezeket a napnál világo​sabb, mennyekből származó igazsákokat meg ne értette volna! Egyedül téged illet ezért minden hála és tisztelet!"

13. Mondom Én: "Jól véled azt, hogy e szavaimat az összes je​lenlevők megértették. Igen, meg is értették, sőt az az egy is, de csak az agyával, a szívével nem!"

14. Erre mindenki zavarba jött, és a tanítványok azt kérdezték, ki legyen az, akire céloztam?

15. Én azonban így feleltem: "Még nincs itt az ideje annak, hogy ezt a háztetőről hirdessétek. De majd ha ennek ideje elkövetkezik, akkor visszaemlékeztek szavaimra. Akiben közületek csak a legcsekélyebb gyanú él, az őrizze meg szívében, mert idő előtt ne döntsenek ki egy fát sem!"

16.  E szavaim után tanítványaim megértették, hogy Iskarióti Judásra céloztam, de ők hallgattak és gyanújukat egyetlen jellel sem árulták el.

17. Ezután Háté és János azt kérdezte, hogy feljegyezhetik-e ezeket a gyönyörű tanításokat az emberek javára?

18. Mondom Én: "A szeretetről, szelídségről és a türelemről szóló tanítást egyelőre külön lapra feljegyezhetitek, de no je​gyezzétek be a főkönyvbe írottak közé, mert erről még többször fogok beszélni, és majd megmondom, mit kell feljegyeznetek. Most pedig pihenjünk és ismételten gyakoroljuk magunkat az önvizsgálódában. ami a szombatnak Istenben való igaz megünneplése."

19. E szavaim után minden elcsendesedett a házban, s csaknem három órán át ültünk így .

20. Ez idő után így szóltam: "A szombat befejeződött, most már megadhatjuk tagjainknak is a szükséges pihenőtt erre mindenki testi pihenőre tért. Reggel már meglehetősen késő volt, midőn fek​helyeinket elhagytuk.

                                                            167. FEJEZET

Az Úr hasznos gazdasági és háztartási utasításokat ad és Járának konyhakertészetet telepít. A hajósok jelen​tik az Urat kereső farizeusok visszatérését és tovább utazását, A hajót utazásra előkészítik. A szomorú bú​csújelenet. Utasítások a jövőre nézve. Elutazás.

1. Az elköltött reggeli után különféle dolgokkal foglalkoz​tunk, és Eb álnak gazdaságára néhány utasítást adtam, hogy szán​tóföldjét hogyan vesse be, gyümölcsfáit és szőlőjét miképpen kezel​je, hogy mindig gazdag termést adjanak, amit minden időben a leg​jobban felhasználhat. megmutattam Ebálnak, hogy miképpen lehet a gyümölcsöt nemesíteni és szaporítani. Valamint több hasznos zöld​ségfélét is, amelyek azóta a konyhák részére meg is honosodtak. Mutattam neki több gyökérnövényt is, amelyeket mint tápszereket mindig jól felhasználhat. Megmutattam mindezeknek az elkészítési módját is a zöldségneműeknek úgy, mint a gyökérnövényekét is. Rö​viden - a két következő napon, amelyet Genezáretben töltöttem ​Ebállal sok olyat ismertettem meg gazdasági téren, amit eddig még egyetlen zsidó sem tudott. Kioktattam arra is, hogy a vad- és há​zinyulak, az őz és szarvas húsát így vagy úgy elkészítve mindenkor mint ízletes pecsenyét élvezheti anélkül, hogy ezáltal tisztáta​lanná válnék, de egyben megjelöltem azt az időt is, amikor ezeket az állatokat vadászhatják, ezenkívül még sok mindent megmutattam neki, aminek a becsületes Ebál nagyon örvendezett.

2. Ugyanakkor tanítványaimmal tárának egy kicsiny konyhaker​tet létesítettem. Azt különféle hasznos növényekkel, zöldség . és gyűmölcs neműekkel ültettem be, és ajánlottam neki, hogy a kertet gondosan ápolja. Fzt örömkönnyek között meg is ígérte és azt is, hogy mire ismét visszajövök, az egész kertet teljes virágzásban fo​gom találni. S így Ebál házában minden a legnagyobb rendben volt.

3. Különféle hasznos elfoglaltságunk mellett telt el a vasár​nap, hétfő és kedd, s én a továbbutazásra rendelkezéseket tettem. De a százados, Ebál feleségeivel, gyermekeivel és különösen Jóra, bensőségesen kértek, hogy legalább az éjszakán át maradjak közöttük, s így szerda reggelig maradtam.

4.Reggel a hajóslegények közül néhányan odajöttek és elmon​dották, hogy az előző napon a farizeusok Jezairából visszatértek, de a 47. zsoltárról egy szó említést nem tettek, de annál serényeb​ben érdeklődtek felőlem, hogy felelősségre vonjanak, amiért egész Jezairát eltántorítottam Jeruzsálemtől. A hajóslegények azonban kérdéseikre feleletet nem adtak, ám elvették törik a hét ezüst ga​rast, mit a farizeusok szidalmak között kelletlenül fizettek meg. Ezután ismét hajójukba szálltak és útjukat hajósaik kijelentése szerint Kapernaum felé vették, valószínűleg azért, hogy ott tovább kémkedjenek, amire a templom és Heródes bérelte fel őket.

5. Miután a hajóslegények ezt híven elbeszélték, megparancsol​tam nekik, hogy a hajót egy órán belül elutazásra tartsák készen​létben. erre elmentek és azt előkészítették.

6. Miután Jára - aki korán reggel kertecskéjébe ment - bejött a szobába és meghallotta, hogy azonnal eltávozom, sírásra fakadt és arra kért, hogy legalább még egy óráig maradjak, mert szívét szorongatja az a tudat, hogy ki tudja, meddig nem fog viszontlátni.

7. De megvigasztaltam őt és biztosítottam, hogy még testben is nemsokára viszont fog látni, szellemileg pedig beszélhet ve​lem amikor akar, és én a legtökéletesebb választ mindenkor világo​san és érthetően helyezem szívébe. Ezenfelül pedig magam helyett látható módon mellette marad Rafael angyal, aki őt a helyes úton vezeti. Ebben a siránkozó leányka megnyugodott.

8. Ezután megáldottam Ebál egész házát, és a tengerhez mentem, ahol a hajó várakozott reánk. Hogy Ebál egész háza népe, a százados és még nagy néptömeg is kikísért, az magától értetődik,

9. A két esszeus és a néhány megtért farizeus és írástudó ar​ra kért, hogy elkísérhessenek oda, ahova megyek.

10. De Én így feleltem: "Maradjatok csak, nehogy a világnak idő előtt feltűnjön a dolog! Mert a madaraknak van fészkük, a róká​nak odújuk, de az ember fiának nincs még egy köve sem, amelyre mint tulajdonára, fejét lehajthatná, mivel nincs semmi földi tulajdonom, és mégis egész sereg embert viszek magammal, azt fogják mondani: Miből tartja el őket, hiszen nincsenek szántóföldjei, rétjei és nyájai! Ennélfogva vagy tolvaj, vagy csaló! Hogy ezt elkerüljük, maradjatok itt, ti esszeusok pedig menjetek testvéreitekhez, és be​széljétek el nekik mindazt, amit itt láttatok és hallottatok, s ők valamennyien megváltoznak és jobb útra térnek.

11. Ha pedig benneteket farizeusokat és írástudókat a templom esetleg ismét visszahív, hogy rólam felvilágosítást adjatok azok​nak, akik életemre törnek, akkor ne beszéljetek cselekedeteimről, de annál többet és nyíltabban tanomról. Ne féljetek tőlük, a legvég​ső esetben megölhetik ugyan testeteket, de örökéletű lelketekben kárt nem okozhatnak. De ők nem fognak benneteket bántani. Ha kita​szítanának titeket, menjetek az esszeusokhoz, azok majd tárt ka​rokkal fogadnak be."

12. Iylondja a százados: "Óh - itt maradhattok nálam is, rómaiakká teszlek benneteket, római öltözéket és kardot adok nektek, s nyugto​tok lesz a templomtól és gonosz szolgáitól."

13. Mondom Én: "Igen, igen, ezt is megtehetitek! Legyetek oko​sak mindenkor, mint a kigyó,és szelídek, mint a galamb, akkor egé​szen jól megfértek a világgal."

14. E szavak után húsz tanítványommal a hajóra szálltam és ked​vező széllel gyorsan átjutottunk a túlsó partra Sydon és Tyrus irá​nyába, amely városok természetesen még messze a galileai tengertől, a Földközi tenger partján feküdtek.
                                                              168. FEJEZET
Jelenet Tyrus mellett a kánai asszonnyal, aki az Úrhoz kiált leánya meggyógyításáért. Judás bosszankodása. A ká​nai asszony alázatossága és hite az Urat gyógyításra in​dítja. A menet irányt változtat. Megérkezés a galileai ten​ger mellett levő hegyre... Máté 15:21-291 
1. Midón a hajót a túlsó parton elhagytuk, görög területen még hosszú utat kellett gyalog megtenni, hogy a két városnak csak a környékére jussunk. Amikor Tyrus környékének határához értünk, és azt immár az estszürkületbe  átléptük, egyezerre csak egy asszony szaladt utánunk, aki a galileai Kánában született, de akit egy erről a vidékről való görög vett feleségül ezelőtt 15 évvel, s az úton meg​ismert engem, és így kiáltott: "Uram Dávidnak fia, könyörülj rajtam! Leányomat az ördög gonoszul gyötri!" De én hagytam őt kiáltozni, nem szóltam egy szót sem, hanem tovább mentem.

2. Mivel azonban az asszony annyira kiabált, hogy a tanítvá​nyoknak is terhére volt, hozzám léptek és engem feltartóztatva így szóltak: "Bocsásd el hát őt! Hiszen már csaknem fél óra óta telekia​bálja füleinket! Ha nem tudsz vagy nem akarsz rajta segíteni, pa​rancsold meg, hogy hagyjon el minket, különben az emberek, akik szintén ezen az úton haladnak, azt gondolják, hogy valamivel meg​bántottuk, s feltartóztatnak bennünket, és mindenféle kérdéssel ter​helnek majd!"

3. Mondom a tanítványoknak: "Nem küldettem, csak Izrael házá​nak elveszett juhaihoz!"

4. E válaszom után a tanítványok értelmetlenül néztek egymás​ra, és nem tudtak ezen sehogy sem eligazodni, Iskarióti Judás pedig a legnagyobb fokú következetlenséggel vádolt engem, amikor Tamásnak ezt mondotta: "Az ember néha bosszúságában képes volna a bőréből kiugrani. Beszédeiben és cselekedeteiben vaskos ellentmond ások van​nak, Ezzel az asszonnyal szemben, aki nála keres segítséget, csak Izrael házának juhaihoz küldetett, de amikor a rómaiaknak - akik még​ inkább pogányok, mint ez a szegény, félig görög, félig zsidó asszony - minden elképzelhető segítséget nyújtott, akkor nem gondolt arra, hogy ő csak Izrael házának juhaihoz küldetett!"

5. Mondja neki Tamás: "Ezúttal persze van valami beszédedben, de azért mégis az a véleményem, hogy itt bizonyára különös oka van arra, amiért ezen az asszonyon nem akar segíteni!"

6. Miközben a tanítványok ilyen eszmecserét folytatnak, az asszony közel jött hozzám, s előttem térdre borulva mondja: "Uram, segíts rajtam!"

7. Én pedig ránéztem az asszonyra és így szóltam: "Nem jó a fiaknak kenyerét elvenni, és az ebek elé vetni!"

8. Erre így felel az asszony: "Igen Uram! De az ebek is esz​nek a morzsákból, amelyek uruk asztaláról lehullanak!"

9. Esz a felelet az összes tanítványt csodálkozásba ejtette, és Péter így szólt magában: "Valóban, ennyi bölcsességet egy zsidó asszonynál ritkán találtam. Ez az asszony születésénél fogva görög, habár a galileai Kávában szilletett, ismerem öt, és ezelőtt 15-16 évvel sok halat adtam el neki."

10. Én pedig ránéztem az asszonyra és így szóltam hozzá: "Óh asszony! Nagy a te hited, legyen neked, amint akarod!"

11. Erre az asszony felemelkedett, hálát adott és hazasietett házába, és leányát ott egészségesen találta. Az emberek pedig - akik otthon maradtak a leányka mellett - elbeszélték, hogy egy fél óra előtt az ördög láthatóan, nagy átkozódással és tombolással elhagy​ta testét. - Ekkor látta az asszony, hogy ez ugyanakkor történt, amikor Tyrue vidékének határán így szóltam hozzá: "Óh asszony, nagy a te hited, legyen neked, amint akarod."

12. Eközben beesteledett, s a tanítványok megkérdeztek, hogy Tyrusba megyek-e, vagy pedig itt keressenek szállást, mert Tyrue városa innen még három óra távolságban van.

13. Én pedig így szóltam tanítványaimhoz: "Tudjátok mit? For​duljunk nyugat helyett - ahol Tyrus fekszik - inkább délkelet fe​lé, e onnan ismét a galileai tengerhez jutunk. Mindjárt a part mel​lett egy szép hegy emelkedik, amelynek szabad csúcsát innen 2 óra alatt könnyen elérhetjük, ott fogjuk az éjszakát tölteni."

14. E szavak után azonnal elindultunk, és egy óra múlva a gali​leai tengerhez' és egyúttal a hegy lábához is elérkeztünk, melynek csúcsát egy óra alatt elértük.

15. A magaslatra érve leültünk a puha gyepre, és pihentünk s a​nélkül, hogy elaludtunk volna.

                                                         169. FEJEZET

Péter csodálkozik a gyermekek és ártatlan emberek meg​szállottságán. Fontos tanítások a földi szellem lelkiál​lapotáról. Kétféle emberek - felülről Isten gyermekei és alulról világ gyermekei. A megszálltság oka és ve​szedelme. A megszálltság jó következménye az illető szenvedő lélekre. Rámutat, hogy minden esetben bízni kell. A betegségek rendeltetésének oka...

1. Némi pihenés után így szólt Péter: "Uram! Én sok mindent é​lével tisztában vagyok már, de a megszálltságot - különösen ártatlan gyermekeknek ördögök által való megszálltságát. és hogy gonosz lak ói testüket néha a legkönyörtelenebb módon gyötrik - ezt való​ban nem tudom megérteni! Azt sem, hogy bölcsességed és rended miért engedi meg az efféle garázdálkodást?! Ennek az asszonynak, aki ma utánunk szaladt, a leánykája alig lehet 13-14 éve s, és anyja állí​tása szerint már teljes hét esztendő óta elképzelhetetlenül gyötri a gonosz szellem, naponta csaknem 7 órán keresztül. Mért kell, hogy ilyen megtörténjék?"

2. Mondom Én: "Ezek olyan dolgok, amelyeknek mélyét a ti ér​telmetek még nem tudja felfogni. De mivel most teljesen zavartala​nul vagyunk együtt, néhány útmutatást adok nektek, hallgassatok meg tehát!
3. Ez a Föld kétféle embert hordoz. Az egyik és a jobbik faj eredetileg felülről származik, akik alatt értendők Isten gyermekei, a másik és tulajdonképpen a gonoszabb fajú csupán erről a Földről ered: lelkük bizonyos tekintetben egyes életrészecskék összetétele, amelyek a sátántól vétetnek, s a Föld testének tömegében mint anyag fogva tartatnak, s innen azután a növényvilágból az állatvilágba mennek át, és ott az állatvilág nagyszámú fokozatán áthaladva, egy potenciává lesznek, e megszámlálhatatlan őslélek-részecskékből al​kotva egy világi emberi lélekké fejlődnek, és rendesen áldatlan nem​zések útján az asszonyok testében öltenek testet, és azután éppen úgy, mint a mennyek szellemei szférájából eredő világosság gyermekei erre a világra születnek."

4. Nos, az olyan gyermekek, miután egész lényük a Sátántól ered többé-kevésbé mindig ki vannak téve annak a veszedelemnek, hogy egy gonosz szellem, azaz egykor már ezen a Földön testben élt ördögi ember lelke megszállja, ami különösen akkor történhet meg, amikor egy ilye a fiatal, a Föld sátáni részéből vett lélek j ó és mennye i irányba kezd maradni. Mert ezáltal egy életrész a pokol szférájá​ból elszakad, s ez a pokol összességének szinte elviselhetetlen fáj​dalmat okoz, s ezért minden elképzelhetőt el is követ, hogy mag át ilyen sebesüléstől megóvja.

5. Persze te most azt kérdezed, hogy ilyesmi hogyan okozhat fáj​dalmat a pokolnak? Mert hiszen egy ilyen lélek a pokolhoz viszonyít​va összehasonlíthatatlanul kisebb kell hogy legyen, mint az ember pi​cinyke hajszála az egész emberhez viszonyítva! Ezt helyesen ítéled meg, mert csak fogd meg testeden a legkisebb hajszálacskát, tépd ki, és észreveszed, hogy ennél a műveletnél nem csupán a hajszálacska helyén, hanem egész testedben kellemetlen szúró fájdalmat fogsz é​rezni, ami valósággal kétségbe ejtene, ha az egy óráig tartana.

6. Ebből a magyarázatból most már világosabban láthatod, miért fordulna elő e Földön megszálltságok és miért fognak e világ végé​ig is előfordulni.

7. Ebből a megszálltságból azonban a megszálltra nézve határo​zottan jó származik. Mert ilyen lélek, amelynek testét valamely ör​dög birtokába veszi, testének gyötrelmei következtében nyilvánvaló​an megtisztul, és nem süllyedhet bele gonosz módon testébe. Kellő időben azután felülről is megjön a segítség, és az ilyen világias lelkeket már meg is nyertük a mennyek számára. Most mondd, hogy ezt a dolgot kissé megértetted-e?!"

8. Mondja Péter: "Igen Uram! Ez most már teljesen világos előt​tem. De akkor jobb is volna, ha egy ilyen súlyosan megszállt nem is kapna segítséget!"

9. Mondom Én: "Ha valaki segítségért fordul hozzád, ne tagadd meg azt tőle soha; mert arról már gondviselésem gondoskodik, hogy az illető ilyen esetekben addig ne jusson segítséghez, ami a megszállt​ságnál be nem következett az az idő, hogy segítségben részesülhet. Azért nem szabad azt egyetlen segítséget kérőtől sem megtagadni. Megérted-e már ezt a fontos magyarázatot?"

10. Mondja Péter: "Igen Uram! Ezért egyedül a tied legyen a há​la, a szeretet és a tisztelet. Így tehát semmi nincsen az egész világon, amiből a mennyei dolgokban jártasak előtt ki ne tenne Isten legmagasabb fokú szeretete és bölcsessége !"

11. Mondom Én: "Így van, ezért ezen a Földön még oly visszata​szító jelenséggel szemben se csüggedjetek el, mert a mennyei Atya tudja a legjobban, hogy azt me1y oknál fogva engedi meg

12. "Így tehát a legtöbb betegség, ami az embereket gyötri nem más mint óvintézkedés, nehogy lélek eggyé váljék a testtel, ami a világosság gyermekeinél is még a megkötött Sátánból való. Mégis a világosság gyermekeinél különbség van abban, hogy az ő szenvedése​ik a mennyből rendeltetnek el, ha lelkük elanyagiasodásnak indulna Pár a világ gyermekeinek fájdalmai is a mennyből vannak elrendel​ve és jóváhagyva, ezek alapjukban mégis a pokol fájóalmai. A vi​lág gyermekeinek teste - mint maga is teljesen a pokolból való rész vele együtt érzi át azt a fájdalmat, ami erős szúrásként hasit bele akkor, amikor a menny hatalmas befolyása a pokol élet egészéből egy részt elragad. Megérted most ezt a magyarázatomat?"

13. Mondja Péter: "Igen Uram! Ezt a magyarázatot is értem ​hálám és szeretetem ezért mindörökké!"

                                                    170 . FEJEZET

A kánai asszony elárulja az Úr hegyi tartózkodását. Péter kenyeret és halat hoz. A csodaforrás - amely Péter és Já​nos kézfeltétele által az Úr nevében fakadt. A hit hatal​máról. A reggeli, a gyönyörű kilátás. Az emberek tolongása

1. Mondom Én: "Jól megfigyeltétek-e, hogy amikor idejöttünk a hegyre,  senki sem látta s azt sem, hogy most itt táborozunk?"

2. Mondják a tanítványok: "Urunk, az egész két órás úton senkivel sem találkoztunk, de azért nem állíthatjuk azt, hogy bennün​ket senki sem látott!"

3. Mondom Én: "Az asszony mégis látott bennünket és elárulta, hogy itt telepedtünk le, és ez elég ahhoz, hogy ezt a hegyet holnap ezrek keressék fel!"

4. Mondják a tanítványok : "Urunk ! Mi még nem vagyunk annyira fáradtak, hagyjuk el éjfél után ezt a hegyet; és menjünk máshová, ahol ez az alkalmatlankodó nép nem talál reánk, és ahol néhány napig megpihenhetünk!"

5. Mondom Én: "Mégis itt maradunk, mert az Atya akarata, hogy itt mindenféle nyomorék embert meggyógyítsak testi bajából. Azért három napig ezen a hegyen fogok tartózkodni. Reggel elmehetnétek valamerre, hogy a kitűzött három napra némi kenyeret szerezzetek!"

6. Mondja Iskarióti Judás: "Akkor ugyancsak messzire mehetünk! - Mert ez valóságos pusztaság itt, és három négy óra járásnyira nincs olyan helység, ahol kenyérsütőt találnánk!"

7. mondja Péteri "Erről majd én gondoskodom, mert ezen a ten​gerparton egyetlen hely sem ismeretlen előttem, s tudom hová kell menni, ha az ember kenyeret akar szerezni, legfeljebb két óra járás​nyira oda és ugyanannyi vissza!"

8. Mondom Én: "Nos jól van, gondoskodj tehát te , Simon Juda ! És akit hívsz, az legyen kísérőd!"

9. Mondja Péter: "Uram, mi húsz és egynéhányan vagyunk, s ha tizen velem jönnek, akkor három napra elég kenyeret hozunk"

10. Mondom Én: "Így is jó lesz, de most pihenjünk."

11. Erre mindenki olyan helyet keresett, amely a pihenésre a legtöbb kényelmet nyújtotta, és nemsokára csend volt a hegyen. Az összes tanítvány csakhamar elaludt, egyedül én virrasztottam, és csak reggel felé aludtam egy keveset. Amikor napkeltével felébred​tem, Péter nagy mennyiségű kenyérrel már megérkezett, mert ő már napkelte előtt három órával elhagyta a hegyet, és lent a tengerpar​ton talált egy kenyérrel megrakott hajót, mely Magdalából jött ide, és Jezairába igyekezett. Péter a hajó rakományának csaknem negyed részét átvette, és Máté, a fiatal vámszedő megfizette az árát. A ha​jó egyúttal jó és frissen sült halakat is szállított, melyekből a derék Péter egy egész ládával hozott, mit szintén Máté fizetett ki. Mindezzel tehát a hegyen levők el voltak látva, csak egy hiányzott, egy jó forrás. Víz az egész hegyen egy csepp sem volt található, és a csekély borkészlet alig volt elég fél napra.

12, erre Péter és az én Jánosom hozzám léptek és mind a ketten így szóltak: Ó Urunk!" Te több vagy mint Mózes! Ha azt mondanád en​nek a szép fehér sziklatömbnek, hogy vizet adjon - bizony ára rög​tön a legtisztább víz bugyogna belőle!"

13. Mondom Én: "Ha kettőtöknek elégendő hite van, helyezzétek kezeiteket erre a kőre és parancsoljátok meg neki, hogy vizet adjon, s akkor azon a helyen, melyet kezeitekkel érintetek, a legjobb, leg​tisztább és legkitűnőbb víz fakad!"

14. Ennek hallatára kikerestek a kövön egy megfelelő helyet, s mindketten rátették kezeiket. A kő azonban mégsem akart vizet adni! Mikor közel egy óráig rajta tartották kezeiket, egyszerre megmoz​dult és előbbi helyéről 10 lépésnyire tolódott el. Ez a sziklatömb több évezred előtt egyszer a magasból, mint meteor zuhant alá, s ezzel ennek a hegynek egyetlen forrását annyira eltorlaszolta, hogy egyetlen csepp víz sem folyhatott többé belőle. De hogy most a kő ily módon eltolódott előbbi helyéről, a legbővebb vizű forrás ke​rült napvilágra, s mintegy 5 láb mélysége medencéből buzogott el ő, amelyet - mint már említettem - a kő több ezer év előtti lezuhanása vájt ki.

15. Így ezt a hegyet mindenkorra elláttam a legjobb vízzel /még a mai napig is/. De sem Péter, sem János nem tudta megérteni, hogy a kő miként mozdulhatott el csupán kezeik feltétele által. Ezután a többi tanítvány is kísérletet tett, s kezeiket a kőre helyezték, hogy meggyőződjenek, tovább mozdul-e? Ezek azonban semmire sem mentek a kővel. De mikor Péter és János kezeiket ismét rátették, az rögtön újra megmozdult. Erre megkérdezték a többiek: "Uram! Miért nem tudjuk mi is véghezvinni ezt?"

16. Mondom Én: "Mert a ti hitetek itt-ott még egy kissé hézagos, és a megfelelő erő hiányzik belőle. De azt mondom nektek, ha igazi hitetek lenne, és nem kételkednétek annak sikerében, amit véghez akartok vinni, akkor egy egész hegyre is rátehetnétek kezeiteket, és megparancsolhatnátok neki, hogy mozduljon el, a hegy ugyanúgy elhagyná helyét, mint ez a meglehetősen nehéz kő. De ehhez a ti hi​tetek még nagyon gyenge! Sőt még többet mondok nektek: ha igazán szilárd hitetek volna és azt mondanátok annak a magas hegynek, amelyet Genezáret mellett másztunk meg: "emelkedj fel  és zuhanj a ten​gerbe; a hegy felemelkedne és szavaitok és akaratotok szerint a tengerbe esne! De amire még most nem vagytok képesek, arra majd egy​kor képesek lesztek. Most pedig fogyasszuk el a reggelit, mert némi. idő múltán az emberek tömegei majdnem agyon fognak bennünket szorí​tani! A kenyér és hal készletet tegyétek a kőre, amelyet elmozdítot​tatok a helyéről."

17. Ezután a kenyeret magunkhoz vettük, s miután azt néhány hal​lal elfogyasztottuk, a tanítványok a meglehetősen nagy készletet a fehér kőre helyezték és megtekintettük a szép vidéket, amely előt​tünk minden oldalról elterült. erről a hegyről derűs időben még a nagy földközi tenger partjait is meg lehet látni, valamint Sydon és Tyrus tornyait, és még egy sereg helységet is. Röviden, ez a hegy gyönyörű kilátást nyújtott, és vetekedett sok magasabb heggyel, ame​lyek megmászásához sokszor egy egész nap szükséges. Ennek a hegynek a magassága a tenger felületétől számítva, az akkori számítások sze​rint 4000 lábnál valamivel magasabb volt, s a fennsík oly széles és messze terjedő, hogy arra egy meglehetősen nagy várost lehetett vol​na építeni. Csak a felvezető ösvények voltak minden oldalról mere​dekek, úgy hogy néhány helyen meglehetős fáradsággal járt a felju​tás. Több oldalról valósággal megközelíthetetlen volt, de azon az oldalán, amelyen mi mentünk fel, elég könnyen volt megközelíthető. A szép kilátásnak kb. egy órai szemlélgetése után a hegy oldaláról egyszerre csak egész tömeg ember hangját hallottuk, közöttük fiatal, öreg, nőtől és férfitól származó fájdalmas hangokat.

                                                         171. FEJEZET

Iskarióti Judás bosszúsága az érkező nép miatt. Rendreuta​sítása az Úr és Náthánáel által. Nagy csodagyógyítás a hegyen. Ugyanott áldásos tanítás a nép számára. /Máté 15: 33-31/

l. Midőn Iskarióti Judás ezt meghallotta, kezeit feje fölött összecsapva így szól: "Ez már mégis sok! Hiszen itt nem százával, hanem ezrével jönnek az emberek és közöttük több a beteg, mint az egészséges! - Isten veled, békés csend! - Lesz itt megint tolongás és nyugalomról szó sem lehet többé!"

2, Mondom Én: "Mit törődsz te ezzel?" - Hozzád bizonyára nem jön egy lélek sem és a betegeket sem neked kell meggyógyítanod. Ha mellettem nyugtalan az életed, és már minden túlságba megy, job​ban teszed, ha haza mégy és fazekaiddal megint felkeresed a városo​kat, Amíg mellettem akarsz lenni, az én rendelkezéseimhez kell al​kalmazkodnod, mert utaimon és ösvényeimen egyedül én vagyok az Úr '. Ha valamikor hozzád mennék, és veled járnám a te utaidat és ös​vényeidet, akkor én is alkalmazkodnék rendelkezéseidhez és elis​mernélek téged, mint saját dolgaid urát! Itt azonban azt hiszem a dolog fordítva áll?!"

3. Mondja Iskarióti Judás magában dörmögve: "Persze csak a számat kell kinyitnom és máris baj van. Hiszen ezután lehetek én olyan néma is, mint egy kő!"

4. Megszólal a bölcs Náthánáel: "Ez igen bölcs dolog volna tőled, amit eddig nálad mindig nélkülöztem: Megfelelő időben be​szélni igen szép dolog annak, akinek van mit beszélnie, és aki be​szélni tud, de a butának a teljes hallgatás még sokkal szebb!"

5. Mialatt Náthánáel Judásnak Salamon néhány bölcs mondását ilyenformán emlékezetébe véste, a nagy fennsíknak különböző olda​láról óriási néptömeg érkezett mindenféle vidékről, és bénákat, va​kokat, némákat, sok nyomorékot és más mindenféle betegségben szen​vedőt - akiknek száma az ötszázat is meghaladta - széles körben lábaim elé helyezték és arra kértek, hogy gyógyítsam meg őket! És íme, egyetlen szóval meggyógyítottam őket, s azután így szóltam meggyógyultakhoz: "Most keljetek fel és járjatok!"

6. Először a vakok vették észre, hogy oly jól és tisztán lát​nak, mintha most születtek volna. Ezután a némák is észrevették, hogy beszélni tudnak, és feleltek mindenk  kérdésre, csak azután kísérelték meg a bénák és nyomorékok, hogy összezsugorodott és ré​szint teljesen elszáradt tagjaikat használják. De nem volt közöttük egy sem, aki azt mondhatta volna: én nem gyógyultam meg teljesen! Ugyanígy gyógyultak meg tökéletesen a többi betegek is.

7. Amikor a nép látta, hogy a némák beszélnek, a vakok látnak, a bénák kedélyesen sétálnak, és minden más betegségben szenvedők és nyomorékok teljesen egészségesek, módfelett elcsodálkoztak, s vala​mennyien hangosan kezdték magasztalni Izrael Istenét. Harmadnapig velem maradtak a hegyen, habár a magukkal hozott élelmiszer kész​letüket már a második napon az utolsó kenyérmorzsáig elfogyasztot​ták.

8. Azt lehetne itt kérdezni, hogy a nagy néptömeg mit csinált a következő napon a hegyen? Erre röviden az a felelet, hogy ez a mindkét nemhez tartozó néhány ezer ember tőlem és tanítványaimtól tanítást kapott. Megjegyzésre méltó az is, hogy a néhány ezer közül nem volt egy sem a farizeusok és írástudók pártján. Ellenkezőleg, még mindenféle dicséretes esetet is elmondottak, amelyeket különféle alkalmakkor a templomosok részéről elszenvedtek, gyakran a leg​keserűbb tapasztalatokat szerezték s igen fájlalták és bánták, hogy ezekkel az elvakultakkal valaha is érintkezésbe léptek.

                                                              172 . FEJEZET

Egyik görög helyes beszéde Jézus isteni tanításai és azok hatalmas ellenségeiről. A szociális eszmének egy fénysu​gara. Az Úr jövendölése tanításainak jövőjéről. Az élet lényege a küzdelem. A nép jó sejtelme.

1. Volt közöttük egy sereg görög, akik a tanításokon rendkívül csodálkoztak és közülük egyik így szólt: "Igen ez tanítás, a ter​mészet fundamentumára van építve. Nincs benne semmi önkényesség, amit egy ember azért talált volna ki, hogy mint törvényhozó, az emberek milliói között - akiknek törvényeit követniük kell - ő érez​ze magát a legjobban, ha törvényeit követik. Ezek a tanítások tör​vényeket tartalmaznak, amelyek elsősorban ősalap-törvényképpen az ember életét határozzák meg, és a legnagyobb mértékben alkalmasak arra, hogy azt a legjobb, legtisztább és legüdvösebb körülmények között örökre fenntartsák. Itt nem tűnik ki sehol sem az önzés, még kevésbé a kapzsiság, hanem minden egyes emberről külön-külön úgy gondoskodik, mint az összességről. Valóban e tanítás - ha egyezer felismernék és azokat mindnyájan követnék - az egész Földet menny ​országgá változtathatná!"

2."De - itt van a nagy de, ehhez egy teljesen új nemzedékre volna szükség! Az emberek javíthatatlan szemétjének el kell pusz​tulnia erről a földről, különben az élet sohasem lesz már. A fényűzés a kényelem iránt való érzék már túl magas fokot ért el, a hatalmasabb  igen jól érti a szegény és megbénult emberiséget

saját javára kihasználni, ezért csak kevés ember él boldogságban, és az emberek óriási tömegének sínylődnie kell! S ezért történik meg, hogy a szegény végül kételkedik az isteni Gondviselésben, a gazdag és hatalmas pedig csupa boldogságában és jólétében Istent teljesen elfelejti, s ennek az a következménye, hogy végül mind a kettőnek az ördög zsákmányává kell válnia!"

3. "Igen, Uram és Mesterem! A te tanításodban isteni igazság rejlik, sőt azt is elmondhatnám, hogy maga az élet, de sajnos a hitetlen magas rangú világ bizonyára nem fogadja be, mert ez a vi​lág a pogányság útján olyan helyzetet teremtett magának, hogy amel​lett anyagilag igen jó sora van. Ádám az ő felmagasztalt Édenében is csak egy szegény éhenkórász maradna Augusztus császár, vagy Lu​kullus, vagy száz hasonló mellett. Mindez pedig megszerezhető Zeusz, Apolló, Merkur és a többi által. ~ képzeletbeli istenek oldalán pompásan lehet élni, mi szükség van akkor igazságra, szeretetre, szelídségre, türelemre és bölcsességre?! Így bölcselkednek majd a föld hatalmasai és nagyjai, és a te valóban szent és emberbaráti tanításodat mindenki üldözni fogja úgy, mint az éhes farkasok a ba​rátját."

4. Miként is nyugodhatna bele a te isteni tanodba az, akinek jóléte felebarátainak rabszolgaságán alapszik? Igen, Uram és Meste​rem, a szegény, szenvedő emberiségnek egyedüli igaz Megváltója! Menj, tégy csodákat, hirdesd az örök rabszolgaságot, és bizonyítsd a sínylődő népnek, hogy egyedül csak a császárnak van joga élni ezen a földön, de az összes népnek csak annyira, amennyire a csá​szárnak tetszik. Továbbá hirdesd, hogy csupán a császárnak van el​vitathatatlan joga saját önkénye szerint mindenki élete és halála fölött rendelkezni, és a föld összes kincsét és vagyonát elkoboz​ni, akkor nemsokára királyi ruhákat raknak rád, és nagy pompában és fenségességben fogsz járni!"

5. De mivel tanításod az általános testvériséget hirdeti és minden emberben Isten gyermekét ábrázolja, tehát te - szent Mes​terem - szentséges tanításoddal együtt minden elképzelhető üldöz​tetésben fogsz részesülni."

6, Mondom Én: "Barátom! Amit te itt elmondtál, az sajnos igaz. hogy nagy és hatalmas pogányoknál kemény küzdelmekbe fog kerülni, amíg tanításom teljes befogadásra talál, de ha egykor mégis befogad​ják, akkor éppen a Cézárok és királyok lesznek a legbuzgóbb és legtevékenyebb apostolaim. A bálványtemplomokat ők maguk fogják lerombolni. és azok helyébe istenházakat építenek, amelyekben va​lamennyi testvér összegyűl, és az egy igaz Istent tiszteli, és  ​gyermekeiket ezekben az istenházakban oktatják majd arra a tanításra, amelyet most adok az emberek jelenlegi és örök üdvösségére.

7. De természetesen ez nem fog már ól-holnapra megtörténni, hanem csak bizonyos idő múlva, és bizonyos körülmények között, mert először a magot kell elvetni, mely azután csírázik ki, és hoz végül gyümölcsöt.

8. De hogy tanításomat a világ - amely nem fog meghalni - min​den időben támadni fogja, azt már örökről fogva előre tudom.

9. Igen, sőt ez a szelídebb tanom idővel a legvéresebb hábo​rúknak lesz okozója, de ezt nem lehet kikerülni, mert az élet az Istenben lefolyt hatalmas küzdelemből eredt, s azért folytonosan küzdelem volt, és az is marad, és csakis megfelelő küzdelemmel lehet azt fenntartani! Érted ezt?"

10. Mondja a görög: "Uram és Mesterem! Ez a bölcsesség a mi számunkra túlságosan mély. ezt tanítványaid fel tudják fogni, de részemre ez felfoghatatlan."

11. Mondom Én: "Igen, igen, ez az én véleményem is, mégis így van, és mindörökké fgy marad, amint ezt neked most kinyilatkoztat​tam!

12. A nép is elcsodálkozott beszédem fölött, és egymás között többen azt a megjegyzést tették: "A mi ősatyánk, a bölcs pathmoszi görög is ilyen bölcsen beszélt, mégis világosan kivehető volt be​szédéből, hogy csak az ember beszélt belőle. De ha ez a fiatal em​ber és  Mester beszél, úgy tűnik fel, mintha nem ő, hanem Isten be​szélne belőle. Ajkának minden szava a szívhez szól, mint a régi jó bor, és azt keresztül-kasul vidámmá teszi." ehhez hasonló meg​jegyzés sok hangzott még el, különösen a harmadik napon, amikor a népet tanomba már jobban beavattam.

                                                            173. FEJEZET

Nagy áldás a nép lelke és teste számára. 4000 ember cso​dálatos ellátása 7 kenyérrel és 2 hallal. A nép levonul a hegyről. Utazás vízen Magdala felé. /Máté 15:32-39/

1. Itt megjegyzem, hogy a nép nyájasságom és tanom fölött való örömében és csodálkozásában teljesen elfelejtette, hogy nincs mit ennie és innia. Este felé azonban az éhség már jelentkezett, és egy​mástól kérdezgették, hogy nincs-e közüliek valakinek élelmiszere? De a kérdezősködés hiábavaló volt, mert már az előző napon minden ma​gukkal hozott készletet az utolsó kenyérmorzsáig elfogyasztották.

2. Mikor ezt észrevettem, a tanítványokat magamhoz szólítottam és így szóltam hozzájuk: "Halljátok! Sajnálom a népet, mert már három nap óta velem van, és nincs mit ennie. De nem akarom éhesen el​bocsátani őket, hogy hazatérőben el ne gyengüljenek, mert egyesek messziről utaztak ide. - Azért adjatok nekik enni."

3. Mondják a tanítványok: "Urunk, hiszen te ismered a mi le​apadt készletünket. Pusztában vagyunk, honnan szerezzünk annyi ke​nyeret, hogy az egész nép jóllakhasson?"

4. Erre megkérdeztem tanítványaimat, mondván: "Hány kenyeretek van készletben?"

5. A tanítványok felelik: "Hét kenyerünk van és néhány halunk, amelyek még jók !"

6. Erre azt mondom tanítványaimnak: "Hozzátok ide a kenyereket és halakat!"

7. A tanítványok elsiettek és előhozták a kenyereket és halakat Én pedig megáldottam azokat, és azután felszólítottam a népet, telepedjék le a földre. Amikor a nép ezt megtette, vettem a kenye​ret és halakat, s hálát adtam az Atyának - ki teljességben szívem​ben lakozott - az áldásért, majd darabokra törtem azokat, s átad​tam tanítványaimnak, akik szétosztották a nép között. És íme mind nyájara kedvük és gyomruk szükséglete szerint ettek és megelégedtek. Amikor már senki sem tudott többet enni, annyi kenyér maradt meg, hogy azzal hét kosár megtelt. Akik pedig ettek és jóllaktak, négy​ezren voltak, férfiak és még egyszer annyi asszony és gyermek, kik nem számítottak.

8. Midőn a nép ilymórion jóllakott, felszólítottam hazatérés​re. Erre felkerekedtek - s mivel a napnyugta már meglehetősen kö​zel volt, fiatalja, vénje, kicsinyje és nagyja hálát adva, haza​felé indult.

9. Amikor egy fél óra múlva a nép teljesen szétoszlott, s raj​tam és tanítványaimon kívül már senki sem volt a hegyen, tanítvá​nyaimmal együtt én is a tengerpart felé indultam, ahol egy haj ó vesztegelt, és szállítmányra várakozott. Mi tehát kellő időben jöt​tünk. midőn a hajósok megláttak, mélyen meghajoltak előttem, mart a galileai Kávából jól ismertek. Ezért nem is kívántak tőlem hajóbért, hanem áldásomat kérték új vállalkozásukra!

10. Így szóltam a hajósokhoz: "Ha nem esik messze utatoktól, irányítsátok hajótokat Magdala határa felé, mert ott van dolgom." És a hajósok eloldották a hajót a parti cölöpöktől, mire a kedvező szél rövid idő múlva Magdala vidékének határára hajtotta.

                                                       174. FEJEZET

Jelenet a farizeusokkal a nagy szállástanyán. A szaddu​ceusok megkísértik az Urat, de az ő sója betömi gonosz szájukat. Visszautazás a hegyre. Jelenet a hegyen az ér​telmetlen tanítványokkal a farizeusok "kovásza" miatt. Az Úr magyarázatot ad. A kiküldött tanítványok különféle ta​pasztalatai a nép Jézusról alkotott véleményéről. A nép között fantasztikus mondák keringtek. Megjegyzés az Evangéliumok valódiságáról... /Máté  16:1-12/

1. Volt pedig a határon egy nagy szállástanya, ahol mindig min​denféle nemzetisége ember, mint zsidók, görögök, rómaiak, egyipto​miak, szamaritánusok, szadduceusok, eszeusok s több farizeus és írástudó tartózkodott. A tanítványaimmal ide érkeztem. A farizeu​sok és írástudók arról tudakozódtak, hogy ki vagyok én és tanítvá​nyaim? De ezen az estén senki sem tudta meg, hogy kik vagyunk.

2. Jelen volt azonban ezen a szállástanyán egy leány is, aki erről a vidékről többekkel együtt ott volt a hegyen, és bélpoklosságától megtisztult. Ez a leány felismert, leborult előttem, és is​mételten hálát adott gyógyulásáért. Ezt néhány farizeus meglátta, sejteni kezdte, hogy én vagyok az előttük oly hírhedt názáreti Jézus

3. Megérkezésem estéjén engem és tanítványaimat békében hagy​tak, de egymás között a szadduceusokkal egész éjszakán át arról ta​nácskoztak, hogy miképpen foghatnának el engem a következő napon, amely éppen szombatutó volt.

4. Amikor reggel a tanítványaimmal a reggeli kenyeret a sza​badban elfogyasztottam, és tudtukra adtam, hogy ezen a helyen nincs sok tennivalónk, a farizeusok és szaddueeusok kiléptek a házból és hivalkodó módon, szemtelenül hozzám léptek, és barátságos arccal mindenféle kérdéssel igyekeztek megkisérteni, sőt dicsérték is tetteimet, amelyek szerintük telve vannak dicsőséggel - hogy ez​által beszédessé tegyenek, amiben azonban nagyon tévedtek. Egyik szadduceus így szólt: "Mester! Mi hajlandók lennénk téged követni és tanítványaiddá lenni, ha te mint Isten gyermeke és Isten fia - amint téged az emberek sokasága nevez - a mennyekből jelt adnál nekünk. Tégy csodát a szemeink előtt, s azután mindnyájan hozzád csatlakozunk."

5. De amikor szívüket megnéztem, nem találtam bennük egyebet gonoszságnál  minden egyes szó, amit mondottak, nem volt más a legkörmönfontabb hazugságnál, s azért így feleltem a fortélyos kérdezősködőknek: "este azt szoktátok mondani: Óh, holnap szép idő lesz, mert a mennyboltozat vörös - reggel pedig azt mondjá​tok; ma rossz idő lesz, mert az ég vörös és borult: Óh ti gonosz képmutatók! A mennyboltozat jelenségeit meg tudjátok ítélni, miért nem ítéljük meg a jelen idők nagy jeleit az emberek szellemi éle​tének köréből?! Ha saját ,vallásotok szerint másoktól oly rendkívüli dolgokat hallottatok és azt mondjátok, hogy értitek az Iránt, vajon nem kellene-e feltűnnie, hogy általam mindaz megtörténik, ami​ről a próféták jövendöltek? Ábrázatotokat oly édessé tudjátok tenni, mint a tej és lépesméz, de szívetek telve van epével, gyűlölettel, paráznasággal és házasságtöréssel!"

6. E válasz után a kísértők találva és sértődötten vonultak el, s nem mertek többé egyetlen egy szót sem szólni, mert az egész nép ​amely körém gyülekezett - kérdő pillantásokat vetett feléjük, azért nem találták tanácsosnak velem további vitatkozásba bocsátkozni,

7. Amikor a kísértők eltakarodtak, a nép megdicsért, hogy ezeknek az elvakultaknak a mezítelen igazságot orruk alá dörzsöltem.

8. De én nem törődtem tovább a néppel - amely alapjában véve nem volt a legjobbak közé számítható - hanem menet közben így szól​tam tanítványaimhoz: "Ez a gonosz házasságtörő fajzat jelt kíván tőlem, de ne adassék nekik más, mint Jónás próféta jele !" Erre otthagytam a népet, s még inkább a kísértőket és tanítványaimmal gyor​san távozva beszálltam ismét a reánk várakozó haj óra, e parancsot adtam, hogy irányítsák oda, ahonnan este kiindult.

9. Ezen a derűs napon áthajóztunk s útközben azokról a helyek​ről és emberekről beszélgetnünk, ahol oly szívesen fogadtak ben​nünket, végül ismét annak a hegynek a lábánál voltunk, amelynek csúcsán egy nappal ezelőtt 7 kenyérrel és néhány hallal annyi em​bert tápláltunk. Itt jutott csak eszébe a tanítványoknak, hogy Magdala határán elfelejtettek kenyeret venni, mert most már megle​hetősen késő délután volt, és az éhség figyelmeztette őket erre. Közülük néhányan elhatározták, hogy a környékről kenyeret szereznek maguknak, sőt még azt is, hogy áthajóznak Idagdalába, mert kedvező szél mellett innen egy óra alatt oda juthatnak.

10. Midőn a tanítványok erre tanácsot kértek tőlem, ezt mondot​tam nekik: "Tegyetek amit akartok! Vigyázzatok azonban és őrizked​jetek a farizeusok és szadduceusok kovászától!" Mikor a tanítvá​nyok ezt meghallották, titkon így gondolkoztak magukban: "Most meg van a baj! Ez csak szelíd dorgálás azért, mert nem hoztunk magunk​kal kenyeret!"

11. De amikor észrevettem aggodalmaskodásukat, így szóltam hozzájuk: "Óh ti, még mindig kicsiny hitűek! Mit törődtök azzal, hogy nem hoztatok magatokkal kenyeret! Mégsem értitek meg és nem emlékeztek már arra az 5 kenyérre, amelyet a genezárethi út előtt 5000 ember között osztottam ki és hogy abból hány kosár maradt meg?! És nem emlékeztek a tegnapi 7 kenyérre, amelyet asszonyok és gyerme​kek nem számítva 4000 embernek osztottunk ki, és hogy abból hány ko​sárral szedtetek még össze?! Miért nem tudjátok megérteni, hogy én nem a kenyeret értettem, amit nem hoztatok magatokkal, amikor azt mondottam nektek: Őrizkedjetek a farizeusok és szadduceusok ková​szától!" Ez alatt hamis tanaik értendők, amit ezek az emberek min​denféle édeskés, jámbornak látszó és barátságos külsővel, ígéretek​kel és biztosításokkal terjesztenek a nép között, titokban pedig a markukba nevetnek, ha a szegény, ostoba lelkeket minél nagyobb tö​megben hálójukba kerítették.

12. Kik prédikálnak az emberi lélek halhatatlanságáról, az örök Édenről, és az örök pokol tüzéről hangosabb szóval, mint éppen a szadduceusok, bár ők egy jottát sem hisznek az egészből, s amellett a legnagyobb istentagadók! Most végre megértitek, hogy mit értettem a kovász alatt? " Erre értették meg csak a tanítványok, hogy ne ni a kenyér kovászától, hanem a farizeusok és szadduceusok gonosz taní​tásaitól őrizkedjenek. Tizen az éjszakán a hajóban maradtunk, ahol a legszükségesebb kenyérrel és néhány hallal el voltunk látva.

13• A következő napon néhány tanítványomat előre küldtem Cezárea​ Filippibe, amely szintén egy kicsiny, megerősített város volt a gö​rög-galileai részen, nem messze a galileai tengertől. Utasítottam őket, tudakolják meg előre ezen a vidéken, mit tartanak felőlem az emberek, és hogy egyáltalában hallottak-e valamit rólam? !

14. Több tanítványom, aki ezen a vidéken jártas volt, a reggeli elfogyasztása után azonnal a fent jelezett vidék irányába vették útjukat, és szorgalmasan tudakozódtak, hogy az ottani lakosság mit tart felőlem, és hogy mi mindent hallottak rólam? Az előre küldött tanítványok nem kevésbé csodálkoztak, amikor megtudták, hogy az e​gész környék - amelyet azelőtt még sohasem látogattam meg - telve van a nevemmel és minden ember sokat beszél rólam. Mert ezek a tanítványok úgy tettek, mintha csak szóbeszéd útján ismernének en​gem, s így a kérdezettek annál nagyobb buzgalommal beszéltek.

15. Hogy az elbeszélésekben a leghihetetlenebb túlzások voltak, az elgondolható  is volt közöttük egy olyan dolog, amelynek tovább​terjesztését a tanítványok a legkomolyabban megtiltották. Ez az elbeszélés azt állította, hogy tán képes vagyok magam óriási nagyságúra megnövelni, és azután rögtön ismét egy alig hüvelyk nagysá​gú törpévé összezsugorítani, s majd igen öreg, majd pedig egészen fiatal vagyok. Egy alkalommal pedig mint asszonyt láttak engem, sőt közülük néhányan még többet is tudtak, mert azt is hallották, hogy tetszésem szerint fel tudom venni egyik, vagy másik állat alakját. 

16. Hogy az ilyen híreszteléseket a tanítványok megtiltották, azt minden ember önmagától beláthatja, de hogy miként terjedhettek el az ilyen és ehhez hasonló képtelenségek azokban a helységekben is, amelyekben tanítottam és gyógyítottam, az még ez óráig is valóságos talány. Innen keletkezik az 50 és egynéhány evangélium hal​maza is, amelyeket az első keleti zsinat alkalmával mint hamis írá​sokat elégettek. Ezt igen jól tették, mert csak a János és Máté e​vangéliumai hitelesek teljesen, valamint az apostolok cselekedetei, János levelei és jelenései. Márk és Lukács evangéliuma is határo​zottan szent értékűek, habár azokban néhány kisebb esemény a Máté​tól eltérő. Most pedig, hogy ezeket tudjuk, folytassuk tovább evan​géliumi vándorlásainkat.

                                                   175. FEJEZET

Az Úr a kiküldötteket este megtalálja Cezárea Filippi mellett egy szegényes kunyhóban. hegyhatóan kedves jelenet a becsületes tömlőkészítővel. Bor, és eledelek csodája ugyanott. A férfi jó sejtelme . Az Úr példázata a Holdról és a Nap hajnali felhőcskéiről elősegíti, hogy világo​san megismerjék...

1. Miközben a néhány előre küldött tanítvány a környék lakói​nak kikémlelésével Cezárea Filippiban foglalatoskodott, én csaknem estig az öböl melletti hegyen maradtam. Naplemente előtt néhány órával többi tanítványommal együtt elhagytam az öblöt. és estefelé Cezárea-Filippi környékére érkezve kiküldött tanítványaimat egy szegényes viskónál találtam, amelynek egyszerű lakói éppen azzal foglalatoskodtak, hogy a fáradt és éhes tanítványoknak vacsorát készítsenek.

2. A ház népe azonnal megkérdezte az ott levő tanítványoktól, hogy ki vagyok én, és azok minden tartózkodás nélkül rögtön felfedték, hogy az a Jézus vagyok, akire az imént annyit beszéltek.

3. Mikor a házigazda ezt meghallotta, mindent félretéve térd​re borult előttem és így szólt: "Mi jót tettem, én szegény bűnös em​ber, hogy te engem ilyen megbecsülhetetlen kegyelemben részesítesz? Óh, te nagy, Szent mennyei férfiú, aki hozzánk, szegény bűnösök​höz küldettél erre a Földre! Mit tegyek, hogy tetszésedet találd benne ?"

4. Mondom Én: "Kedves barátom, kelj feli és nézz utána, hogy valami vacsorát kapjunk, kenyeret, halat és egy kevés bort. azután gondoskodj valamilyen fekhelyről, és akkor mindent megtettél, amit tőled kívánok!"

5. A szegény házigazda azonnal felemelkedett, és elszomorodott arccal mondja: "Jóságos Mesterem! Amim van szívesen odaadom, amiért kunyhómat ilyen végtelen nagy tisztesség és kegyelem érte, mert tu​dom jól, hogy te Dávid fia és igen nagy próféta vagy. Kenyerem és halam mára és holnapra van, de a borral rosszul állunk. Nemcsak ná​1am, hanem az egész környéken, sőt az innen nem messze fekvő Cezá​rea Filippi városában is igen szűkösen találsz bort. Valami kevés málna és szederlevelem van, de az már régi, s azért savanyú, mi szomjúság ellen vízzel és kevés mézzel szoktuk inni."

6. De néhány fazék aludt kecsketejem van. Ha ebből kívánnál, rögtön hozok belőle! Kenyérrel igazán jó étel."

7. Mondom Én: "Nos, jól van, hozd elő amid van! Úgy látom azon​ban, hogy több bortömlőt rejtegetsz itt házadban. Ha sohasem szüre​telsz bort, mire valók akkor a tömlők?!"

8. Mond ja a szegényes kunyhó tulajdonosa: "Igen, igen, tömlőim vannak, mert tömlőkészítő vagyok, de ezekben még nem volt egy csepp bor sem! Csaknem 50 darab van itt készen a legközelebbi vásárra. A városban darabját egy jó garasért adom el."

9. Mondom Én: "Vedd tehát a tömlőket és töltsd meg azokat vízzel.

10. Kérdi a szegényes kunyhó tulajdonosa: "Jóságos Istenem! Mire jó ez?"

11. Mondom Én: "Barátom! Ne kérdezz, hanem amit mondok neked, azt tedd meg, és akkor boldog leszel most és mindörökké!"

12. E szavakra a szegényes kunyhó tulajdonosa azonnal előhívta feleségét és immár felnőtt   gyermekét. Közöttük 6 leányt és két fiút, s az 50 tömlőt a kút mellett csakhamar megtöltötték. Mikor a tömlők mind tele voltak, megkérdezett, mit csináljon most azokkal.

13. Mondom neki: "Vidd őket a hűvös kőbarlangba, amelynek bejá​rata kunyhód hátsó részében van építve."

14. A szegényes kunyhó tulajdonosa, aki ebben a barlangban tar​totta szalmáját, kiterítette azt a földre, és a vízzel telt tömlő​ket szép rendbe egymás mellé ráhelyezte. Midőn ezzel a munkával el​készült, ismét hozzám jött és így szólt: "Uram és Mesterem, minden úgy történt, amint parancsoltad, van még valami további utasításod?"

15. Mondom Én: "Most már minden a legnagyobb rendben van. Menj és végy a legjobb korsóidból néhányat és töltsd meg őket, és mondd meg nekünk, hogy ízlik neked az ily módon elkészített víz?!"

16. A szegény ember azonnal előhoz két korsót, és megtölti őket. Már töltés közben kitűnő borillat üti meg az orrát, és amikor annak tartalmát megkostolja, nagy csodálkozásában már nem is tudja mihez fogjon és így szól a neki segédkező gyermekeihez: "Halljátok! Ezt emberi értelem nem tudja felfogni! Az a víz, amellyel megtöltöttük a tömlőket, és amellyel most teletöltöttem a korsókat, a legnemesebb és legkitűnőbb borrá lett. Ízleljétek meg, és győződjetek meg róla ti is!"

17. A gyerekei is megízlelték, és nem győztek eléggé csodálkozni. A legidősebb fiú így szólt: "Atyám! Te tudod, hogy az Írásban jár​tas vagyok. Ismerem az összes prófétát és tetteiket, de ilyet közü​lük még egyik sem cselekedett! Ez a különös férfiú több egy prófé​tánál !"

18. A leányok így szólnak: "Igen, igen atyánk, mi is úgy véljük! Talán éppen I11és ő, akinek még egyszer a Földre kell jönnie, hogy az emberek a nagy beváltó eljövetelére előkészítse! Vagy talán ő maga a Megváltó?"

19. Mondja az atya: "Az egyik éppúgy lehetséges, mint a másik! Hm, hm, milyen hirtelen és váratlanul jött mindez!"

20. Mialatt a szegényes kunyhó tulajdonosa így tűnődik magában, felesége sietve jön és elragadtatásában csaknem lélekszakadva mond​ja: "Jöjjetek, jöjjetek és lássátok mi történt kunyhónkban! Éléskam​ránk egészen tele lett mindenféle jó étellel és a legjobb kenyérrel! Ezt senki más nem tehette, mint az a Mester, aki egy órával ezelőtt kunyhónkhoz jött, és tőlünk szállást és vacsorát kért."

21. Mondja a szegény ember: "Ez minden kétségen kívül áll! De hogyan? Ki ad nekünk erre nézve felvilágosítást? Kicsoda ő? Mi  ő? Ha azt mondjuk: ő egy próféta, akkor keveset mondunk, s ha azt Mond​juk: ő Isten! - ezzel talán mégis sokat mondunk, mert hiszen az Is​ten Szellem, de neki teste, vére és csontja van, e így azt lehetne kérdezni, hogy nem ő-e a görög Zeus, vagy Apolló? De most a legna​gyobb alázattal, szeretettel és hálával vigyük ki a bort, azután a kenyeret, halakat és mindazt, ami ennivalónk van, mert ez a jóté​temény megbecsülhetetlenül nagy !"

22. Ekkor a szegény ember bejött a megtöltött korsókkal, fele​sége és gyermekei kenyerekkel, halakkal és más ennivalókkal. A sze​gény ember mélyen meghajolva előttem, alázatos hangon így szólt: "Óh Uram és Mesterem! Mi vagy te, hogy ilyen dolgokat csupán aka​ratoddal viszel véghez ? A nagy hódolattól remegek előtted. `he nem lehetsz olyan ember, mint amilyenek mi vagyunk! Ki és mi vagy te​hát, hogy hozzád méltóan tiszteljünk téged?"

23. Mondom Én: "Lásd barátom, én mondok neked valamit és ebből azután magad ítélhetsz! Ha te kora reggel azt látod, hogy egyre vi​lágosodik és a hajnalpír megjelenik az égboltozaton, azt mondod: nemsokára felkel a Na De akkor is világosodik,  amikor Hold felkeltéhez közeledik, azonban annak világosságát nem követi haj​nalpír és amikor a telihold végre kibontakozik s a Földet gyenge vi​lágosságával megvilágítja, a virág mégsem nyitja gyenge kelyhét, hogy beszívja annak hideg, bágyadt és életet nem adó sugarát!

24. A Nap keltét megelőző, erős fénnyel körülvett naphírnökei, a fényes felhőcskék már sokkal ragyog óbbak, mint a Hold teljes vi​lágosságában, de ha ezeket a hírnököket nem követné a Nap kelte, akkor az egész Föld nemsokára olyan volna, mint amilyen a Föld der​medt északi részei ahová teljes 9 hónapon át nem jut el egyetlen egy napsugár sem. És lásd, ennek megfelelően éppen így van ez a szellem örök világában is, ami által ez az anyagi világ is létre​jött és fennáll.

25. Különféle tanítók és próféták támadnak és tanítják az em​bereket és így vagy úgy, itt-ott van néha valami kis igazság  benne, de egy szikrányi igazság mellet mindig a hazugságok ezrei vonulnak végig, és az egyetlen igazság-szikra mellett olyan látszatot kelt, mintha igazság lenne. És lásd, mindezek a tanítók, próféták. és ta​nításaik hasonlítanak a Hold fényéhez, ami világosságát egyre vál​toztatja, és gyakran éppen akkor, amikor éjszakának idején a fényére a legnagyobb szükség lenne, egyáltalában nem is világít.

26. Le a hamis tanítók és próféták mellett vannak igazak is, akiknek szemeiből, szívéből és szájából Isten világosság árad. Ezek hasonlítanak a napkeltét megelőző fénnyel elárasztott felhőcskék​hez, amelyek a Nap közeli keltét hirdetik. De ha csupán ezek a ra​gyogó felhőcskék volnának, azaz az igazi próféták, akkor idővel az emberek szíve ugyanolyan volna, mint a Föld északi vidéke, vagyis dermedt, mint a jég, hideg és halott. Az igazi fénylő felhőcskéket azonban, amelyek a Napot megelőzik, maga a Nap követi és első fény​sugaránál - melyet a Föld szürke hegyeire és virágaira vet - minden feléled és megtelik örömmel s élettel. A madárkák a világosság és meleg felpirkadó anyjának éneklik tiszta zsoltáraikat, a bogárkák felemelkednek a fénytől áthatott levegőbe, és elragadtatásukat el​zümmögik a dicsőség teljes napsugarának, s a mezők virágai feleme​lik királyi módon felékesített fejeiket, megnyitják balzsamos kely​hüket, és az egész világot átmelegítő napsugár felé lehelik pompás illatukat.

27, Ebből a valóban igaz előadásból már annyit megérthetsz, s annyira megvilágosodhatsz, hogy engem szívedben arra a polcra helyezze ami megillet! Sem a csillagok fénye, sem a Holdé, sem a hajnali fel hőcskék aranyos ragyogása nem képes a Föld lekötött anyagi életé​nek béklyóit feloldania és önálló szabad tevékenységre késztetni- egye​dül csak a napfény képes.

28. És ki lehet az emberek között az, akinek hangjára és aka​ratára az anyagban lekötött összes szellemek engedelmeskednek, és mindahhoz amit ő akar, alkalmazkodnak? És ki lehet az, akiről valamennyi igaz próféta jövendölt?"

29. Erre a szegény ember megdöbbent. és övéivel együtt mélyen elgondolkozva ment a kis kunyhóba, hogy bennünket az estebédnél ne zavarjanak .

                                                        176. FEJEZET

A kunyhó tulajdonosa tele van jó gondolatokkal. A nép véleménye az úrról. Az Úr a tanítványokat, megkérdezi róla alkotott vélemény ükről. Tamás óvatos beismerése az Úr felől. Péter világos bizonysága: "Te Krisztus vagy - Isten fia". Az Úr dicsérete és ismert ígérete Péterrel szemben. Utasítás Máté írnoknak.../Máté I6:33-20/

1. Ezután elfogyasztottuk az estebédet és a kunyhó tulajdono​sának családja a lehető legjobb fekhelyet készítette nekünk. Le a házban így szólt feleségéhez és gyermekeihez az apa: "Halljátok! Ez minden további nélkül a megígért Messiás! Tehát maga Jehova meg​testesülve, a szellemvilág örök Ősnapja, akit előre hirdetve az összes isteni világossággal telt próféták, mint fénylő hajnali fel​hőcskék előztek meg. Igen, igen, most már tudom hányadán vagyok, de az a kérdés, hogy mit kell tennünk.?! Én, már alig merek egy ez ót is szólni hozzá, a legszentebbek kinek előttünk láthatatlanul bizonyára a mennyek megszámlálhatatlan seregei szolgálnak, s akik tőle minden pillanatban új parancsot kapnak, és azokat gondolatse​bességgel viszik a csillagokig és a világ végéig! És ő ma itt marad a mi szegény kunyhónkban, kinek az örök mennyek és összes gyönyörű​ségei rendelkezésre állnak!

2. Óh újjongjatok és remegjetek mindnyájan az örömtől, mert ő ezen az éjszakán itt marad nálunk! Erre a nagy kegyelemre az egész Föld nem méltó, nemhogy a mi nyomorúságos viskónk és még hozzá mi, akik telve vagyunk mindenféle bűnnel!"

3. Amikor a kunyhó tulajdonosa családjával a fekhelyek készí​tése alatt felőlem így beszélgetett, megkérdeztem tanítványaimat? nevezetesen azokat, akik tudakozódás végett küldettek előre, mond​ván: "Mit mondottak az emberek ezen a környéken, ki vagyok én?"

4. . Felelik erre a tanítványok: "Némelyek a legnagyobb komoly​sággal azt állítják, te a halottaiból feltámasztott Keresztelő János vagy! Mások ismét azt mondották, hogy te Illés vagy, akiről írva van, hogy a nagy Messiás előtt még egyszer a földre fog jönni, és minden embert vezeklésre és Istenhez való igaz megtérésre szólít fel Mások megint úgy vélekedtek, hogy te vagy Jeremiás próféta, akitől a nép között az a monda kering, hogy a Messiás előtt el fog jönni a mennyekből. ,Azt is mondják, hogy egyik, vagy másik próféta közül lehetsz valamelyik, mert még mielőtt a nagy Messiás eljönne, az összes próféták előtte fognak járni ! Ezek tehát az elfogadható kijelentések, amelyek rólad keringenek. És még egész sereg más hí​resztelés is, amelyeknek terjesztését meghallgatásuk után megtil​tottuk, és terjesztőit jobb meggyőződésre bírtuk. Sokan úgy vélik, hogy te vagy a görögök álruhás Zeusza."

5. Mondom Én: "Nos jól van, ti elmondottátok azt, amit hallot​tatok, most azonban a ti szátokból szeretném hallani, hogy ti kinek tartotok engem tulajdonképpen? Nem hiábavalóságból kérdezem ezt, hanem komolyan, mert sok alkalommal tapasztaltam már, hogy a cse​lekedeteimet néha-néha a ti érzékeitek látszólag a földiekkel hozzák vonatkozásba, s ilyenkor a szívetekben mindjárt másképpen ítél​tek felőlem, s nem tekintetek teljesen annak, akinek akkor tarto​tok, amikor valami nagy csodatettet művelek. Azért mondjátok ki  egy​szer nyíltan a ti értelmetek érett és józan megfontolása mellett, hogy tulajdonképpen ti kinek tartotok engem?"

6. Erre az összes tanítvány megdöbbent, és Simon Juda kivételé​vel nem tudták, hogy kérdésemre mit feleljenek. Judás pedig így szólt Tamáshoz: "Most beszélj, hiszen te mindig oly okos és bölcs vagy. Ilyenkor valóságos játék kell hogy legyen neked a Mesternek e különös kérdésére megfelelni!"

7. Mondja Tamás: "Beszélj te! Ha olyan nagyon bölcs vagy! Én már régóta annak tartom őt, akinek már régóta kijelentette magát. Ő magáról soha nem beszélt másképpen, csak így: 'Én az ember fia vagyok és az Isten úgy az én, mint a ti Atyátok! Ha ő önmagáról ilyen bizonyságot ad, milyen más bizonyságot adhatunk mi felőle? Ó olyan tetteket visz véghez, amilyeneket Mózes és a többi próféta óta soha egy ember sem vitt véghez. Ha azonban ezt a dolgot a vilá​gosságnál szemléljük, úgy találjuk, hogy mégis csak Isten Szelleme viszi mindezt véghez egy kiválasztott tiszta ember által. Isten Szellemének pedig teljesen mindegy, hogy hegyeket semmisít meg, vagy valamely kisebb csodát művel-e a próféta szava által!"

8. Mond ja Dudás: "Eszerint te csak egy prófétának tartod őt?" 

9. Mondja Tamás: Minden esetre, mégpedig a legnagyobbnak, akit valaha ez a Föld hordozott, ami nem az ő, hanem Isten érdeme! Mert egyedül Isten tud az emberben prófétát támasztani, amint Bálám pró​fétának még a szamarát is prófétává tette, s a szamár után magát Bá​lámot is. Ha mi ezt és azt a bizonyságot amit Jézus önmagáról ad azaz hogy ő csak ember fia, habár a csodatevő isteni erő, ami benne  rejlik, s amiben néha-néha mintha az isteni én nyilatkoznék meg ​megfontoljuk, az én szerény véleményem szerint lehetetlen más bizony​ságot adni felőle, mint amit mindenkor ő ad saját magár ól. Ő tehát Istennek legtökéletesebb fia, miként mi is vagyunk, ha nem is olyan magas f okban, mint ő."

10. Mondja Judás: "Miként van akkor az, hogy őt sokan a megígért Messiásnak tartják, sőt a magasabb rangú rómaiak és görögök az egye​düli, mindenható igaz Istennek?!"

11. Mondja Tamás : Ezeknek is igazuk van. Mert Isten ereje ami benne van, az egyedül igaz Messiás is, így minden kétség nélkül maga Jehova is."

12. Dudás ezzel megelégedett, és én habár mindazt hallottam, semmit sem szóltam.

13. Péter azonban észrevette hallgatásomat, felemelkedett he​lyéről és így szólt: "Uram, én még a testvéreknél is különféle véle​ményt tapasztalok rólad! Engedd meg tehát, hogy a testvérek okulá​sára hangosan és érthetően bizonyságot tehessek felőled!"

14. Mondom Én: "Tedd azt! Miképpen hangzanak tehát szavaid?" 15. Mondja Péter, azaz Simon Juda: "Szívem legmélyéből mondom, s az egész világ előtt fennhangon megvallom: Te Krisztus vagy, az élő Isten fia!"

16. És Én így szóltam Péterhez: "Boldog vagy Simon, Jónának fia, mart nem tested és a véred nyilatkoztatta ki ezt neked, hanem az én Atyám, aki a mennyekben van!"

17. "Egyben azt is mondom neked: Te Péter, kőszikla vagy, erre a kősziklára építem egyházamat és a pokol kapui nem lesznek képesek rajta erőt venni! És neked adom a mennyek országának kulcsát! :Mind​az, amit te a Földön megkötsz, az a mennyekben is meg legyen kötve, amit pedig a Földön feloldasz, a mennyekben is fel lesz oldva!"

18. Péter erre így szól: "Uram! köszönöm neked ezt a nagy ke​gyelmet, amelyre a legméltatlanabbnak érzem magam, mert mindenkor nagy bűnös voltam és sajnos még most is az vagyok. Ami azonban a megkötést és feloldást illeti, nyíltan bevallom, hogy ezt nem értem és nem is tudom, mit kezdjek ezzel. Ha akarnád, kissé világosabban megmagyarázhatnád ezt a dolgot!"

19.  Mondom Én: "Majd annak idején minden világossá lesz előtted, egyelőre azonban mindnyájatoknak szigorúan megtiltom, hogy bárkinek elhíreszteljétek, hogy én Jézus, az igazi Krisztus vagyok."

20. E fontos beszéd után Máté, az írnok megkérdez, hogy felje​gyezze-e ezt?"

21. Mondom Én: "Az itteni csodatettet nem, és a Tamás és Judás közötti beszélgetést sem kell említened, de mint fődolgot írd le, amit Péterrel kötöttem meg. Írj mindenkor úgy, amint a szavakat a szívedbe helyezem, és akkor minden jól és helyesen lesz!" Ezzel az írnok is megelégedett, és pihenőre tért. Mi pedig körülbelül éjfélig az asztalnál ültünk a háznéppel együtt, és kellemesen eltársalogtunk.

                                                  177. FEJEZET

Márkus a kunyhó tulajdonosa, templomi borzalmakat mond el és azt kérdezi, hogy Isten miért enged meg ilyes​mit? Az Úr erre vonatkozó útmutatása. Márkus kételkedő eszméi Isten felől, az ember mint kettős állat, óva int a templomtól . . .

1. A kunyhó tulajdonosa, akinek Márkus volt a neve, sokat tu​dott mesélni a farizeusokról és írástudókról. Többek között sokat beszélt a templomosok titkos kegyetlenkedéséről és arról, hogy  mennyire engesztelhetetlen halálos ellenségei mindazoknak, akiknél valamilyen szellemi, vagy prófétai képességet sejtenek! Már sok i​lyen szellemi férfiúnak elvették életét! Ezeket rendesen a legba​rátságosabb módon meghívják, egyik tiszteletnyilvánítás után a má​sikban részesítik őket, s feltűnő kedvességgel szorongatják keze​it. De ha egyszer a templom hátsó épületeibe kerülnek, amelyekben a főfarizeusok laknak, akkor meg is szűntek e világ számára létez​ni, mert innen senki nem jut többé napvilágra. Érthetetlen - mond​ja tovább Márkus - hogy Isten miképpen tud ilyen borzalmakat ilyen sokáig eltűrni. Sodomában és Gomorrában már nagyon züllöttek vol​tak az állapotok, de Jeruzsálemhez képest Sodorna és Gomorra alig jelent annyit, mint egy esőcsepp a tengerrel szemben, és Isten Ábrahám többszörös könyörgése ellenére ezeket a városokat a hoz​zájuk tartozó helységekkel együtt az égből aláhullott tűzzel mégis elpusztította! Most pedig amikor Jeruzsálemben napról-napra a leg​különbözőbb borzalmak egész tömegét követik el, Isten úgy tesz, mintha nem is tudna ezektől semmit, e már az egész emberiséggel sem törődne ! Vajon miben rejlik ennek oka?!"

2. Erre a helyes kérdésre így feleltem: "Barátom! Isten mind​azt tudja, ami ott történik. Ő nagyon jól ismeri a farizeusok és írástudók számtalan borzalmas tettét, hiszen éppen azért jöttem e világba, hogy ennek a kígyó és viperafajzatnak borzalmas mértéke rajtam heteljék, és ha ez betelt, akkor jaj ennek a gonosz fajzat​nak ! "

3. Mondja Márkus: "Igen, Uram és Mesterem és az egész emberi​ség legnagyobb jótevője! Ha nincs annyi hatalmad, hogy egyetlen leheleteddel az emberek ezreit a másvilágra tudd küldeni, akkor nagyon sajnálatra méltó vagy, ha valaha eszedbe jut Jeruzsálemben mutatkozni, hogy ott csodákat tégy! Én nagyon egyszerű ember vagyok, de azért sok olyasmihez értek, amiről farizeus soha még nem is ál​modhatott. De egyben olyan furfangos is vagyok, hogy amikor farizeu​sokkal állok szemben - akikkel igen gyakran összejövök - olyan ha​tártalan ostoba képet mutatok, hogy a gyanúnak még az árnyéka sem érhet, mintha valamiféle tudomásom lenne titkaikról!

4. Mivel ők engem már régóta határtalanul ostobának és bambá​nak ismernek, s azon a véleményen vannak, hogy én valakinek az ar​cát a farától aligha tudnám megkülönböztetni, gyakran minden tar​tózkodás nélkül legsötétebb titkaik mögé engednek pillantani! Így már olyan dolgokra jöttem rá, amelyek következtében nyíltan bevall​hatom neked, hogy néhányszor már valóban kezdtem kételkedni Isten létezésében! Mert azt gondoltam magamban: Ha egy mindenható, bölcs és jó Isten létezne és ha neki az emberiség - amint az Írás tanít​ja - kedves lenne, akkor ilyen borzalmakat nem tűrne! Nincs Isten! Az ember teste Platon szerint a majmoktól ered, lelke pedig a raga​dozó fenevadaktól! Azért egy nagy községnek élén erős és bölcs Sám​sonnak kellene állnia, hogy ezekről a kettős állatokról - amelyek embernek nevezik magukat - a legszigorúbb fenyítő vesszővel letisz​títsa ezt a kettős állatiasságot, és évek múlva annyira megszelídíte​tte, hogy legalább félig-meddig emberekké váljanak!

5. Ilyen és néha még rosszabb gondolatok leptek meg, amikor az általad nagyon helyesen kígyófajzatnak nevezett farizeusok néha nagyon is borzalmas és hajmeresztő titkos cselekedeteivel ta​lálkoztam! Éppen ezért - amint mondottam - Uram és Mesterem, ha azt akarod, hogy ebből a világból mielőbb a legborzalmasabb és legfáj​dalmasabb módon távozz, akkor csak menj mielőbb Jeruzsálembe, és nemsokára tapasztalni fogod, hogy a legteljesebb igazságot mon​dottam anélkül, hogy valami különös próféta lennék.

6. De hogy csak egy titokra mutassak rá, amely a templomi trá​gyának szentségét legalább ezerszeresen felülmúlja, elmondom neked egész röviden, hogy nemrég saját magam mit tapasztaltam! De hogy ezt a fekete fajzatot ki indította ilyen gondolatra, nem tudom meg​érteni. A hátán bizonyára nem, mert még az ő gonoszsága sem terjed  odáig ." ​

                                                 118. FEJEZET

A legszörnyűbb borzalmakkal teli templomi esemény, amely Márkus Isten létéhen való kételkedését előidézte és ez ellen segítséget kér az Úrtól...

1. /Márkus/:" Kisázsiónak hátsó határán van egy emberlakta vi​dék, ahol az asszonyok többnyire terméketlenek. Hogy ennek oka mi​ben rejlik, azt nem tudom neked megmondani, de tény az, hogy ha a​zok az asszonyok a zsidókkal, vagy szamaritánusokkal hálnak, éppen úgy megtermékenyülnek, mint a mieink. A farizeusok pedig, akik apos​tolaikat a világ minden részébe kiküldik, ezeket a terméketlen as​szonyokat már rég óta megismerték, és néha egész karaván módjára vo​nultak oda, hogy a terméketlen asszonyokat termékennyé tegyék! Ez mindenkor jól fizetett baráti szolgálat volt. De nem maradt így a dolog, amikor a kisázsiai férjek kezdték belátni, hogy nagyon is meg vannak csalva. Mert feleségeik tulajdonképpen nem is estek te​herbe abban a megtermékenyítő intézetben, amelyet a jeruzsálemi kiküldöttek e kisázsiai vidék határán már sok év előtt létesítet​tek, hanem a jeruzsálemiek itt és Judeában is összevásároltak új​szülött gyermekeket, s azokat ebbe az intézetbe vitték, amelyben ezeknek a szép és buja, habár terméketlen asszonyoknak 10 hónapig kellett maradniuk. T'iz hónap leforgása után, amely idő alatt a templomnak érzékies apostolai az ilyen asszonyt bujálkodásaikkal csaknem halálra kínoztak, egy ilyen megvásárolt gyermeket olyan. fur​fangos módon csempésztek az asszony mellé, hogy még ő maga is azt hitte, hogy a gyermek valóban az övé! De amint mondottam, a szép és huja asszonyok férjei nemsokára rájöttek erre a csalásra, mégpedig egy becsületes szamaritánus révén, aki a kisázsiainknak bebizonyí​totta, hogy Jeruzsálemnek, Isten városának vélt apostolai milyen csalárdságot űznek.

2. Erre a megcsalt férjek a termékenyítő intézetbe mentek az apostolokhoz, és a legnagyobb komolysággal elébük tárták, hogy mit hallottak egy sichári. Polgártól és hogy a megtermékenyült asszonyok ugyanezt vallották be nekik!

3. De a templomi apostolok, akik mindenféle hájjal meg voltak kenve, csakhamar jó kivezető utat találtak, s az ellenük panaszt emelő férfiaknak olyan oldalhól írták le a szanáriabelieket, hogy a panaszt emelők komolyan keadték belátni, hogy éppen a szamtíria​beliek, a zsidóktól már sok év óta elszakadt eretnekek okai az, asszonyok terméketlenségének.

4. Ezáltal a jó szamáriabelek kétszeres bosszút vontak  magukra, mégpedig először a farizeusok részéről a kisázsiaiaknál tör​tént bevádolás és gyanúsítás miatt, és másodszor a terméketlen asszonyok férjei részéről, akik a farizeusok felvilágosítása szerint valóban hinni kezdték, hogy a szamárfabeliek csupa gonosz varázs​lók, és már sok év óta varázslat alatt tartják a kisázsíaiakat, mert egyszer ott egy szamaritánust egy ottani asszonnyal való kö​zösülése miatt agyonütöttek. És ők, t.i. a farizeusok azt mondták, hogy tudják ennek ellenszerét, amit a terméketlen asszonyok férjei​nek jó pénz ellenében a legkönnyebben ők tudnának megszerezni! Ked​ves Mesterem! Most következik ennek igazi sátáni része!"

5. Mondom Én: "Beszélj csak tovább, nem miattam, hanem tanít​ványaim miatt fontos ezt tudni."

6. Márkus tovább folytatja elbeszélését mondván: "Miből állt tulajdonképpen a jeruzsálemi apostolok által sok pénzért tanácsolt szer a kisázsiai asszonyok termékennyé tételére? A templomi apos​tolok bölcs tanácsa ez volt: A kisázsiaiak szerezzék meg a szamá​riabeli gyermekek vérét, s azt vagy friss állapotban, vagy Megszá​rítva, por alakban vegyék be, mielőtt közösülnek. Ez megtörné a szemáriaiak varázserejét, és az asszonyok ismét termékennyé lenné​nek! De mi módon lehetne a szemáriabeli gyermekek véréhez jutni? Erről jó pénz ellenében a templomi apostolok majd gondoskodnak.

7. A szerződést megkötötték és az illető kisázsiaiak el is fo​gadták azt, ami történt ezután és történik még nagymértékben ma is? Ezután a farizeusok valóságos vadászatot űztek a samáriai gyermekekre és ezt még ma is folytatják.

8. Az ilyen gyermekeket 1-12 évesig elszállítják a megtermékenyítő intézetbe, s ott egy ideig jól táplálják, különösen olyan tápláló anyagokkal, amelyek a vér képzésére alkalmasak. Ha már lát​szik, hogy a gyermeknek sok vére van, akkor levetkőztetik, beveze​tik a vágó kamrában és átadják az erre külön alkalmazott vágóknak, Ezek a szerencsétlen gyermekeknek kezeit-lábait megkötözik erős kötelekkel a megkötözött gyermekeket egy oszlophoz kötik, amely egy kád közepébe van építve, s a szegények szemeit bekötik, és az ilyen égbekiáltó módon előkészítetteknek kezein és lábain átvágják az ereket. A szerencsétlenek így elvéreznek és néhány pillanat alatt meghalnak. Jeruzsálem, Isten városának apostolai pedig, mint​ha semmi sem történt volna, tovább élik világukat. A meggyilkolt gyermekek élettelen hulláit egy külön erre a célra épített nagy kály​hában égetik el. Az ily módon nyert vért vagy frissen vagy a már em​lített száraz állapotban az ismert célra eladják! A pokol kellett hogy megáldja ezt az ördögi szert, mert azt mondják, hogy azok az asszonyok, akik ilyen vért vettek be - valóban termékennyé váltak!

9. Az ilyesmire a jó Istennek - ha ő nemcsak a régi zsidó mesé​ben, hanem a valóságban is létezik - mégis kellene ellenszert ta​lálnia. De még a mai napig sem mozdul felülről semmi. Isten még mindig egészen türelmesen tudja nézni az ilyen megnevezhetetlen borzalmakat éppen úgy, amint kb. 30 évvel ezelőtt Betlehemben el​tűrte, hogy egy rettentő zsarnoki parancs folytán az egytől tizen​két éves fiú gyermekek százait végezték ki egyetlen napon a legbor​zalmasabb módon!

10. Amint az Írásból tanultam, Isten a legnagyobb jóság, böl​csesség és könyörületesség. De ha én - mint ezekbe a borzalmasabb a beavatott - kellő világosságnál mérlegelem a dolgot, alig tudom azt a gondolatot elhárítani magamtól, hogy vagy nincs Isten, vagy ha van, akkor már régóta nem törődik ennek a világnak az embereivel! Rossznéven veheti ezt tőlem valaki? Egy hozzám hasonló becsületes és emberbaráti módon gondolkozó ember nem, sőt Isten sem! Az én keblemben is szív dobog, amely a szegény emberiség iránt a legna​gyobb szeretettel van telve!

11.De benned Uram és Mesterem valami isteni van, tégy ebben a dologban csodát, pusztítsd és semmisítsd meg az ilyen pokoli ször​nyeket! Én egy általában nem kételkedem abban, hogy ez neked sike​rülne, mert az, amit ma általad tapasztaltam, több mint elégséges biztosíték arra, hogy neked semmi sem lehetetlen, ha valamit ten​ni akarsz! Mert te nyilvánvalóan több vagy, mint az összes próféták együttvéve!"

                                                          179. FEJEZET

Az Úr ígéretet tesz, hogy ezt a dolgot megvilágítja Márkus előtt, akinél 6 napig, marad. A tanítványok fel​háborodása a történeten, az Úr aludni küldi őket. Más​nap, reggel Péter a hallott borzalmak fölötti haragjának az Úr előtt szabad folyást enged. Az Úr a tanítványokat a halászáshoz segíteni küldi.

1. Mondom Én: "Barátom! Amit te most nekem elbeszéltél, csak halvány árnyképe annak, amit látok és tudok, mivel pedig belő​led az isteni Rend mélyebb ismerete még hiányzik, tehát látszóla​gos joggal vádolod meg Isten késedelmességét. Mivel azonban példát​lanul becsületes és igazságosan jó szíved van, teljes 6 napig nálad és tieidnél maradok és ezen idő alatt megfelelő felvilágosítást fogok nyújtani mindarra nézve, ami még homályos előtted. Most azonban miután már éjfél van, vezess bennünket fekvőhelyeinkhez!"

2. Mondják a tanítványok: "Urunk! Ma már teljesen mindegy ne​künk, akár fekvőhelyeinken virrasztunk, akár itt a kellemes ​ szabadban, mert Márkus barátunk elbeszélése úgy elvette álmunkat,  hogy a világért sem tudnánk aludni! Valóban; ereinkben minden csepp vér forr a haragtól és bosszúságtól ezekkel a ragadozó bestiákkal szemben, akik a templomhoz tartoznak! Ilyen körülmények között ezerszer jobb lett volna, ha az ember sohasem született volna! Uram bocsáss hát rögtön tüzet a mennyekből ezekre a vadállatokra! Mert az, amit most hallottunk, messze felülmúlja mindazt, amit eddig ezekről a bestiális emberekről hallottunk!"

3. Mondom Én: "Éppen emiatt kell kettős mámorotokat kissé ki​aludnotok! Majd holnap, ha józanabbak lesztek és véretek nyugodtabb lesz, könnyebben tudtok efelől intézkedni." E szavaimra ellenvetés nélkül mindenki a szükséges pihenőre tért.

4. A következő nap reggele hamar felvirradt és, tanítványa​immal együtt felkeltem meglehetősen jól készített fekhelyeinkről. 

5. Amikor a szabadba értünk, így szólt Simoa Juda: "Uram! Bár egy ideig elég jól aludtam, de Márkus elbeszélése még mindig nem megy ki a fejemből. Ez hallatlan, ilyesmi sohasem létezett! Valóban sokszor magam sem tudom türelmedet és hosszan tűrésedet megérteni, ha elgondolom, hogy te néha velünk - akik úgy csüngünk rajtad, mint a hajunk a fejünkön - oly röviden elbánsz, s mielőtt az ember ész​be kapna , egy szóval vagy tekinteteddel úgy megbüntetsz bennünket, hogy azután nem egykönnyen merészelünk tőled valamit fennhangon kérdezni, az ilyen borzalmakat ellenben évszázadokon keresztül is kedélyesen végignézed, és azok nem is zavarnak téged! Amitől mi va​1ósággal a bőrünkből tudnánk kiugrani , azt te egész tűrelmesen vé​gig tudod nézni, ott pedig, ahol a mi szemünk és szívünk csak igen kevés, vagy semmi kivetnivalót sem talál, ott már közbelépsz, és úgy teszel, mintha az egész teremtés üdve attól függne."

6. "Lásd Uram, ezek olyan dolgok, amit teljesen lehetetlen felfognunk, és Márkus nem szólt igaztalanul, amikor Istenről úgy gondolkozott, amint azt tegnap nyíltszívűen kimondotta. Bár egészen bizonyos és igaz, hogy te, óh Uram, mindezeket a mártírokat az örökkévalóságban fogod és tudod kárpótolni. De mindamellett mégis csak kétségbeejtően keserű dolog az, hogy valakit e föld gonosz és rosszindulatú emberei oly rettentő fájdalmas módon gyötörhetnek. Óh Uram - néhány irtózatosan gyötrelmes pillanat is egy kis örökkéva​1 óságot jelent a megkínzott számára!"

7. Mondom Én: "Tegnap már megmondottam nektek és Márkusnak is, hogy itt tartózkodásom ideje alatt majd közelebbről megmagyarázom ezt nektek, várjatok tehát amim eljön ennek az ideje, és megfelelő világosságot fogtok nyerni. Most inkább menjetek és segítsetek

Márkusnak a halakat partra vontatni, mert ő már reggel óta munkában  van, és én meg áldottam a munkáját. Menjetek tehát és segítsetek neki a sok jó halat partra vinni, és tartályokba helyezni."

                                                       180. FEJEZET

Márkus az Úrnak hálát ad a bőséges áldásért, és elren​dezi a reggelit, fiai a városban hamar sok halat adnak el jó pénzért. Egy fazék valódi templomi trágya és még egyéb a templomi csalásokról. Egy szép kis hely Márkus dombjának tetején...

1. E szavaimra az összes tanítvány elsietett és minden erejük​kel segítségére voltak Márkusnak és gyermekeinek. A két fiú fiatal és erős volt, de a hat idősebb leány nem volt olyan erős együttvé​ve sem, mint a két fiú közül az egyik.

2 . Mikor a tanítványok segítségével a halak mind el voltak helyezve, Márkus verejtéktől egészen átázva hozzám jött egy kényel​mes gyeppadhoz, melyen ültem és így szólt: "Uram és Mesterem! Mondhatsz amit akarsz, én mégis szilárdan azt állítom, hogy a mai, soha meg nem ért nagyszerű és gazdag halfogásomnak éppen úgy te vagy az okoz ója, mint annak, hogy 50 tömlőmben a víz legfelségesebb bor​rá vált, s ezért siettem rögtön ide, hogy mindenekelőtt legmélyebb hálámat fejezzem ki. Megindult és a legnagyobb hálával telt szívvel mondok köszönetet neked, óh Uram és Mesterem, mindazért a nagy és csodálatos jótéteményért, amelyben engem és enyéimet oly nagymér​tékben részesítettél.

3. Ma a legnagyobb hálót vetettem ki, amely 150 öl hosszú és 7 öl mélye s íme, az egész háló telve volt a legpompásabb és legkitűnőbb halakkal!" S az én 10 meglehetősen nagy tartályom tömve van halakkal, pedig hálómat csak egyetlen egyszer vetettem ki. Ha kívá​nod, néhányat azonnal elkészíttetek reggelire, mert feleségem ennek elkészítését kitűnően érti."

4. Mondom Én: "Tedd ezt, mert én is kívánom. Azután gyermekeid​del néhány tartállyal beküldhetsz Cezárea-Filippibe, ahol jó vásárt fognak csinálni."

5. Márkus erre mélyen meghajolt, azután kisietett a konyhába feleségéhez és megrendelte a reggelit, amelynek elkészítéséhez az asszony és hat leánya azonnal a legserényebben hozzáfogott. A két fiú pedig-miután már megreggelizett - megtöltött ,két nagy tartályt a legszebb halakkal és az alig egy órányira fekvő városba kocsizott.

6. Amikor két szamárral befogott kordéjukkal a vásártéren meg​állottak, egy sereg vásárló jelent meg és néhány pillanat alatt j ó áron az összes halat megvásárolták tőlük, mert az ilyen kitűnő hal ára darabonként akkor is egy jó garas volt. Mivel ők ketten körül​belül 200 darabot vittek magukkal, tehát 200 garas körül árultak, ami abban az időben több pénz volt, mint most 20U tallér. Néhány óra múlva mind a ketten pénzzel gazdagon megrakva jöttek vissza a tartályokkal, és a kordéval. A pénzt átadták Márkusnak, akinek nagy öröme volt, és fiait megdicsérte.

7. A fiúk pedig azt kérdezték atyjuktól, ne menjenek-e még egyszer a városba, mert sokan, akiknek már nem jutott, szerettek volna még halat venni? Atyjuk ezt megengedte, és ők még egyszer meg​ töltötték tartályaikat, bementek a városba, és a második fuvart még jobban és gyorsabban eladták, mint az elsőt.

8. Márkus örömében nem tudta, hogy hová legyen, mert hosszú évek óta tartó ínséges helyzete ezzel megjavult.

9. Mialatt a két fiú az első fuvart a városba szállította, mi 20 darab kitűnően elkészített halat fogyasztottunk el reggelire, ezenkívül borban és .kenyérben sem volt hiány. Ezalatt sok minden​féléről beszélgettünk, s különösen megmaradtunk a főtárgy, a temp​lom szolgái mellett. Márkus legidősebb leánya 19 éves volt, muta​tott nekünk egy öreg fazekat, amely félig volt templomi szeméttel és azt kérdezte, hogy ez a szemét a mezőket és kerteket – a tolakodó eladó szavai szerint -- valóban megtermékenyíti-e? A tanítványok általános nevetésben törtek ki, mert előttük ez a csalás nem volt ismeretlen.

10. Tamás így szólt: "Óh gyalázatosság! Ezek az Isten szolgái ezt már 50 év óta űzik. A jobb érzésű főpapok már ellenezték ezt, de vajmi keveset értek el vele, mert ez a szemét a templomnak éven​ként legalább 2000 jó garast jövedelmez. Az emberek elég vakok és elhiszik, hogy az ilyen szemét áldást hoz mezőikre, szántóföld​jeikre és kertjeikre!"

11. mondja erre a legidősebb leány: "Óh, kedves barátom, nem így van! A legtöbb ember alig hisz többet, mint én, de mit tehetünk' Ha az ember az eladóktól nem veszi meg a szemetet, nemsokára kön​nyen összeköttetésbe kerülhet az egész pokollal, ennek a szemétnek az eladói annyira tolakodók, nyersek és durvák, hogy végül szívesen vásárol az ember szemétjükből, csakhogy megszabaduljon tőlük. És ha szemük előtt vízbe is önti az ember, ezzel mit sem törődnek, hanem tovább folytatják útjukat, mert hiszen tudják, hogy egy esztendő múlva ismét kényszerülve van megvenni."

12, Mondja Péter: "Igen, igen, a templom szolgáinak erényei a csalás, a hazugság mindenféle fajtája, s ezek nevezik magukat Is​ten szolgáinak. Emberi ábrázatot viselnek ugyan, de bensőjük a po​kolból származik! Óh Uram, hogy miért engeded meg és tűröd mindezt, azt egyedül csak Te tudod és senki más ezen a világon."

13. Én azonban így szóltam mindnyájukhoz: "Most hagyjuk ezt, már csaknem dél van, a Nap szépen süt és nincs túl meleg, azért nézzünk szét a szabadban, nincs-e valahol egy kis hely, ahonnan jó kilátás nyílik a távolba. Egy ilyen helyecskét rendezzünk be magunk​nak, ahol itt tartózkodásunk ideje alatt mindenféle megbeszéléssel tölthetjük az időt."

14. Márkus erre így felel: "Uram.  Néhány száz lépésnyire a kunyhó fölött, a tulajdonképpeni barlangnál - amelynek oldalához van házam építve, s mely az én személyes tulajdonomhoz tartozik ​van egy ilyen alkalmas helyecske, amilyet te kívánsz. A domb teteje egy öreg, árnyékos gesztenyefával van díszítve, amely körül jó nagy gyeppadot csináltam. Erről a padról gyönyörű kilátás nyílik az egész nagykiterjedésű vidékre. Egész Cezárea-Filippi is láthat ó, és a ten​geren túl amennyire a szem ellát. Derült napokon könnyen ellátha​tunk Genezárethig, sőt tovább Kisig is, vannak olyanok, akik Siba​ráig is ellátnak, de ehhez az én szemeim már gyengék, s így ezt a helységet már nem látom, de felfelé Gadarénáig még sok más helysé​get is látok."

15.Mondom Én: "Akkor válasszuk tehát ezt a helyet, hogy időn​ket ott beszéddel és tevékenyen tölthessük el. Vezess tehát fel ben​nünket."

16. Márkus, a kunyhó tulajdonosa, azután egy igen keskeny, de azért nem kényelmetlen ösvényen felvezetett arra a helyre, amely valóban semmi kívánnivalót nem hagyott hátra, el lehetett innen látni Cezárea-Filippiig és az egész Galileai tenger és még egész sereg község is látható volt.

                                                        181. FEJEZET

Jelenet Márkus és a farizeus adóvadászok között, akikkel a megfelelő módon bánnak el. Márkus a született romai ​mint igaz zsidó...

1. Ezúttal azt is észrevettük, amint néhány farizeus Cezárea​Filippi városából éppen Márkus szegényes kunyhója felé tart serény léptekkel. Mátéi a sibarai fiatal vámszedő - aki egyszer Kapernaum mellett, mikor ott egy beteget a nagy néptömeg miatt a fel-​bontott háztetőn és mennyezeten keresztül bocsátottak le elém, s aki a farizeusokat ott alaposan megleckéztette  így szólt:

"Ez e fajzat ittlétedről úgy látszik tudomást szerzett. De kitől? Csak Márkus fiai - akik halakkal kétszer bent voltak a városban ​árulhatták el itt tartózkodásodat."

2. Mondja az öreg Márkus: "Az már lehetséges, mert bármilyen jók is az én fiaim, de az a rossz szokásuk megvan, hogy szívesen.

3. Mondom Én: "Maradj csak itt nyugodtan, mert sem a fiaid, sem erről a környékről másvalaki nem árult el engem, hanem ők pusztán a halak miatt vannak itt. Ezek szeretnének legalább 100 olyan halat ajándékba kapni, amilyeneket a városban láttak, de nem vettek, hiszen tudod, hogy joguk van a tizedet követelni ott, ahol valamiféle aratás van. Most pedig egy ilyen bőséges halfogás is gazdag aratást je​lent, azért úgy vélik, hogy joguk van annak egy tizedét kö​vetelni. Menj tehát le és adj nekik 100 darab halat s ők meg fognak dicsérni téged, átveszik a halakat és nyugodtan hazamennek."

4. Mondja Márkus: "De hogy fogják innen a 100 halat elvinni?" 

5. Mondom Én: "Ezzel ne törődj, mert ez már az ő gondjuk, menj csak le, mert már meglehetősen közel járnak, s majd látsz közöttük egy teherhordó állatot is, amelynek hátán mindenféle halszállításra alkalmas eszköz van."

6. Márkus a házához közeledő karavánra élesen figyelve csakha​mar észreveszi azt, amire figyelmessé tettem, és mondja: "Uram! Úgy áll a dolog, ahogy mondottad . Most lesietek és a nagy kádban 100 halat előkészítek nekik, ami majd egy kissé meglepi őket."

7. Mondom Én: "Menj csak és tedd meg azt, de ha kérdezik tőled hogy miképpen tudhattad azt előre, akkor adj okos feleletet, hazud​nod azonban nem szabad!"

8. Márkus erre elmegy, a tartályokból rögtön kiszed 100 darab halat, s azokat a nagy kádba téteti. Alig készült el a munkával, már ott is volt néhány fiatal farizeusi és Márkus halász felől kérdezős​ködtek. Márkus csakhamar megjelent, mondván: "Itt vagyok és kádban van az, amiért jöttetek. Itt van a lelkiismeretesen kimért halti​zed, amely 100 darab kiváló halból áll, amilyeneket valaha tenge​rünkből fogtak ! "

9. A farizeusok erre egészen elképedtünk és közülük egyik így szól: "Öreg! Talán bizony próféta vagy, hogy már előre tudod, mi​ért jöttünk ide a városból? !"

10. Mondja Márkus: "Ehhez igazán nem kell prófétának lenni, csak öt jó érzéke és egy kis értelme legyen az embernek, s akkor könnyen rájön, hogy miért fáradtatok ide ! Itt van, vegyétek a ha​lakat, és menjetek békében tovább. Nekem még ma nagyon sok dolgom van, az ebédidő sincs messze. Ma igen sokat dolgoztunk, s ebédet is kell készítenünk!"

11. Mondja a farizeusok egyike : "De a hal mellé még harmincat tégy oda büntetésképpen, mert nem volt szép tőled, hogy a halfogás után elsősorban nekünk, Isten szolgának küldted el a halat, holott mi lelked üdvéért a mindenható Istenhez állandóan imádko​zunk ."

12. Mondja Márkus: "Itt nem 30, hanem 40 darabbal van több, most már legyetek megelégedve, s arra kérlek, hogy mielőbb távoz​zatok innen!"

13. Mondják a farizeusok: "Nekünk Istentől jogunk van akkor jönni, araikor nekünk tetszik, s ugyanakkor menni is! Rakd a halakat a velünk hozott tartályokba, s azután rögtön tovább megyünk."

14. Márkus erre megparancsolta gyermekeinek, hogy a farizeu​sok kívánságát teljesítsék, akik azonnal hozzá is fogtak és tar​tályukat 140 hallal megtöltötték.

15. Amikor a munkát befejezték,Márkus így szólt: "Most már mindent teljesítettünk, amit kívántatok - meg vagytok elégedve?" 16. tégy arcátlan tekintetű ifjú farizeus így szólt: "Nem'

16. Egy arcátlan tekintetű farizeus így szól százszor nem! Mert te úgy beszélsz velünk, mint a neked kelle​metlen világi emberekkel és elfelejted, hogy a mindenható Isten szolgái vagyunk, és hogy mi téged egyetlen leheletünkkel mindörök​re megronthatunk! Dacos viselkedésed tehát nemcsak 140 hallal, hanem a te összes vagyonod elkobzásával toroltassék meg!"

17. Ez már több volt Dalárkusnak a soknál, hirtelen beszalad kunyhójába és egy pergament tekerccsel tér vissza a farizeusokhoz, amelyre nagy betűkkel az volt írva, hogy ó igazi római, és mint ilyen Róma szabad polgárának jogaival bármikor élhet!

18. Az arcátlan farizeus erre egy kissé elképedve kérdezi: "Úgy, és mióta vagy te pogány? Mert tudomásunk szerint még rövid idővel ezelőtt zsidó voltál!"

19. Mondja Márkus: "Sohasem voltam zsidó, hanem született ró​mai, aki körülbelül 30 évig szolgálta karddal és sisakkal, pajz​zsal Mars istent. Ez a Márkus 3 évi próbaidőre körülmetéletlen zsi​dó volt, de ő - eltekintve a zsidók fennkölt tanaitól - csakhamar meggyőződött arról, hogy ezeknek a fennkölt, isteni tanoknak papjai milyen becstelen, Istenüket és tanukat lábbal tipr ó, és a szegény emberiséget minden alkalommal megcsaló, leggonoszabb és leglelkiis​meretlenebb képmutatók, akik Istenüket a vak nép előtt külsőleg szolgálják, de szívük mélyén a pokol van elrejtve ,s a szamáriabeli​ek gyermekeinek vérével lelkiismeretlenül a leggyalázatosabb módon kereskednek. S azért ismét római lettem, s mint ilyen is fogok meg​halni! Vigyétek zsákmányotokat és takarodjatok haza! Csak azért ad​tam ezt, mert .még röviddel ezelőtt körülmetéletlen zsidó voltam!"

20. mondják a farizeusok : "Márkus hogyan lehetséges az , hogy te egyszerre ilyen okos ember lettél? Hiszen mi téged régóta mint igen korlátolt szellemű embert ismerünk, aki sokszor alig tudta megmondani, hogy férfi-e vagy nő, hogyan jutottál egyszerre ilyen szellemi képességekhez?"

21. Mondja Márkus: "Ez csak egy ravasz római álarc volt, hogy mint ostoba fickó könnyen rájöjjek a ti gonosz mesterkedésetekre, cselfogsaitokra. De azért jótállok, hogy Mózes és az összes prófé​ták tanítását jobban megértem, mint ti, és szív szerint már rég óta igaz zsidó vagyok!"

22. Mondják a farizeusok: "Körülmetélkedés nélkül senki sem le​het zsidó, és nem közelíthet Istenhez."

23. Mondja Márkus: "A ti példátok szerint sohasem törekedtem közelíteni Istenhez, hanem egyedül csakis szívemben. Ézsaiás próféta tanítása szerint. és ez elég nekem, és ha Isten azért kár​hoztatna engem, mert nem vetettem alá magam a körülmetélésnek, azzal ti legkevésbé se törődjetek. Én azt gondolom: Isten bölcsebb, mint az összes emberek, és még sokkal bölcsebb, jobb és igazságosabb, mi ti vagytok. Ő csak a tiszta és körülmetélt szívre tekint, nem pedig az előbbőr körülmetéltetéssre, amelynek földi célja lehet ugyan, de szellemileg tekintve ostobaság. Mint szív szerinti zsidó megadom nektek a tizedet, de önként adom, e egy szikrányi jogotok sincs azt tőlem, mint római polgártól követelni! De most már menjetek, mert különben visszaveszem a halakat, és mehettek üresen haza! Megértet​tetek?

24. Márkusunk erélyes szavaira a farizeusok nem szóltak szót sem, és halaikkal hazafelé indultak.

                                                      182 . FEJEZET

Az Úr és Márkus a templom borzalmairól, azok mértéke be telik az Úron., és azoknak vége. A tanítványok bíznak az Úr mindent legyőző hatalmában. Az Úr jövendölése saját haláláról és feltámadásáról. is örvendezik az Úr szent ügyének diadalán. Nem kell hogy úgy legyen, de

mégis úgy fog bekövetkezni...

1. Márkus gyorsan megrendeli az ebédet, aztán feljön hozzánk az ismert helyre és pontosan elmondja, miként bánt el a farizeusokkal.

2. Én pedig megdicsérem őt, és így szólok hozzá: Márkus, Én mondom neked, hogy ennek a népnek kezdettől fogva megadatott minden és a nagy ígéret most beteljesedett. Mivel azonban ez a nép olyan megátalkodott, hogy nem akarja megismerni próbatételének nagy idejét, hanem üdvét a világ fertőjében keresi, amely úgy el fog múlni, mint egy álomkép, ezért megengedtetik neki, hogy borzul mainak mértékét betöltse azzal, hogy megölje az ő Urát és Istenét.

3. Azután elvétetik tőle minden kegyelem, világosság és jog, és nektek pogányoknak adatik, mert ti jóakaratúak vagytok, és vakon felismeritek azt, amit a látó zsidók elvetettek.

4. Azért jön most hozzátok felülről a világosság, és látókká teszi szíveteket. A világosság gyermekei pedig kivettetnek a legkülsőbb sötétségbe. Idegen népek között keressék kenyérmozsá​ikat, nevük elvétetik tőlük és nem alkotnak többé egy népet."

5. Mondja Márkus: "Tehát odáig is fajulhat a dolog, hogy a bosszúvágy ó nagy haragjukban egyszer megragadnak téged és tested megölik éppen úgy, mint azt csaknem valamennyi prófétával tették?"

6. Mondom Én: "Óh igen, ezt meg is fogják tenni velem! De számlájuk ezzel meg is telik!"

7. Mondja Márkus: "Igen, igen, amint azt tegnap éjszaka is mondottam, ez a fajzat minden elképzelhető gaztettre képes! Azért, amig lehet, őrizkedj az úgynevezett Isten városától. Ez meg fog té​ged ölni, ha minden óvatosságodat és isteni mindenhatóságodat fel nem használod, mert a templom szolgáit én kívülről és belülről na​gyon jól ismerem! Aki tanaikat - amelyek már régóta gonosz szellem tanai - érinteni merészelik, annak egész poklot zúdítja a nyakába. Az ő barátságuk átok és átkuk a halál! Egy ember élete egyenlő előt​tük egy szúnyog életével, amelynek csekély voltára az ember ügyet sem vet!"

8. Mondják a tanítványok: "Amint mi Urunkat és Mesterünket ismerjük, azok álnok gonoszságai az Úr bölcsességén meg fognak törni, mert aki a halálnak parancsol és a holtakat életre kelti, őt nem lehet soha megölni!"

9. Mondom Én: "Igen, őt nem. lehet örökre megölni, és mégis megö​letik ellenük való bizonyságul, hogy ezáltal mértékük beteljék! Ha Isten szentségére kezet emeltek, úgy reám is kezet fognak emel​ni, s ezáltal saját ítéletüket teremtik meg. Ha valaki maga akarja . így, azzal nem történik igazságtalanság, ha elvettetik. Ha ők meg​tették ezt azzal a sok hírnökkel is - ami szintén kimondhatatlan borzalom volt - akkor azt sem fogják kímélni, aki a hírnököket 'maga előtt küldötte.

10. De számukra az lesz majd a legvégzetesebb, hogy a megölt alig 3 nap múlva mint a halálnak és összes ellenségeinek leghatal​masabb legyőzője, barátainak és testvéreinek örök vigasztalására teljes erőben, élettől duzzadva sírjából fel fog támadni! Akkor nagy félelem, kétségbeesés és csüggedés között fognak tanácskozni, bogy a halálból feltámadottat miként öljék meg ismét. De akkor már tanácstalanul állanak, s ezzel bukásuk csakhamar be is következik.

11. Így fog  ez történni, és a jővendölésem be is teljese​dik.

12. Szomorúak lesztek ugyan, és nagy aggodalomban lesztek miat​tam, de szomorúságtok, félelmetek és aggodalmatok csakhamar nagy örömmé fog változni, amikor a megöltet, mint minden élet és halál Urát teljes hatalmában úgy látjátok majd magatok között, mint most!"

13. Mondja Márkus: "Ha így van a dolog, akkor nem nehéz magadat, hogy úgy mondjam látszat szerint megöletni! Ilyen körülmények között mehetsz Jeruzsálembe, amikor akarsz, mert veled nem történhet semmi. Ha te élet és halál Ura vagy, akkor ki ölhet meg téged?! Mert ha el​lenséged erre is ölne, vagy ha elvakultságában azt hiszi, hogy megölt, és te megöletésed után elevenebben támadsz fel ellenfeleid elleni küzdelemre, mint amilyen, megöletésed előtt voltál, akkor nem szeret​nék ellenségeid bőrében lenni, mert az aggodalom és rémület tüze emészti meg őket! És minden tanácskozásuk, elgondolásuk és törekvé​sük mindörökre hiábavaló lesz ! Mert ezáltal kerülnek még csak undok gaztetteik a legfényesebb napvilágra, s az összes ember szemei elé, és tevékenységük a jobb érzésű emberiség számára mindörökre véget ér! Óh Uram és mesterem! Hajtsd végre ezt minél hamarabb és Minél biztosabban! Én már megöregedtem és lépéseimmel nem terhelem már sokáig ezt a földet, de ezt az egyet mégis szeretném megélni, és azután halálom könnyű lesz!"

14. Mondom Én: "Bár még nem teljesen bizonyos, hogy feltétle​nül így is kell történnie, de inkább igen, mint nem. De most már el​múlott dél, és testünk erősítést kíván, menjünk tehát le, s erősít​sük meg testünket!"

15. Mondja Márkus: "Igen, tökéletesen igazad van, az ebéd már készen lesz, menjünk le, és ebéd után, ha ez neked örömet okoz, is​mét visszajöhetünk erre a helyre!"

16. mondom Én: "A délutánt mással fogjuk eltölteni. Holnap azon​ban ismét felkeressük ezt a kedves helyet. Menjünk."

                                                          183. FEJEZET

Ebéd Márkusnál. Cyrénius jó hírt küld Márkusnak. Annak még jobb válasza, Márkus Cyrénius látogatása iránti kételyeit az Úr eloszlatja. Ennek szüksége van arra, hogy elébe menjünk az Úr bizonysága Cyréniusról.

        1. Alig érkeztünk le, az ebéd máz néhány pillanat alatt készen volt, s mi a szabadban, a nagy asztal körül - amely egy nagy gesz​tenyefa árnyékában volt megterítve - elhelyezkedtünk. Kitűnően el​készített halat, kenyeret, bort és jó friss fügét hordtak fel olyan mennyiségben, hogy aből harmincan bőségesen ehetünk. Nagyon kedélyesen folyt le az ebéd és Márkus, az öreg becsületes harcos sok mindenfélét beszélt élményeiből a veleszületett kellemes beszédmodorában. Tanítványaimnak pedig alkalmuk nyílt arra, hogy teljesen leplezetlenül láthatták a világot maguk előtt, és abból tanulságot merítettek az emberiség javára, amely később az ő veze​tésükre bízatott.

2. Körülbelül két óráig tartó ebédünk után a városból egy kül​dönc jött Márkushoz és azt a hírt hozta, hogy az öreg főhelytartó, Cyrénius, déltájban megérkezett Cezárea-Filippibe, s ő - mint a fő​helytartó által jól ismert harcos - jöjjön hozzá, tárja fel szegé​nyes helyzetét, és a főhelytartó tőle telhetőleg segíteni fog rajta.

3. Mondja Márkus a hírnöknek: "Mondd meg az én öreg bajtársam​nak, hogy lábai elé borulva számtalanszor köszönöm neki szegényes helyzetemről való kegyes megemlékezését. De most az egyszer nem tu​dom igénybe venni kegyét, ha azért be kellene mennem a városba, mert vendégeim vannak, akiknek feje, Ura és Mestere engem csodálatos mó​don minden szegénységemből kiragadott. tsz az Úr és Mester megígérte nekem, hogy 6 teljes napig nálam marad, és én nagy véteknek tarta​nám, hogy őt csak egy pillanatra is elhagyjam. Ha az én öreg baj​társam nem tartaná méltóságán alulinak, hogy kiránduljon hozzám, akkor mindent el fogok követni, hogy őt méltóan fogadjuk,"

4. Mondja a hírnök: "Nagyon helyes, fenséges parancsolómnak szóról-szóra így fogom elmondani, amint te mondottad." Ezzel a hír​nök ajánlotta magát, öszvérére szállt, és gyorsan eltávozott.

5. Amikor a hírnök már árkon-bokron túl volt, így szólt Márkus: "Nem hiszem, hogy a magas főhelytartó ezt a válaszomat rossz néven venné."

6. Mondom Én: "Sose törődj vele! Azt mondom neked, ha meghall​ja, hogy nyilvánvalóan én tartózkodom itt, 10 pillanatig sem fog késlekedni, hogy elhatározza magát az idejövetelre, és akkor lesz még alkalmad igazán Isten dicsőségét megismerni! Mert biztosítlak, hogy Cyrénius születésem óta ismer engem."

7. Mondja Márkus: "Ez valószínűleg így is van, de ő mégis igen magas rangú férfiú, és az ostoba emberek miatt sok mindent el kell kerülnie, amit egyébként nem tenne, s ezért nagyon kételkedem abban hogy látogatásban részesítsen."

8. Mondom Én: "Mielőtt a mi ismert helyünkre háromszor fel és visszajössz, ő már itt is lesz. A hírnök alig fogja az üzenetet tu​domására hozni, és Cyrénius - aki. még nem is ebédelt - késedelem nélkül mindent otthagy, és egész kíséretével idesiet, hogy engem lásson és velem beszéljen.

9. Most pedig mondd meg feleségednek és leányaidnak, hogy azonnal készítsenek még egy ebédet számukra, mert ha a városban embereivel együtt nem ebédel, itt igen jól esik és örülni fog neki

10. Márkus a kunyhóból azonnal előhívta feleségét és hat leá​nyát, s azt mondta nekik, hogy a megérkező Cyrénius főhelytartónak ebédet készítsenek, mégpedig kb. 30 ember számára!

11. Az asszony egészen elképedve néz Márkusra és nem tudja, hogy komolyan beszél-e, vagy tréfál? De Márkus még egyszer a kony​hába utasította, és ott azonnal hozzáfogott a munkához.

12, Márkus egyben megparancsolta két fiának, hogy a dombról figyeljenek, és ha a város felől egy fényes menetet látnak közeledni azonnal értesítsék őt. A két fiú azonnal felment arra-a, helyre, ahonnan egész Cezárea-Filippiig jól el lehetett látni, és máris felfedezték a széles út végén a fényes csapatot, amikor éppen a keskeny ösvényre fordultak be, ahonnan rövid negyed óra alatt Már​kus házát könnyen elérhették.

13. Amikor a két fiú ezt meglátta, lélekszakadva sietett vissz és elbeszélte amit látott.

14. erre azt mondja Márkus: Uram és testévem, kénytelenek le​szünk eléje menni, és igazi romai hódolattal fogadni!"

15. Mondom Én: "Óh, a világért sem. Akit üdve hozzám késztet, az akkor is jön, ha nem megyünk elébe. Cyrénius pedig erős szellem és nincs szüksége arra, hogy elébe menjenek. Csak ha testben és lélekben gyenge ember fordul a hozzám vezető útra, annak kell Elébe menni, hogy el ne fáradjon a fele útján, ott fekve ne maradjon, s el ne pusztuljon."

                                                         184. FEJEZET

Cyrénius Józsoéval és kíséretével megérkezik. Márkus fogadja és üdvözli őket. Cyrénius az Úrhoz kívánkozik. Cyrenius szeretetteljes üdvözlő beszéde az Úrhoz, aki őt az asztalhoz hívja és Józsoé felől érdeklődik...


1 Alig mondottuk ki e szavakat a domb felöl máris emberi hangokat hallottunk: Cyrénius volt kíséretével együtt, és az általam Názáretben a Jairus kriptájából halottaiból feltámasztott Josoé, ki Cyrénius mellett  egy kis lovon ült szép római viseletben.


2. Midőn Cyrénius a kunyhó előtti meglehetősen széles térségre érkezett, megkérdezte a két fiút, hogy ez-e Márkus, az öreg harcos háza?”


3. A fiúk mélyen meghajolva mondották: „ Igen hatalmas urunk és parancsolónk!”


4. Miután Márcus is igazi római viseletben lép Cyrius elé, és így szól: "Fenséges uram és parancsolóm! Semmi a világon nem tartott volna engem vissza attól, hogy a legkegyesebb meghívá​sodnak abban a pillanatban eleget tegyek, de én most vendégül látok egy olyan férfiút több tanítványával és kísérőjével együtt, aki kétségtelenül Isten kell hogy legyen, mert pusztán akaratával olyan dolgokat művel, amelyeket földi halandó még sohasem vitt véghez. És lásd, ezt a mennyei vendéget lehetetlen volt elhagynom azért, mert jótéteményeivel úgy elhalmozott, hogy kunyhóm nem szegényes többé, hanem nagyon is gazdag. Van ugyanis 50 tömlőm a legkitűnőbb borral és 5 nagy haltartályom telve a legkitűnőbb halakkal, élés​kamrám tömve van a legjobb ételekkel, sóm és fám pedig egész éle​temre elég, öreg létemre mi egyebet kívánhatnék még?! De nem csak én, hanem 8 gyermekem is a lehető legjobban van ellátva, mert ma már 400 garast bevettem, ami nálam igen nagy pénzjelent. És bizo​nyára még több száz jó garast fogok ugyanabból a forrásból szerez​ni, amelyből ehhez a 400-hoz jutottam ma becsületes módon."

5. Mondja Cyrénius: "Ez mind nagyon jó és bizonyára én jobban örvendek neki, mint te, hogy téged - mint egyik legöregebb harco​somat - ilyen boldognak látlak. De most vezess engem a te csodavendégedhez. Főleg miatta jöttem hozzád a városból, mert a hírnök mondásából gyanítom, hogy a te csodás vendéged az isteni Názáreti Jézus, akinek sohasem leszek képes eléggé hálát és köszönetet mon​dani azokért a végtelen nagy jótéteményekért, amelyekben engem szellemileg és testileg részesített. - Vezess tehát azonnal hozzá!"

6. Gyrénius nem vett engem rögtön észre, mert tanítványaimmal még az asztalnál ültem, amely egy nagy gesztenyefa árnyékában ál​lott, melynek vastag, sűrű lombozatú ágai itt-ott földig értek. Márkus Cyréniust Józoéval együtt azonnal a gesztenyefa alá vezet​te hozzám.

7. Midőn Cyrénius megpillantott, az örömtől nyomban könnyek szöktek szemébe s így szól: "Igen, igen! Te vagy az, amint sej​tettem! Óh milyen végtelenül boldog vagyok ismét, hogy abban a leír​hatatlan mennyei kegyelemben részesülhetek, hogy téged, aki egyedüli mindenem vagy - oly sok nap után ismét láthatlak, veled beszélhetek, és ajkad leheletével új áldást és örök életet nyerhetek! Óh Uram, te mindenek fölött híven és igazán szeretett Jézusom, az egész világnak, az összes mennyeknek örök Ura! Mily nagy adósod vagyok először is életem minden percéért, másodszor pedig azért a végtelen nagy jóté​teményért, hogy kifürkészhetetlen bölcsességed által Közben ismét hozzájutottam az elrabolt adópénzekhez. Óh Uram! Naponta hányszor gondolok arra, hogy közben milyen rettentő kellemetlenségtől men​tettél meg engem! És valahányszor erre gondolok, mindannyiszor hála​ könnyek gyűlnek szemembe ilyenkor sírva Imádlak téged

6. Mondom Én: "Barátom és testvérem, jöjj, foglalj helyet itt jobbomon, kíséreted szintén üljön le a másik asztalhoz, oda a füge​fa alá. Az ebédet, amit számodra és kíséreted részére előre megren​deltem, rögtön fel fogják szolgálni, mert tudom, hogy ma még igen keveset vettetek magatokhoz. De mit csinál az én Józsoém? Hogyan fér össze angyalával, aki időnként felkeresi őt?"

                                                       185. FEJEZET

Józsoé panaszkodik az angyal tanítási rendszere miatt. Az Úr meggyóntatja Józsoet, és az angyalnak igazat ad, Jozsoé az angyal ellentmondásairól példákat mond el ​harag és szeretet, menny és pokol az mindegy. E talány egyszerű megoldása szintén példák által: a Nap, az éjszaka, a víz, a bor, a hegy, a szél. Mindenben helyes mér​téket tartani - bölcsesség és rend,  mértéktelenség ​pokol...

1. Ezután a már megerősödött fiú, Jozsoe hozzám lép mondja: "Élete  és Ura! Én teljesen egészséges vagyok, és arcit eszem és iszom, az mindig egyformán jólesik, de az angyallal, aki Sichár​ból minden harmadik napon néhány pillanatra felkeres, nem vagyok megelégedve, mert bármit is mondok, mindenre van valami ellennevetése! Én szívesen megtanulom mindazt, ami jó, igaz és hasznos, de aki azt mondja: egy körte és még egy körte , az két körte , és azután a következő alkalommal nem akarja elismerni, ha , saját szavaival akarom meggyőzni, s amikor azt akarja velem  elhitetni, hogy egy körte és még  az három, négy, öt - sőt végeredményben megszámlálhatatlan mennyiségű körte lehet, és hogy egy és egy nemcsak kettő, hanem szellemileg minden elképzelhető számot eredményezhet! Ilyenkor egy kissé mindig bosszankodom és majdnem minden esetben összeveszek szellemi tanítómmal és nevelőmmel, mert amit ő megelőző látogatásakor mint szilárd igazságot állított elém, azt a következő alkalommal már nem tartotta megmásíthatatlan igaz​ságnak. Röviden: néha olyan dolgokkal jön, amelyeknek elfogadását ellenzi értelmem. Ezért kérlek téged, óh Uram, hogy mondd meg a sichári szellemi tanítómnak, hogy okosabban bánjon velem, vagy Eddig a jövőben kíméljen meg látogatásaitól!"

2. Mondom Én: "Kedves Józsoém: csak lásd őt szívesen, mert. ő az igazi  mennyei bölcsességbe vezet. A szellemek számítása egészen  más, mint a világé! Ha és mennyei módon beszélnék veled, nem értenél meg, de én mint húsból és vérből való ember most földi módon szólok a szellem dolgairól és lásd, az emberek mégis megbotránkoznak rajtam, mert nem értenek meg engem, és sokan nem is akarnak megérteni.

A néha-néha megjelenő szellemi tanítód egészen helyesen tanít té​ged, de a tanításait ezen a Földön csak bizonyos korban fogod vi​lágosabban felfogni, egészen pedig majd csak odaát fogod, ahol a húsból és vérből nem vegyülnek tiszta lelkedbe zavaró elemek meg értettél?"

3. Mondja Joseé: "Óh  igen, végtelenség Ura!  Téged  könnyebben megértlek, mint szellemi  tanítómat ! De ha ő azt mondja nekem, hogy a harag és szeretet  alapjában véve ugyanaz,  akkor teljesen megzavarodom ,  s akkor is,ha azt mondja, hogy alapjában véve a pokol és mennyország az egy ! Ezt értse meg aki akarja,  az értelmem számára ez a nagyobb ellentmondás!"

4. Mondom Én: Ebben  is az angyalnak van igaza, mert ez így is van. Én erre egy kis példát fogok neked elmondani. és te bizo​nyára világosabban megérted: Tehát hallgass meg.

5. Nézd csak a Napot, ha tél idején némelykor kellemesen és lágy melegséggel süt, mennyire felüdít téged fénysugara, de ha Afrika homoksivatagjaiban izzóan forró sugaraitól még a fehér homo is olvadni kezd, és te kénytelen vagy ilyen hőségben járni, akkor bizonyára pokollá változna számodra! - Érted?"

6. Mondja Józsoé: "Óh igen!"

7. Folytatom tovább : "Jól van, tehát halld tovább : A forró napot követő éjszaka a fáradt emberiségnek bizonyára nagy barátja és jótevője, de ha megengedjük, hogy ez a jótevő 30 napig tevékeny kezdjék, akkor az összes ember megátkozná. Egy ilyen sokáig tartó éjszaka olyan dermesztő hideget okozna, hogy végül semmi szerves élet nem maradhatna meg a Földön! Lásd, az embernek e nagy jótevőbe is a legtökéletesebb pokollá változna.

8. Ha te egy forr ó napon kénytelen vagy hosszabb vándorutat tenni és szomjúság gyötör, s azután egy tiszta és bőséges vízi forráshoz jutsz, mennyeien felfrissít téged egy üdítő ital a tisz​ta forrásból, de lent a völgyben ugyanaz a víz széles és mély, hatalmas tőben gyűlik össze, és ha abba beleesel, okvetlenül halálodat leled benne. Lásd, ugyanaz a víz, amely a magasan fekvő hegyi úton téged oly mennyei módon felüdített, lent a mély tóban megölne, s így részedre ez alkalommal valóságos pokollá válnék.

9. Éppen így szívesen megiszol te egy kis serleg jó bort, de  igyál egyszerre egy egész  tömlő bort, az öl téged, s ilyen​formán szintén pokollá tesz.

10. Szívesen fel mégy egy magas hegyre és messzi távolba való kilátás felüdíti szívedet.  De ha egy hegy reád esne az megölne,  tehát ismét pokollá lesz.

11, A szél, ha egy forró napon lágyan hűsítve simogatja hom​lokod, mily nagyon felüdíti kedélyedet; de engedjük egy olyan nagy viharrá növekedni, amely fákat tép ki gyökerestől, vajon így is felüdít-e még? Bizonyára nem, azért menekülni fogsz előle, és egy olyan helyet keresel, ahová a vihar nem hatolhat be. S így ugyan​az a szél, amely téged azelőtt felüdített, teljes erejében ismét pokollá lesz.

12. Azért adatott minden embernek erejéhez, lényiségéhez és természetéhez képest minden dologban mérték. Ha ő abban megmarad, akkor megmarad abban a rendben is, amelybe őt Isten helyezte és minden, ami őt körülveszi mennyország a számára; de ha ezt a rendet bármiben áthágja, és egy világot vesz vállaira, az össze fogja zúz​ni, és pokollá lesz számára.

13. ennélfogva a helyes mérték úgy az embernek, mint a szelle​mek dolgaiban a mennyország, és a mértéktelenség pedig ugyanazon dolgokban kész pokol! Most már megértetted ezt?"

14. Mondja Józsoé: "Igen, most már természetesen megértem, és nagy örömöm van benne! De miért nem magyarázza meg az én szellemi tanítóm az ő tanításait is, hogy azokat úgy megérteném, mint most?"

15. Mondom Én: "Ennek is megvan a bölcs oka! Ha szellemi taní​tód előtted mindent ennyire megvilágítana, akkor sohasem jutnál önálló gondolkodásra és elhatározásra, így azonban gondolkozásra és elhatározásra késztet téged és lásd, ez a valódi mennyei tanítás módja. Ha szükség lesz rá és eléred megfelelő érettségedet, akkor a te szellemi tanítód minden tanításához a napnál világosabb képe​ket is fog fűzni; de először szellemednek is tevékennyé kell vál​nia, különben képtelen lenne a mennyei bölcsesség mélyebb igazsá​gait felfogni. Most már teljesen tisztában vagy?"

16. Mondja Józsoé: "Igen Uram, most már teljesen megértem, hányadán vagyok sichári szellemi tanítómmal, és most már nagy sze​retetet kezdek érezni iránta!"

17. Mondom Én: "És ez a szeretet majd megteremti neked a pél​dákat. De most a testnek is juttassunk valamit. Márkus felesége, fiai és leányai egész rakomány ételt és italt hoznak. Higgyetek kedvetek szerintés erősítsétek magatokat, hogy ne legyetek se éhe​sek, se szomjasak; mert a közelemben sohase érezzen senki sem szomjúságot, sem éhséget, hanem legyen mindenki testileg és lelki​leg jóllakott !"

18. Cyrénius és a fiú már éhes és szomjas volt. és derekasan ne​ki is láttak az evésnek. A kíséret tagjai sem kérették magukat és követték Cyrénius példáját.

                                                      186. FEJEZET

Cyrénius ajándéka Márkus részére , aki köszönetet mond neki és az Úrnak. Utasítások az életben való megtar​tásra. Amire mindenekelőtt szükség van. Gyönyörű ígéret jótevők számára. Előkészület halászatra...

1. Amikor az ebédet csaknem teljesen elfogyasztották, Cyréni​us Márkust és feleségét hivatta. Az előbbinek megköszöni a jó ebé​det és mindig változatlan vendégszeretetét, feleségét pedig megdi​cséri kitűnő főztjéért, mert ilyen kitűnően elkészített ételeket még sohasem evett, nevezetesen ilyen halakat, amelyeknek rendívül j ó íze mindent felülmúlt.

2. E dicséret után Cyrénius így szólt Márkushoz: "Te becsüle​tes öreg harcosom, menj ahhoz a fehér öszvérhez; a hátán van va​lami a részedre és családod számára. Te eleget nélkülöztél és küz​döttél mindenféle ínséggel és szorongattatással, tehát irigylésre nem méltó helyzetednek legyen már egyszer vége. Abban a két zsák​ban annyi aranyat és ezüstöt találsz, hogy abból könnyen építhetsz magadnak jobb lakóházat, a mellé szántóföldet és legelőt vehetsz, hogy földművelésből jól megélhess családoddal együtt. Amit pedig a zsákok azon felül tartalmaznak, azt tartsd meg szükség esetére, mert amíg az Úr akarata szerint élnünk kell ezen a Földön, nem hi​ányozhatnak a megélhetéshez szükséges eszközök sem.

3. Mi nem vagyunk istenek, tehát dolgoznunk kell, és arcunk verejtékével kell megkeresni a mindennapi kenyeret, az egyik ilyen a másik olyan módon; de mindenkinek van elég dolga  és nem szabad kezeit ölbe tennie. De ha valaki, mint te, már eleget dolgozott, az öreg napjaira már kissé kényelmesebben is élhet. Menj tehát, vedd azt a kis adományt és az Úr áldása legyen rajta!"

4. Márkus könnyek között hálálkodott Cyréniusnak és mellette főképpen nekem; mert azt mondja: Habár az adomány Cyréniustól jön, de azért meg van győződve róla, hogy minden tőlem ered  és azért mindenekelőtt nekem ad hálát !

5. Én pedig így szóltam: "Fogadd el amit adnak és használd, de ne tulajdoníts neki értéket, mert amilyen kiszámított minden földi adomány, éppen olyan kiszámíthatatlan az ember földi élete. P~1a még ura vagy kincseidnek, holnap már elszólítják lelkedet! Mit adhatsz akkor, hogy megmentsd lelkedet az örök haláltól?!

6. Azért mindenki mindenekelőtt Isten országát keresse, és miden egyéb szükséglete szerint megadatik neki.

7. Le ki mit kap, azt nem azért kapja, hogy halomra gyűjtse  hanem,  hogy okosan és bölcsen használja úgy a maga, mint mások javára. Sok igazi szegényt fogsz találni, ezek ínségét üdítse fel a szíved, mert most már megadattak neked az eszközök testileg és szellemileg is, hogy az ilyen ínséget enyhítsd és felvidítsd szegény testvéreid szomorú szívét!

8. Lásd, minden vidám szív, amelyet a nevemben üdítettél fel, egykor megszámlálhatatlan és mérhetetlen boldogsággal teli új mennyországgá lesz számodra, és már ezen a földön is oly felüdü​lést fog szerezni amilyent semmiféle más Földi boldogságot nem ad​hat neked, s olyan igazi békét teremt benned, amilyent a világ nem ismer. Menj tehát és végy mindent tulajdonodba."

9. Az öreg két fiával odament és a nagy megtömött zsákokat tulajdonába vette, és azokat rendben elhelyezte.  Amikor  ismét visszajött. még egyszer hálát adott mindenért és megkérdezett, m tör​ténjék délután?

10. Mondom Én: "'Készítsd elő  hajódat, egy kissé hajókázni fogunk a tengeren, mert ma igen szép az idő és teljes szélcsend van.​ A nagy hálódat ma még egyszer kivetheted, és legyen második fog á​sod is áldásos!"

11. Márkus erre rögtön megparancsolta fiainak és idősebb leá​nyának, hogy a hajókat hozzák rendbe, s a nagy hálót is nézzék reg, hogy a nagy haltartály jó állapotban van-e, s ha valahol nyílás van rajta, azt kövekkel és 2~ tikkal lehetőleg jól javítsák ki!

12. Mondják a fiak: "Atyánk, ezt már négy nappal ezelőtt meg​tettük, s így minden a legnagyobb rendben van, mert ez idő alatt nem volt vihar. De azért mégis utána nézünk, hogy e pillanatban is teljes bizonyossággal legyünk felőle." Erre eltávoztak a fiúk, mindent megnéztek és nemsokára azzal jöttek vissza, hogy minden használható állapotban van.

13. Mondom Én: "Menjünk tehát és szálljunk a kis hajókba, ame​lyek mindegyikében 12 személy jól elfért." Erre mindenki felemel​kedett és követett engem,

                                                  187. FEJEZET

A társaság a tengeren. Tanítás a tenger lényegéről és élvezéséről. Cyrenius és Márkus, az utóbbi gyermekeiről és a jó hajóutazásról. Az Úr útmutatása az ő minden jó​ban való közreműködéséről. A tanítványok bírálata az Úr cselekvéséről, különösen amelyek szenvedéseire vonatkoznak

1.Amikor a parthoz értünk, a fiúk. rőtön a legnagyobb és  legjobb  hajót elénk tolták amelyekben aztán az elkészített padokon helyet foglaltunk . A két fiú pedig megragadta az evezőket, és hajónkat meglehetős gyorsan eltávolította a parttól. Az én hajómban  Cyrénius mellet Józsoé, az öreg Márkus, Péter, János és Jakab ült. A többi tanítvány a következő hajókon evezett utánunk, valamint Cy​rénius udvari kísérete is. A mi hajónkban volt a nagy háló a szo​kásos rendben összehajtogatva.

2. Midőn csaknem 5 dűlőnyire voltunk a parttól, Márkus meg​kérdez: "Uram! Mondd, hova vessük ki a hálót?"

3. Mondom Én: "Ezt majd megtesszük annak idején, de itt még nem. még nem vagyunk egy fél órája a vízen, ne zavarjuk annak nyu​galmát és ne keltsük fel  szellemeit, akik végül még ingerkedhetné​nek velünk, majd estefelé a biztos part közelében kivetjük a hálót. Most ne tegyünk egyebet, csak pihenjünk a nyugodt tengeren. Beszél​gessünk és ha valaki tudni akar valamit, annak most megengedem, hogy megkérdezzen."

4. Mondja Cyrénius: "Különösen feltűnik nekem az, hogy Márkus négy idősebb leánya az evezésnél épp olyan erőteljes, mint hatal​mas erejű két fia. Te Márkus, egykor szintén atléta voltál, de fi​aid messze felülmúlnak téged."

5. Mondja Márkus: "Igen, erejük ma rendkívülinek tetszik nekem is, mert evezőikkel oly erőteljesen és serényen dolgoznak, hogy a hajó, mintha a szél hajtaná, úgy siklik tova a tenger felületén, Va​lóban, így egy fél nap alatt el lehetne jutni Kiszig, sőt Sióaráig is ahová egyébként j ó két napig evezhetnénk . Genezáretig azonban így két óra alatt eljuthatnánk, Jezairába pedig négy óra alatt.

6.  Ha öreg szemeim nem csalnak, már fel is fedeztem azt a ma​gas hegyet, amely innen Genezáret városát bal felől takarja, igen kéknek és távolinak látszik ugyan, de ez nem tesz semmit, mert az előrehaladás gyorsasága nemsokára megszünteti a még oly kéknek lát​szó távolságot. Csak két fiamnak kitartó erejét nem tudom eléggé csodálni. Ebben óh Uram, bizonyára a te mindenható szent akaratod​dal vagy jelen?"

7. Mondom Én: "Igen kedves Márkus barátom, akaratommal és tevékenységemmel igen sokféleképpen jelen kell lennem mindenütt, ahol bármiféle keletkezés, vagy lét áll fenn a legnagyobbtól a leg​kisebbig, különben a végtelen térben minden lét megszűnne. Így te​vékenykedik az akaratom a te két fiaddal is!"

8, A hajónkban lévő három tanítvány egymás között így szól. " A mi Urunk és Mesterünk néha valóban különös! Néha valósággal úgy beszél, mintha ő lenne az ég és föld egyedüli Ura, s ilyenkor úgy is cselekszik, néha pedig egészen úgy tesz, mintha teljesen ember lenne, és ilyenkor istenségéből nem árul el semmit. Minden felfog​hatatlanul bölcs, amit mond, és tesz, dehogy minden hatalma és bölcsessége ellenére nemsokára a farizeusok által Jeruzsálemben halálra kínoztatja magát, ez olyasmi volna, amit valóban nem lehetne bölcsnek nevezni! Mert mit nyerne ezzel az emberiség? Végeredmény​ben megzavarodna és azt mondaná: Nézzétek a hatalmas sorsát, aki végül mégis a leghatalmasabbnak lett áldozata. Ő aki a halottakat támasztott fel és hegyeket mozdít el, mégis csak megsemmisíthetné a templomi csőcseléket egyetlen szavával!"

9. "Noé idejében Noé és kis családja kivételével az egész embe​riségnek el kellett pusztulnia, pedig akkor az emberek még távolról sem voltak olyan rosszak mint most. Az emberek általában már annyira rosszak és gonoszak, hogy ennél rosszabbak és gonoszabbak már nem is lehetne, és ő ezek által akarja kínoztatni magát, ahelyett, hogy szigorúan megfenyítené őket, mint Noé idejében! Istenségének némely cselekvése még sokkal felfoghatatlanabb, mint olyasvalami, ami még soha nem létezett!"

                                                    188. FEJEZET

János apostol beszéde a természetes és szellemi felfogás közötti különbségről, s a természetből vett példákra utal. Péter néhány ellenvetést tesz. Az Úr példákkal cáfolja meg őt. Péter elszomorodik és János fontos útmutatásokat ad neki az önmegismerésre. Az Úr kiegészíti azokat.

1. János, aki a beszélő Simon Judát a legnagyobb figyelemmel hallgatta végig, így szól: "Csupán világi érzékekkel szemlélve a dolgot, nem tehetek ellenvetést, de a szív látásával mindez egészen más képet nyújt! Mert az isteni bölcsesség sohasem igazodik még a legbölcsebb ember után sem.

2. Tudod-e, hogy ezen a földön miért terem megszámlálhatatlan olyan növény és bokorfaj, amelyek semmiféle gyümölcsöt nem hoznak, és ha hoznak a mi felfogásunk szerint még sincs céljuk és senki sem tudja, hogy mire szolgálnak? Hasonló változatosságot fedezhetnénk fel az állatok között, a legkisebb levélpondrótól a tengert uraló leviatánig. Mondd, mire valók ezek a mi néhány háziállatunkat ki​véve? Miféle célt szolgálnak például a ragadozó fenevadak? Az em​beriségnek mi hasznára vannak a medvék, oroszlánok, tigrisek, hié​nák és még egy egész sereg előttünk ismeretlen ragadozó vadállat? Kedves barátom, ki mondhatná meg az okát az állatok ilyen változa​tos alakjának? Mire ezáltal a mennyboltozaton a sok csillag? Miért világit a föld mindig csak éjszaka? Mire szolgál fényváltozata és tulajdonképpen miért is van? Lásd, mindezt és még sok ezer mást nem, értünk meg, és felfogásunk számara, ha bírálgatva gondolkozunk, balgaságoknak látszanak, de Isten előtt mindennek bizonyára megvan a maga nagyon is bölcs oka, s így - miután az a rendkívüli alkalom adatott nekünk, hogy az Urat személyesen láthatjuk cselekedni ​nem csodálkozhatunk azon, ha nem foghatjuk fel mindazt, amit tesz, és a jövőben még tenni fog, mert mindennek bizonyára megvan a bölcs oka! Nem ez a te véleményed is?"

3. Mondja Simon Juda: "Igen, igen, teljesen igazad van, és nem is lehet ellenvetésem. De az mégis örök igazság marad, hogy a gon​dolkodó ember előtt Istennek némely rendelkezése éppen úgy tűnik fel, mintha valaki határozottan azt állítaná, hogy két hal és még egyszer két hal, az együttvéve hét hal?"

4. Mondom Én: "Igen, igen Simon, így látszik, de mi az emberi értelem előtt lehetetlenségnek tűnik, az Isten előtt mégis lehet​séges. Vedd azt a kicsiny hálát, amely a lábaidnál fekszik és vesd ki a tengerbe! /Simon ezt megteszi! Most emeld ki és mondd, hány hal van benne?"

5. Mondja Simon: "Uram! Éppen négy darab."

6. Mondom Én: "Nézd meg még egyszer és számold meg, mert hét darab van benne ."

7. Simon még egyszer megszámolja és pontosan hét halat talál a hálóban. Ezen nagyon elcsodálkozik és mondja: "Igen, igen, Isten előtt minden lehetséges!"

8. És Ér, mondom neki: "Ezért a jövőben ne fecsegj haszontalanságokat, mert sokkal jobb hallgatni, mint üres és haszontalan dol​gokat fecsegni! Értsd meg ezt, mert különben semmivel sem érsz többet, mint .egy vak farizeus."

9. Mondja Simon Juda: "Uram! - Hiszen tudod, mennyire szeret​lek, és mégis ha valamit mondok, azért olyan szigorúan dorgálsz meg, hogy alig merek valamit hangosan kérdezni tőled; de bensőm​ben egy kis szomorúságot mégsem titkolhatok el, mivel szavaid élé​nek mindig én vagyok sajnálatraméltó célpontja!" Ezután a tenger felé fordul és kissé fájdalmas tekintettel szemléli azt.

10. János erre hozzá megy és mondja: "Lásd testvérem, az Úr szelíd rendreutasítása kissé nehezedre esik, de az Úr szeretete és bölcsessége nagyon jól tudja, hogy miért tette ezt, és ha mély pil​lantást vetnél szívedbe, akkor ennek okát könnyen megtalálnád!"

11. Mondja Simon: "Nos és mi legyen az? - Mondd meg te !"

12. Mondja János: "Lásd testvér, ami a megismerést s az élő és tántoríthatatlan hitet illeti, ebben nyilvánvalóan te vagy közöt​tünk a legerősebb, sőt az Úr bizonysága szerint valóságos kőszikla. De emellett vannak mégis óráid, amikor az önérzet kissé uralkodik rajtad, és lásd az ilyen önérzet közeli rokonságban van azzal, amit gőgnek nevezünk. Ez az, amit az Úr megaláztatásod által akar kiir​tani belőled. Már több más alkalommal is észrevettem és a legiga​zabb és legőszintébb testvéri szeretettel erre fel is hívtam volna figyelmedet, de még sohasem volt hozzá ilyen kedvező alkalom. Most adódott ilyen, tehát megmondottam neked úgy, amint már rég óta érez​tem. Tudom, hogy ezt bizonyára éppen olyan szeretettel és jóakarat​tal fogadod, amint én mondottam, s nem fogsz ezért reám haragudni."

13• Mondja Simon Juda: "Ebben tökéletesen igazad van. Csak azt nem tudom megérteni, hogy ilyesmire miért nem hívja fel legalább egyszer az ember figyelmét, amikor ő egyébként is nem szófukar. Ha ezt megtenné, akkor sokkal könnyebben igazodhatnánk ahhoz, ami az ő tiszta, isteni. felfogásának tökéletesen megfelel!"

14. Mondja János: "Ezt meg is tehetné, de nem teszi, és ennek i: kell, hogy oka legyen!"

15. Úgy tűnik fel nekem, mintha azt akarná, hogy minden ember először önmagát találja meg, mielőtt az Úr minden életet tökélete​sítő kezét reá helyezi, hogy világosságával lakhelyet vegyen az em​ber szívében.

16. S ennél a teljesen igaznak látszó oknál fogva az úr közvet​lenül nem sorolja fel senkinek élete hibáit, hanem csak közvetve bi​zonyos rázkódtatások által, amelyekkel azután a lelket arra kény​szeríti, hogy önmagát közelebbről szemlélje, és hibáit az ő világos​sága mellett ismerje fel, azokat száműzze és ilyenformán teljesen Isten rendjébe helyezkedjék. Ez testvérem az én szerény vélemé​nyem és jótállok érte, hogy ez így is van! Hogy gondoltad te?"

17. Símon kissé elgondolkozva feleli: "Igen, teljesen igazadnak kell lennie, mert közülünk te vagy az, aki a legmélyebben és leg​szélesebben ismeri fel az Úr szándékát. A te szavad ezentúl is mér​tékadó lesz számomra."

18. Ekkor Simon ismét felém fordul és hálás pillantásokat vet reám, amiért János testvérünk által ezt kinyilatkoztattam neki. Én pedig intettem neki, hogy miután Márkus fiai a nagy hálót a ten​gerbe vetették, legjobb tudása szerint legyen segítségükre .

19. És Simon ezt a legnagyobb örömmel meg is teszi, mert sze​retetteljes pillantás tőlem Simonnak több, mint a világ minden kin​cse. És ez minden embernél - aki engem követni akar és ezáltal el akarja érni az örökéletet - így kellene, hogy legyen.

                                                   189. FEJEZET

Egy hadihajó közeledik. Cyrénius világias aggodalmait az Úr eloszlatja. Példa a Nap állásáról. A gazdag hal​fogás. Az Úr rámutat a hálás Márkusnak, hogy legnagyobb kegyelmének adománya szavai igazságában van...

1. Mialatt Márkus fiai a nekik segédkező Simonnal és a hajón lévő többi tanítvánnyal a nagy háló kivételével voltak  elfoglalva Genezáret vidékéről egy nagy hajó evezett felénk. És ami re közelebb jött s alig volt tölünk néhány hajónyom  távolságra, Márkus egyik fia észrevette, hogy egy romai hadihajó, amelyen több katona tartózkodik.

2. Mond ja Cyrénius: "Világi állásom .Matt egy kissé kelleme len volna, ha katonáim itt ezen a helytané számára kissé igénytelen hajón látnának, talán ki lehetne őket kerülni!"

3. Mondom Én: "Félj attól, amitől félned kell, de ettől valóban sohasem kell félned. Mert lásd, ha a Nap magasan áll az égen, sok​kal kisebbnek látszik, mintha majdnem a láthatár felett lebeg. és senki sem tudna a magasba tekinteni, mert minden szemet bántana, de ha alacsonyan áll, akkor mindenki örömmel telt szívvel néz vagy a felkelő, vagy a búcsúzó nap felé .

4. Le ez a kis hajó még oly pompásan fel is volna díszítve, azzal semmiben sem járulna hozzá tekintélyed emeléséhez. Aki vagy, ugyanaz vagy akkor is, ha az Ararát csúcsán állsz, vagy egy vakond túráson; de a szeretettel párosult tiszteletben leginkább ott lesz részed, ahol az emberek legkönnyebben megközelíthetnek téged. És még azt is hozzáfűzöm, hogy ez a találkozás nagy hasznodra lesz, amiről nemsokára magad is meggyőződhetsz.

5. Cyrénius szavaim után a legfeszültebben figyeli, hogy a ró​mai katonai hajó mit fog  hozni?! De mivel az ellenszél egy kissé tartóztatja abban, hogy teljesen közelünkbe érjen, Cyrénius úgy véli, hogy tanácsos volna elé kerülni.

6. Én pedig mondom: "Semmiképpen sem, mert még elég korán ta​lálkozunk vele, s azután alkalomban és lehetőségben nem lesz hiány, hogy megtudd azt, ami téged érdekel. Most egész nyugodtan fogjunk a halászathoz!"

7. Mikor Cyrénius ezt meghallotta, megnyugodott és kedélyesen végignézte, hogy a halászok a tengerben hogyan kezdik kifeszíteni a nagy hálót, amely a nagy halakkal annyira megtelt, hogy kénytele​nek voltak a part felé kormányozni. Mikor kb, fél óra múlva elértük a partot, mégpedig, azt a helyet, ahol a tengerrel határos halastó volt, a nagy hálót minden oldaláról a tó  kerítéséhez  húzták és oly nagy mennyiségű kitűnő és drága hal volt benne, hogy az összes tanítványomnak s Márkus valamennyi gyermekének, sőt Cyrénius szol​gaszemélyzetének is egy fél órai munkát adott, míg az összes halat a hálóból a bekerített halastóba rakták.

8. És amikor már átrakták a tóba, csak úgy hemzsegett benne az a nagy tömeg hal; mert számuk meghaladta a hétezret és a tó úgy meg​telt, hogy újabb ezer darab már nem fért volna belé. Az öreg Márkus emiatt olyan boldog volt, hogy csupa boldogságában nem tudta mihez fogjon! Egyik hálaadást a másik után rebegte és szája egy pillanat​ra sem állt meg a nagy hálálkodásban.

9. Én pedig így szóltam hozzá: "Barátom, te nagyon hálás vagy ezért a jótéteményért de ma még egy más adományban is fogsz része​sülni, ha a római hajó itt kiköt. Ez az adomány nem áll majd halak​ból, sem aranyból, sem ezüstből, hanem csupán az én szavaimból, amelyek neked az örök élethez vezető utat fogják egyengetni. Csak ezekre ügyelj egész házaddal együtt, és lelkedben világosság lesz most és mindörökké. Jól megértettél engem?"

10. Mondja Márkus: "Igen Uram  szívem azt mondja nekem; Márkus, te berozsdásodott öreg harcos! Életed ma megtisztul az öreg rozsdától! Jehova mennyországának hangját fogják füleid hallani, és lelkendezni fogja a te örök üdvöd nagy közelségét ! S ezért remé​lem, hogy ma a legcsodálatosabbat fogom megérni."

                                                  190. FEJEZET

A hajó új vendégeket hoz, közöttük mint ismerősöket ​Júliust, Ebált, Járát és az 5 rablót. Az Úr utasítása a magatartásra. Cyrénius és Julius a gonosztevőkről és egyéb rendkívüli élményekről. A két római zavarban, amiből az Úr menti ki őket.

1. Márkus fiai alig akasztották ki szárítás végett a hálót a parthoz, az ebből a célból megerősített oszlopokra, amikor a nagy római hajó már oly közel volt, hogy a hajóslegényekkel már szóba állhattak. Ezek Márkus fiait arra szólították fel, hogy jöjjenek néhány csónakkal a hajóhoz, hogy az utasokat a partra segítsék, mert a sekély víz miatt nem tudnak teljesen a parthoz evezni. A fiuk ezt azonnal meg is tették, és tanítványaim nem kevésbé csodálkoztak, amikor a sok római, katona és más polgári személy között Juliul szá​zadost, sőt végül Ebált tárával is felfedezték.

2. A többiekkel együtt a hajón volt 5 elfogott gonosz útonálló rabló is, akik a Judea és Szamárig között lévő szorosokban garázdál​kodtak, és több gyilkosságot is elkövettek. Ezek rabbiknak voltak  öltözve és egyébként egész barátságos külsejük volt, de mindegyik szívében egy egész légió gonosz ördög lakozott, akik ezt az 5 rab​lót arra kényszeríttették , hogy a vándorokat a legkönyörtelenebb módon rabolják ki, és azután hogy el ne árulják őket, kegyelem nél​kül gyilkolják meg. Az ilyen rablásokat a farizeusok titokban jóvá​hagyták, mert ezáltal az eretnek szamaritánusoknak a zsidókkal való találkozását néhány helyen teljesen lehetetlenné tették. Erről azon​ban tudtak a rómaiak is, s annál nagyobb ellenségei voltak az ilyen rablóknak, és ezeknek a gonosztevőknek ezért mindenkor rettene​tes helyzetük volt, mert mindig a leggyötrelmesebb halálra ítélték őket.

3. Az említett 5 főrabló mellett volt még egy néhány politikai bűnös is, akik a templomból kiindulva titkon a rómaiak ellen propa​gandát űztek, az egész szállítmány Sydonba volt irányítva.

4. Én azonban: egy kissé elrejtőztem, hogy Eb ál, Jára és Julius rögtön reám ne találjanak. A ház népének és Cyréniusnak pedig meg​mondottam, hogy ittlétemet egyhamar el ne árulják, mert a hajón farizeusok is voltak, akiket Jeruzsálemből miattam küldtek ki titok​ban, habár a világ előtt utazásuknak egész más okát hangoztatták.

5. Cyrénius Juliust a legnagyobb szívélyességgel fogadta, ami Julius századost igen kellemesen érintette, mert először is nem gondolta, hogy a legnagyobb ázsiai államfővel találkozik itt, és másodszor, mert Cyrénius alárendeltjeivel szemben nagyon szigorú, bár mindig igazságos volt.

6. Cyrénius Juliussal rögtön a gonosztevőkről tanácskozott és azt kérdezte, hogy Julius ítélkezett-e már fölöttük ? A rómaiaknál ugyanis a kimondott ítéletet kérlelhetetlenül végrehajtották, s azt egyedül a császár változtathatta meg. De Juliul még nem ítélkezett, s azt éppen Sydonban Cyréniussal magával, a főhelytartóval akarta elintéztetni, ennélfogva arra kérte Cyréniust, hogy az 5 rablógyil​kost és a néhány politikai vétkest kihallgatásuk után jogerősen azonnal ítélje el.

7. Mondja Cyrénius Juliusnak: "Nagyon helyesen és bölcsen cse​lekedtél, hogy a gonosztevőket még nem ítélted el, de én sem fogom őket elítélni; mert van közelünkben még egy nagyobb és hatalmasabb bíró, s őt fogjuk ebben az ügyben ítélkezésre kérni. Helyezd tehát a gonosztevőket erős őrizet alá, amíg ez a leghatalmasabb és legböl​csebb bíró jön!"

8, Mondja Juliul: "Ázsia fenséges parancsolója! Talán a császár van Ázsia földjén?"

9. Mondja Cyrénius: "Nem, kedves Juliul, egy olyan valaki, aki a világ összes birodalma fölött uralkodik, s így a megkoronázott Augusztus fia, az én fivérem fölött is. Zeusz maga az, aki minden hatalmávál a mennyekből jött hozzánk halandókhoz, az ő szava ée akarata egy-egy végrehajtott tett!"

10. Cyrépius Juliussal azért beszélt rólam római módon, hogy el ne áruljon, mivel nem tudta, hogy Julius már ismer engem. 

11. Julius mondja: "Fenséges parancsolóm, mi most a csodákra halmozott csodák világában élünk, s az istenek nagy tetszésüket ta​lálják a halandókban, mert néhány nap előtt nekem i9 különös alkal​mam volt egy embert megismerni, aki Zeustól semmiben sem különbözött csak néhány ezer villám hiányzott a kezébe! Egy esztendő rövid vol​na ahhoz, hogy mindazt elbeszéljem, amit ez a nyilvánvaló Zeusz ná​lam Genezáretben, főleg pedig a becsületes Ebál fogadós házában mű​velt!"

12. Cyrénius erre elcsodálkozott, egy kissé zavarba jött e nem tudta, hogy erre Juliusnak válaszoljon-e, vagy tovább kérdezős​ködjön, mert beszédéből egy pillanat alatt megsejtette, hogy csak én lehetek az. De nem akarta Juliust hitében megzavarni, s ugyanezen eset állott fenn Juliusnál is, mert ő is ugyanezt gondolta, amikor Cyrénius a mindenható Zeuszt neki leírta.

13. Egyik sem tartotta a másikat kitért rómainak, s így az tör​tént, hogy a kettő addig közeledett egymáshoz, míg végül magam jelentem meg, s ezáltal eloszlattam a kölcsönös kételyt, ezzel azon​ban egy jó órán át vártam.

                                                    191. FEJEZET

Cyrénius csodálkozik az Úrba szerelmes Jára fölött, ennek világos szavai Cyréniushoz. A magas szellemek /angyalok/ tanítási módszere és a világi iskolai tanítási módszer. Cyrénius és Ebál...

1. Ebál és Jára is megerősítették Julius állítását; akik most is éppen a csodaférfiú miatt tették meg ezt ez utat Sydonba, hogy ott lehetőleg még egyszer találkozzanak Vele, mert a leányka kimond​hatatlan vágyat érzett utána. Cyrénius láthatólag nagyon csodálko​zott azon, hogy a fiatal, talán alig 13-14 tavaszt számláló leányka máris szerelmes, amikor ő /Cyrénius/ egyúttal azt is észrevette, hogy egy csodálatosan kedves és gyönyörű ifjú állandóan oldala mel​lett van. Annál különösebb, hogy egy ilyen gyöngéd, szép leányka e gyönyörű ifjú mellett mégis olyan idősebb férfiúba -- mint ez a bizonyos emberi Zeusz - oly halálosan szerelmes.

2. Aki Járát az előbbi genezáreti élményekből  ismeri, az tud​ja, hogy éppen Jára az, aki találó felelettel nem szokott késni s ezért így szólt Cyréniushoz is: "Magas uram és parancsölőm, mi​ként vagy képes öt eltagadni előttünk és semmis politikai okoknál fogva Róma élettelen istenei közé számítani azt, ékinek isteni vi​lágossága és kegyelme minden részéből egész sugár tömegekben tör elő.

3. Lásd, én érzem közellétét és te is éppen úgy érzed, mint én, mégis valósággal eltagadod őt! Ez nem nagyon dicséretes tőled, ugyan​így Juliustól sem, hogy ő a legszentségesebbet és legigazságosabbat előtted, óh fenséges uram, bizonyos tekintetben szintén eltagadja!

4. Egyébként az sem nagyon dicséretes tőled, hogy engem kö​zönséges szerelemmel vádolsz; mert én őt úgy szeretem, mint minden embernek is kellene, mint Teremtőmet, Istenemet, Uramat és szívemből oly tisztán imádom őt, ahogy erre egy halandó leányka csak képes. És ha ezt teszem, hogy lehetek akkor közönséges módon szerelmes belé? Kérdezd csak meg kísérőmet és tanítómat, ő jobban meg tudja ezt magyarázni, mint a világ összes bölcse és a Föld minden biro​dalmának hősei, annak az egyetlen egynek kivételével, akit itt ke​resek. Kérdezd meg tehát ezt az ifjút, ő majd megmondja neked a helyes választ!"

5. Cyrénius meg akarta kérdezni az ifjút, de Józsoé megaka​dályozta ebben, mert halkan így szólt Cyréniushoz: "Szóba ne állj ezzel az ifjúval, mert ez is éppen olyan, mint az, aki engem néha ​néha meglátogat! Mert ilyen lények nem tudnak semmiféle tisztátalan​ságot elviselni, sőt semmiféle illetlen kérdést sem. Az ő életük és létük semmi egyéb, mint Isten lángjának világossága."

6. Kérdi Cyrénius Ebáltól: "Ez a te leányod, te pedig zsidó vagy? Csodálatra méltó, hogy annyi mély bölcsesség rejlik benne! Hiszen ezt nem tanulhatta néhány nap alatt a Mesterek Mesterétől, még kevésbé attól az ifjútól! Mert az ilyen tanítók - habár nagyon ritkán fordulnak elő ezen a Földön - tanításaikkal nem valami nagy előhaladást érnek el. Ezt a Józsoé fiamon tapasztaltam, aki bár nem az én gyermekem, de minden időkre fiammá fogadtam. Időnként hozzá is eljön egy ilyen tanító, de ha egy ideig együtt vannak, végered​ményben nem tudja az ember, hogy tulajdonképpen kinek van igaza, mert gyakran nagyon is különböző vélemény mellett - mind a kettőnek igaza van. Az egész tanítás tulajdonképpen nem egyéb bölcselkedési harcnál, amelyből végül mind a két fél győztesként kerül ki.

7. Az én Józsoém néha annyira a heves rejtélyes mesterével szem​ben, hogy őt egyenesen elküldi, de a mester egyáltalán nem zavartatja magát, hanem tovább is fenntartja sokszor kézzelfogható kép​telenségeit; csak a végén juttat egy kis világosságot, s azt hi​szem, hogy a szép tanító, a te leányoddal is ugyanezt teszi."

8. Mondja Ebál: "Igen, igen, fenséges uram, teljesen így van. Legalábbis én nem tudom kiokosodnia hogy kinek van igaza, mert a dolog rendesen eldöntetlen marad. Konkrét tanításról soha nincs szó. A fiatal szellem arra törekszik, hogy a tanítványt fogalom​zavarba hozza, és annak ezt magának kell rendbe hozni, már amennyi​re tudja. Segítségről még szó sem lehet, s végül mindig eldöntetlen marad valami. Ha a tanítvány mesterének ellentmondásait teljesen meg akarja semmisíteni, akkor a tanítványnak olyan sziklaszilárd ellenvetéssel kell visszavágni, hogy a mester ne tudjon se jobbra, se balra megmozdulni. Ez a bizonyítéka annak, hogy a tanítványnak teljeser, igaza van; de az említett sziklaszilárd ellenvetés nél​kül a tanítványnak soha nincs igaza, még akkor sem, ha az állításai legigazabbak. Óh, az én Jár ám már rettentően sarokba szorította mesterét, úgy, hogy. az végül már nem tudott volna kiigazodni, ha a leányka őt ismét útba nem igazítatta volna, ezt ő maga is beis​merte.

9. Valóban, a tulajdonképpeni mennyei tanítási módszer igen különös. Rendesen a tanítvány tanítja a tanítót és a tanító nagyon örül és meg van elégedve, ha a tanítványtól tanulhat valamit. De az egész dolog mégis valóságos mennyeien kedves módon történik, és én mindig igen szívesen jelen vagyok az ilyen tanításnál, mert egy óra alatt többet tanulhat az ember, mint egy világi tanítótól egy év alatt.

10. A világi tanítóval szemben a tanítvány testileg-lelkileg rabszolga, mert csak azt tanulhatja meg, amit az ő gyakran testi​leg, de szellemileg még elnyomorodottabb mestere maga is tud. Hogy a dolog helytelen-e, vagy helyes, aziránt a tanítványnak szigorú büntetés terhe mellett nem szabad tudakozódnia. Mit törődik egy ilyen világi tanító azzal, hogy tanítványának miféle szellemi haj​lamai és képességei vannak? Mindenkor csak azt hangoztatják: vagy megszokni, vagy megszökni! Röviden a jelen idő tanítási módja ha​sonlít egy olyan sisakhoz,' amely minden fejre ráillik, és egy olyan ágyhoz, amelyben minden ember kényelmesen pihenhet! Az óriás Góliát bizony ára igen furcsa arcot vágna, ha egy gyermekbölcsőt kínálnának neki fekhelyül.

11. Nem ritka esetben találkoztam már olyan gyermekekkel, akik legzsengébb korukban valóságos óriás szellemet árultak el. Mi lett volna belőlük, ha képességeikhez mérten nevelték volna őket! Ehe​lyett azonban a gyenge értelműekkel együtt tanították őket kosarat fonnia és szellemük ilyenformán elnyomorodott! Ezt a legnagyobb igazságtalanságnak tartom! Mert mennyi szolgálatot tehetett volna az emberiségnek egy ilyen kifejlődött szellem? És mi hasznára van elnyomorodottságában? Kosarakat fon, és végül halakat és kagy​lókat szed!"

12. És éppen ebben látom azt az óriási különbséget a hiú és legtöbbnyire buta világi tanító és a most csodálatosan köztünk időző mennyei tanító oktatása között. Ezek a szellemet szabadságra ne​velik és bizonyos tekintetben talpra segítik azáltal, hogy minden​féle kérdéssel felébresztik őt az emberi szellemnek megfelelő m ó​don! A világi tanítók pedig csak arra törekszenek, hogy a szelle​met elnyomják és megöljék, és helyette hitványságot nevelnek hit​ványságra! Mondd, egész Ázsia parancsolója, igazam van-e, vagy nincs?"

13. Mondja Cyrénius: "Tökéletesen, nagyra becsült Ebál barátom. Már rég óta ugyanez volt az én véleményem is, de eddig mit lehetett ellene tenni? Nyíltan megmondom: Semmit! Éppenséggel semmit! Mert nálunk is hiányzott ehhez a kellő alap, s honnan vehették ezt a világi tanítók! Ezeknek a szegény ördögöknek arra kellett a gyereke​ket tanítaniuk, amit először tőlünk tanultak, s így szükségképpen a vakoknak világtalan vezetőik ők is.
14. De most már egyet megtanultunk, a nagy, szent igazságot és meg tudjuk különböztetni a világosságot a sötétségtől. Amire azonban a mi világosságunkban a Föld minden emberének része lesz, addig  még sok hatalmas szellemet fognak kosárfonásra. Mondd, tu​lajdonképpen mi lesz a te csodás leánykádból? Mert ő valóban hatal​mas szellem, s még hozzá egy mennyei tanítótól nyer oktatást. Mondd, mire fogja magát végül elhatározni? A háziasszonyi szerepre bizo​nyára nem!"

15. Mondja Ebál: "Fenséges parancsolóm! Nézzük a mi leányisko​láinkat! Miként vezetik azokat? Valóban, fenséges parancsolóm, oly módon, hogy az emberiségnek legnagyobb szégyenére válnak! Úgy vé​lem, hogy egy jó leányiskola nagyon kívánatos volna, mert az anya ​amivé minden leánynak lennie kell - a gyermekeknek mindig első és legkitűnőbb tanítója! Ha szellemé, szíve és feje helyén van - amint mondani szokás - akkor gyermekei nem fognak a tenger fövenyére épí​teni, s később is aligha lesznek tévútra vezethetők. De ha az anyák ​amiképpen az eset sajnos eddig fennállott - gyakran butábbak, mint a földi giliszta, akkor az atyai tanítástól csak igen keveset, vagy semmit sem lehet elvárni! Mondd fenséges parancsolóm, igazam van-e, vagy nincs?"

                                                   192. FEJEZET

Cyrénius felismeri Ebál világos és becsületes gondolko​dását, és római polgárrá teszi őt. Ebál köszönő beszéde. Ebál, Markus, Cyrénius és Julius politizálnak a templo​mosak tized- és adójogáról.

1. Mondja Cyrénius: "Ebben is tökéletesen igazad van, és én most már felismerem benned a mély bölcsességű embert, s ezért té​ged teljhatalommal felruházott elöljáróvá nevezlek ki."

2. Mondja Ebál: "Ez nehezen fog menni, mert én még zsidó va​gyok, akinek a templom szigorúan tiltja, hogy Rómától bármiféle állást, vagy méltóságot elfogadjon!"

3. Mondja Cyrénius: "Nos és mi lenne, ha én téged romai pol​gárrá tennélek? És ha az vagy, akkor minden elképzelhető római hi​vatali méltóságot elfogadhatsz, és ha a templom akadékoskodna, ak​kor majd alaposan megfenyítjük őket! Ha tehát akarod, én római pol​gárrá teszlek téged!"

4. Mondja Ebál: "Fenséges parancsolóm! Valóban nem a római pol​gár tekintélye és magas méltósága miatt, hanem csak a szabadságért - amelyet minden becsületes római polgár élvez - fogadom el aján​latodat. Szívemben azért mindörökre igaz zsidó maradok, mert azt az élc meggyőződést hogy a valódi régi és igaz zsidóság tényleg a mennyekből jött az emberekhez, s csak abban lehet üdvöt keresni és megtalálni - nem lehet eltagadni. A külvilággal szemben azonban olyan római leszek, mint amilyent Róma kellős közepében egy római nő szült a világra."

5. Mondja Cyrénius: "Jó, tehát azonnal meg fogod kezemből kap​ni pergamenre írva, a minden időre érvényese és a római birodalom polgárának mindenféle jogait tartalmazó okmányt. Ha te ezután a templomosoknak ezt az okmányt felmutatod, akkor egész biztosan bé​kében hagynak és azután sokkal inkább hasznára lehetsz az emberi​ségnek, mint eddig voltál, ezért akarom, hogy ez megtörténjen!"

6. Cyrénius intett titkárának és ez nemsokára előhozta az írást, Cyrénius aláírta nevét, és az okmányt azonnal átnyújtotta Ebálnak .

7. Ebál meghatódottan a főhelytartói jóságától, teljes szívéből mondott köszönetet, s végül ilyenképpen mondotta el az ő köszönő beszédét: "Valóban, hogy ilyen megtiszteltetés ér Cezárea váro​sának közelében, sohasem reméltem volna. Ez az okmány mindenkor jótettek gyakorlására fog serkenteni az emberiség javára, annál is inkább, mert ezzel a levéllel az a jog és császári felhatalmazás adatik nekem, hogy minden becsületes zsidót római polgárrá tehetek, akinek éppúgy mint nekem, minden előnye és megadatik

A mi vidékünkön nemsokára egész sereg római polgár lesz, s a farizeusoknak ettől a vidéktől való búcsúzása minél el őbb következzék be! Óh, ez nagyszerű lesz!"

8. Mond j a a mellette álló öreg Márkus : "Testvérem, igazad van, hogy annyira örülsz, mert nagy dolog Róma polgárának lenni. Én már születésemtől fogva az vagyok, de mindamellett a zsidóknál semmivel sem kell kevesebbet lefizetnem bizonyos adóképpen a temp​lom papjainak. A zsidóktól csak tizedet vesznek, reánk azonban a római udvartól csalárd úton megszerzett jog alapján adót vetnek ki, és azok utánjárással is nehezen érhetjük el, hogy a súlyos adót a régi tized mértékére leszállítsák. A római polgároknak ezt az ad​ó kötelezettségét Rómának meg kellene vonnia a templomtól, mert elő​ször is nagyon súlyos, másodszor pedig a templomot nagyon hatalmas​sá teszi, és mindez nagy. bajt idéz elő.

9. Az itt lévő szidoni gonosztevők között szintén van néhány lázító, aki egész biztosan a templom zsoldjában áll! Igaz ugyan, hogy a tributum /adó/ kötelezettség csak Kánaán néhány fejedelem​ségében áll fenn, mint rendkívüli megterhelés, és a templom csak ott érvényesítheti jogait, ahol Róma fennhatósága alatt állanak, de a templomosok ezzel nem elégszenek meg, és hamis okmányokkal ​amelyeket mint Rómában kiállított új okmányokat mutatnak elő  vis​szaéléseket követnek el, és a római polgárt arra kényszerítik, hogy legalább a tizedre egyezzék ki velük és Nekem ma reggel is meg kellett adnom a haltizedet, különben minden elképzelhető kellemet​lenséget okoztak volna.

10. Az én véleményem az, hogy Rómának a templomosoktól minél előbb minden engedményt kivétel nélkül meg kellene vonnia, másként az a veszedelem fenyegeti, hogy Ázsiában nemsokára lázadás lázadást fog követni, s mielőtt 40 nyár elmúlna, Rómát az a kellemetlen meg​lepetés érheti, hogy Kánaánt és a többi ázsiai tartományt még egy​szer meghódíthatja. Ez az én véleményem, és erre nagyon sokat adok, mert a templomi állapotokat nagyon is jól ismerem, és azokat a legmélyebben megvetem."

11. Mondja Cyrénius: "Ennek az elnyomorodott fejszének is meg fogjuk találni a nyelét, és ha a templomosok ezen a vidéken ad ót merészelnek követelni, s azokból régi tizedüket visszaállítani, akkor késedelem nélkül egy mennyköves zivatart fogunk a templomra bocsátani. Mert ez a templom részéről megint egy olyan zsarnoki önkény volna, ami Rómának legkellemetlenebb következményeket hoz​hatja."

12 . Juliul századoshoz fordulva így folytatja:" Te Julius még a mai napon kapsz tőlem néhány aláírásommal ellátott fehér papirusz tekercset, amelyekre legjobb tehetséged szerint a templom számára néhány rövid, de tömör mondatot fogalmazol - értesz engem?"

13. Mondja Julius: "Minden rendjén volna, hogyha Judea negye​des fejedelemsége nem lenne a falánk Heródesnek bérbe adva, csaknem az összes uralkodó jogokkal együtt. Emellett Jeruzsálemben egy ha​nyag helytartó van, Pontius Pilátus, aki akkor örül a legjobban, ha az emberek békében hagyják. Ezzel nem sokra megyünk. De ehhez jön még egy kellemetlen körülmény, amit szintén meg kell fontolni Ha a templomnak 1000 még oly súlyos törvényt is adsz, az valamennyit mint egy prometeusz keresztül töri, ezért kérdem rogy mitévők le​gyünk?

14. Látható külső erőszakkal a templom ellen fellépni merész do​log volna, mert a nép ragaszkodik hozzá, különösen Judeában, ahol a papokat félisteneknek és az Istenük s emberek közötti közvetítő​nek tartják. Ha a templomot bármiféle látható erőszakkal támadnák meg, azonnal a legnagyobb lázadás törne ki egész Judeában. Azért a legnagyobb óvatosságra van szükség, mielőtt a templom ellen bármire is vállalkoznánk!

15. Itt Galileában, de különösen Genezáretben - amely városok örökös kivételt képeznek, s ahol a nép már annyira felvilágosodott ​igen eredményesen fel lehet lépni a fekete lelkűekkel szemben, de  Judeában semmit sem lehet tenni. S azért jól tesszük, ha előbb taná​csot tartunk, mielőtt a templommal szemben bármire is vállalkoznánk.

16. A templom különféle kerülőúton mindenféle privilégiumokat /kíváltságokat/ szerzett Rómától, s ezeket tiszteletben kell tar​tanunk, amíg szerencsénk van magunkat rómaiaknak nevezni! És ha így áll a dolog, akkor a "Carta alha" /fehér papirlap/ vagy keveset, vagy semmit nem használ! Az én vidékemen magam is elég "Carta alba" vagyok! Egyébként egynéhánynak mindig hasznát vehetem.

17. Genezáret és annak meglehetősen nagy vidékén a farizeusok ilyenforma tributum és tized, uzsoráskodását megszüntettem már úgy, hogy üzérkedéseiket minden időkre abbahagyták, és ha jól vagyok értesülve, a derék Kornélius százados Kapernaumban ugyanezt meg​tette a templom zaklatásaitól, így Galilea - Heródes szorongatta​tásait kivéve - mentes. De a hatalmas Judeában ezt még sokáig nem érhetjük el. Ez az én véleményem fenséges parancsolóm. Azért te ren​delkezhetsz, amint akarsz, és én mindenben a legkészségesebb szol​gád leszek."

                                                    193. FEJEZET

Cyrénius felismeri az Úr befolyását Julius beszédében, s annak jó beismerése. A szeretet magához vonzza az örök szeretetet. Az Isten bölcsességének a lélek üdvére ve​zető útjai gyakran borzalmasnak látszanak, alapjuk azon​ban mégis csak a szeretet. Útmutatás a gonosztevők és meg​szálltakkal való bánásmódról.

1. Cyrénius erre megdicsérte Juliust és bölcsen azt mondotta: "Kedves Julius! Te tudod jól, hogy nagyra becsüllek és hogy világos értelmed nekem mindenkor nagyon tetszett; de az, amit most beszél​tél, úgy látszik mégsem egészen a te talajodon termett. Ezt szíved​ben attól a bizonyos Egytől vetted át!"

2. Mondja Julius: "Bizonyára, mert az igazság nem a tűzben, hanem annak szelíd világosságában van: Mióta Őt ismerem, sokkal szelídebb és engedékenyebb vagyok, óh csak még egyszer találkoz​hatnék vele életemben"

3. A mellette álló és mindenre figyelő Jára így szól: "0h, ez az én egyetlen kívánságom is!"

4. E beszéd közben Julius mögül észrevétlenül előjöttem. Csak Cyrénius vett észre  és intésemre így szólt Juliushoz: "For​dulj meg egy kissé, mögötted áll valaki, aki beszélni akar veled!"

4. Julius hirtelen megfordult, és csaknem magán kívül volt örö​mében, hogy Engem viszontláthat. Jára elragadtatásában felkiáltott, s élettelenül esett keblemre, s csaknem egy fél óráig kellett őt így pihenni hagyni, míg boldog kábultságából ismét magároz tért.

6. Mivel már az este közel volt, így szóltam az öreg Márkus​hoz: "Te most ismét gondoskodj arról, hogy bőséges vacsorát kapjunk halban, borban és kenyérbaj ne legyen hiány!"

7. Mondja Márkus: "Uram'. Mit csináljunk a gonosztevőkkel, akik ott a tengerparton az oszlopokhoz kötözve katonák, őrizete alatt valószínűleg a legnagyobb szorongással várják ítéletüket?"

8. Mondom Én: "Ezeket hagyják ma hétszeresen sínylődni a sok gonosz szellem miatt, akik megszállva tartják őket, és senki se ad​jon nekik sem enni, sem inni, különben nem lehetne őket meggyógyí​tani. Te Julius testvérem még ma mondj ítéletet felettük, mely sze​rint holnap egész napon át tartó lassú égetéssel érje őket a leg​gyötrelmesebb tűzhalál; csak holnap kapjanak kegyelmet, s majd meg​látom, hogy szabadon lehet-e őket bocsátani? A nagy félelem gonosz lakóikat meg fogja puhítani, és lassan maguktól is távozni fognak. De kössétek őket erősen az oszlopokhoz, mert különben sok bajotok lesz velük."

9. A hét politikai lázítót pedig, mivel semmi jelentősebb vétket nem követtek el, büntessétek enyhébben, ezeknek hirdessetek ítéletképpen erős korbácsolást, s azután adassatok nekik kenyeret és vizet. Holnap majd kitűnik, hogy ezeknek a büntetését is el le​het-e engedni, vagy nem?"

10. E szavak után Cyrénius így szólt Juliushoz: "Menj tehát, törd a pálcát ketté fölöttük és hirdesd ki, mi vár rájuk holnapi" 

11. Julius azonnal felemelkedett, és néhány altisztjével lement a partra, ami Márkus lakásától 500 lépésnyi távolságban volt. Ott az oszlopokhoz szorosan odakötözött gonosztevőkhöz érve megparan​csolta a katonáknak, hogy a gonosztevőket még szorosabban kössék az oszlopokhoz! Amikor a katonák azt kötelékekkel és láncokkal végrehaj​tották, kihirdette az öt rablógyilkos előtt, hogy a következe" nap reggelén mi vár reájuk! Továbbá kihirdette a hét politikai gonosz​tevőnek is a szigorú testi fenyítéket.

12, Mikor az öt rablógyilkos ezt az ítéletet meghallotta, el​kezdett üvölteni, és kétségbeesve kiáltotta, hogy inkább rögtön öl​jék meg őket, de ilyen gyötrelmes állapotot nem képes elviselni! Éppen így kiáltozott kegyelemért és irgalomért a hét bűnös is, de Julius rögtön eltávozott, és nem hallgatta meg az öt rablógyilkos borzalmas üvöltését, sem a másik hét bűnös kiáltozását.

13. Amikor visszaérkezett hozzánk, így szólt: "Valóban nem cse​kélység ez az ordítozás, a kétségbeesett arcok és mozdulatok látá​sa, amelyektől minden állat megborzadna. Örülök, hogy már nem vagyok a közelükben. Alig hihető, de a medúza feje sem lehet ennél ember​telenebb látvány! Valóban kíváncsi vagyok, milyen ábrázatuk lesz ezeknek a fickóknak holnap."

14."Látod - mondom Én Juliusnak - ezt a gonosz szellemek idézik elő bennük, akik ezt a nagy félelmet aligha fogják reggelig elvi​selni, s amint mondottam, legnagyobb részük távozni fog belőlük és holnap könnyű munkánk lesz, hogy ezeket az embereket megszabadítsuk tőlük ."

15. Mondja Cyrénius: "De mi lesz azután velük? Szabadon bocsát​hatjuk-e őket, vagy őrizetben tartsuk-e még egy ideig?"

16. Mondom Én: "Mindenesetre, mert a legmesszebbmenő tanítás nélkül semmi esetre sem lehet őket szabadon bocsátani. Sőt a hetet nem, mert egy ember nem szabadul meg valamely bűntől olyan könnyen, amilyen könnyen beleesett. Az 5 számára alig lesz elég egy esztendő, a többi hétnek pedig fél esztendő. És most nyugodtan várjuk meg a vacsorát."

                                                            194. FEJEZET

Az öreg Márkus hálája a sok kegyelmi adományért. Jára bölcs beszéde és Márkus efölötti öröme. Jára asztali imája. Az áldott estebéd. Rafaelt nagy étvágyáért is​mét megbámulják. Józsoé és Márkus efölötti beszélgetése.

1. Mondja erre az öreg Márkus: "Uram és a világ minden Mesteré​nek Mestere! Te az imént azt mondottad nekem, hogy én ma az ember rendeltetéséről sokat és csodálatosat fogok hallani és megismerem Isten Országát. Ez valóban nagyon csodálatos! Ezen a napon már annyit hallottam, láttam és tapasztaltam, amennyit ezelőtt egész éle​temben még soha, s a jövendölésedet teljesen beigazolva látom. S most már mindent el fogok követni, hogy fáradt tagjaink kielégítet​lenül ne térjenek pihenőre."

2. Mondom Én: "Igen, igen. Nézz utána, hogy a szakácsnők remekükkel nemsokára elkészülnek-e; a vacsora után még sok minden fog történni, ami téged az Isten országába még inkább bevezet!"

3. Mondja Márkus: "De Uram, mi lesz ezzel a kedves leánykával, aki téged még mindig magához szorít és kebledet könnyeivel nedvesíti be? Úgy látszik, hogy nem akar téged többé elbocsátani!"

4. Mondom Én: "Kérdezd meg ezt a leánykát, és a válasszal nem marad adósod !"

5. .Márkus erre megkérdezi a szeretetében csaknem elepedő J árát. 

6. Jára azonnal felemelkedik és mondja: "Halljad kedves öreg barátom! Aki őt egyszer megragadta, annak nem szabad soha többé el​bocsátani, mert aki elbocsátotta, azáltal örökéletét is elsza​lasztotta, s ezzel el is veszítette azt mindörökké. Azt amit én itt testileg teszek, mindnyájatoknak szívetekben kellene megtennie úgy, amint én is mindenekelőtt szívemben cselekszem.

7. Aki életét szereti, de az Élet Urát gyakran elég könnyelmű​en a világ kedvéért elhagyja, az életét is elveszíti, mert az Élet Urát is  elveszítette. Aki azonban életével nem törődik,  és szívében csak azt nevezi életnek, hogy egyedül csak az összes életek Urának éljen, az életét mindörökre megtartja még akkor is, ha teste szerint ezerszer meghalna!

8. Lásd, amikor az Úr hozzánk jött, először szívemben ismertem fel és mindenekfelett szerettem. Ha most azt kívánná tőlem, hogy haljak meg érte, akkor a halál csak gyönyörűség lenne számomra. Mert tudom és érzem, hogy az iránta érzett szeretet sohasem halhat meg, mivel az nem tud ellene bűnt elkövetni, ami magában véve a lélek ha​lála. Ha pedig az Ember lelke halott, akkor az egész ember is halott. Azt tehát jól jegyezd meg magadnak, mert én mennyei iskolát hallga​tok, ami a szeretet, az igazság és az élet. Mit most neked mondottam az mennyei tanítás, vedd tehát jól figyelembe !"

9. Midőn az öreg Márkus ezt a kis Járótól meghallotta, a leg​nagyobb lelkesedéstől áthatva így szólt: "Óh te mennyei gyermek! Te túlságosan jó és tiszta vagy e szennyes Föld számára! Valóban, ha az Úr házamat testileg ismét elhagyja, akkor hozzád megyek men​nyei bölcsességet tanulni! Óh, milyen különbség van közted és az én leányaim között . Te már magad vagy a Nap, az én leánykáim pedig még alig az a visszfény, amit a alap egy picinyke harmatcseppben tükröz vissza! Óh Ebál! Milyen boldog vagy te, hogy egy ilyen angyalnak lehetsz az atyja!"

10. Erre Márkus szemeiből boldog elragadtatásában könnyek pe​regtek alá. Azután kisietett a konyhába megnézni, mi van a vacsorá​val, s ott elbeszélte leányainak, hogy a genezáreti kisleánytól mi​lyen tanítást kapott. A leánykák csodálkoztak, s arra kérték, hogy vacsora után szerezzen nekik alkalmat, hogy e mennyei leányé óval kissé beszélgessenek.

11. Márkus nagyon örvendett ennek, és megígérte, hogy ezt ki fog​ja számukra eszközölni, ha azon lesznek, hogy az estebéd mielőbb elkészüljön, mire a leányok így szóltak: "Atyánk! egy rövid negyed óra alatt minden teljesen készen lesz!'

12o Ezután Márkus kijött a konyhából és utasítást adott fiai​nak, hogy kenyeret és bort készítsenek elő a ház előtt lévő aszta​lokra, és arról is gondoskodjanak, hogy világításban ne legyen hiány, az asztalokon legyen több lámpa, és az udvart egész éjjel halászfák​lyákkal világítsák meg! Mindezt azonnal elintézték, és amikor besö​tétedett, az összes asztalon sok lámpa égett, s a meglehetősen nagy területű udvart a halászfáklyák világították be. Ezután nemsokára hozták a kitűnően elkészített ételeket, úgymint halakat, kenyeret, bort és különféle gyümölcsöt.

13. Az étkezés előtt Jára elmondta Dávid egyik zsoltárát, s azután engem arra kért, hogy az ételeket és italokat áldjam meg. Ezt meg is tettem. Utána mindnyájan leültünk az asztalok mellé, és jó étvággyal fogyasztottuk az elénk tálalt ételeke t, és a bor mérsé​kelt élvezete mellett mindenki jókedvre derült. Én Cyrénius és a bájos Jára mellett ültem, Cyrénius a hal oldalamon ült, Jára a job​bomon. Jóra mellett Rafaelje, s vele szemben az öreg Márkus. Ennek feltűnt, hogy Rafael az eledeleket miként fogyasztja el. Amikor Rafael egy halat, vagy egy darab kenyeret, gyümölcsöt, vagy egy ser​leg bort a szájához emelt, az azonnal eltűnt anélkül, hogy Már​kus látta volna, hogy az ifjú megrágja, vagy lenyeli azt.

14. Jézsoé, Cyrénius nevelt fia, aki mellette ült, észrevette az öreg Márkus csodálkozását, és így szólt: "Márkus, te öreg harcos! Mi tetszik neked annyira Rafael mesteren, hogy szemeidet nem tudod levenni róla?"

15. mondja az öreg: "Igen, uram és parancsolómnak fenséges fia, ez egy egészen különös jelenség! Ez az ifjú az ételeket és italokat szájához viszi, de azt sohasem nyitja ki, nem rág meg és nem nyel le semmit, és az ételek mégis eltűnnek a szája elől! miként van ez, hogyan megy ez végbe? Hiszen ez megint egy csoda?! Hát ebből mit tanuljak?"

                                                      19 5. FEJEZET

Józsoé bölcs beszéde Rafael étkezési módjának szellemi jelentőségéről, s ő - mint aki már néhány évig halott volt - tanítást ad a halálról. Mi az anyag és mi az angyal.

1. Mondja Józsoé: "Ebből azt tanuld meg, hogy a mennyekben semmiféle anyag nem juthat be, amiképpen az angyal is minden anya​gi eledelt először szellemivé old fel, és azokból csak a tiszta szellemi részeket szívja magába. Az ifjú egy teljes tiszta szelle​mi ember a mennyekből, s így legkisebb alakban az egész mennyet áb​rázolja előttünk, az eledelek bennünket, világi embereket ábrázol​nak, akik még anyagba vagyunk temetve. Miként ezek az étkek, úgy már ez az anyag is elkészült nagy Mesterünk tűzhelyén, aki bennünket erre megtanított, és aki testileg most itt van közöttünk, ez​zel a jelenlegi testünkkel mégsem juthatunk be a mennyországba.

2. De ha majd Isten hív bennünket, hogy ezt a világot elhagy​juk, akkor egy angyal először ugyanazt fogja velünk cselekedni, mint ez tesz az eledelekkel, azaz egy pillanat alatt mindazt, ami a szellemiekhez tartozik felszabadítja az anyagból, és az anyagot átadja a teljes feloszlásnak. A lelket és az éltető szellemet pedig éppúgy. mint mindazt, ami az anyagból a lélekhez tartozik, a leg​tökéletesebb emberi alakban egyesítve Isten örök és változhatatlan akarata szerint a szellemek tiszta világába fogja átvezetni! Lásd, ezt a tanulságot vonhatod le ennek a hatalmas mennyei ifjúnak csodálatosnak látszó étkezési módjából."

3. Márkus Józsoé bölcsességén elámulva mondja: "Már az előbb is észrevettem, hogy bölcsességed korodat jóval felülmúlja, de ilyen bölcsnek azért mégsem tartottalak! Rendkívül fontos tanitást adtál, amiért mindvégig hálás leszek irántad, de minél többet tud az ember, annál nagyobb a tudásszomja. A te tanitásaid alapján azt is szeretném megtudni, hogy az anyag feloszlása hogyan megy végbe!"

4. Mondja Józsoé: "Barátom, nem jó, ha az ember mindent tud, de azt megtudhatod. Lásd, az anyag tulajdonképpen nem egyéb, mint a mindenható Isten akarata által megrögzített szellemi - egy ilyen angyal pedig nem egyéb, mint a mindenható Isten akaratának megsze​mélyesített kifejezője! Ő semmit sem akarhat, csupán azt, amit Isten akar.

5. Ha Isten valamilyen anyagot fel akar oldani, azt - a min​denható isteni akarata által egy ilyen emberi alakban kifejezett isteni akarat által - megragadja, megrögzített ítéletét megszűnte-​ti. Az anyag léte egy pillanat alatt megszűnik és egyesül ős-szel​lemi elemével és az marad, ami eredetileg volt, csak megsemmisül és tökéletessé válik.

6. Megszámlálhatatlan és eredetileg külön-külön álló erők egy nagy, tökéletes egyeddé egyesülnek, és Isten örök akarata szerint tökéletes emberszellemmé lesznek!  Megértetted?"

7. Mondja Márkus: "Megérteni megértettem jól, de most már nem kérdezek tőled semmit, mert az én természetes értelmem megszédül a te nagy bölcsességed hallatára! Csak még egyet szeretnék halla​ni, és pedig amit te a hozzád hasonló bölcs leánykával, Tárával beszélesz, ez aztán olyan szellemi élvezet lenne, amelynél különbet még a mennyekben is aligha hallhatna az ember."

8. Mondja Józsoé: "Lásd, ez egy kissé hiú kívánság. Nézd, itt van két borral telt serleg! Okos volna-e, ha az egyik telt poha​rat a másik tetejébe akarnánk önteni? Nem ömlene-e ez a nemes bor a padlóra? Mire volna ez jó? Amit én tudok, azt bizony ára tudja a leányka is, így egymástól nem tanulhatnánk semmit. Ezért tehát ezt a fáradságot meg fogjuk takarítani. Beszélj inkább te ezzel a dicső isteni gyermekkel, te és leányaid, feleséged és fiaid sokat fognak majd tőle tanulni, mert ezen a Földön soha leány olyan tapasz​talatokat még nem szerzett, mint ő. Kimondhatatlanul sok olyant tud, amit az egész Földön az Úron kívül egy ember sem. Érted ezt?"

                                                    196. FEJEZET

Néhány bölcs kérdés. Az Úr és Józsoé a mennyei tanítási módszerről. tára tanárnőként oldja meg a Józsoénak fel​adott bölcsességi kérdés gordiusi csomóját, s ez Józsoé javára szolgál...

1. Mondom Én: Józsoénak: "De kedves Józsoém, honnan tudod, hogy az én Járóm szeretete oly nagy bölcsességben nyilvánul meg, és hogy ezáltal oly dolgokat tud, amelyeket rajtam kívül senki sem?"

2. Mondja Józsoé: "Uram! Hogyne tudnom ezt és miért kérdezed, hiszen éppen te vagy az, aki szívembe és onnan nyelvemre helyezed, hogy mit ismerjek fel  és mit mondjak?!"

3. Mondom Én: "Nagyon helyes, kedves Józsoém, s mivel ezt tu​dod, adj nekünk arról is megfelelő felvilágosítást, hogy tulajdon​képpen miért intéztem hozzád a kérdést, amikor szíved minden egyes gondolatát már akkor ismerem, mielőtt te magad tudnál azokról?"

4. Erre Józsoé meghökken és keresi a megfelelő választ, de nem találja. Egy idő múlva kissé bátortalan hangon mondja: "Uram, erre az én megismerésem nagy korlátoltságában nem találok okos fe​leletet, legalábbis magamtól nem. Te csak a látszat kedvéért kér​deztél engem, miként a tanító kérdez tanítvány ától valamit, amit ő saját maga bizonyára már régóta jobban tud, mint tanítványa. De azért mégis végtelen nagy különbség közötted és a tanítványait vizsgáztató tanító között, mert ez tudja azt, amit ő saját maga tud de vizsga nélkül mégsem tudja, hogy tanítványa ugyanazt tudja-e? De te nemcsak hogy világosan tudod azt, amit én tudok, hanem is​mered az összes ember és angyalok legtitkosabb gondolatát és mégis kérdést intézel hozzám! Lásd, ebben rejlik a számomra kibogozha​tatlan gordiusi csomó. Mivel még távolról sem vagyok Nagy Sándor, tehát nem tudom azt megoldani."

5. mondom Én: "Miért kérdez tőled a Sichárból olykor hozzád járó ifjú valamit úgy, mintha egy általában nem tudná azt, amit kér​dez, sőt úgy taníttatja magát általad, mintha ő volna a te tanít​ványod?"

6. Mondja Józsoé: "Uram! Hiszen éppen ez az én állandó pana​szom, hogy óriási bölcsessége mellett tőlem akar tanulni, és ha kérdezek tőle valamit, mindig azt feleli: Lásd, éppen ugyanezt akartam én is kérdezni tőled! Azt kérdezem tehát, és ma reggel is kérdeztem, milyen tanítási módszer ez? Jára atyja az imént erről a módszerről szóló véleményét igen bölcsen kifejtette, amelyet hoz​zám intézett kérdéseddel szemben jól fel is használhatnék de az ő véleményével mégsem egyezem teljesen, és azt a te gordiusi módon feladott kérdésedre, mint felvilágosító választ nem használhatom fel.

7. A már mindenféle ismeretben jártas tanítványoknál ez a ta​nítási módszer a legjobb a világon, mert ez a még mindig korlátolt tanítványt arra készteti, hogy megtanuljon önmagától gondolkozni, érezni és a kérdésekre megoldást találni, de alkalmazzuk az ilyen tanítási módszert olyan tanítványnál, aki előtt a tudományok összes ágai ismeretlenek, és akkor szeretném látni, hogy ilyen tanítási módszer mellett az a tanítvány hogyan fogja az ábécét, végül a való​ságot természetes úton, minden csodatett nélkül elsajátítani

8. Erre nem alkalmas Abálnak egyébként helyes véleménye, tehát azt nem is használhatom itt fel. ezért nyíltan kimondom óh Uram, hogy kérdésedre nem tudok neked választ adni. Tehát abban a ke​gyelembe kell részesítened mindnyájunkat, hogy kérdésedre saját magad add meg a választ!"

9. Mondom Én: "És ha ezt a kérdést a mi legkedvesebb kis Já​ránk magyarázná meg?"

10. Mondja Jozsoé egy kissé találva: "ezt megteheti, ha tudja! Természetesen ha te óh Uram a választ szívébe helyezed, akkor kön​nyű lesz neki felelni!"

11. Mondom Én: "De ezt ezúttal nem fogom megtenni, és a felele​tet neki magának kell megadnia."

12. Mondja Józsoé: "Akkor nem fog sokkal többre menni, mint én. 13. A legbarátságosabb arccal felelem: "Majd meglátjuk! Tehát mondd kedves Jára, miért kérdeztem Józsoétól olyasmit, amit magam már rég óta tudok?"

14. Jára kissé zavartan mondja: "Uram! Ha szabad beszélnem, sőt beszélnem kell, akkor úgy tetszik nekem, hogy te a kedves Józsoénak ezt a gordiusi kérdést - amint azt ő nevezte - erősen öntelt lelkének némi megaláztatása céljából adtad fel. Mert ő az imént úgy vélte, hogy azért szükségtelen velem beszélnie, mivel mindazt tudja, amit én tudok, s így kettőnknek egymással nem le​het beszélnivalónk, mert egy ilyen társalgás annyit jelentene, mint egy telt serlegbe egy másik telt serleget önteni. A kedves Józsoé azonban elfelejtette, hogy te a szellem adományait még angyalaid között is különféle módon osztottad ki, és hogy ezáltal a legtökéletesebb szellem is igen sokat tanulhat egy másik legtöké​letesebb szellemtől.

15. Az én véleményem pedig ez: Ha te, óh Uram, így kérdezel, akkor ezzel nem lehet más célod, minthogy a kissé felbuzdultat megalázó önmegismeréshez vezesd! És amennyire az én korlátolt meg​ismerésemmel a szívemből kiolvasom, a kedves Józsoénak is éppen ebből a célból adtál fel egy ilyen gordiusi kérdést.

16. Ő az imént önmagával ellentmondóan Márkusnak azt a megjegyzést tette, hogy én a te kegyelmeddel olyan tapasztalatokat sze​reztem, amilyeneket ezen a széles Földön még egy ember sem szerezhetett, és mégis telt serlegnek érzi magát. De ha ő maga is elismeri hogy nekem ilyen rendkívüli tapasztalataim vannak, akkor komolyan nem értem, miért nem akar velem társalgásba bocsátkozni? Én a magam részéről azon a véleményen vagyok, hogy eddig soha nem hallott ta​pasztalataim mellett is tanulhatnék tőle valamit, és serlegemet még nem találom olyan teltnek, hogy az ő telt serlegéből nem férne bele semmi.

17. És - amint most tapasztaltam - /Jára itt egy kissé elmo​solyodott/ az 'ő serlege nem látszik valami nagyon telinek, hogy az én boromból egy csepp ne férne az ő túlontúl teltnek mondott serlegébe!

18. Én ezzel egyébként a legcsekélyebb mértékben sem kívántam az ő felbuzduló önérzetét megsérteni, s azért beszéltem így, amint szí​vemen feküdt, mert arra felszólítottál. De én azt hiszem, hogy ez​zel túl nagy vétket nem követtem el - ha pedig elkövettem, akkor azt minden erőmből jóvá is akarom tenni."

19. Mondfom Én: "Nem, nem, egyáltalán nem! A te hűséges szíved teljesen nyitva áll előttem, és az én kedves Józsoémnak még igen nagy szolgálatot is tettél, mivel ő az általad egészen gyermeki bölcsességgel érintett pontokban egy kissé tényleg gyenge volt, és ez a gyengeség őt idővel valóban kisebb tévutakra vezethette volna. De most ebben a tekintetben meggyógyult és nagyon szívesen fog veled beszélgetni. Mert ő igen helyes módon tudja kifejezni magát. 

                                                 197. FEJEZET

Józsoé bölcs beszéde - a földi emberek megismerésének korlátoltságáról .

1. /Az Ur/ "Józsoéhoz fordulva: "Mos, mit szólsz a kedves Jára találó és sikerült feleletéhez?"

           2. Mondja Józsoé: "Oh minden életek Ura! Ez a bájos leányka rég óta nem földi gyermek, hanem egy megtestesült égi fény, míg én alig vagyok egy picinyke csillag. Igaz, hogy a kegyelmed ál​tal én is olyan tapasztalatokat szereztem, amilyeneket eddig kevés halandó, mert hiszen nem tréfa, számításom szerint csaknem két évet a szellemek világában és feloszlott testtel a sírboltban eltölteni, s végül a legteljesebb öntudattal a kegyelmed és legcsodálato​sabb irgalmad által erre a Földre ismét visszatérni! Ennek ellené​re mégis nyíltan beismerem, hogy most már alig találom. magam mél​tónak arra, hogy ennek a leánykának gyenge és tehetségtelen tanít​ványa legyek. Ha oly kedves lesz, hogy néhány dologban némi útba​igazítást ad, a legnagyobb köszönettel és készséggel fogadom."

3. Mondja Jára: "Be kedves Józsoém, hiszen te király fia vagy, én pedig egy zsidónak leánya, aki csak egy vendégfogadós Genezá​retben, tehát földi értelemben véve nagy merészség és bátorság volna hozzád közelednem. De ha magaslatodból le akarsz hozzám, szegényhez ereszkedni, akkor az én szerény és szegényes kunyhómban mindig nyitott ajtóra találsz!" Erre a sokatmondó beszédre Jézsoé zavartan néz és nem tudja, hogy a leánykának mit feleljen.

4. Cyrénius pedig így szól Józsoéhoz "Lásd Józsoém, ez an​nyit jelent, hogy most menj át Járóhoz, ülj mellé, és beszélgess vele, menj tehát és tedd meg ezt, mert én magam is szeretném hal​lani, mi mindenről fogtok egymással beszélgetni."

5. mondja Józeoé: "Arról, hogy én mellé üljek, a kedves jó Jóra beszédében nem említett semmit, csak azt, hogy ha én mint ki​rályfi le akarok ereszkedni hozzá, akkor beszélhetek vele. De úgy létezik Jóra még nem tudja, hogy én először is egyáltalában nem vagyok királyfi, és másodszor az az úgynevezett származási gőg ter​mészetemtől távolabb áll, mint a menny ettő1 a földtől. Én csak az igazságot szeretem, ami azon alul van, azt mélyen megvetem, ami pe​dig Fölötte áll mint isteni titok ,azt imádom, és nem vágyakozom an​nak tudása után, ami nem méltó e Föld férgeihez és porához. "

6. Istenben a végtelen bölcsesség teljessége lakozik, de bennünk csak alig annyi, mint egy porszemecske. Mindaz, amit mi tu​dunk, csak egy piciny töredék, és az utat az alfától a bétáig sem tudjuk megtalálni, nemhogy az Omegáig. A mennyboltozaton miriád égi​test ragyog, ki ismeri ezeket? Megszámlálhatatlan mennyiségű kicsinyt, de Isten bölcsessége mindezekben olyan ottho​nos, mint a fény a szemben.

7. Amit Isten ki akar nekünk nyilatkoztatni, azt tudjuk és is​merjük, de ezen túl az emberi lélek számára, habár szép, de végte​len  sötétség uralkodik és az ember soha ne merészelje ennek az éjszakának szent sötétségét megvilágítani, mert ez az éjszaka úgy elnyelné őt, mint a tenger azt a kavicsot, amelyet a pajzán fiú beléhajított.

8. Mi emberek edények vagyunk, amelyeknek egyelőre csak egy meghatározott mérték adatott, ha az egyszer megtelik, azt még tel​tebbé nem lehet tenni. De ha majd egykor az embernek nagyobb mér​ték adatik, abba már sok minden belefér, és mégsem fog oly könnyen belőle kicsordulni, mint az most történik.

9. Az embereknek ezen a Földön különböző  nagyságú mértéke van, az enyém nyilván a legkisebbek közé tartozik. A bájos Jára nyilván​valóan gazdagabb ebben mint én, s azért nem léphetek fel, mint vele egyenlő mértékű. De ha az ő nagy feleslegéből juttatni akar nekem, azt mindenkor a legnagyobb hálával Fogadom. Hozzá azonban mégsem mehetek, mert először is ó bölcsebb mint én, és azután nem ez volna ez illő."

                                                  198. FEJEZET

Az Úr terjedelmes kérdése: mi az igazság?

1. Ezután ismét mondom Józsoénak: "Hallgass ide kedves Jó​zsoém Te most elég bölcsen beszéltél, és abban sok jó és igaz van, de néhány dologra még  felhívom figyelmedet, tehát nagyon ügyelj, mert lásd, egy ilyen bölccsel, mint amilyen te vagy, még én is mé​lyebben foglalkozhatom.

2. Te azt mondtad: "Én csak az igazságot szeretem, ami azon alul van, azt mélyen megvetem, ami pedig fölötte áll, mint isteni titok, azt imádom és nem vágyakozom annak tudása után, mi nem mél​tó a Föld férgeihez és porához! Istenben a végtelen bölcsesség tel​jességgel lakozik, de bennünk ebből csak alig annyi, mint egy porsze​mecske.

3. Igen, az nagyon helyes; jó, tiszta és méltányos dolog csak az  igazságot szeretni, csakhogy ezt az alapelvet egy hatalmas kér​dés nyílegyenesen vágja át, s ilyenformán - a te dicsérendő alap​elved - egy tokéletes keresztet képez. Ha te, vagy más valaki ön​magában meg fogja oldani azt a kérdést, amit most felteszek, ak​kor az én vállam mentes lesz a keresztfán.

4. Mondd meg tehát: mi az igazság, amit olyan nagyon szeretsz? Az az igazság, amit látsz? Lásd, minden  csak ködkép, mely mától holnapig tart, és meglehet, hogy ami még ma teljes igazser, hol​nap már nem az többé! - Nézz oda: a lenyugodott Nap utolsó sugarai​ban egy kicsinyke felhő úszkál egy halacska formájában, mondd, med​dig lesz ennek a felhőcskének jelenlegi formája igazság? Lásd, a következő pillanat ennek a kis felhőnek jelenlegi formáját már meg​hazudtolja.

5.  Ha három körtét teszek eléd, azt mondod, hogy igazság az, hogy előtted három körte van, de én azt mondom neked, hogy a három körte mindegyikében több mag van, amelyek mindegyikéből a jövőben e fák megszámlálhatatlan mennyisége keletkezhet, amelyek végül meg​számlálhatatlan mennyiségben teremhetnek ugyanilyen körtét. Ennélfogva előtted igazán esek három körte van, amelyek önmagukban be​fejezett, változatlan egységet képeznek, vagy pedig csak három lát​szólagos nagyságú körte van , amelyek hasonlóan  - hasonlóan a trójai faló gyom​rában levő harcosakhoz - még egész sereg hasonló és még nagyobb nagyság van elrejtve?

6.  Hol kezdődik az igazság és hol szűnik meg? -  Igazság-e az ember úgy amint van? - Nézz meg egy emberi kezek által átépített várost vajon ez az igazság? Lásd, ma még fennáll, de holnap már megsemmisülhet. 

7. Lásd, egyedül annak igazság minden, aki önmaga keresztül ​kasul igazság; de aki nem az, annak szükségszerűen minden csak az, ami ő maga.

8. Az olyan igazság, amely csak  ídőszerűleg igaz, már azért sem teljes igazság, mert állandóság nincs benne. A teljes igazság tehát változhatatlanul mindörökre csak az lehet teljes mértékben, amit minden pillanatban is ábrázol tehát eszerint a teljes igazság?"

                                                   199. FEJEZET

Józsoé zavara és Cyrénius véleménye. Jóra röviden és vi​lágosan megfelel a régi, jól ismert kérdésre - mi az  igaz​ság. Minden bölcsesség okának titka.

1. Ezután Józsoé nagy zavarba jön, arra is, arra is gondol, és nem tudja, mit feleljen nekem.

2. Cyréniua pedig így szól: "Uram.  Ez olyan kérdés, amelytál még az összes bölcsek és filozófusok foga is vacogna. Bocsáss mag isteni barátom, a te előttem mindenkor oly szent szavaid szerint tehát mindaz, amit érzékeinkkel tapasztalunk, nem a teljes igaz​ság, hanem annak fele hazugság? Ki tud ezután egy adott sóban megbízni ? Ez a kérdés engem is lehangolt kissé. Ezúttal kénytelen leszel kérdésedet magad megválaszolni, mert ezen a Földön egyetlen egy bölcs sem tudja ezt a talányt megfejteni) "

3. Mondom Én: "Légy efelől teljesen nyugodt ennél az asztal​nál többen ülnek, akije minden Különös segítségem nélkül teljesen kielégítő választ tudnának adni Józsoéhoz intézett kérdésemre, mert kb. tudják már honnan fúj a szél. De azt akarom, hogy a mindenesetre kissé nehéz kérdésem megoldásában az én Járóm jöjjön Józsoénak segítségére /Járához fordulva/: Tehát kíséreld meg legkedvesebb kis Járóm, hogy szívedben találsz-e kérdésemre megfelelő választ?" 

 4. Fond ja a leányka kiesé mosolyogva. "Valóban nagyon csodálkozom azon, hogy az egyébként bölcs Józsoé erre a könnyű kérdésre azonnal nem találta meg önmagában a megfelelő magoldást és vá​laszt. Nem lehet más az örök igazság, mint Isten maga, aki öráktől fogva a legnagyobb tökéletesség önmagában, szellemben mindig egy és ugyanaz, tehát mindörökre és önmagában változhatatlan, mert ben​ne - ki önmagában véve a legnagyobb tökéletesség - változandóság el nem képzelhető. Isten minden létnek egyedüli örök őse, mindaz ami létezik, nem egyéb, mint az Ő megrögzített eszméje; mindennek léte Isten léte és élete Isten élete is.

5. Istenben tehát minden a legtökéletesebb örök igazság, mert Istenen kívül sehol nem lehet semmi; bennünk, emberekben pedig csak annyiban, amennyiben legszentebb Szellemével egyek vagyunk. Az iránta való tiszta szeretet által nyilatkozhat meg az igazság. Az Isten iránt érzett szeretet összeköt bennünket Istennel, és ez ered​ményezi azt, hogy eggyé leszünk vele. Amikor pedig ezt elértük, ak​kor már mindent a legtisztább világosságban látunk, bárhová is for​duljunk. A szellemnek ez a legtökéletesebb tisztaságú ősvilágossá​ga az örök, változhatatlan igazság. Úgy vélem, hogy az Úrnak Józsoé​hoz intézett kérdésére ez az egyedüli helyes megoldás és válasz."

6. Mondom Cyréniusnak: "Nos, mit szólsz Józsoéhoz intézett kérdésem eme megválaszolásához? Ne hidd, hogy ezt a választ csodálatosképpen én helyeztem a szívébe, mert ezt ó maga találta saját talaján, és azt mondom neked és mindnyájatoknak, akik velem ültök ennél az asztalnál, ebben a feleletben nincs egy szóval sem több, sem kevesebb, és mindörökre tökéletesen igaz.

7. De hogyan tudja Ő azt megoldani, Józsoénak  aki pedig el​határozta, hogy egyedül csak az igazságért fog élni? Lássátok, ezt az irántam érzett határtalan tiszta szeretete teszi. Ez a szeretet összeköti szívét és enyémmel, azért mindig közvetlenül meríthet vi​lágosságot, ami bennem örökké változatlanul egy és ugyanaz.

8. És te, kedves Józsoém, aki egyedül esek az igazságot kere​sed, mit szólsz Járóhoz, aki tisztán csak a szeretetet keresi?"

9. Mondja Józsoé kissé  zavartan: "Óh Uram! Most már jól látom magamban a sötét foltot, de nem tudom mi módon irtsam azt ki magamból. Én Járóval nagyon igazságtalan voltam, s est jóvá ekerom ten​ni. Ha neked, óh Uram, nincs ellenedre, most azonnal odaülök me11é!"

10. Mondom Én: "A legkevésbé sem, mert lásd, már az egész tár​saság előre örül beszélgetésteknek. Én mondom neked: az ő oldala mellett fogod igazán megtalálni, amiért élni akarsz." Csak szavaim után emelkedik fel helyéről Józsoé, és Jóra és Rafael közé ül.

                                                      200. FEJEZET

Józsoé és Jóra együttes társalgása. Jóra időszerű kérdése Józsoéhoz - a papság gazságának okáról. Jószoé elismeri e kérdésben gyengeségét. Cyrénius az Úrhoz fordul világosság​ért, ő padig Járót bízza meg ennek a pontnak a megmagyará​zásával.

1. Amikor Józsoé Jára mellett helyet foglalt, kezet nyújtott neki és így szólt: "Ne haragudj rám, kedves kis Jára! Mert lásd, lehetetlen volt azt tudnom, hogy te, mint alig 15 éves gyermek, bölcsebb vagy, mint a föld összes bölcsei, akik előttünk éltek. Most még arra is kérlek, hogy a te rejtett bölcsességedből sokat fedj fel előttem."

2. Mondja Jára: "És te is a tiedből, mert te is sok olyasmit tudsz, ami még előttem ismeretlen."

3. Mondja Józsoé: "Ez igen gyatra lesz, mert az én bölcsessé​gem korsója úgy látszik először is nagyon kicsiny, másodszor pe​dig egy szitához hasonlóan lyukacsos! Szóval tőlem nem várhatsz sokat, mert nincs sok bennem, tehát kezdd el te! Én annyira zavart vagyok, hogy   azt sem tudnám, miről volna érdemes beszélni. A legmagasabb fokú isteni bölcsesség jelenlétében nehéz az embernek beszélnie, de annál könnyebb hallgatni. De neked, bájos Jára van hidad az isteni bölcsességhez, ahonnan meríthetsz, amikor és amit akarsz, kezdd el tehát, és én - mint mondottam - hallgatni fogom!"

4.  Mondja Jára: "De nézd Józsoé, ez nem is illene, mert egy leánynak nem szabad kotnyelesnek lennie. Kérdezni kérdezhetsz, és én szívesen felelek, ha pedig majd én kérdezlek, akkor te is felelsz nekem!"

5. Mondja Józoé: "Igen, igen, kérdezni könnyű volna, ha az ember tudná, hogy mit. Arcig az ember még neveletlen gyermek, a szíve tele van mindenféle kérdéssel, de mióta az  ember már csaknem az összes kérdésre önmagában többszörösen megfelelt, új kérdést feltenni már nehezebb, mint bármiféle kérdésre megfelelni. Ezért kérnélek téged, adj fel te kérdést, mert te sok mindenbe be vagy avatva, s ezért könnyű kérdezned."

6. Mondja Jóra: "Nos, tehát az én Uram és Mesterem nevében ha már másképp nem akarod, feladok egy kérdést, Felelj arra, hogy Isten, az Úr, mint a legnagyobb szeretet és bölcsesség, miért en​gedi meg, hogy különösen e mi időnkben Isten úgynevezett szolgái és igéinek kiváltságos terjesztői éppen a leglelkiismeretlenebb, leggonoszabb, leggőgösebb és legzsarnokabb emberek legyenek, s hogy ezek minden lelkiismeret nélkül a leggyalázatosabb tetteket rende​sen titokban, büntetlenül kövessék el? Miért nem félnek Istentől, kinek hatalmát és dicsőségét az emberek előtt a leglényesebb szer​tartások pompáival, hangos szóval hirdetik. Lásd, ez a mi időnkben igen fontos kérdés."

7. Mondja Jozoé: "Igen, fontosnak nagyon is fontos ez a kér​dés, az bizonyos, de én nem találok erre feleletet, és így kénytelen leszel erre magad válaszolni!"

8. Mondja Cyrénius: "De kedves Józoé fiam, valamit csak tudsz mondani? Valóban, a te folytonos mentegetőzésed már agy kissé unal​massá válik! Jól tudom és tapasztaltam, hogy a bájon kis Jára böl​csességben messze felülmúl téged, de tudomásom szerint mégsem vagy annyira üresfejű, hogy önmagadban nem találnál erre választ. Mondj tehát valamit Ha hibázol, van itt az asztal körül még elég bölcs, aki a helyes útra tud vezetni."

9. Mondja Józoé: "Kedves fenséges atyám és parancsolóm! Parancsolni könnyű, de az engedelmességben sok keserűség van, külö​nösen ha valaki úgy, mint én most, távolról sem bír azzal a ké​pességgel, hogy engedelmeskedni tudjon!

10. Képzeld el agyrészről Isten végtelen jóságát és határtalap bölcsességét, s ezzel szemben azokat a borzalmas tetteket, amelyeket az úgynevezett Isten-szolgái a szegény emberiség ellen a napnak és éjszakának minden órájában büntetlenül követnek el. Helyezd ezt az ellentétet közel a lélek látóképességéhez és velem együtt vilá​gosan azt fogod érezni, hogy ilyen kérdésre sokkal nehezebb megfe​lelő választ adni, mint megállapítani azt, hogy három és ismét három összesen mennyit tesz ki. Kísérelje meg csak másvalaki, és mihamar arra az eredményre fog jutni, hogy a Jára által feltett kérdés nem csekélység."

11. Mondja Cyrénius: "Nos, én azt belátom, hogy nagy bölcses​ség kell hozzá, hogy Jára kérdésére csak némileg is kielégítően fe​leljen meg az ember, de mindenesetre kedves volna nekem, ha erre a pontra megfelelő világosságot kapnék. Mert ezen már én is sokat gondolkodtam, és még nem találtam erre esek félig-meddig is okos feleletet. Azt hiszem, hogy ha a mi legkedvesebb s a legbájosabb Járánkon kívül az adott kérdésre senki sem tudna megfelelni, akkor mindnyájan hozzád fordulunk óh Uram és Mesterem. Te bizonyára fel dogod fedni a valódi okot, amint azt - ha emlékezetem nem csal- egy​szer már meg is ígérted."

12. Mondom Én "Mindenesetre, ha ez Járónak nem sikerülne. De azt hiszem - ha figyelmen lesz - sikerülni fog a szeget az első ütéssel fején találnia.  Kíséreld meg kedves Jára, és bizonyítsd be, hogy Genezáretben nem hiába ültettem be számodra egy kertecs​két."

                                          201. FEJEZET

Jóra jelképes válasza a papi borzalmak okairól, kertjé​nek példázatos tankönyvéből. Az önzés gyümölcse.

1. Amikor Jára ezt meghallotta, felemelkedett helyéről, mint egy valóságos szónok és mondja: "Jól van, tehát a kertecske telve van felülről jövő áldással, és én rögvesen előadom itt mindnyája​toknak as én gyermekes szorgalmam eredményét, amelyet természete​sen csak néhány nap óta fejtek ki benne. Kertecském még igen ke​vés hasznot hajtott, de ezt rövid fennállása óta nem is lehet kívánni, ettől eltekintve azonban annál nagyobb szellemi hasznot hajtott számomra.


2. Igaz, az én kertecském nekem a legmélyebb bölcsesség valóságos könyvét jelenti, és néhány nap alatt sokkal többet tanultam belőle, mint Salamon összes bölcsességéből tárhatott volna fel előttem. Az imént Jozoénak feladott kérdésemre a felelet már néhány nap előtt megmutatkozott, és az most maga az Úr által nekem jutatott tulajdonom. Mert ha a teljes válasz nem volna bennem, valóban sohasem tettem volna fel ezt a kérdést a vakszerencsére bízva, hogy azt tálán másvalaki válaszolja meg az én számomra is!


3. Óh, a teljes felelet már megvan bennem, s ez nemcsak a mostani időkre vonatkozik, hanem örök időkre, amíg Isten igéje és a legtöbbnyire azzal foglalkozó papság ezen a kedves anyaföldön létezni fog. Jozoénak feltett kérdésemre tehát ez a felelt:

4. Otthon, az én kis kertem kövér földjében különféle nemes és jó magot vetettem el. Közülük néhány már a következő napon kicsirázott , és a hajtások a második napon a föld felett már négy ujjnyi magasak voltak.


5. Egy leány – különösen én – mindig nagyon kíváncsi, tehát a kielégíthetetlen kíváncsiságom arra ösztönöz engem, hogy néhány hirtelen kicsírázó magnál tudjam, tulajdonképpen végeredményben mi is lesz a magból, amikor a föld felett már erős hajtások jelennek meg. Néhányat tehát kiástam és figyelmesen megvizsgáltam. És lássátok, amint azt római nyelven mondják: Sapienti pauca sufficiunt /az okos kevésből is ért/. Én a magot oszlásnak indulva láttam, s a magot körülvevő földet korhadó penésszel vegyülve, ebből a sírból fakadt a gyönge növényke, és a vetőmagból – mint mondottam – nem maradt más, mint a magot körülvevő és védő kemény és el nem rothadó héj.


6. E figyelemre méltó jelenség mellett azonban még azt is tapasztaltam, hogy több magot minden csira nélkül a korhadó penész teljesen felemésztett, és semmi sem maradt, amiből egy csira fejlődhetett volna. Éles szemeimet azonban nem kerülte ki az sem, hogy az ilyen teljesen feloszlott mag fölött egész kicsinyke növénykék keltek ki a földből, amelyek a jó és nemes növényekkel a legcsekélyebb  hasonlóságban sem voltak. Itt van ni – gondoltam magamban – ezek a hamis csirák bizonyára szintén a kövér földbe vetett jó magvaknak termékei , de az éhes föld felemésztette, és nem engedte hogy az igazi jó csira kihajtson! De mi hasznára volt ez? Annak az egy nemes csirának a helyén 30 haszontalan növény fakadt, és a földből csaknem százszor több tápanyagot vont el, mint azt az egy jó növényke tette volna , mert mindaz, ami jó és nemes, az minden tekintetben igénytelen - legyen az bármi.

7. Az aranynak nincs szüksége - mint az ólomnak -a folytonos tisztításra, hogy ragyogjon: csak egyszer kell rendesen megtisztí​tani, és évszázadokon át ragyog. A szőlővenyige a legrosszabb ta​lajon is gyümölcsöt terem, a bogáncs és a tüske azonban rendsze​rint a legjobb földet keresi ki. A jó és nemes háziállatok ritkán falánkak, mig a farkas, a hiéna és ehhez hasonló vadállatok éjjel​nappal folyton falnának, ugyanígy a valóban nemes és jó ember elégedett, míg a gonosz sötét világi ember semmivel sem elégszik meg. Adjanak neki 100.000 font aranyat és még többre fog vágyni, e eközben mit sem törődik azzal, hogy az emberek szegénységükben el​pusztulnak-e? Az egyik fösvénység, rendesen a másiknak szülőanyja.

8. Látjátok, az én kis kertemnek földje részint silány és fösvény volt, és az ép nemes magvaimmal akarta hizlalni magát, ame​lyeket belévetettem. És mi volt ennek a keserű következménye? Az, hogy egy nemes és elégedett növényke helyett, kénytelen volt 100 falánk és hitvány csirát táplálni.

9. És látjátok, amint az ostoba és önző földdel történt, ugyan​az történik a földön azokkal az emberekkel is, akik már itt a legüdvösségesebb élvezetekkel teli, mennyországot akarnak maguknak te​remteni. Fáradságosan összegyűjtött készleteiket végül is itt kell hagyniuk, és száz más, gyakran igen pazarló módon, eltékozolja azt. Ez csak egy előkép az én kérdésemre következendő feleletre. Fogad​játok ezt a hasonlatot szívetekbe, és a feleletet csaknem magatok​tól megtaláljátok "Erre mindnyájan elgondolkoztak, és nem tudtak eléggé csodálkozni a leányka nagy bölcsessége fölött.

                                                 202. FEJEZET

Jára tulajdonképpeni válasza. Utána Jára Józoé beszél​getése. A házi és konyhakertészet szellemi jelentősé​gének összehasonlítása az emberséggel. Az igaz és ha​mis próféták és papok, Hogyan kell az Isten háztartá​sában az isteni bölcsesség által még a dudvának is ál​dássá lennie. As éjszakán át a világossághoz.

1. A leányka ezután Józoéhoz fordul, és rendkívüli kedves nyájassággal kérdezi: "Kedves fenséges szomszédom, nem támadt még világosság a szívedben?"

2. Mondja Józoé: "Bájos és csodálatosan bölcs Jára! Úgy tűnik fel nekem, mintha egy leplen keresztül néznénk, de világosságról még távolról sincs szó. Folytasd tehát tovább a dolog megvilágí​tását, mert biztosítlak, hogy én vagyok a legfigyelmesebb hallga​tód.

A dolog túlságosan fontos ahhoz, hogy egyetlen egy szót is figyel​men kívül lehetne hagyni, s úgy látszik, hogy ezt az asztal körül ülők mind nagyon érzik, mert láthatóan lesik a f olytatást. Kezdd

el tehát, és folytasd válaszodat a befejezéséig!"

3. E szavak után Jára folytat ja beszédét: "Ha ti az előrebo​csátott hasonlaton - amelyet én, mint kis kertecskémnek első szel​lemi aratását elétek tártam - egy kissé gondolkoztok, az ezután következő egész világossá válik előttetek. Figyeljetek tehát jól, halljátok és lássátok:

4. E Föld emberei szellemileg véve olyanok, mint az én kis kertem földje. Isten Igéje pedig - amely először az ősatyák által Ádámtól kezdve, később a pátriárkák, azután Istentől támasztott próféták által a mennyekből eljutott az emberekhez egyenlő az​zal a nemes és jó vetőmaggal, amelyet kertecském földjébe vetet​tem. Amiképpen egyetlen egy vetőmag sem hoz elvetése után többszö​rös érett gyümölcsöt, azonképpen van az Isten Igéjével is.

5. Ha az Isten Igéje annak meghallgatása után az ember szívébe jut, azt ott a jótettek a  talaj életre keltő erejéhez hasonlóan ​Isten Igéje szerint gyakorolt felebaráti szeretettől melegítve úgy kicsiráztatják mint a magot, hogy az az Istenben élő igaz és tel​jes érett gyümölccsé fejlődjön. De az olyan emberek  mint pl. a próféták és papok - kik az Isten Igéjét legelőször fogadják be ab​ból a célból, hogy az bennük megérlelődjék, és azután azt a teljes sértetlenségében a Föld minden emberének nagy szántóföldjén örök időkre elvessék, ehelyett a nemes vetőmagot a földhöz hasonlóan saját maguk megemésztik, és azt mint eszközt felhasználva csak a saját hizlalásukra használják fel, akkor senki se csodálkozzék azon, ha a nyilvánvalóan hamis próféták és papok szántóföldjén a tudatlan emberiség számára végül semmi egyéb nem terem, mint dudva, tüske, tövis.

6. Habár ez így történik, de úgy általánosságban, külön​- külön még sincs az isteni rend és bölcsesség ellen, mert lássátok, ha a nemes gyümölcs megérik, a termést és szalmát összegyűjtik és a pajtákba hordják, a gaz pedig kint maradva a mezőn önkéntelenül is megtrágyázza a földet, hogy ezáltal a következő vetésre megerő​södjék, és megteljék életerővel, hogy a nemes vetőmagot ismét magába fogadja és azt éltesse.

7. Így van ez velünk emberekkel is. Ha már elejétől fogva a legtisztább igazsággal tápláltattunk volna úgy, amint az Isten aj​káról ered, akkor nem vágyódnánk többé újabb igazságok után.

8. Isten, az Úr, azonban előre lát ja mindezt, e azért engedi meg, hogy az eltompult emberiséget egy ideig sertések eledelével táplálják, és hogy földi talajuk a gaz trágyája által termőbb legyen, mert csak aztán ízlik az éjszakában a világosság után sóvár​gó emberiségnek Isten Igéjének tiszta és nemes gyümölcse, miként az kézzel foghatólag és a legüdvösségesebb módon nálunk is beiga​zolódik."

                                                     203. FEJEZET

Jára a papi borzalmakról és azoknak - végeredményben jó ​következményeiről. Az emberek szellemileg önállóbbak lesznek. Jó külső körülmények könnyen a lélek halálát okozhatják. Intelmek a materializmusra és azok képvise​lőire vonatkozólag. Összehasonlítás Galilea és Judea között.

1. /Jára;/ "Valóban, hallatlan borzalmak történnek, és mindig csak az úgynevezett Isten-szolgáinak megbízásából. Azok az emberek, akik erről értesülnek, s az isteni Irányban sem járatlanok, napról ​napra kérdezgetik egymástól, mit jelentsen ez? Mi az Isten Igéje? Vajon Isten Igéjének eszméjéből fakadó isteni akarat lehet-e az, hogy Isten Igéjének, szeretetakaratának, kegyelmének, szelídsé​gének és békéjének hirdetői felebarátaikkal szemben a legkapzsibb, leguralomvágyóbb, legönzőbb, a legszeretetlenebb és legarcátlanabb ördögökké váljanak?!

2. És látjátok, az ilyen kérdezősködések jók, mert ezek az emberiséget öntevékenységre serkentik, e nélkül sem a jó, még kevésbé a rossz és bizonyos mértékben pokoli késztetés által az igazi szellemi szabadsághoz sohasem juthatnak - ami nélkül pedig a lélek és szelleme számára örök élet nem létezik.

3. Igaz ugyan, hogy a papság garázdálkodása láttán az igazsá​gos haragtól az ember képes volna megpukkadni, és tele torokból tudná kiáltani: 'Uram, nincsenek, már villámaid, jég, kén és szu​rokesőd, hogy az embertigriseket isteni haragod  legerősebb szigo​rával büntesd?' De erre megszólal a szív legmélyéből egy szelíd hang, amely azt mond ja: Légy okos, bölcs és nézz oda, ahová lépsz. Ha az úton egy viperát látsz leskelődni, kerüld ki, hiszen az egész föld még távolról sincs csupa viperával tele.

4. Éjszakának is kell lennie éppen úgy, mint nappalnak, hogy az ember a világosság értékét megismerje. Fényes nappal nincs az embernek szüksége lámpavilágra, de ha jön az éjszaka, minden ember fájdalmasan érzi a világosság hiányát, és amennyire teheti vilá​got gyújt, és annak gyenge fénye máris barátságosabbá teszi kamráját, mint a világosság teljes hiánya.

5. Látjátok, ha az Úr a Föld embereit mindenféle földi jóval ellátja, csakhamar elbizakodnak, s főleg testűkről kezdenek gondos​kodni, lelküket pedig - amelyben az isteni szellem lakozik - éppen úgy felemésztik, mint a nemes vetőmagot körülvevő falánk föld, a​helyett, hogy az isteni szellem csirázása az örök élet számára meg indulna és a testből nyerné úgy amint Isten elrendelte a megfele​lő erősítést, amely célra tulajdonképpen Isten a léleknek a testet adta. De ha a lelket a test felemésztette, természetes, hogy nemes gyümölcs helyett csak tövis, tüske és egyéb gaz terem, amiről bi​zony nem lehet szőlőt és fügét szedni.

6. Az ilyen ember szellemileg olyan, mintha teljesen halott lenne! Mit sem tud a szellemiekről. Minden szellemit tagad, és mindent anyagiasít. A durva anyagon kívül az ilyen ember számára semmi sem létezik, csak hasa és érzékisége képezi két istenségét, ame​lyekért éjjel-nappal kész minden áldozatot meghozni. Az ilyen em​berek számára nincs Isten, és ha - mint ez az eset sajnos nagyon gyakran előfordul - ilyen emberek lesznek papokká és Isten szolgá​ivá , akkor felesleges kérdezősködni és azt mondani: hogy a testnek ezen szolgái - akik számára a lélek, szellem, Isten és országa nem egyéb, mint költői képzelet alkotta elavult képek - miért lettek papokká és Isten szolgáivá? Az ember csak nézze meg nagy hasukat, és a felelet megtestesítve előtte áll.

7. Az isteni ige ilyen terjesztőinek természetesen mindegy, hogy a reájuk bízott gyülekezeteket mennyei kenyérrel, vagy pedig a legundorítóbb pocsolyák sarával etetik, csak az a fő, hogy ezért fejedelmi módon fizessék őket. Ezért nem csodálkozhatunk azon sem, hogyha a templom részéről gyakran olyan dolgokat hallunk, amelyek hallatára az iszonyattól csaknem kővé meredünk.

8. Ha a puszta testi ember már odáig jutott, hogy emberi mél​tóságából alig érez annyit, amennyit az erdő gombája, ami valami korhadt földből nőtt ki, milyen nemes, emberhez méltót várhatunk akkor az ilyen korhadt embertől? Ott kell hagyni az úton, mint egy undorit ó viperát, hogy leselkedjék és nyelvét öltögesse, és olyan helyet kell keresni, ahol nincsenek viperák. Mert az Úr mindenkivel vele van, aki őt keresi és sohasem hagyja el azt, aki nyomorúságában hozzá fordult.

9. Mi mindnyájan, akik a mi beltengerünk partjain lakunk, már rég óta játékszerei vagyunk a templomnak. Judeát - amennyire csak lehet – megkímélték,  de annak ellenében mi, galileaiak, a templom​nak már hosszú évek óta egyrészt bűnbakjai, másrészt fejőstehenei vagyunk. Ezzel szemben az a szerencsénk, hogy mindenben sokkal e​lőbb megismertük a legdicsőségesebb világosságot, míg Judea még e legmélyebb sötétségben van.

10. Mi voltunk azok, akik először éreztük a templomi föld rend​kívül önző falánkság át, ami alatt természetesen a papságot értem, és amennyire csak tudtuk, megszabadítottuk magunkat tőlük,  és mi ​mint szintén nemes vetőmag benső csira erőnket nem tékozoltuk el e nagy templomi hatalom megtöltésével, hanem magunkba szálltunk, és bele kapcsolódtunk Isten mindjobban Felismert rendjébe. És azért most, mint többszörösen megáldott gyümölcs, szabadon állunk Isten hatalmas szántóföldjén. A judeaiak, mezopotámiaiak és s déli lakók még sokáig nem Fogják belátni, hogy ők a templom részé​ről megcsalt bolondok.

11. Előbbi kérdésemre adott meglehetősen terjedelmes válaszom​ból, a jelenlevő vendégek remélhetőleg felismerik, hogy a genezáreti leányka már meglehetősen jól tudja, hogy Isten rendelkezései és megengedett büntetései mire valók! Te pedig óh Uram, bocsásd meg nekem legkegyelmesebben, hogy felőled s még hozzá a legszentebb oldalad mellett, oly hosszú és talán haszontalan dolgot is fecseg​tem össze, de én ezzel egyáltalában nem akartam az én megismerésem nagyságát kiemelni, csak mivel alkalom ad ód ott, kimondhattam azt, ami valóban a szívemen feküdt!"

                                                      204. FEJEZET

Az Úr megerősíti Jára beszédének igazságát. Judás vakmerő ostobasága. Józoénak hozzá intézett szavai. - Jóra meg​nyugtatja őt. Józoé és Jára Dudásról. Az Úr búza között levő konkoly megtűréséről és annak hasznáról.

1. Mondom Én: "Szívemnek legkedvesebb leánykája! Én mondom neked: egy ez óval sem beszéltél sem többet, sem kevesebbet) Ezért mondom és tanácsolom mindnyájatoknak, hogy jól megtartsátok és szívleljétek mindazt, amit most ez a leányka beszélt, és aszerint cselekedjetek) De ha valakinek valami ellenvetése volna, az emel​kedjék Fel és szóljon. "

2. E felszólításomra előlépett a mi Judásunk, és így szólt: "Mindennel nem értek egyet, habár egyébként csodálom ennek a le​ánykának bölcsességét, mert úgy beszél, mint egy nagyon jól meg ​írott könyv." Erre elhallgatott.

3. A fiú, Józsoé azonban valósággal rátámadt és mondja: "Óh, te rettentően esztelen és ostoba ember! Hát nem hallottad, hogy az Úr milyen bizonyságot tett a kis táráról? És te nem akarsz az ő válaszbeszédének minden pontjával egyetérteni? Állj elő tehát kielé​gítetlen, túlságosan nagy ostobaságoddal, és majd meglátjuk, miféle mocsokkal van az tele! Nyisd ki buta szemeidet, te vén ökör és nézd, itt mellettem ül Isten egy angyala a legmagasabb mennyek​ből, egész lénye telve van világossággal, itt pedig az Isten szíve szerint való ifjú, bölcs szónoknőt látod, és mellette magát az Urat is, kinek Szelleme a mennyet és a földet és mindazt ami létezik megteremtett és te még az isteni bizonyság ellenére sem akarsz a bájos Jóra beszédével teljesen egyetérteni? Mondd ki vagy te, hogy ilyen arcátlan módon akarsz Istennel perbe szállni?"

4. Józoénak ezen erélyes szavai Judást nagyon megfélemlítették, s azonnal vissza is vonult, és csendesen leült padjára, mert a fenséges Cyrénius fia beszédére nagy félelem fogta el úgy, hogy  a helyén meg sem mozdult többé.

5. Józoé azonban tovább folytatta: "Vajon ez nem a főtanítvá​nyok egyike? Arca nagyon ismerősnek látszik, én már láttam öt Ná​záretben. Igen, igen, ó az, mégpedig ugyanaz, aki Názáretben is folytonosan perlekedett - ha nem tévedek egy bizonyos Tamás nevű tanítvánnyal."

6. Mondja Jóra: "Hagyd őt Józoé! Lásd, ha annak a tanítvány​nak olyan könnyű felfogása volna mint neked - és az Úrnak legyen hála  neked, akkor többi társához hasonlóan hallgatna, és szívében gondolkozna. Milivel azonban bizony ára igen kemény szíve van, min​den magasabb és mélyebb igazságot nehezen fog fel, és ha valamit meg is ért, azt nem tudja befogadni, mert összezsugorodott szívé​ben nincsen elég hely nagyobb és fennköltebb dolgok befogadásra! Hagyd tehát ezt az embert  és ne törődj többé vele."

7. Mondja Józoé: "Ismét tökéletesen igazad van. Egy kis rend​reutasítás azonban nem árt neki, mert tudom jól, hogy ez az ember igen tolakodó természetű. Nagyon szeretne társai között a legelső lenni és azt szeretné, hogy mindenki tőle kérjen tanácsot. Ez ter​mészetesen sohasem történik meg, mert a többiek sokkal bölcsebbek, értelmesebbek, mint ő. Ez pedig titkon bosszantja, és emellett min​dig bosszúálló, ami azonban mit sem használ neki, mert úgy mint mos t, nem valami szelíd módon valaki mindig rendreutasítja, külö​nösen Tamás tanítvány, aki igen bölcs férfiú!"

8. Mondja Jára: "Igen, igen, te egészen helyesen és igazságo​san gondolkozol, mert én is emlékszem Genezárethen egy kis vesze​kedésre.  De az Úr bizonyára jobban tudja, mint mi ketten, hogy ezt a tanítványt miért tori meg társaságában, én már régen utat mutat​tam volna neki. Ebben az emberben valami különös, visszataszító van s fogadni mernék, hogy egyszer az egész társaság miatta nagy kelle​metlenségbe kerül! Mert én sohasem bízom olyan emberben, aki annak, aki vele beszél, nem tud a szemébe nézni. Az ilyenek mindig félni látszanak, hogy réveteg tekintetük gonosz szívük árulója lehet.

És éppen ez a gonosz tulajdonsága van ennek a tanítványnak is, aki éppen ezért sehogy sem tetszik nekem! De hát az úr mégis megtűri őt, aminek bizonyára igen bölcs oka van."

9. Mondom Én Tárának: "Leányom! Lásd, az iménti beszédedben te magad adtad okát, hogy a búza között miért tűröm meg a konkolyt is. És látod, ez szintén ilyen konkoly az én jó szántóföldemen. Mikor azonban a jó búzát betakarítják csebreimbe, ő mint konkoly kint ma​rad a mezón, és a kemény talaj megkönnyítése céljából trágyaként meg​égettetik.

10. A földnek lazának kell lennie, hogy abban a nemes mag jól teremjen; de nagyon laza mégsem lehet, mert abban a gyökerek nem tudnak szilárd talajhoz jutni. Ha azután meleg és reá mint rendesen, viharok következnek, akkor a gyökerek a szárral együtt könnyen elszáradnak és ha jönnek a szelek, azt gyökerestől kitépik azok el​száradnak a mezőn és nem hoznak többé termést. Isten gyermekeinek neveléséhez tehát inkább kemény, mint laza talaj szükséges. Ha pedig ez így van, akkor el kell tűrni, hogy a nehéz talajban e búza között egy-egy konkoly is mutatkozik. Mert azt az aratáskor nem gyűjtik össze, hanem a föld megtrágyázása céljából kint sarad, hogy a kö​vetkező vetés gazdagabb aratást hozzon, mint amilyen eddig volt.

Jól megértettél engem?"
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Jára nevelési utasításai. Néhány példa a földi rabszol​gaság  helybenhagyásának okáról. A különböző gabonák kü​lönféle talajt kivásnak, minthogy különféle emberek kü​lönböző nevelést, és különféle népek különböző vezetést. "Amit Isten helybenhagy - az jól van. A tisztának minden tiszta." A Föld Isten gyermekeinek iskolája.

1. Mondja Jára: "Óh igen, Uram és egyetlen Szeretetem! Igaz gyermekeknek gondosabb nevelésre van szükségük, mint a rabszolgák gyermekeinek, mart a ház gyermekeit szüleik az egész ház minden ügyes-bajos dolgára és munkájára nevelik, míg a rabszolgák gyer​mekeinek csak annyit kell tudniuk, amit egyforma és egyhangú szol​gálatuk megkíván! Természetesen azt lehetne kérdezni, hogy Isten, az Úr miért engedi meg, hogy ezen a Földön egyik ember a másikat mindenkor mint nyomorult rabszolga szolgálja, sőt rabszolgák urá​nak a császártól hatalma legyen élete és halála fölött rendelkezni?"

2. Mondom Én: "Igen, kedves leánykám, ha ezt a dolgot telje​sen meg akarnánk beszélni, annak szálai igen messzire vezetnének, de azért elmondok erről neked és a többieknek néhány példázatot. Aki ezt megérti, az előtt ebből még sok egyéb is világossá lesz. Tehát figyeljetek jól és hallgassatok meg.

3. Különféle gabonafajtát ismertünk, mint a sima és szakállas búzát, a két és négysoros árpát. A magas rozsot, a zabot, a nagy kukoricát, aztán ismerjük a lencsét, borsót, bükkönyt és e babnak különféle fajait. És lássátok, ezek a különféle gabonafajták külön​féle talajt kívánnak, amelyek nélkül külön-külön nem fejlődhetné​nek. egyik gabonafajtának mindig erős, agyagos talajra van szüksége, amelynek azonban jól trágyázottnak kell lennie, mert különben a ga​bonából semmi sem lesz. A másiknak ismét laza és kövecses talaj kell, a harmadiknak pedig homokos. Némely gabona  fajta szereti a nedves, egy másik pedig a száraz talajt, s az embert mindenre a ta​pasztalat tanítja meg.

4. Ehhez hasonlóan különféle embereknek különböző nevelésre van szükségük aszerint, hogy szívük és lelkük milyen tulajdonságok​kal van felruházva S amint ez egyes embernél, e néha egy és ugyan​azon atyának gyermekeinél is fennáll, ugyanúgy van ez egész köz​ségekkel és egész nagy néptörzsekkel is. Van olyan néptörzs, amely​nek szelíd, inkább laza bánásmódra van szüksége, és szépen fejlődik e Föld más népeinek áldására. Egy másik néptörzsnek kemény bánás​módra van szüksége, különben mihamar elfajul, elsatnyul a szomszéd népek kárára. Egy harmadik népfajnak pedig határozott hajlama van, hogy felebarátján uralkodjék, s azon zsarnokoskodjon. Az ilyen em​berek lelke számára aztán a legjobb, hogy sok éven ét rabszolga​ságba jusson, hogy ezáltal alázatosságot tanuljon. S ha az alázatosságot elsajátították, és sorsukat a legnagyobb türelemmel panasz nélkül elviselik, akkor ismét a Föld szabad polgáraivá lehetnek, s mint megnemesedett vetőmag a legjobb és legkövérebb földben, csakhamar buján fognak tenyészni.

5. Látjátok, ez olyan hasonlat, amit mindnyájan igen könnyen megérthettek, miután már oly sok mindent megértettetek.

6. Hogy azonban ezt a nagyon fontos dolgot még szemléltetőbbé tegyem, az emberi test részeit említem meg, amelynek minden egyes tagja más alakú, s azért más kezelésre és ha beteg, természetesen más gyógyszerre van szüksége, hogy meggyógyuljon. Ha valaki a sze​mében érez fájdalmat, az ellen bizonyára egészen más szert kell használnia, mintha egyik, vagy másik lába fájna; akinek hasában van a baj, azt egészen másképpen kell gyógykezelni, mintha a baj egyik, vagy másik kezén volna. Azonkívül a test betegségeinél még arra is tekintettel kell lenni, hogy s baj újabb keletű-e, vagy régi és konok. Az újabb keletű bajt könnyűszerrel meg lehet szüntetni, míg egy idült betegségnek néha igen erős gyógyszerre van szüksége, hogy megszűnjön. Az ember lelke, mindig megfelelésben áll testének egyes részeivel és aszerint, hogy a lélek testének valamelyik nemes, vagy ​kevésbé nemes tagjával van összefüggésben, kell azt annak megfe​lelően gyógykezelni, amint az az egyes testrésznek megfelel.

7. E hasonlat alapján az emberek lelki-erkölcs szférájának kü​lönböző viszonyai ugyanolyan különböző módon kezelendők, mint egyes tagjaik. melyek megfelelésben állnak testük egyes tagjaival A szájban lévő rossz fogat - ha végül semmiféle más eszköz nem hasz​nál - ki kell huzat ni, és meg kell semmisíteni, hogy az egészséges fogakat meg ne fertőzze. Éppen úgy egy községből egy gonosz embert is eltávolítanak, hogy általa az egész község meg ne rontassék. Ugyanígy néha egy egész népet - ha nem is testileg, de - erkölcsileg meg kell semmisíteni, hogy végül a Földnek összes népét meg ne ronthassa.

8. Tekintsetek bele a krónikákba, és látni fogjátok, milyen nagy népek voltak egykor a babyloniak, a ninivebeliek, a médek, a perzsák, az egyiptomiak, a régi görögök és trójaiak- és hol van​nak már ezek? Hol vannak a Gomorra és Szodomabeliek? És hol van a tíz város népe? Testileg ugyan még léteznek elsatnyult utódaik​ban, de sehol nincs nevük, és régi nevük alatt nem alkotnak többé e Földön egy népet, Aligha van rosszabb a régi névnél, melyhez sok hiú és semmitmondó dicsőség fűződik. Az efféle emberek vagy népek az ilyen ősrégi híres név miatt sokkal jobbaknak és tiszteletre méltóbbaknak tartják magukat, mint bármely fiatal népfaj, mely testvérei iránt való szelídség, alázatosság és szeretet által Is​ten tetszésére áll fenn.

9. Ha ti ezt némi figyelemmel szemlélitek, csakhamar meggyő​ződtök, hogy milyen igazságos és jó az Atya a mennyben. Mert ennek a Földnek az a határozott rendeltetése, hogy rajta az egész végte​lenség számára Isten Szellemének gyermekei neveltessenek, s azért szükséges, hogy a Földet inkább keményen és soványan, mint túl la​zán és túl kövéren műveljék.

10. A nemes gabonával együtt növekedő konkoly, ami vele nő és érik, nem akadályozza meg a nemes gyümölcs áldásos fejlődését, mert az itt-ott keménnyé és sovánnyá vált földnek megtrágyázása céljából igen jó szolgálatot tesz. Szóval, amit Isten jóváhagy, az jó, és a teljesen tiszta ember előtt minden tiszta, amit a Föld magán és maga fölött hordoz. És most szóljatok, hogy az ál​talam mondottakat megértettétek-e?"

11. Mondja Cyrénius; "Uram, ki ne érthetne meg téged? Hiszen mindez a Napnál is világosabbi"

12. Mondom Én: "Nos jó, akkor most Józoé mondja el róla vé​leményét. 
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Józoé mentegetőző beszéde. Az Úr rendreutasítja és engedelmességre inti.

1. Mondja Józoé: "Óh Uram! Az én véleményem nagyon bizonyta​lan. Általában véve megértem mit jelent mindez, és nem állíthatom, hogy nem értettem meg eléggé, de ahhoz már nagyon is gyengének ér​zem magam, hogy ezt világosan szemléltető módon tárjam elő. Ezért nagyon jó lenne, ha ismét az én bájos Járám helyettesítene engem. Mert ha még oly bölcsen is beszélnék, végeredményben mégis maradna valami, amit meg lehetne cáfolni. Azért sokkal kényelmesebb lenne most hallgatni, mint beszélni. Óh, ha valaki olyasmit hozna elő, ami csak a legcsekélyebb mértékben is hamis, vagy helytelen lenne, akkor már élénkebb lenne a nyelvem, de az én megismerésem határát magasan felülmúló igazságok megfejtéséhez még igen gyengének érzem magam, s inkább szerényen, szép csendben maradok. Helyettem beszél​jenek a bölcsebbek, és csendes áhítattal hallgatom, hogy a bölcs szívéből a mély értelmű szavak oly világosan áradnak, mint a reg​geli Nap fénysugarai. Mindezek mellett, legalább is a magam részé​ről feleslegesnek tartom, hogy olyasmit fejtegessek, ami úgyis vi​lágosabb a Napnál. Ki fog legfényesebb nappal még lámpát gyújta​ni, hogy ezzel s Nap világosságát fokozza? Aki pedig a világosságot árasztó szavakban - amelyek a te ajkadról hangzottak el - kételkedni tud, az jelentkezzen és azt minden nehézség nélkül a helyes irányba fogják terelni!

2. Jól tudom azt, hogy az ember neked, óh Uram, úgyszólván va​kon engedelmeskedjék, ha te valakitől akarsz valamit, de ebben az esetben szívemnek igazi alázatosságánál fogva nem engedelmeskedhe​tem. Igen könnyen megeshet, hogy a te kívánságod, óh Uram, bizonyos vizsga lehet, hogy velem született és néha túlbecsülő önérzetem által nem ragadtatom el magam, és hogy nem fogok-e az én rossz éj-​jeli lámpámmal előállni, hogy ezzel a Napot még világosabbá tegyem, mint amilyent De az én nyugodt szívem szerencsére azt mondja: Hiú gyermek! Vigyázz, az Úr próbára teszt Ügyelj, hogy kegyelmében meg​maradj! S mivel ezt hallom, tehát azonnal felismerem a helyzetet, és szerényen helyemen maradok! Igazam van-e, vagy nincs, hogy ál​talában erre az álláspontra helyezkedtem?"

3. Mondom Én: "Kedves Józoém, igazad van és még sincs tel​jesen igazad, mert ha kívánok tőled valamit, akkor bizony ára tudom, hogy miért teszem,  mert ha üdvösségedet minden tekintetben elő akarod mozdítani, akkor nekem mindenben engedelmeskedni tarto​zol, legyen az bármi, még ha mindjárt testi életedet is kívánnám,​ azt is örömmel át kellene engedned, mert senkinek sem kívánom testi életét kárára annak, aki ezt érettem feláldozza!

4o De én tudom, hogy mi az, ami nyelvedet egy kissé megbéní​totta. Lásd, te az imént, amikor azt állítottad, hogy egyedül csak az igazságot keresed, egy kissé öntelt voltélt De én megmutattam neked, hogy még távolról sem tudod, hogy tulajdonképpen mi az igazság, s mivel Jára az egyszerű genezáreti leányka ezután egy kissé nyilvánvalóan megszégyenített - miután hozzád intézett kérdésemre fényesen megfelelt - ezután kissé elveszítetted bátorságo​dat. És lásd, ez a kis bátortalanságod alapjában véve nem az igazi alázatosság, hanem inkább titkos megsértett hiúság! Ez az oka, amiért oly nehezen határozod magad arra, hogy beszélj. De azt akarom, hogy ezt az okot teljesen legyőzd magadban, mert a hiú lel​kületűnek jobb, ha kissé kinevetik, mintha sikereinek diadala kö​vetkeztében minden oldalról megcsodálják és hízelegnek neki, ezért beszélj, ha azt én kívánom tőled. Nyilváníts tehát határozott vé​leményt a rabszolgaságra vonatkozó tanításomról."
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Józoé felfogása a rabszolgasál jóváhagyásáról, s kb. az 1900 év előtti szociális kérdést érinti. Az Úr megdicséri Józoét, és megmutatja minden törvénynek veszedelmét, ame​lyek a szabad önmeghatározásra hivatott embereket fenye​getik. Nem a jutalomért, hanem a jó szándék érdekében cselekedjünk jót.

1. Mondja Józoé: "A te szent nevedben tehát a lehető legrövídebben megkísérlem, de hogy véleményem egészen helyes lesz-e, az természetesen más kérdés.

2. Az ember lábai a testrészek fontossága tekintetében nyilvánvalóan alacsonyabban állnak, mint kezei, de ha az embert lábai nem vinnék a vízhez, akkor nem tudná kezéről lemosni a port, és szennyet. S így általánosságban éppoly fontosnak tartom a rabszolgaságot mint az Úr szolgálatát. Ha a láb megcsúszik, elesik az em​ber, s azért jó és hasznos a lábakra - amelyeket egész joggal lehet a test rabszolgáinak nevezni - jobban vigyázni, mint a test többi tagjaira. A lábaknak néha tompán és akaratlanul kell az egész, e​mellett tétlen testet napokig tartó gyalogúton hordozni és jutalom​képpen legfeljebb tisztító felfrissítést kap valamely forrásnál, míg e hosszabb utazás után a tétlen test eledelekkel és italokkal erősíti magát, de mit szólhatnak ehhez a lábak? Semmit, hiszen erre vannak teremtve.

3. Ennél fogva úgy vélem, hogy a rabszolgaság is olyan szüksé​gesség, amelyet sohasem kellene megszüntetni, ha az emberiség e​gyébként, megmarad a neki adott rendben. Legfeljebb az kellene, hogy idővel az emberek valami más mozgató eszközt találnának ki, s ak​kor a lábak rabszolgasága nélkülözhető lenne. Azt hiszem, idők fo​lyamán a rabszolgasággal is ugyanez történik.

4. Mindenesetre jobb lenne, ha az emberiség a lealázó rabszol​gaságot teljesen nélkülözhetné, de még soká tart, amíg a Föld megéri ezt a boldog időt.

5. A rabszolgát a szabad ember valóságos konkolynak nézi az emberek között. De ez a konkoly a szabad embert nagyon is megtrá​gyázza. ami által igen restté és teljesen tétlenné válik és ezt nagyon helytelennek tartom. E tekintetben ismét jobb lenne, ha nem volna rabszolgaság, de ha másrészről a rabszolgaság az alázatosság iskolája, akkor természetesen elmaradhatatlan szükségesség a gőgös emberiség számára, mert a babyloni fogság után az izraelitákból egészen jó nép lett, csak kár, hogy a fogság nem tartott legalább egy évszázadig! Mert a megszabadulás után ugyanis véleményem sze​rint még igen sokan voltak közöttük, akiknek szemei előtt a régi zsidóság fénye lebegett, s azért nem volt sietősebb dolguk, mint az ősi pompát ismét helyreállítani. Midőn pedig a falakat és temp​lomokat újból felépítették, ismét feléledt a régi gőg is, és azután még sokkal rosszabb lett a helyzet Jeruzsálemben, mint a babyloni fogság előtt. Így tehát a 40 év nyilvánvalóan kevés volt, de 100 év alatt a fény, pompa és gőg iránti érzék atyáinkból évszázadok​ra kiveszett volna!

6. Ez csak az én hiányos, éretlen véleményem - ami kétségte​lenül sok erős és jól megokolt ellenvetést von maga után - de én csak azért mondom ezt, mivel így érzem. Mert ha valakit rossz ma​gatartásért arcul csapnak, gonoszságát csak addig szünteti be, a​meddig fájdalma tartott. Ha azonban rossz cselekedetéért Isten hos​szantartó és igen fájdalmas szenvedéssel látogatja, akkor azt a bűnt, ami ilyen nehéz és dörgedelmes szenvedést von maga után, alig​ha követi el újra!

7. Ennélfogva a hosszantartó rabszolgaságot nem tudom más​nak, csak tökéletesen célravezetőnek elképzelni, és belátom ennek az állapotnak szükségességét és gondolom magamban: Egy jó és en​gedelmes rabszolga alapjában véve sokkal tökéletesebb ember, mint egy szabad, mert egy szabad ember szellemileg rabszolgája érzékei​nek, mig a materiális rabszolga szellemileg teljesen szabad ember lehet.

8. Mert nagy különbség van az olyan ember között, aki ura aka​ratának - ami egy igazi rabszolgánál teljesen fennáll - és egy olyan ember között, aki nem ismer engedelmessége t, és mindenben meg kell hogy történjék amit akar.

9. Most már igazára csak dicsérni tudom a rabszolgaságot és azt kívánnám, hogy az teljesen sohase szűnjön meg. Mert úgy vélem: ha az igazi alázatosságnak ez a főiskolája egykor megszűnik, ak​kor a Földön nagy nyomorúság áll be.

10. Természetesen az volna a legkívánatosabb, hogy az emberek mind a te tanod szerint élnének, s akkor a rabszolgaság a legna​gyobb esztelenség és az emberi jogokkal szemben nagy vétek lenne; de mindaddig, amíg ez az eset nem áll ennyi rabszolgaság a gőgös emberiség számára valóságos mennyei Evangélium, amely a Földön az emberiség javulását szolgálja.

11. A rabszolgaságra vonatkozó szavaidra ez az én gyarló véle​ményem, és arra kérlek óh .Uram, hogy azokra a hibákra, amelyeket netán elkövettem, kegyesen mutass rá, hogy ennek a szférának igaz​ságaiba is behatolhassak ."

12. Mondom Én: "Kedves Józoé, mindenben teljesen igazad van, és igazság szerint csak igen kevés, vagy semmi ellenvetésünk nem lehet Ellenben, ami a babyloni fogság tartamát illeti, ebben nagy buz​galmadban egy kissé túlléptél a határon; mert minden fogság, sót minden rabszolgaság alapjában véve nem egyéb, mint Isten által kiszabott büntető ítélet. Egy ítélet pedig sajnos mindig csak a javulásra szoruló legvégső késztetés és az is marad, amely az em​beri lelkekre rendesen inkább rossz, mint jó hatást gyakorol, mert ha valaki, a rosszat csak annak rossz következményei miatt kerüli és a jót csak jó következményei miatt teszi, az még nagyon messze van Isten Országától. Csak az, aki a jót csupán azért cselekszi, mert jó és a rosszat csak a rosszért kerüli, az tökéletes embert Mert amíg az ember nem önmagából törekszik, hogy az igaz világossá​got elérje, addig szellemileg rabszolga, és Isten Országa számőre halott. A külső kényszer az embereket az erkölcsi élet egyéb tév​útjaira is tereli, amiről azonnal meg is fogunk győzködni."

                                                 208. FEJEZET

Példa a keményszívű aszkétáról és a könyörületes szívű csavargóról - a kettő közül melyik a jobb ember?

1. /Az Úr:/ Az éjszaka egy alsóbb néposztályhoz tartozó sze​gény leány hazafelé indult. Ura küldte ki üzleti dolgainak elin​tézésére, de annyira elkésett, hogy visszatérő útjában elérte az éjszaka. Fele útján egy házra akadt, amelyben egy olyan jámbor remete lakott, akihez hasonló Júdea vidékén mindenfelé található. Ezek - amint mondani szokták és azt életcéljukul ki is tűzték ​Isten Országáért úgynevezett szigorú életet éltek. A sötét, viha​ros éjszakában hazatérő leányka kopogtat s remete ajtaján, bebocsátást és éjjeli szállást kér.

2. A remete kimegy és meglátja, hogy a hozzá esedező egy leány​ka, akinek befogadása által kunyhója tisztátalanná válhat. Szent buzgalmából elragadtatva mondja: ""Te tisztátalan lény, át ue lépd az én Istentől megszentelt kunyhóm küszöbét, mert ez tisztátalanná lenne általad, a azáltal én is, menj tehát tovább oda, ahonnan jöt​tél!" E szavak után bezárja az ajtót, és egész nyugodt kedéllyel ​sőt boldogan attól a tudattól áthatva, hogy a tisztátalanság veszé​lyétől megszabadult - a síró leányt keserves sorsára bízta. Erre boldogan bevonul kunyhója belsejébe, és dicséri Istent, hogy lelkét fenyegető veszélytől' kegyesen megmentette, és nem törődik többé a szegény leánnyal. Hogy ezt a sötét éjszakában valahol szerencsét​lenebb éri-e, vagy nem, az neki teljesen mindegy!

3. Egy jó óra múlva ugyanez a szegény leányka a vihartól alapo​san megtépázva egy rosszhírű vámszedő házához ért, aki a tiszta zsidók szemében nagy bűne volt. A szegény leányka jajgatását már messziről meghallotta, mert őrt állt vámsorompójánál és egyébként sem volt a korai lefekvésnek barátja, amiért a tiszta zsidóság ren​detlen gézengúz gúnynevet adta.

4. Ez a bűnös "gézengúz" azonban gyorsan fáklyát gyújt, és a sí​r ó, jajgató leány elé siet , és amikor őt sántikálva, zokogva talál​ja, erőteljes karjaiba emelve házába viszi, ételt, italt tesz elébe, és jó puha fekhelyet készít neki. Reggel meg is ajándé​kozza őt, azután felnyergeli két öszvérégés elviszi a leányt a még meglehetősen távol fekvő otthonába, amelyet az teljesen megerősödve boldogan el is ér.

5. Lásd, a remete egy szigorú vezeklő, aki állandóan egy magá​ra erőszakolt kényszer alatt él, és mindent gondosan elkerül, ami tisztának vélt lelkét csak a legcsekélyebb. mértékben tisztátalanná tehetné, és amellett azt hiszi, hogy Istennek ez feltétlenül nagyon tetszik; emellett igen sokat ad arra, hogy a világ öt Isten maku​látlan szentjének tartsa annál is inkább, mert mindenki tudja, hogy kunyhóját asszony még sohasem érintette ! Természetesen ez az erköl​csi tisztaság kamatot is hoz neki, amit nagyon csökkentene az, ha kiderülne, hogy kunyhója egyszer mégis tisztátalanná vált egy leány által, akiről nem lehet tudni, hogy nem akkor volt-e éppen tisztu​lási ideje?

6. De a vámszedőnek teljesen mindegy, hogy a világ feketét, vagy fehéret beszél-e róla. Házát mindenkor oly tisztátalannak tartják, hogy abba egy igaz zsidó sohasem lép be, mert ezáltal legalább 10 napra tisztátalanná válna. ezért a vámszedőnek teljesen mindegy, hogy róla és házáról mit beszélnek, és szabadon cselekszik szíve indíttatására, e azt gondolja magában: ha már nagy bűnös is vagyok telve tisztátalansággal, azért könyörületességet akarok gyakorolni, hogy egykoron Istentől én is irgalmat nyerjek.

7. Mondd kedves Józoém: a kettő közül melyiket részesítenéd előnyben?"

8. Józoé mosolyogva feleli: "Óh, minden körülmények között a vámszedőt! Mert ha az egész világ olyanokkal volna tele, mint ez a remete, az emberek élete igen hamar megszűnne. Az ostoba remetét er​kölcsi tisztaságával akár sohase lássam! Valóban, ha módom volna a halál után a mennyei jutalmat kiosztani, bizonyára ez a remete lenne az, akinek a legalsóbb mennyben a legutolsó helyet jelölném ki, és onnan nem is jutna addig tovább, míg olyanná nem válna, mint e vámszedőt Igazam van-e, vagy nincs?"

                                                   209. FEJEZET
Nagy fontosságú élet és miheztartási szabályok. Mi az ami Isten előtt tiszta? Az ítélkezésről. Legyetek ir​galmas szívűek és alázatosak.

1. Mondom Én: "Tökéletesen! És azt mondom nektek, hogy aki nem lesz olyan, mint ez a vámszedő, az nem jut be az országom​ba. Mert a szeretet nélküli erkölcsi tisztaságnak előttem nincs semmi értéke!
2. A szabad, a benső erkölcsi tisztaság a mindent feláldozó felebaráti szeretettel párosulva - minden előttem, de az olyan, mint amilyent a remeténél láttunk, nem ér előttem egy státert sem. Aki tiszta, a világ ne tudjon róla sokat, mert akit a világ azért dicsér, az tőlem kevés dicséretet várhat.

3. A legjobb, ha az ember azt mondja mindig:' Óh Uram. Légy hozza szegény bűnöshöz irgalmast Gonoszul ne ítéljetek senkiről, imádkozzatok ellenségeitekért, sőt tegyetek azokkal mindenkor jót, akik rosszat tesznek és beszélnek felőletek.

4. Valóban, aki ilyen és így cselekszik, az nemcsak tiszta előttem - még akkor is, ha húsától és vérétől késztetve még annyi bűn is terhelné - hanem testvérem  és velem együtt király a mennyek és annak minden dicsősége felett. Mert ha az ember testét néha gonosz démonok ingerlik is, a lelke mégis mindig az én Szel​lememben halad.

5. Az angyaloknak is gyakran le kell szállniuk a pokolba és mindenféle fertőjébe, s amikor onnan visszatérnek, ismét olyan tiszták, mint azelőtt voltak a mennyek legmagasabb mennyéhen. És így van ez gyakran a testvéreimmel is ezen a zöldön. Ha legkülsőbb lényükkel néha le is szállnak a pokolba, hogy az isteni Rend és akarat hatalmát ott is fenntartsák, lelkük a benne lakozó Szel​lemmel kapcsolatban mégis tiszta marad.

6. Röviden, akit a bűn megaláz éppúgy, mint a vámszedőnket, az a bűn által mint angyal csak egy pillanatra szállt a pokolra, hogy ott békét és rendet teremtsen! Amikor onnan visszatér, megundo​rodik attól, és lelke éppoly tiszta, mint azelőtt volt. De ha a bű​nös vétkét csak gőgből követi el és abban megátalkodik, az már kész ördög, ha még oly .tisztának látszik is az emberek előtt.

7. Azt mondom mindnyájatoknak: ha ajtótokhoz segítséget keres​ve bármilyen nagy bűnös is jönne, soha ne mutassatok neki ajtót, hanem segítsetek rajta úgy, mintha sohasem vétkezett volna, és csak ha segítettetek rajta, akkor kövessetek el mindent, hogy a bűnöst a jövőben a szeretet és a bölcsesség útján megjavítsátok, de az igaz bölcsesség útján, amely csakis a szeretetből ered.

8. A házasságtörő nőt a zsidók és Mózes szerint valóban olyan bűnös, akit azonnal mag kell kövezni. A megkövezést azok hajtják végre, akikkel a bűnös a tett elkövetése után először találko​zik.  Én pedig azt mondom nektek: aki a menekülőt házába fogadja  és kettőzött erővel igyekezik őt megmenteni úgy szellemileg, mint testileg, arra egykor örömteli szemekkel fogok tekinteni, és annak vétke legyen a futóhomokba írva, és barázdáit hordja el a szél. De aki követ dob rá, és maga sem tiszta minden bűntől, azt egykor súlyos ítéletben fogom részesíteni. Mert aki nekem vissza​hozza ami elveszett, az egykor a mennyországban nagy jutalomra lesz méltó, de aki a törvény szerint igazságosan, de szigorúan ítél, afölött egykor én is törvényem szerint szigorúan és igazságosan fogok ítélkezni."

9. Kérdi erre Cyréniust "Uram, amit te most beszéltél, az tiszta és világos és igaz egy pont kivételével, ami egy kissé még homályos előttem, s azért közelebbi magyarázatot kérnék. Ez a ho​mályos pont pedig ez:..."

10. Mondom Én: "A homályos pont az, hogy egy egyébként tiszta ember a saját testén elkövetett bűn által miként szállhat alá a pokolra, hogy ott rendet és békét teremtsen és végül onnan telje​sen tisztán hogyan térhet vissza?!

11. Lásd pedig ezt egészen könnyen meg lehet érteni, ha tud​juk, hogy a bűn és a pokol a szó legszorosabb értelmében mit je​lent. Megkísérlem, hogy ezt a két fogalmat értelmetekhez egy kissé közelebb hozzam. Tehát jól figyeljetek egész lelketekkel.„

                                             210. FEJEZET
Az Úr közelebbi tanítást ad - az anyag és a lélek lénye​géről - a test és lélekről. Az isteni szellem, mint is​teni szikra - a lelkiismeret. A lélek összefüggése a természettel és mindazzal, ami örök, a lélek rendelte​tése. A pokol a legszorosabb és legtágabb értelemben tekintve. A test lényegéről. Hogyan száll a lélek an​nak poklába és hogy egyesül halálával. Az emberi lélek halhatatlansága iránti kétely oka. A tiszta lélekről, akinek a bűn befolyása nem tud maradandó módon ártani.

1./Az Úr/ "Nézzétek - a test anyagrész a legdurvább őslelki alkatrészekből áll, amelyeket az isteni örök Szellem bölcsessége és hatalma olyan szerves formába kényszerít, ami egy ilyen módon ki​alakított testben lakozó szabad lélek minden szükségletének teljesen megfelel.

2. Egy ilyen testben lakozó lélek eleinte természetesen nem sokkal tisztább, mint teste, mert a bukott Sátán ősszelleméből származik* A test a még tisztátalan lélek számára tulajdonképpen nem egyéb, mint annak igen bölcsen, jól és célszerűen berendezett tisztogató gépezete.

3. A lélekben azonban már benne rejlik az isteni Szellemnek tiszta szikrája, amely  saját maga lényében az isteni. Rend​nek öntudata, a lelkiismeret hangjában nyilatkozik meg.

4. E mellett a test külsőleg különféle érzésekkel van ellátva, láthat, hallhat, érezhet, szagolhat és ízlelhet és ezek által a lélek a külvilágból benyomásokat nyer, jókat, igazakat, rosszakat és hamisakat.

5. A benne lakozó szellem ítélete által mihamar megérzi mi a jó és a rossz, másrészről pedig testének külső érzékei által is ta​pasztalatokat szerez a jó, a rossz, a kellemes érzést okozó és fájdalmas és a többi hatások fe1ő1. Ezen kívül Isten a léleknek, a rendkívüli benső kinyilatkoztatások útján belülről és a kívülről jövő Ige által, kívülről is megmutatja az isteni Rend útját.

6. Ily módon felvértezve a lélek, a könnyen felismerhető Isteni Rendhez igazodjon, ami természetesen nem is lehat másként, mert különben a lélek sohasem juthatna el az örökké tartó és önmagában kialakult és mégis teljesen szabad léthez.

7. Mert mindenléleknek- ha létét biztosítani akarja önmagának, ​a neki juttatott eszközök segélyével, önmagát a további fennállásra képessé  kell alakítania, és szinte kiépítenie, különben végül vagy a test sorsát kell megosztania, vagy pedig háromnegyed részben fejletlenül kell a testet elhagynia - ami teljesen hasznavehetetlen​né válva, már nem alkalmas a lélek további és teljes kifejlesztésé​re -és arra kényszerül, hogy egy sokkal kényelmetlenebb gépezetben, és rendszerint nagyon szomorú és fájdalmas úton-módon folytatódjon további kiképzése.

8. A test pedig - mivel még ítéletbe süllyedt részekből áll, tehát halandó - minden embernél és minden ember számára, a legszoro​sabb értelemben vett pokol; az összes világok anyaga pedig, a legtá​gabb értelmében, szintén pokol, amelybe az ember, a teste által he​lyeztetett.

9. Aki tehát sokat törődik testével, nyilvánvaló, hogy az ő saját pokláról gondoskodik, saját ítéletét táplálja, és így a maga vesztére a saját halálát készíti elő.

10. A testnek bizonyos táplálékban kell ugyan részesülnie, hogy mindig képes legyen a lélek magasabb életcéljainak megfelelő szol​gálatára, aki azonban aggodalmaskodva gondoskodik testéről, és csaknem éjjel-nappal perlekedik, dolgozik és kereskedik, az poklát és halálát teremti meg.

11. Ha a test arra ingerli a lelket, hogy érzékei kielégítésé​ért tevékenykedjék, ez mindig attól a sok tisztátalan természeti, vagy ítéletbe süllyedt anyagi szellemtől ered, akik tulajdonképpen e test lényegét alkotják. Ha a lélek túlságosan engedékeny a test követelményeivel szemben, és aszerint cselekszik, akkor ezekhez kapcsolódik és ezáltal a saját poklába és halálába süllyed. Ha pedig a lélek ezt cselekszi, akkor bűnt követ el, a benne rejlő isteni rend ellen.

12. Ha a lélek ebben szeretettel és jóleső érzéssel megállapo​dik, akkor ugyanolyan tisztátalan, mint testének legtisztátalanabb és ítélet alatti szellemei, ezzel azután megátalkodik a bűnben és egyben a pokolban és halálban is. Ha testéhez hasonlóan a világban még tovább él is, mégis olyan, mintha halott lenne, s érzi is ma​gában a halált, és nagy félelemmel tölti el, bármit cselekszik is az ilyen bűnbe és pokolba süllyedt lélek, mégsem jut élethez, pedig ezt módfelett szereti.

13. És látjátok, ez az oka annak, hogy sok ezerszer ezer ember, a léleknek a testi halál utáni életéről ugyanolyan keveset tud, mint az útszéli kő, és ha erről beszélnek is neki valamit, nevet rajta, vagy pedig felbőszül, és azzal mutat ajtót a bölcsnek, hogy az ilyen ostobaság, amely nem egyéb hazugságnál - a vaddisznókelé tálalja.

14. Minden ember legkésőbb 30 éves koráig saját énjének kifej​lesztésével annyira legyen kész, hogy a testi halál után követ​kező legszabadabb élet, annyira  teljes tudati és biztos legyen, mint a sas repülése a magasban.

14. De milyen távol vannak ettől az olyan emberek, akik csak most kezdenek kérdezősködni? És még mennyivel távolabb azok, akik erről még hallani sem akarnak, sőt ezt a hitet ostobaságnak tartják, mely alig méltó arra, hogy kinevessék! Az ilyen ember egész földi életén keresztül a legtökéletesebb pokolban, s így a legteljesebb halálban él.

16. De ha egy lélek, már teljesen meg is tisztította önmagát, gyakran mégis hosszú időt kap a hozzá legközelebb lévő, de magában véve még mindig tisztátalan testének és annak szellemeinek megtisz​títása céljából. Ezáltal az egész megtisztult testrész a lélekből, a halhatatlanságot magához vonzza, és egykor lénye legdurvább részei​nek halála után, a lélek teljes megerősítése céljából, azzal együtt támad fel.

17. Az ilyen már megtisztult léleknél is előfordul, hogy pokluk, azaz testük néha-néha még igen vágyakozón lép fel, hogy rövid időre saját poklukba szállnak le, azaz más szavakkal, engednek a test és annak szellemei kívánságának. De az ilyen lelket, már nem lehet tel​jesen tisztátalanná tenni, és csak addig azok, amíg testi szellemeik fertőjében tartózkodnak. Sokáig azonban nem bírják ki és mihamar vis​sza térnek teljesen tiszta állapotukba, amikor aztán ugyanolyan tisz​ták, mintha sohasem lettek volna tisztátalanok. Ezzel azonban poklukban egyidőre, helyreállították a békét és a rendet, és utána annál zavartalanabb módon munkálkodhatnak és erősödhetnek szellemük vilá​gosságában.

18. Akinek közületek helyes értelme van, az a mondottakat teljesen meg fogja érteni, te pedig kedves Cyrénius barátom, mondd meg tartózkodás né1kü1, hogy teljesen megértettél-e engem?"

                                             211. FEJEZET
Cyrénius csodálkozása az ember különös és csodálatos természetének megvilágításán, amiért mély háláját Pejezi ki. Cyrénius beszéde a természetes szükségletek és a szellemi törekvégek közötti küzdelemről. Félvad és civilizált né​pek. Cyrénius a népek számára testi ellátást kíván, hogy szellemileg emelkedhessenek.

1. Mondja Cyrénius: "Én Uram és Mesterem ez valóban egy tel​jesen új tan, amelyről előtted még soha senki nem is álmodhatott. De most már világos, hogy az embereket és az összes világokat sen​ki más nem teremtette, csak te, mert anélkül, hogy az emberek te​remtője legyen valaki, ezeket senki sem tudhatja, csak oly módon, ahogyan mi tudtuk meg most tőled.

2. Minden idők tapasztalatai mutatják, hogy így van, és máskép​pen nem is lehet, mint ahogyan ezt most nekünk megmagyaráztad. Ha az emberek bajairól bármit is hallott a bölcs, azok gyökeréig mégsem tudott hatolni, sem arról valamit beszélni, de honnan is vette volna mindezeket? Mert ehhez az emberi természet összel​lemétől a legmateriálisabb szférájáig terjedő teljes ismeret szük​séges!

3. De ki szerezheti meg ezeket az ismereteket? Ki ismeri az emberi testet a legparányibb részéig? Ki látott valaha egy lelket szabadon ide-oda járkálni? Az ember alig tudja, hogy van-e valami formája, hogy nagy, vagy kicsiny? Szóval ebben a tekintetben tel​jes tudatlanságban élünk. És ha ez igy van, honnan szerezzünk is​mereteket az ember különös természetéről?

4. És mégis kell hogy legyenek utak és eszközök, amelyek ál​tal az ember önmagát megismerheti. Mert ha az ember nem kutatja át magát, hogy megtudja ki ő, mi célból teremtetett és hogy rendel​tetése és természete szerint mit kell tennie, hogy elérje azt a célt, amelyre Teremtője által hivatva van, akkor nem használ neki, ha az összes tudományok birtokában van is. Lelke - mint azt számta​lan embernél világosan tapasztaljuk - mindegyre jobban és jobban elsüllyed saját burkában a test sokszoros és fájdalmasan érezhető szükségletei következtében, mert az éhség fáj, a szomjúság éget és  ahideg is fáj - amivel szemben, a jó testi ellátás az igényes testnek nemcsak követelménye, hanem valóságos boldogsága is.

5. Az állat az emberben állandóan oly határozottan és kiáltó módon helyezi előtérbe saját követelményeit, hogy azok a lélek csen​dje szükségleteit elnyomják, és ha a dolog így áll, ki csodálkozhat azon, ha százezerszer százezreknek sejtelmük sincs lelkük lényege felől! Mert már gyermekkoruktól lelkük testükkel annyira szoros összeköttetésben van, hogy azzal szinte teljesen eggyé forrt, s ezért más kívánságot nem is ismer fel, mint a testét.

6. Igen, sőt elmondhatjuk, hogy éppen azoknál az embereknél, akik testileg csak igen rosszul és nyomorúságosan vannak ellátva, a szellemi szükségletnek még a legkisebb nyoma sem található. Euró​pának északi részében olyan népeket ismerünk, akiknél a szellemi fejlődésnek semmi nyomát sem lehet felfedezni.

7. Vajon mi az oka ennek? A testi ellátás teljes hiányai Egy ​ilyen ember husánggal felfegyverkezve, gyakran éjjel-nappal járja a sűrű erdőket, hogy valamilyen vadat elejtsen. Ha leterítette, gyötrő éhségében - amint mondani Szokás - csaknem szőröstől-bőrös​től felfalja. Kérdés, hogy az ilyen népnél hol lehetne a szellemi szükségletnek még a nyomát is megtalálni? Ezzel szemben például Rómában, ahol az emberek legnagyobb része túlságosan jól él, az emberi lélekről és annak halhatatlanságáról már rég óta tanítottak, és az erkölcsi életre - ami főleg az emberek szellemének művelését tartja szem előtt - a legnagyobb gondot fordították és fordítják ma is.

8. Sajnos, gyakran mégis előfordul, hogy a gazdagok teljesen elmerülnek testi gyönyöreikbe, és amellett lelkük művelésére vagy igen keveset, vagy semmit sem gondolnak, és minden tant valamely éhező bölcs kitalálásának tekintenek. Nyelvük útján azonban mégis csak meg lehet velük olyan dolgokat ismertetni, amelyek hallatára minden érzékiségük dacára megdöbbennek, ami lelkűknek máris nyere​séget jelent.

9. Olyan embereknél azonban, akikről még azt sem tudjuk bizto​san, hogy van-e egy általában nyelvük, vagy nincs, nem is lehet ilyen megdöbbenést kiváltania és ha ezt nem lehet, akkor mi módon lehetne bennük a lélek mélyebb szellemei szükségleteit felébresz​teni?

10. Az én véleményem tehát az, hogy az emberiségnek elsősorban is testét kellene jól ellátnia és akkor könnyebb volna az emberek lelkét mindegyre jobban és jobban szellemük igaz életszükségletei megértésére ébreszteni legalább a legszükségesebbel kellene őket ellátni. Mert - mint már mondottam - egy fizikailag nagyon szegény embernek a szellemi művelődésre a legcsekélyebb vágya sem lehet. Egy éhes gyomornak nehéz prédikálni, amíg eledeleket és ita​lokat nem vett magához. Ez az én véleményem, habár az nem mértékadó. Neked óh Uram és Mesterem, teljesen igazad van, mert műveidet egyedül csak te ismered tökéletesen, de úgy vélem, hogy nekem is van né​mi igazam, mert minden idők tapasztalatai és népei az én véle​ményem mellett szólnak."

                                                212. FEJEZET
Az Úr közbeszólása az emberek jó ellátásának kívánságá​val szemben. Őseink története. Rámutat a restség vesze​delmeire. Az ínség, mint az első tanító a hithez vezet, a hit pedig meggyőződésre. Hogyan keletkeztek a papok ​és az új kutatók - az új tanok /mint pl. most a spiritiz​mus/ - aztán az új kinyilatkoztatás. Az ínség áldása. A jómód átka.

1. Mondom Én: "Nem mondhatom azt, hogy csak egyetlen szót is mondottál volna, ami nem lenne igaz; de képzelj magad elé agy olyan világtestet, amelyen az összes ember minden munka és tevé​kenység nélkül testileg teljesen ellátva, abban a tudatban élne, hogy minden gond nélkül mindvégig így élhetnek, akkor rövid idő alatt mindenütt Európa északi népeit láthatnád magad előtt!

2. A te észak-Európai népeid Ázsiában - az emberiség bölcső​jében - egykor mindennel még sokkal jobban el voltak látva, mint most a rómaiak  és a nevelést közvetlenül a mennyekből élvezték, oly bölcsek voltak közötűk, amilyeneket ez a Föld a megje​lenésemig még nem hordozott. De mi volt ennek a következménye? Ke​délyesen ettek-ittak, napról-napra restebbek lettek, és nemzedékről nemzedékre jelenlegi állapotukig süllyedtek, most pedig a legnyo​morúságosabb állapotban kénytelenek arcuk verejtékével testüknek legsoványabb ellátását megszerezni, és amellett mégis vannak böl​cseik és tanítóik .

3. És lásd, éppen ez az ínség fogja őket lassan olyan fejlő​dési fokozatra helyezni, ami Róma jelenlegi fokozatát minden te​kintetben magasan felülmúlja!

4. Tehát nem volna jó az embert úgy a világba helyezni, hogy testileg mindennel ellátott legyen, mert végül annyira ellustulna, hogy semmivel sem törődne. Ez a rest és gondatlan nyugalomra való törekvés az élettelen testnek a tulajdonsága. A lélek - amely​nek éppen a test megfelelő tevékenysége révén kellene megszilárdulnia testének gondtalan pihenésében szintén részt venne mivel a tétlenségre való hajlam túlnyomóan már benne is megvan.

5. A test fájdalmas szükségletei által azonban a lélek feléb​red tunyaságából, mert érzi, hogy a testétől az ellátást teljesen megvonja, az közös halálukat okozná! Testének ínségében tehát mindent megmozgat, és amennyire csak lehetséges, először is a testet látja el. Mivel pedig a halállal szemben nagy a félelme, a testről való gondoskodása mellett a tulajdonképpeni élet kutatásával kezd foglalkozni, és az élet iránt felébredt szeretetéből csakhamar fel fedezi, hogy mint lélek akkor is tovább él, ha a test már elhalt.

6. Ebből fejlődik aztán végül az emberi lélek halhatatlanságá​ban való hitnek egy neme. az a hit egyre jobban és jobban életre kel, és végül az ember életszükségletévé válik.

7. De mélyebben gondolkozó emberek - amilyenek mindenfelé a​kadnak - nem elégszenek meg egyedül csak a hittel, hanem kutatni kezdik eredetét, kipróbálják erejét, és ahol ereje már nem elegendő, hatásosabb kézzelfogható eszközökkel igyekeznek annak igazságait bizonyítani.

8. A nép az ilyen kutatókat rendszerint magas szellem által megtermékenyített és vezetett látóknak és hallóknak tartja, akik a szellemekkel való érintkezés útján a léleknek a testi halál u​táni életéről alapos értesülést nyernek.

9. Az ilyen kutatókat a nép rendesen papokká teszi meg, és ezek belátva azt, hogy ők a népnek nélkülözhetetlenül szükségesek, annak nagy bizalmával gyakran visszaélve, csak földi hasznukat keresik s így végül nem egyebek, mint a vakok világtalan vezetői. De ebben még mindig van valami jó, mégpedig az, hogy emellett a nép - hah ár gyengén - de összeköttetésben marad a mennyekkel.

10. Idővel majd, amikor a papokban való vak hit mindegyre gyengül, a népek között új kutatók támadnak, akik a régi hitet meg​vizsgálják, de nem vetik el teljesen, hanem a jót kutatásaik ered​ményével összekötik, s végül teljesen új tant hoznak napvilágra, amely már nem elégszik meg a vak hittel, hanem csakis olyan tények​re alapított teljes meggyőződéssel, amelyeket szükség esetén megí​télés végett mindenkinek szeme elé lehet tárni.

11. És lásd, a legifjabb emberi generáció végül - habár fáradságos úton és módon - így találja meg az igazságot, és sok tapasztalat alapján azokat a törvényeket is, amelyek az ember életét irá​nyítják, hogy a nehezen megtalált igazság tisztasága az emberek kö​zött mindvégig fenntartassék.

12. Tehát ha egy ilyen felfedezéshez, ami az emberiség állandó​an fokozódó tevékenységéből keletkezett, a mennyekből mint egy ha​talmas és csodálatos világosság még egy rendkívüli kinyilatkoztatás is eljut az emberekhez - akkor az ilyen nép, s az ilyen ember már meg is van mentve  és szellemben valósággal újjászületik, És lásd, mindez sohasem keletkezhet az emberek gondtalan testi életéből, hanem csakis az emberek ínségéből és gondjaiból!

13. Azt mondom neked: az ínségben még az állat is találékonnyá lesz, mennyivel inkább az ember.

14. ha az ember az ínség által késztetve gondolkozni kezd, a föld mihamar zöldelni kezd lábai alatt, de ha jól el van látva, akkor az állathoz hasonlóan lustálkodni kezd, és nem gondolkodik és nem cse​lekszik többé. Lásd, nekem csak 100 egymást követő termékeny esz​tendőt kellene adnom e Földnek? és az egész emberiség úgy bűzlene a restségtől, mint a pestis. Mivel azonban felváltva jó és rossz esz​tendőket bocsátok a Földre, az emberiség kénytelen folyton tevé​kenykedni, és a termékeny esztendőben a netalán rákövetkező termé​ketlen évekről gondoskodni, hogy éhen ne haljon. Így az emberiség legalább ez irányban folytonos tevékenykedésben van, e nélkül halá​los tespedésbe süllyedne. Érted ezt?"

                                               213. FEJEZET
Cyrénius meleg hálája ée még több felvilágosítást kér afe​lől, hogy a rabszolgaság során felül alló népnek miért kell elsüllyednie? Az Úr Egyiptomra és Izraelre mutat rá. A jomód következménye a lustaság, ami az élet legnagyobb ellensége. Példa Gomorra. Cyrénius hálája és további kérelme.

1. Mondja Cyrénius: "Uram! Te az emberiségnek igaz Mestere és az élet élő iskolája vagy! Most már tökéletesen tisztában vagyok az emberiséggel. Csak az homályos még előttem, hogy egy olyan nép, amely a rabszolgaságon felülemelkedve testileg kissé jobban el van látva, végeredményben miért lenne kénytelen teljes közömbösségbe süllyedni? Erre nézve szeretnék még néhány felvilágosító szócskát tőled óh Uram és Mesterem hallani!"

2. Mondom Én:" Barátom, tekintsd a Föld népeinek történelmét, a régi, mindenben jól ellátott Egyiptomot, Bábelt, Ninivét, nézd Sodo​mát és Gomorrát. Nézd Izrael népét a pusztában, amelyet teljes 40 esztendőn keresztül a mennyekből mannával tápláltam, és még egy se​reg más népet, és csakhamar meggyőződhetsz róla, hogy a testi jólét hova juttatja a népeket!

3. Nézz meg például egy jólétben élő nőt, nincs annak egyéb dolga, mint magát reggeltől estig cicomázni és ékesíteni, sőt végül már erre is lusta lesz, és mással mosdatja, díszítteti és ékesíti magát. De ez nem tart sokáig, mert a végén egy ilyen túlságosan el​puhult nő még arra is lusta lesz, hogy kiszolgáltassa magát, való​ságos sertéssé válik, ha nem éppen tökéletes lajhárrá, amilyen Indiában és közép-Afrikában található. Most már az a kérdés, mit lehet egy ilyen nővel kezdeni? Miféle szellemi képzésre alkalmas? Azt mondom neked, hogy még kéjnőnek sem alkalmas többé! Fz az eset állt fenn Sodomában és Gomorrában is, amikor a nép már természetel​lenes úton kezdte magát kielégíteni! Érted ezt?"

4. Mond ja Cyrénius: "Valóban, tudomásom szerint ilyen bőkezű még sohasem voltál ragyogó bölcsességeddel. Nyíltan bevallom, hogy most többet mondtál mint bármikor, amikor szerencsém volt téged hallhatni. Mert már a Napnál is világosabb előttem minden, amit az emberek létéről, keletkezéséről és mindent élet körülményeiről elmon​dottál nekünk, csak még agy homályos előttem, s ha ezt is megvilá​gítod, akkor igazán mindennel tisztában vagyok. Tegyem fel a kérdést vagy pedig ismét kiolvasod a szívemből?"

5. Mondom Én: "Ezúttal tedd fel a kérdést a többiek miatt nyíl​tan, hogy mindjárt kezdetben tisztában legyenek azzal, hogy miről van szó!"

6. Mondja Cyrénius: "Nos tehát hallgass meg kegyelmesen!"

​                                                     
                                                          214. FEJEZET
Cyrénius terjedelmen kérdése az emberek keletkezéséről e Földön, hogyan jutott az ember az isteni megismerés​ez és önmaga megismeréséhez, valamint ahhoz, hogy mi a jó és gonosz? Errő1 szóló régi tanok vélt képte​lensége, mint például Mózes teremtés története; az in​diai tanok először teremtettek egy szellemi fényvilágot.

1. /Cyrénius:/ "Az én meglehetősen hosszú földi életemben hasztalanul gondolkoztam sokszor azon, hogy e Föld első emberisége hogyan jutott el tulajdonképpen egy magasabb szellemi lény, vala​mint saját lelki-szellemi részének megismeréséhez? Ez irányban so​kat kutattam s olvastam egyiptomi könyveket, a görögök írásait, a ti Mózesetek könyveit s egyezer egy indiai mű is a kezembe került, amelyet egy indus férfiúval Rómában elolvastattam és tolmácsoltat​tam magamnak. De mindenütt csak misztikus képleteket találtam, amelyektől egy okos ember sem lehetett volna okosabb, s magam a legkevésbé, mert már ifjúságomtól kezdve mindig azt képzeltem, hogy minden más ember sokkal okosabb, mint én. Mindenütt a legnagyobb logikai képtelenségek tűnnek ki, amelyek szó szerint véve esztelen​ségek.

2. Így például Mózes könyvében van megírva ez: kezdetben te​remté Isten az eget és földet. A föld pedig kietlen és puszta való és Isten lelke lebegett a vizek felett! És mondá Isten: Legyen vi​lágosság, és lőn világosság. És látó Isten, hogy jó a világosság, és elválasztá a világosságot a sötétségtől és nevezé a világosságot nappalnak és e sötétséget éjszakának és az estéből és reggelből lesz az első nap.

3. Ezután igen rövid tételekben taglalja a víz elválasztását, a Föld kiszáradását, a füvek, fák és bokrok megteremtését, ezek megteremtésével eltelik három nap, s ezzel együtt három éjszaka is, de mivel a nappalok és éjszakák a világosság első megteremté​séből származnak, valóban nem tudom elképzelni, hogy Istennek mi​ért volt szükséges a negyedik napon még két nagy világosságot te​remteni, és azokat a mennyboltozatra helyezni, hogy a nagyobbik világosság nappal, a kisebbik pedig éjszaka uralkodjon.

4. Ha mindezeket a Föld természetével egybevetjük és elgon​doljuk, hogy a te magyarázatod szerint mi is a :Nap, a Hold és a sok csillag, akkor Mózes egész teremtéstörténete olyan tökéletes képtelenség, amelynél nagyobb a Földön nem is létezhet! Ki tud valaha ebből kiokosodni? Mi kevesek tudjuk azt, hogy a Föld nem egy végtelen kör, hanem egy igen nagy gömb, amint azt te már mint zsenge korú gyermek Egyiptomban nekem, valamint kés óbb mindnyájunk​nak szemléltető módon megmagyaráztad. A Földön tulajdonképpen soha nincs éjszaka, mert annak egy részét a Nap mindig megvilágítja. Más részt pedig a Hold igen állhatatlan, és vajmi keveset törődik éjsza​kai uralmával, legfeljebb a hónap néhány napján.

5. Ugyanúgy valóságos őrültség azt mondani, hogy az estéből és reggelből lesz a nappal, holott mindenki egész élete tapasztalásából tudhatja, hogy a nappal mindenkor a reggel és este között van, tehát sohasem az este és a reggel között, mert az estét bizo​nyára mindenkor az éjszaka követi, ami reggelig tart, és a reggelt követi a nappal, ami estig tart, tehát helyes logikus következte​téssel a nappal a reggel és az est között van, az est és a reggel között pedig nyilvánvaló, hogy az éjszaka van.

6. Habár magában véve ezt is képtelenségnek nevezhetjük, de az utána következő kijelentés, amely azt mondja, hogy Isten csak akkor látta he, hogy a világosság jó, amikor azt már megteremtette, olyan esztelenség, amelyhez hasonló nem is létezik! Mert Isten, mint a legmagasabb fokú bölcsesség, mint minden világosság világos​sága már öröktől fogva láthatta és tapasztalhatta, hogy a világossá jó.

7. Az indusok könyve szerint az anyagi teremtést megelőzte a tiszta szellemek teremtése, amiről később Mózes is említést tesz. Ezek telve voltak tiszta világossággal és mint első teremtett szel​lemek a ”fényhordozó" nevet viselték.

8. Tehát ha Isten a tiszta, világos szellemek teremtésekor már kipróbálhatta a világosság értékét, ha esetleg előzőleg talán öröktől fogva a legnagyobb sötétségben pihent volna is - amit egyéb​ként egyáltalában nem lehet róla feltételezni - következésképpen a megbolondulásig nevetséges, hogy Isten e Föld világosságának meg​teremtésekor újb ól belátta, hogy a világosság jó.

9. Te magad is beláthatod, hogy az egész teremtés -történet úgy, amint azt Mózes leírja, olyan tökéletes és bosszantó képte​lenség, amelytől meg lehet bolondulni. S így nem is lehet azon nagyon csodálkozni, hogy éppen maguk a zsidó irástudók nem hisznek az ilyen esztelenségekben egy szikrányit sem, s azokat csupán a nép miatt tartják fenn, hogy ezért jól megfizettessék magukat.

Ezt Róma nagyjai is felismerik,  és értelmetlensége dacára sem szól​  bele a dologba, mert a vak nép sokat ad rá és emellett az or​szágban nyugalom van.

10. De hogy az összes alapelvek, amelyek az őstanítóktól kerültek hozzánk, természeti szempontból tekintve nem egyebek üres meséknél. Ez a Napnál is világosabb, mert természetszerűleg egyet​len egy igaz szócska sem lehet benne. És ha a dolog így á11, akkor a fontos kérdés mag ától vetődik fel, amely úgy hangzik, mint azt már beszédem elején is érintettem:  Hogyan keletkezett az ember és az éden a Földön? Hogyan jutott az Isten és önmaga megismeréséhez, ki tanította őt megkülönböztetni a jót a rossztól? Erről adj nekünk egy kis világosságot, s akkor ezzel a dologgal is tisztában leszünk:

                                               215. FEJEZET
Az Úr megmagyarázza hogyan kell Mózes írásait értelmezni, s ez egyszersmind az ember benső, szellemi világa kibon​takozásának ábrázolása. Ehhez hasonló az indiai terem​téstörténet is. Minden kinyilatkoztatás és  teremtett dolognak helyes megértéséhez vezető út az újjászületés. Előmunkások. A Föld kora. Az első emberek keletkezése. Mózes újólag elismerve. A földi halhatatlanság elérésé​nek véres küzdelme. A tökéletes és tökéletlen állapot. Az utóbbi időszak tartama.

1. Mondom Én: "Legkedvesebb barátom. Erre nézve tulajdonkép​pen egyszer már alapos magyarázatot adtam neked, amikor előtted az emberek és népek inségének következményeit ábrázoltam. De hogy egyébként Mózes teremtéstörténetét szóról-szóra a természeti világ teremtésére vonatkoztatni a legnagyobb képtelenség, azt a világ természetének menetében csak egy kiesé is beavatott ember az első szempillantásra a legnagyobb esztelenségnek nyilvánítaná és kénytelen lenne a derék Mózest is, egy tökfilkónak tartani  ezt nem lehet elvitatni.

2. De aki Mózes könyveinek további fejtegetéseit jobban szem​ügyre veszi, mint a görög költőnek, Aszopusznak valamely meséjét ​az csakhamar észreveszi, hogy Mózes az ő képleteiben csupán az​zal foglalkozik, ami az első földi ember ősfejlődésére vonatkozik. Tehát semmi esetre sem csak a menny és a föld s az azon vagy abban élők teremtését, hanem mindig és mindenekelőtt és kizárólag az emberek első szív- és értelembeli fejlődését írja le, ha mindjárt az emberiség történelmét hozzá is fűzi.

3. A-történelem pedig csak az emberek értelmi fejlődésének vázolása lehet, de sohasem a teremtett néma természeté, ami teljesen ugyan az maradt a mostani időkig és így fog maradni mind az idők végezetéig.

4. Ugyanez az eset áll fenn az indiai könyvekkel is, amelyek​ben először is a tiszta szellemek teremtéséről,  azután azok egy részének bukásáról "Jehova háborúi" cím alatt, végül az anyagi világ és az állatok teremtéséről a legvégén pedig az emberekről esik szó.

5. Mindezeket szellemileg kell értelmezni és mindenek előtt az ember erkölcsi fejlődésére kell vonatkoztatni.

6. És aki ezután a szellemtől vezettetve, az anyagi és a szellem világ közötti megfeleléseket már ismeri, az meg is láthat​ja azáltal, hogy a szellemvilágból miképpen keletkezett az anyagi világ, a napok s végül a bolygóké s a rajtuk lévő mindenféle elképzelhető teremtmények.

7. De mindez nem megy olyan könnyen, mert ehhez elsősorban teljesen felébresztett szellem szükséges. Mert csak az összes lét és teremtés legősibb tanuja tudja azokat az útvesztőket megvilágí​tani, amelyekbe mindez ideig halandó szeme nem hatolt.

8. De hogy az emberi nem tökéletességének jelenlegi korszaka Mózesnek úgy az anyagra, mint az időre vonatkozó számításaival egyezik, arról teljesen meg lehetsz győződve.

9. Ádám előtt ezen a Földön már régen voltak hatalmas állati fa​jok, amelyek bár nem külső formában, hanem inkább ösztönszerű, de amellett mégis igen éles és intelligens értelmükkel hasonlítottak az utánuk következő emberi nemzedékhez. A mai elefánt is ilyen ​testileg már sokkal tökéletlenebb - leszármazottja ezeknek.

10. Ezek a hatalmas állatok megmunkálták a földet, és előfutá​rai voltak az embereknek. Sok, ezerszerte ezer év előtt - még mi​előtt emberek voltak - ezek az állatok népesítették be a Földet.

11. A Föld rendkívül kemény, köves talaját ezeknek a hatalmas állatoknak kellett megpuhítani és nemesebb növények termelésére al​kalmassá tenni, mielőtt alkalmassá vált - az örök isteni Rend terve szerint - a gyöngéd emberi természetet testileg létrehozni úgy, amim az, habár anyagtól szabadon, a Föld levegőjében élő természeti lé​lekben már benne rejlett.

12. S amikor a Föld talaja már teljesen érett volt, csak akkor hivatott életre annak levegőjéből egy teljesen megerősödött lélek, hogy a legkövérebb anyaghól a lelkében élő isteni ősforma rendje szerint testet alkosson. Az első teljesen érett és erővel telitett lélek ezt meg is tette úgy, amint erre a benne levő is​teni erő ösztönözte, és az első lélek ilyenformán lépett ki egy ál​tala jól megszervezett friss és .erőteljes testbe, és szemlélhet​te az anyagi világokat, e azt a sok teremtményt, amelyek már előt​te léteztek.

13. A hatalmas állatfaj az összes előzetes teremtményekkel e​gyütt nagyrészt már régen eltűnt erről a Földről, amikor az első ember Istenhez hasonló fenségességében üdvözölte ezt a messze terjedő földet. Ettől eltekintve minden időben találhatók még ezen előző lakókból maradványok, de az emberek tudása előtt ho​mályban marad ezek eredete.

14. De a bölcsek ezek alapján nyomára fognak jutni, hogy a Föld öregebb, mint a mózesi számítás rövid ideje, miáltal Mózes taní​tása egy időre el is veszti hitelességét, de akkor általam ismét új bölcsek támadnak, akik azt helyesen fogják megvilágítani, és at​tól az időtől kezdve nem sok múlik el, és Isten országa el fog ter​jedni ezen .a Földön, s a megújhodott Földről, a halál mindörökre eltűnik. De addig a Földet még igen sok baj éri.

15. A Föld talaját még sokszor meg kell trágyázni az ember tes​tével és vérével, mert csak egy új szellemi teretmény földből sarjad majd ki, egy testileg is halhatatlan korszak úgy, amint Ádám idejében kezdődött az a korszak, amikor a kövér agyagföldből a lé​lek az isteni alak szerint testet alkotott magának.

16. És azok az emberek, akik most halandó testi életükben szel​lemileg teljesen újjászülettek, ebben az új korszakban mint tiszta szellemek és angyalok fognak uralkodni mindörökké,  és minden telje​sen az ő vezetésükre lesz bízva. Ellenben az olyan emberek, akik ebben az időben nem érték el szellemi tökéletességüket, a Földnek ezen az új korszakában bár halhatatlan testtel kerülnek ugyan a Földre, de igen nagy szegénységben fognak élni, és gyakran nagyon nehéz szolgálatra kényszerülnek, ami igen keserű lesz számukra, mert előző halandó testeikben élvezett boldog állapotukra nagyon világosan vissza fognak emlékeznie Ez a korszak aztán igen sokáig fog tartani, míg végül Isten örök terve szerint minden tiszta, szellemi létbe megy át! És lásd, ez minden dolgoknak, leendő és fennálló létnek az isteni Rend szerint való menete!"

                                                         216. FEJEZET
Az ember keletkezése. Az érett lélek tartózkodási helye a testetöltése előtt. Egy kalász fejlődési folyamata, vagy egy búzaszemélete. Minden virág bizonyos tekintet​ben menyasszony.

1. /Az Úr:/ "Nézd meg a búzaszemet. Ha földbe vetik, először meg kell rothadnia, s aztán a feloszló anyagból fejlődik ki a gyönge csira. Vajon mit jelent ez az ember természetével szemben?

2. Lásd, az egészséges, szép mag elvetése jelenti az ember első keletkezését, és egyenlő a teljesen kifejlődött lélek testet öltésévvel, amelynek megtestesítése előtti tartózkodási helye kü​lönösen e hegyek középrégiójában lévő légrétegben van, ami a fák övezetének határától a hó és jég övezetéig terjed.

3. Ha egyszer egy teljesen kialakult lélek, a levegőben elérte megfelelő fejlettségét, lefelé kezd szállani mindaddig, míg az em​berek lakóhelyéhez ér. Azután a külső életétben körében ami minden embert körülvesz - bizonyos táplálékot nyer, és ott marad, aho​vá lényének hasonlósága vonzza.

4. Ha azután valamely emberi pár érzi, hogy vágyát a természe​ti ösztöntől késztetve ki kell elégíteni, erről a teljesen érett és az emberpár közelében lévő szabad természeti lélek a külső életszférán át egy pillanat alatt értesül, vagy pedig az emberpár külső életkörének fokoz ód ó ereje által - mint hasonló - közeliikbe vonzódik, és bizonyos kényszer által a férfi magjába kerül, e ez a nő petéjé​vel egyesül, amit megtermékenyítésnek nevezünk. És lásd, ettől fog​va az élettel telt lélek, már hasonlít a vetőmaghoz, amely valamely földbe vettetik és az anyatestben neki megfelelően, a világba való születéséig átéli mindazokat a fokozatokat, amelyeken a vetőmag a földben átesik addig, amit a föld fölött csirát hajt.

5. Innen kezdődnek azután elsőször a külső, azután a belső fejlődésnek fokozatai.

6. A növénynél a gyökerek a földben maradnak a feloszlásban levő vetőmag mellett, és onnan szívják az anyagi táplálékot. Ez a táplálék azonban a növénynek mihamar halálát okozná, ha nem tisz​togatná meg a Nap fényének befolyása.

7. A gabonaszárnak kezdetben még igen anyagias nedvei vannak. Ha az, mint a növény alapja, már jól ki van fejlődve, akkor a szá​rat egy gyűrű valósággal leköti. Ezen a gyűrűn keresztül már sokkal finomabb csövecskék vezetnek, amelyeken csak igen híg és finom ned​vek hatolhatnak át.

8. Ebből keletkezik azután a szárnak egy második szakasza, mivel azonban a második szakasz nedvei is még igen durva anyagúak, és idővel még durvábbak lesznek, tehát egy második gyűrű még sok​kal vékonyabb csövecskékkel fejlődik benne, amelyeken csak egészen finom nedvek hatolhatnak be a fölöttük lebegő életszellem táplálá​sára, hasonlóan Mózes kijelentéséhez: "És Isten Szelleme lebegett a vizek fölött."

9. Idővel azonban ezek a nedvek, vagy vizek is durvákká lesz​nek a növény fölött lebegő élet számáras azt megfojthatnák, s e​zért a vizek fölött lebegő szellem által még egy harmadik gyűrűt alkot, amely már igen vékony csövecskékkel van ellátva. Az ilyen harmadik gyűrűn keresztül már csak rendkívül éterikusan finom és az állandóan felettük lebegő életszellemmel igen közeli rokonság​ban álló nedvek hatolhatnak át. De az életszellem nagyon is jól észreveszi azt, hogy a harmadik gyűrű felett levő nedvek az ő to​vábbi fejlődésére teljesen alkalmasak-e vagy nem, és ha azokat még mindig durváknak tarja és ha azok még az ítélet és halál nyomait tartalmazzák - akkor egy negyedik, ötödik, hatodik, sőt hetedik gyűrűt von, amig végül a nedvek annyira éterikusan tiszták, hogy bennük többé a halálnak még nyoma sem fedezhető fel.

10. Csak itt következik be egy új fejlődési folyamat. A legfi​nomabb csövecskén átható nedv bimbóvá, majd virággá alakul, amelyek olyan szervekkel vannak ellátva, amelyeknek minden képessége megvan arra, hogy a mennyek magasabb rendű élete nemződjön beléjük.

11. Ha a virág ezt a szolgálatát elvégezte, akkor szépsége el​hal, mint hiú bölcs számítással teli ékesség, amelynek szépsége és hája a szeretet életétert magához vonzotta. Mert a virág önmagá​ban minden és semmiféle külső pompára nincs szüksége. Lásd, minden virág egy felékesített mennyasszony, aki azáltal törekszik vőlegé​nyét hálójába vonzani, hogy előzőleg felékesíti magát, de ha a vő​legény a mennyasszonyt már magáévá tette, akkor a csillogó meny as​szonyi ékesség mihamar lekerül és az élet alázatos komolysága veszi. kezdetét.

12. Csak ettől az időtől kezdi magát az igazi gyümölcs kiala​kítani. Ha minden tevékenységét a gyümölcs teljes megérlelésére for​dította, akkor a gyümölcsben levő minden előbbi veszélytől meg​menekült élet - mint egy valós ",Nos szilárd várfalakkal - körül​bástyázza magát, hogy védekezzék esetleges külső ellenségekkel szemben.

13. Ahol az élet túl gyorsan fejleszti és érleli ki magát, ott nem is szilárdul meg teljesen. És lásd, ha valamely külső ellen​ég egy ilyen koraérett élet közelébe kerül, ezt nagyon is vonzza, összeköttetésbe kerül vele, és gyümölcsét a növény gyümölcsének ko​raérett életébe helyezi. Ez az élősdi élet a növény gyümölcsének gyönge életét magához vonzza, megrontja és tönkreteszi. A férges gyümölcsök erre nagyon is kézzelfogható bizonyítékot nyújtanak.

                                                  217. FEJEZET
A fentiek összehasonlítása az emberrel. Példa a korán érett leányról, veszedelmek, sápkór. Mindennek meg kell hogy legyen az ideje. A szellem behelyezése a lélekbe. A búza élete megfelel az ember szellemi fejlődésének. A fű életének további folyamata. A magvak kiérlelésének folyamata. A rend ugyanaz mindenben.

1. /Az Úr:/ "Miként a növényeknél, ugyanúgy van az állatoknál is, de különösen az embereltnél.

2. Vegyünk pl. egy testileg korán érett leánykát: alig 12 esztendős, és minden testrésze máris olyan fejlett, mint egy eladó leányé. Egy ilyen fiatal leányka egy csak némiképpen is érzéki természetű férfiút is sokkal nagyobb mértékben ingerel, mint száz még olyan szép, de idősebb nő. Egy koraérett leányka teste szerint száz veszedelemnek van kitéve, és a szülők részéről a legnagyobb elővigyázatra van szükség, hogy fenyegető ellenségeitől megóvják. Ha korán hozzáadják egy érzéki férfiúhoz, termékenysége igen könnyen megromlik, viszont ha túlságosan őrzik és minden rossz befo​lyástól féltik, akkor teste - mint mondani szokás elsenyved. Sá​padt lesz, elsorvad és ritkán ér el magasabb kort. Ha kevés táplá​lékot kap, és ez is sovány, akkor szomorúvá lesz, $ végül szintén elsenyved, ha pedig jól táplálják, akkor még kövérebb és tehetet​lenebb, s ezáltal restté válik, és külseje csakhamar olyan lesz, mint egy hulláé, végül teste korai halálának is be kell következnie.

3. Ugyanez az eset áll be a lélek korai és erőltetett fejlesz​tésénél. Ha az olyan gyermekeket, akik kevés képességet mutatnak, szigorúsággal kényszerítenek arra, hogy bölcsebbé legyenek - mintha ettől függne az egész világ sorsa ~ az eredmény az, hogy az ilyen lelkek elfáradnak, mert nem volt elég idejük ahhoz, hogy testüket minden eshetőségre helytálló módon kifejlesszék.

4. Tehát az isteni rendben mindennek megvan a maga ideje, és nem lehet ugrásszerűen haladni.

5. Amikor a magzat az anyatestből a világra születik, az élet​csira, mint a legtisztább isteni szellem kicsiny szikrája- a lélek szívébe helyeztetik úgy, mint valamely növénynek a gyümölcse, amikor virágját elvetette és magában megszilárdulni és megerősödni kezd. Ha a test egyszer már kifejlődött, megkezdődik a lélek szívében a szellem fejlesztése. Itt a léleknek minden lehetőt el kell követnie, hogy a szellem benne csírázni kezdjen, s ennek előmozdítására mindenképpen segítségére kell lennie.

6. A lélek ebben az esetben a gyökér és a növény ,szár, a test pedig a föld, de a szellem táplálására nem szabad durva nedveket adnia.

7. A gyűrű pedig - amelyeket a szellem von maga köré - a lélek megaláztatásai. Ha az utolsó gyűrű egyszer már elkészült, akkor a szellem végül önmagát fejleszti. A lélekből magába fogadja mindazt, ami vele rokon, megszilárdítja önmagát, és végül az egész lelket ma​gába zárja azzal együtt, ami a testben a lélekkel rokon volt, s így azután mindörökre elpusztíthatatlanná lesz; ugyanez a folyamat többé-kevésbé világosan megfigyelhető csaknem minden növénynél is.
 8. Ha a gyümölcs a rendes úton-módon már csaknem elérte tel​jes érettségét, a benne rej1ő magvakban levő életcsira-szikrácskák a már erre előkészített gyönge kis hüvelyekbe helyeztetnek, s ezu​tán a mag gyümölcsétől egy bizonyos időre teljesen elzárja magát, s mintegy önmagában erősödik, de azért mégis az őt körülvevő gyümölcs életeréből veszi táplálékát.

9. Idővel aztán a külső gyümölcs összezsugorodik, majd elszá​rad, de miért? Mert lelke teljesen átmegy a magban lévő csiraszel​lem életébe, és ha egyszer a gyümölcs életereje teljesen átment a szellem életcsirájába, akkor az imént még keresztül-kasul élő nö​vényszár minden részében elszárad és elhal, helyette azonban a nö​vény teljes élete a csiraélettel együtt egy életté egyesül, s mint ilyen, soha többé el nem pusztítható, akár kötve van az anyaghoz, akár nem !

10. És ugyanezt a rendet és fokozatokat látod mindenütt és min​denben.

                                                             218. FEJEZET
A csiraélet rendeltetése a kenyérré lett magban stb. Sza​bály a táplálkozás folyamatár ól. A léleknek ugyanolyan szervei vannak, mint a testnek. Rafael mint bizonyíték. Az angyalok lényegéről. Rafael és Cyrénius beszélgetése. Utasítás erről az epizódról az evangelistáknak.

1. Mondja Cyrénius: "Uram! Bocsáss meg, de egy kérdést kell közbevetnem! Mi történik a búzaszem csirájával, ha lisztté őrölve e végül kenyérré sütve megesszük, az életcsira ebben az állapotban is tovább él még?!"

2. Mondom Én: "Mindenesetre, mert ha a kenyeret megeszed, a liszt anyagi része természetes úton kikerül testedből, de a csira​élet- mint szellemi azonnal átmegy a lélek életébe, és az, ami ha​sonló hozzá, eggyé lesz vele. Az életcsira anyagi része pedig - ami a léleknek éppen úgy alapul szolgál, amiképpen a mózesi víz szol​gált Isten Szellemének-a test táplálékává lesz, s végül megfelelően megtisztulva ezután átmegy a lélekbe és a lélek szerveinek s azok tagjainak képzésére és táplálékára szolgál, továbbá mindannak, amit az emberi testben találni kell.

3. És hogy a lélek is ugyanazon részecskékből áll, mint a test, arról kézzelfogható módon meggyőződést szerezhetsz Rafael angyal​nál, aki asztalunk mellett ül, és jelenleg Józoéval társalog. Az angyalhoz fordulva mondom: Rafael jöjj ide, hadd tapintson meg Cyrénius!"

4. Az angyal odajön, Cyrénius pedig megtapintja őt és mondja: "Igen, igen - ez mind természetes és valóban anyagi Tényleg neki is ugyanolyan tagjai vannak, mint mindnyájunknak, csak rajta minden nemesebb, finomabb, s így sokkal szebb  mert bájos arcáról bát​ran elmondható, hogy az ragyogóan szép! Egyáltalában nem leányarc, hanem férfiarc, telve komolysággal, de amellett mégis szebb, mint legszebb leányarea! Eddig valóban alig törődtem társaságunknak ez​zel a 
tagjával. Minél tovább nézem, annál szebbnek látom. Az égre mondom, ez valóban különös! /Az angyalhoz fordulva:/ Halld te gyö​nyörű szép angyal! Érzel te is szeretetet kebledben?"

5. Feleli az angyal: "Óh bizonyárul Mert szellemi testem egyen​lő az isteni bölcsességgel, életem pedig az Isten, az Úr örök sze​retete. Érthető tehát, hogy e szeretetet éreznem is kell, miután életem maga sem egyéb, mint csupán a legtisztább szeretett

6. De hogy kérdezhetsz ilyet tőlem, aki egyébként bölcs férfiú vagy? Kásd, ami Isten, az Úr öröktől fogva önmagában volt, van és lesz mindörökké, ugyanazoknak kell nekünk is lennünk, mert teljesen belőle származunk, és mindenben teljesen az ő lényei vagyunk éppen úgy, minthogy a Napnak sugara tökéletesen az hatásában is, mint ma​ga a Nap, és ha ez igy van, akkor miért e kérdés?"

7. Mondja Cyrénius: "Igen, igen, ez teljesen igaz és helyes, s én ezt a te felvilágosításod nélkül is tudtam volna, de valamit mégis kellett tőled kérdeznem, hogy beszéded által hangodat is halljam. Most már el is készültünk egymással és ismét visszatérhetsz helyedre."

8,"Ezt nem te, hanem egyedül az Úr parancsolhatja meg nekem!" - mondja az angyal.

9. Mondja Cyrénius: "Úgy látom, hogy szépséged, bölcsességed és szereteted mellett meglehetősen dacos és akaratos vagy."

10. Mondja az angyal: "Óh, a világért sem. De halandó ember nem írhat elő nekem semmit, mert önmagamban úr vagyok, és nem engedhetem meg, hogy valaki bármit is előírjon nekem, mivel énem - eltekintve attól, hogy teljesen Istentöl származom – tökéletesen  önálló!  - S emellett nincs szükségem arra, hogy valamitől féljek, mint e világ​nak emberei, mert hiszen olyan hatalmam és erőm van, amelyről soha még csak nem is álmodhattál) Ha ezeket közelebbről akarod megismerni érdeklődj Julius századosnál e tanítványomnál, Táránál, valamint az Úr tanítványainál, ezek majd beszélnek róluk"

11. Mondja Cyrénius: "Uram, szólj neki, hogy térjen ismét vis​sza a  helyére, mert már valóban rettentően kezdek félni tőle, nem mernék egy tálból cseresznyézni vele. Egyre gorombább és tüzesebb, s minden szépsége mellett semmire sem megyek vetet"

12. Mondom Én az angyalnak: "Nos, menj hát ismét a helyedre." És az angyal tüstént engedelmeskedik intésemnek, és visszamegy régi helyére. Cyrénius pedig megnyugodott, mert már valóban félni kezdett tőle."

13. Ezután azt kérdi tőlem János és Máté, hogy feljegyezzék-e mindezeket?

14. Mondom Én: "Magatok számára megtehetitek, de a nép számára nem szükséges, mert ezt még 2000 év múlva sem értenék meg. A serté​sek elé pedig sohasem kell igazgyöngyöket vetni, mert azok ezt az eledelt a sajátjuktól úgysem képesek megkülönböztetni. De a magatok és még néhány más számára feljegyezhetitek."

15. És a két tanítvány ezt meg is teszi megfelelő képírással, megkülönböztetésül attól, amit utasításomra rendes héber betűkkel írtak le.
                                                    219. FEJEZET

 Mózes teremtéstörténete teljes megértésének nehézségeiről. Annak további magyarázata. Először a világosság terem​tése - menny és föld.
1. Cyrénius ezután Mózes teremtéstörténetének folytatólagos magyarázatára kér fel.

2. És Én mondom: "Barátom. Mit megkezdtem, azt be is fogom fejezni, de egyelőre még kétséges, hogy fel tudjátok-e jól fog ni, mert hogy valaki azt teljesen megértse, annak az ember egész lé​nyével teljesen tisztában kell lennie, ami éppen olyan nehéz, mint Isten helyes és teljes megismerésse!
3. S így kénytelen lennék az embernek úgy anyagi mint lelki és szellemi alkatát sejtekről-sejtekre és idegekről idegekre széttagolni, s végül megmutatni, hogy miképpen formálódott és fejlő​dött először a lelki a szellemiből, és ezek mennyi megszámlálha​tatlan vonatkozásban vannak egymással éppígy, mint a fény végte​len fokozata a fénytelenség ugyanolyan végtelen sok fokozatával.

4. Ebből láthatjátok, hogy ez nem történhet meg olyan könnyen és oly gyorsan, mint ahogy elképzelitek, de egyelőre annyit mégis mondok nektek erről, amennyit meg tudtak érteni, mert lelketek meg​felelő tapasztalatok és előkészítés után már képes arra, hogy ezt felfogja. Figyeljetek tehát.

5. Amikor Mózes így szól: Kezdetben teremté Isten az eget és a földet - ezzel egyáltalában nem a látható eget és a látható anya​gi földet értette, mert ő mint igaz bölcs, erre sohasem gondolt, ennek teljes benső igazságát megvilágosodott értelmében hordozta. Eme mély bölcsességet azonban megfelelő képekbe burkolta éppen úgy, mint ahogy ennek bizonyságául ragyogó arcát a nép előtt háromszo​ros lepellel fedte be.

6. A menny alatt--amelyet Mózes, mint első teremtést jelöl meg ​azt értjük, hogy Isten egykor az értelmi képességet az ő örök és szellemi centrumából, mint egy önmagából helyezte ki. De amint mondottam, csak az értelmi képességet! Ez hasonlatos egy tükörhöz, amelynek még a legsötétebb éjszakában is megvan az a képessége, hogy külső tárgyakat magában, azaz jobban mondva, rendkívül sima felüle​tén tökéletesen hűen felfogjon és visszatükrözzön, de a tökéletes éjszakában a fény teljes hiányában a tükör is egészen hasznavehe​tetlen tárgy.

7. Mózes tehát egy menny, azaz értelmi képesség teremtése mel​lett mintegy ugyanazon időben az Isten Életcentrumán kívül álló föld teremtéséről beszél talán? Ti azt gondoljátok, hogy erről a Földről, amely benneteket hordoz? Óh nagyon tévedtek kedveseim!

8. Nézzétek - Mózes a "föld" alatt csupán az egymással rokon​ságban álló intelligenciák asszimiláló /hasonuló/ és attrakció /vonzó/ képességét értette, ami csaknem egy azzal, amit az egyiptomiak és görögök néhány világ bölcse eszmék társulásának nevezett, amikor rokonfogalmaknak és eszméknek végül egy egész és igazsággal teli tételként kell megjelennie.

9. Ha pedig az Isten által kihelyezett értelmi képességek rokonságánál fogva kölcsönös vonzó ereje úgyszólván magától adódott, akkor a harmadik következmény is mintegy önmagától adódik, ti. hogy az egymással rokon értelmű képességek valóban kölcsönösen von​zották és megragadták egymást. Ennek az akkor még nagyon mélységes jelentőségű szellemi mozzanatnak kifejezésére Mózes nem tudott al​kalmasabb és általánosabb hasonlatot alkalmazni, mint az anyagi földet, ami önmagában véve nem egyéb, mint egymással rokonságban lévőt és vonzásra képes anyagrészecskék egymásra halmozódása.

10. "És sötétség vala a mélységben" - mondja tovább Mózes. Vajon Mózes valóban az újonnan teremtett föld sötétségére akart ezzel célozni? - Én mondom nektek: Erről a bölcs Mózes soha nem is álmodott! Mert ő a természet világának alapos ismerője volt, s az egyiptomi bölcsességbe és tudományba sokkal jobban be volt avatva, minthogy nem tudta volna azt, hogy a Föld, mint a Nap gyermeke, legalább milliárdszor milliárd földi évvel fiatalabb mint anyja és keletkezésekor nem lehetett sötét. Mózes csak képletesen muta​tott rá arra, hogy az intelligenciák értelmi képessége és vonzó ro​konsága még távolról sem megismerés, megértés és öntudat, ami együtt​véve azonos a világosság fogalmával - hanem mindaddig ennek az el​lenkezője, amíg önmagukat megragadják, egymást szorítják, egymás​sal surlódnak, s ilyenformán egymással mintegy küzdeni kezdenek.

11. Vagy nem vettétek észre még soha„ hogy mi lesz abból, ha köveket, vagy fadarabokat egymással erősen dörzsölnek? Ebből tűz és fény keletkezik és látjátok, ez a világosság, amit kezdetben jelez.

                                                            220. FEJEZET
Mózes teremtéstörténetének folytatása. - A föld pedig ki​etlen vala és üres, és az Isten lelke lebeg vala a vi​zek felett. És lőn világosság.

1. lAz Úr:/ "Eszerint, hogy a világosságnak mi a jelentősége, azt már tudjuk, de előbb még arról van szó, hogy a föld kietlen való és üres az egészen bizonyos is, mert egyedül a befogadási képességgel, valamint az erre irányuló vágyakozás érzése révén még semmiféle edényt sem lehet megtölteni. Mindaddig pedig, arcig az edényben semmi sincs, puszta és üres.

2. Ugyanez eset állt fenn az ősteremtésben is. Isten minden​ható akaratereje, szeretete és bölcsessége által a gondolatok és fogalmak megszámlálhatatlan mennyiségét helyezte ki a végtelenégbe, s ezeket a gondolatokat és fogalmakat az imént tükörszerű értelmi képességének neveztük, még pedig azért, mert minden egyes gondolat bizonyos tekintetben csak azt tükrözi vissza az agyban, amit a folytonosan tevékeny szív önmagában létre hoz.

3. Mint ahogy azonban egy gondolat, vagy egy fogalom önmagában véve egy üres edényhez, vagy egy sötét pincében elhelyezett tükör​höz hasonlt, ugyanúgy az egész kölcsönös eszmerokonság is puszta és üres. Mivel pedig az értelmi képességeknek egymás közötti tevé​kenységéről még szó  sincsen, csupán létéhez és tevékenységéhez al​kalmas képességekről, tehát - amint már az imént is megjegyeztem ​minden hideg, tűz és világosság nélkül való.

4. Az isteni bölcsességnek mindeme mozdulatlan és tétlen gon​dolatai és eszméi igen találóan vannak összehasonlítva a "vízzel", amelyben megszámlálhatatlan részelem eggyé olvad össze, s amelyből végül mégis az egész testi világ sokféle élete származik.

5. De mindezek a nagy gondolatok és az azokból fejlődött esz​mék az isteni bölcsességben bármily igazak is voltak, sohasem vál​hattak volna valósággá - éppoly kevéssé, mint a Föld valamely böl​csének gondolatai és eszméi - ha azok megvalósulásához az eszközök hiányoztak volna. Ha valami megvalósulás elképzelhető a gondo​latokat vagy eszméket követem akkor elsősorban megfelelő eszkö​zöket kell teremteni, amely eszközök magasabb erőből és hatalomból áradnak - és ezek a gondolatok és eszmék tevékenységét úgy külsőleg, mint belsőleg befolyásolják.

6. Ha valamely ember gondolataiból eszmék keletkeznek, azokat meg is szeretné valósítani, akkor - eltekintve az ehhez szükséges anyagi eszközöktől - elsősorban nagy szeretetnek kell ót áthatnia . gondolatai és eszméi iránt. Az ilyen szeretet azután úgy gondozza és ápolja ezeket, mint a tyúk apró csibéit. Ezáltal a gondolatok és a belőlük keletkezett fogalmak tényleges eszmék gyanánt mindin​kább elevenebbekké lesznek, és mindjobban kifejlődnek. Láttátok ez a szeretet éppen Isten Szelleme magában az Istenben. Mózes szerint a vizek fölött lebegett-ez pedig nem jelent egyebet, mint Isten forma és lény nélküli gondolatainak és eszméinek végtelen tömegét.

7. Ezáltal a Szellem által éltetve, Isten gondolatai nagy esz​mékké kezdtek egyesülni, s egyik gondolat a másikat, egyik eszme a másikat követte, és látjátok, így történik ezután az isteni rend​ben úgyszólván magától; "Legyen világosság " - "És lőn világosság!" És így világosodik meg csaknem önmagától a természeti világnak Mózes által leirt nagy teremtési aktusa őskezdettől fogva, s ezzel egyide​jűleg és főképpen a lelki és szellemi fejlődési folyamat az újszü​lött gyermektől az aggastyánig és a Föld első emberétől ami adód​ik, vagy halad tovább a világnak egykori végéig mindenben!

8. Mózesnél ezután egy olyan mondat következik, mely azt a látszatot kelti, mintha Isten a szellem szeretettevékenységének tü​zébő1 fejlődő világossághól kezdte volna belátni, hogy a világosság jó. Pedig távolról sincs így, hanem az is csak az örök és végtelen isteni bölcsesség bizonysága, amelynek folytán ez a világosság va​lóban szabad, Isten gondolatainak és eszméinek tevékenységéből az isteni rend bölcsességéből fejlődött szellemi életvilágosság, mely által Istenből ily módon kihelyezett gondolatok és eszmék, mint önálló lények saját értelmi képességük szerint önmaguk által, de természetesen Istennek elkerülhetetlen állandó befolyás alatt to​vább fejleszthetik magukat. Ezt kell érteni Mózes kijelentése alatt, és nem azt, hogy Isten csak ezáltal jutott volna ahhoz a meggyőző​déshez, hogy a világosság valami jót jelent."

                                                                221. FEJEZET
Mózes teremtéstörténetének folytatása. - A "világosság" elválasztása a "sötétségtől." Az estéből és a reggel​ből az első nap". A teremtés 6. napja, vagy minden dol​gok periódusai /idöszakai/.

1. /Az Úr:/ "És most következik valami, amit nehezebb felfog​ni, mint a megelőzőket. Mert igy folytatódik tovább: "És elválasz​tá Isten a világosságot a sötétségtől, és nevezé a világosságot nappalnak, és a sötétséget éjszakának." Ez a dolog azonban mindjárt könnyen érthetővé válik, ha a Mózes által felállitott két általá​nos fogalom helyett annak megfelelő képletét, azaz a nappalnak a már önálló életet és az éjszakának a halált, vagy a törvényt, vagy pedig a nappalnak az önállóságot, és az éjszakának a lekötöttsé​get, vagy pedig a nappalnak az önmagát megismerő isteni szellem szeretetéletét az új teremtésben, éjszakának pedig az Istenből áradó, még élettelen gondolatokat és eszméket tekintitek.

2. Ugyanezt a rendet megtaláljátok minden egyes növénynél is, amelynél mindaddig, arcig gyümölcsözni kezd, nem találtok egyebet, mint éjszakát és leselkedő halált, ahol az Isten szelleme - az életet hordozó anyag megelőző fejlesztése miatt - a sötét mélység vizén lebeg. De ha az alap már annyira erős, hogy a teremtés búza​szárának utolsó gyűrűjét a kalász alatt be lehet vonni és a tulajdonképpeni igazi szellemi élet önállóan kezdi önmagát megragadni, önmagát érezni és világos öntudattal kezdi önmagát megérteni és megismerni, akkor nyilvánvalóan megtörténik a világosságnak a sö​tétségtől való elválasztása, azaz a szabad életnek elválasztása az ítélet alatti élettől, vágyis a megsemmisíthetetlen életnek elvá​lasztása az ítélet alatti élettől /megsemmisithető élet/ - ami itt egyenlő a halállal, azaz a legáltalánosabb és mindent kifejező fogalom szerint "éjszakával".

3. És így szól tovább: "És lőn este és lőn reggel, első nap." Mit jelent itt az "este" és a "reggel"? Az este itt az az állapot, amikor az Istenből fakadó szeretetélet befogadásának előfeltételei a mindenható Isten akaratának befolyása által egymást megragadni és megerősíteni kezdik úgy, mint amikor az egyes gondolatok és fogal​mak eszmévé erősödnek. Ha mindezek a kalász utolsó gyűrűjéig meg​szilárdultak, az est teljesítménye befejeződött, és a gyümölcsben megkezdődik a szab ad és önálló tevékenykedés és az önképzés. Miként pedig az emberek az éjszakának a nappalba való átmenetét "reggel​nek" nevezik, azonképpen ennek megfelelően a teremtményeknek az imént említett lekötött állapotát is a szabad önállóságba való át​menetében "reggel"-nek nevezzük. És látjátok, Mózes itt egyáltalán nem követett el logikai hibát, amikor az estéből és reggelből ke​letkeztette az első és valamennyi reá következő napot.

4. És hogy Mózes az estéből és reggelből hat ilyen napot léte​sít, ennek oka abban rejlik, hogy minden egyes dolog gondos ku​tatása után azt tapasztaljuk, hogy ennek őskezdettől fogva töké​letesedéséig a maga mivoltában egy és ugyanazon isteni rend szerint 6 korszakon kell keresztül esnie, hogy az, aminek egyelőre lennie kell, oly tökéletesen készen álljon előttünk, mint elhalt szárán a teljesen megérett búzakalász.

5. A magnak a föld talajába való elvetése a csirázásig - első nap, a szárszívó és védőlevélkék fejlődése - második nap, az utolsó gyűrű fejlődésétől közvetlenül a kalász fejlődéséig  harma​dik nap, innen számítva a hüvelyszerű tokok berendezésének fejlődése,  s melyek hasonlóak a nászszobákhoz, a  szabad, önálló élet fogantatására szolgálnak, és amelybe a virágzás ideje is beleszá​mítódik - negyedik nap, innen pedig a virág lehullásától a tulaj​donképpen már szabad életet é1ő gyümölcsigés annak szabad tevé​kenykedése, habár még iménti lekötött állapotával amikor a hár​tyák képzésére fordíttatik még a táplálék egy része, noha a gyü​mölcs teljes megéréséig a főtáplálékot a mennyek világosságából és igazi élet melegéből kapja - ötödik nap. Végül a hüvelyben éret​té lett gyümölcs teljes leválása, amikor a mag már egészen egyedül, teljes konszolidálása céljából tökéletes önállósággal a mennyekből kéri táplálékát azt befogadja, és azzal szabadon táplálja magát, a legszabadabb, örök, elpusztíthatatlan élet számára - a hatodik és az élet szabad fejlődésének utolsó napja.

6. A hetedik napon aztán beáll a nyugalom, és ez a kész, telje​sen érett, és mindörökké örök fennállásra képes az iménti helyzetek​ből kialakult, élet állapota --felruházva teljes isteni hasonlatos​sággal."

                                                          222. FEJEZET
Bizonyság, hogy Mózes, a hatalmas szellem és próféta tu​lajdonkeppen az összes teremtési folyamatnak csak a leg​mélyebb igazságát, legfőképpen pedig magában az emberben történő szellemi fejlődési fokozatot akarta ábrázolni, és így kell könyveit is értelmezni. - Az egész teremtés célja az ember.

1.. /Az Úr:/ "Ha az általam most elmondottakat egy kissé mé​lyebben és érettebben gondoljátok át, mint a mai idők közönséges emberei, ha nem is teljes mélységében, de meggyőződhettek és be​láthatjátok, hogy Mózes teremtési történetében minden dolgok ke​letkezését és fejlődését az őskezdettől fogva legmagasabb fokú be​teljesedésükig az egyedüli igaz és az örök bölcsesség rendjével teljesen meggyőző módon fejezte ki találó képei révén.

2. De ha valaki Mózest nem így értelmezi, az ne is olvassa, mert ha olvassa s ilyen visszásan értelmezi, akkor némi gondolko​dás után teljesen megzavarodik, és csak megbotránkozik Mózes logi​kátlan ostobaságain és végül mindazoknak rosszakaratú ostobaságain is, akik egy ilyen ostoba tant - mint Isten Szellemétől eredőt ​tűzzel-vassal kényszerítenek rá az emberekre, tekintet nélkül ar​ra, hogy azt maguk is a legnagyobb ostobaságnak tartják.

3. Aki azonban a most feltárt értelmezéssel olvassa Mózest, az őt nemcsak a mindenre kiterjedő bölcsnek, hanem Isten Szelleme által legmélyebben áthatott prófétának ismeri meg, aki legkiválóbb képessége mellett a legszilárdabb akarattal tárta fel minden ember előtt Isten és az összes teremtett dolgok mélységének mélységeit ugyanúgy, ahogyan hatalmas szelleme mindezt Isten Szellemétől nyer​

4. Így keletkeztek tehát a napok, s a földek is önmaguk, és a földeken és napokon minden ami létezik, önmagában és általános összefüggésükben is. Így keletkezett a szó legszorosabb és legál​talánosabb értelmében az ember is önmagáért, mert az egész terem​tés általánosságban teljesen azonos és megfelel az embernek s az egész szellemi és anyagi teremtésben minden egyes dolog a legnagyobbtól a legkisebbig szintén az embernek felel meg, és meg is kell fe​lelnie, mert az egész teremtés oka és végcélja tulajdonképpen az ember. Isten előzetes fáradozásának, ő a végső terméke.

5. Mivel pedig az ember az, amit Isten minden megelőző terem​tési munkájával el akart érni, és elismerte amire ti, mint kétség​bevonhatatlan bizonyítékok álltok itt. Tehát minden, úgy a mennyek​ben, mint az összes világtesteken, mindenben az embernek felel meg, amint azt Mózes teremtési történetében ábrázolta és amint azt a nép többi tanítói is - habár burkoltabban - ábrázolták. Vizsgáljatok meg mindenüt azt fogjátok találni, hogy minden így van, mert le​hetetlen, hogy másként legyen. Te pedig Cyrénius mondd, meg vagy-e elégedve most Mózessel?"

                                                        223. FEJEZET
Cyrénius bizonysága a teremtési történetre vonatkozólag. Kételkedése a próféták helyes ,értelmezése fölött, és to​vábbi kérelme az angyalok és Ádám bukásának, valamint az eredendő bünnek magyarázatáért.

1. Mondja Cyrénius:. "Uram és Mesterem. - Valóban a bölcses​séged végtelenül felülmúl mindent, ami valaha ezt a Földet a leg​bölcsebben megáldottat. Már magában véve az nagy dolog, ha valaki nagy bölcs, de összehasonlíthatatlanul több az, ha valaki. Isten legmélyebb és legrejtettebb bölcsességét érthető beszédben úgy tárja fel, hogy olyan emberek, akiknek nincsen különös bölcseleti képzettségük - mint mi is - könnyen és világosan meg tudjuk érteni. Erre az én véleményem szerint egyedül csak Isten képes, mert egy még oly bölcs férfiú is, az Isten Szelleméből nyert bölcsességét Mózeshez hasonlóan csak megfelelő képekbe burkolhatja, vagy pedig csak mint vető magvakat kapja azokat, s ezeket mint magvető, az étheri szívekbe veti el. Az ilyen magvakból aztán némi gyümölcs is terem, de az emberek a gyümölcsöket néha éppen úgy nem ismeri fel, mint a szívünkben elvetett vető magvakat, s így az ilyen vetésnek végül alig van haszna. Ha az emberek az érett gyümölcsöket be is takarítják, a legnagyobb része aligha tudja, hogy mit kezdjen vele, és mire használja fel tulajdonképpen.

2. A bölcsesség vetőmagvasnak első vetői többnyire nem hasz​nálják fel helyesen azokat, annál kevésbé azután a későbbi utódok. Mert ha a bölcsesség magvaknak legelső vetői azoknak gyümölcseit tökéletesen jól és helyesen használják fel, akkor utódaik is lehe​tetlen, hogy másképpen használják, mint helyesen és jól. Mivel azon​ban már a próféták is hibát követtek el - bizonyára a helytelen értelmezés folytán az alig megértett tanaik által - azért biztosan az ilyen kis hibák voltak az okai a későbbi nagy hibáknak az utódoknál.

3. Mózes és Áron nagyon tisztán élhettek az Isten Szelleme által nekik kinyilatkoztatott tan szerint, hogy azonban tanukat mint Is​tentől eredőt úgy értették-e, mint azt te előttünk felfedted, az igen nagy kérdés, sőt nagyon kétséges. Mert hiszen az ember egy ide​gen nyelven igen jól és helyesen leírhat valamit egy lapra anélkül, hogy azt megértené,

4. De ahogyan te, óh Uram, nekünk Mózes teremtési történetét megmagyaráztad, nem maradhat az emberi szívben tovább semmi: kétely, s egy egy ilyen tannak követése s annak hibátlan értelmezése és asze​rint való cselekvés csak helyes lehet.

5. Mivel pedig te, óh Uram, oly bőkezű voltál a legmélyebb és legrejtettebb igazságok felfedésében, adj nekünk mindnyájunknak még egy kis felvilágosítást az úgynevezett angyalok mint első teremtett lények bukásáról, azután Ádám bukásáról, végül az úgynevezett eredendő bűnről, amely mint egy rossz örökség átment az egész emberi​ségre. Ha még nincs késő és ezeket csak valamennyire is képesek va​gyunk felfogni, kérünk, nyisd meg számunkra legszentebb ajkadat, és adj nekünk határozott útmutatást, hogy a mindennapi mértéken felül is otthonosabbak legyünk mindenben."

6. Mondom Én: "Igen - kedves barátom, ez még sokkal keményebb dió, mint maga az egész teremtési történet, habár az teljesen ma​gába foglalja ezt is, és a serény kutató előtt, tisztán áll mint a színarany. De ha csak útmutatás után szomjazol, nem pedig alapos tanítás után, akkor ezt a szívességet örömmel megteszem neked, mert erről alapos tanítást adni most már alig lenne időnk, amikor már az éjszaka harmadik szakaszánál tartunk. Akinek tehát füle van, az hallja."

                                                                  224. FEJEZET
A szellemek és Ádám bukásáról. A kettő hasonlatossá​ga és különbözősége. Az eredendő bűn összehasonlítva egy rajtunk levő zavaró forradással - a világias ag​godalmak.

1. /Az Úr:/ "Az első teremtett szellemeknek, vagy Isten szabad és életre keltett eszméinek bukása a végtelen űrben az a sza​kadás, amelyről Mózes azt mondja: "És elválasztó Isten a világos​ságot a sötétségtől! Hogy ennek mi a helyes értelem szerinti meg​felelése, azt már eléggé megmutattam nektek. Minnek szükségszerű következménye az anyagi világ, amelynek kis és nagy részei a na​pok, földek, holdak és mindaz, ami bennük és rajtuk az egész vég​telen űrben van.

2. Ami Ádám bukását illeti, ebben az esetben természetesen több tárgyilagosság van, mint az angyalok úgynevezett bukásában, de mégis teljesen azonos. Ádám esetében azonban már egy határozott törvény nyilvánul meg, míg az angyalok bukásánál törvényről még tá​volról sem lehetett szó, mert a felszabadítandó lények nagy fejlő​dése akkor még a kezdeténél tartott, s így Istenen kívül még nem létezett olyan értelmi lény, amelynek egy határozott törvényt lehetett volna adni.

3. Ezért az úgynevezett "szellemek bukása" alatt egy szüksé​ges és kényszerű szakadás következett be, amíg Ádám bukása önmagá​ból kiindulva szabad volt, tehát nem kényszeritett, hanem a már minden lelki szférában szabad testi ember önelhatározásából eredő, öntudatos cselekvés. egészben véve azonban mégis Isten titkos rend​je szerint előrelátott cselekedetnek tekinthető, ami sohasem mint feltétlen kényszer mutatkozik meg, hanem "megteheted, vagy nem" lehetősége mellett az ember szabad akaratának fenntartásával, hogy saját tevékenységével érje el, megerősödését.

4. A különbség olyan, mint a kis gyerek és meglett férfiú kö​zött van a járás tekintetében. A gyermeket hordozni kell, mert még nem tud járni, ezzel szemben a férfi már régóta biztonságosan jár.

5. Aki pedig maga tud járni, azt nem kell mint egy újszülött gyermeket arra a helyre vinni, amit a gyermekkel és a gyermek szá​mára el akarunk érni, hanem csak megmutatjuk neki a rendelte​tési helyéhez vezető legegyenesebb és legcsalhatatlanabb utat. Ha az egészséges és erős lábú ember azon halad, a célt bizonyára minden veszély nélkül eléri, de ha önkényesen kerülő utakat tesz és tév​útra kerül, akkor önmagára vessen, ha kitűzött célját néha sokkal később és nehezebben éri el!"

6. És ezt látjuk az Ádám esetében is. Ha a határozott paran​csot megtartotta volna, akkor az emberiség, jobban mondva az em​berek tökéletes lelke nem jutott volna a nagyon is szigorú, nehéz és törékeny hústesthez, ami igen sok fogyatékossággal és hiánnyal van terhelve .

7. De az első embert a törvény elleni engedetlenség szükség​szerűen nagy tévútra terelte, amelyen célját sokkal nehezebben és később éri el.

8. Te úgy véled és azt mondod magadban: Ugyan hogy lehet, hogy egy kis csupán erkölcsi törvény, amelyet az emberük akár kö​vetnek, akár nem, az ember természeti életére olyan lényeges befo​lyást gyakoroljon? Ádám anélkül az ostoba élvezet nélkül is bizo​ny ára éppen úgy megmaradt volna testi Ádámnak, mint az alma élve​zete után, és testének egykor éppúgy meg kellett volna halnia, mint most is minden embernek.

9. Egyrészt igazad van, másrészt azonban nincs. Az alma élvezése, ami egészséges és édes gyümölcs, bizonyára nem halált hozó, hiszen akkor minden embernek, aki almát eszik mihamar meg kelle​ne halnia. Így tehát magán az almán igen, kevés vagy semmi sem mú​lik. Ha azonban annak élvezése határozatlan időre meg van tiltva, és pedig a lélek megszilárdulása végett, a lélek azonban szabad aka​ratának tudatában a törvényt megveti és áthágja, akkor bizonyos tekintetben lényében szakadást idéz elő. Ez azután egy nyílt seb​hez hasonlít, amely nehezen gyógyul be teljesen, s mivel a forra​dás következtében a véredények nagyfokú szűkülést szenvednek, a lélek nedvei nem képesek jól keringeni, amiért a forradás helyén mindig kellemetlen, fájdalmas érzést keltenek.

10. Ezáltal aztán a lélek elterelődik attól, hogy szelleme szabad fejlődéséről gondoskodjék, és tevékenysége legnagyobbrészt abban merül ki, hogy ez a sebhely ismét elmúljék, és látjátok, ennek a forradásnak neve  a világ!

11. A lélek ettől a forradástól mindinkább meg akar szabadulni, mert fájdalmakat érez az aggodalmak, jobban mondva a világias ag​godalmak miatt. De minél jobban fáradozik a lélek, forradása annál durvább lesz és minél durvább, annál több aggodalmat okoz. Így a léleknek nincs más tennivalója, mint egyedül csak a régi forradás​nak gyógyításával foglalkozni, azaz magát az aggodalmaktól mente​síteni. Végül maga is teljesen beleolvad ebbe a forradásba, és vaj​mi keveset törődik szellemével. És látjátok, ez az úgynevezett eredendő bűn!"

                                                    225. FEJEZET
Az átöröklés hatalma általában - és az eredendő bűnről különösen. Az úr testet öltésének célja - az öröklött forradás gyógyítása. Jehova átkáról. Az időjárás nem egyedül Isten akaratától, hanem részint az emberektől is függ. Mik a tüskék és tövisek .

1. /Az Úr:/ "De hogyan öröklődhet át az ilyesmi - azt kérde​zitek? - Óh, nagyon is könnyen - különösen a lélek szerves alaku​lásában. Mert ha ez egyezer valamit befogadott, az évezredekig meg​tartja, ha azt nem a szellem hozza benne ismét rendbe. Nézzétek meg egy nép fajképét, és ha ma szemeitek elé állítom annak őstörzslapját, mihamar fel fogjátok ismerni mindnyájan, hogy összes utódai hason​lítanak rá. Ha a törzsatya jó és szelíd ember volt, és ugyanilyen a felesége is, igen kevés kivétellel az egész nép jobb és szelídebb lesz, mint egy olyan nép, amelynek őstörzsatyja haragos természetű, büszke, és uralomvágyó volt.

2. Ha egy törzsatya könnyen eltörölhető vonásai fizikailag és erkölcsileg még évezredek múlva is jól felismerhető minden utódá​ban, mennyivel inkább az a Föld első emberének vonása minden egyes utódában, amikor lelke kezdetben sokkal érzékenyebb, s így sokkal ingerlékenyebb volt, mint a későbbi lelkek, mert az atya ismertető ​jele már a nemzéskor belevésődik az életmagba, amit természetes úton már nem lehet eltörölni, sem megsemmisíteni. Sajnos egy ilyen forradás a lelket nagyon eltorzítja és Isten mindenkor mindent el​követett, hogy a lélek önmaga által oda fejlődjön, hogy ezt a go​nosz forradást örök időkre megsemmisítse, de mindez ideig ez sehogy​ sem sikerült, és azért magam jöttem most e Földre, hogy ezt a rút forradást megszüntessem.

3. És meg is fogom azokat szüntetni ama sok seb által, amit majd testemen ejtenek, ezt persze most még nem tudjátok Felfogni, de ha ez elkövetkezik , akkor meg fogjátok érteni, és a minden igaz​ságok Szent Szelleme majd elvezet titeket ennek minden bölcsessé​gébe .

4. Hiszen ti is olvastátok Mózes könyvében, ahol Jehovának e Földre kimondott átkáról beszél, amely így szól: "Arcod verejtéké​ben fogod ezentúl kenyeredet keresni." Majd a Föld megátkozása után ezt mondja: "Tövist és bogáncskórót fogsz teremni."

5. Látjátok, ha ti ezt külső, anyagi értelme szerint fognátok fel, azaz ha a dolog valóban anyagi értelmű volna, teljes joggal vádolhatnátok Istent tudatlansággal, mivel azonban ezt a kijelentést tulajdonképpen csak lelkileg, azaz szellemileg kell értelmezni. Ez a vád magától elesik és az ember csak önmagának köszönheti azt is, ha valamely országban az aratás néha rosszabb, mint ami​lyennek rendszerint lennie kellene, mert az időjárásnál nem csak Istentől függ minden, hanem az emberektől is.

6. Ha a lélek egyszer saját tökéletességének tudatában van, és értelmét használni képes annyiban, hogy önmagában Isten Rendjét meglátja és felismeri, azontúl megszilárdulása érdekében önmagában kell tevékenykednie, természetesen csakis, a benne rejlő és felismert isteni Rend szerint. De ha valamely tekintetben nem aszerint cse​lekszik, vagy mellőzi azt, sőt ellene cselekszik, akkor nyilvánvaló, hogy ezzel az illető megsemmisíthetetlen kárt okoz magában, amitől önmaga sohasem tud többé megszabadulni. Mert ezáltal minden te​vékenysége többé kevésbé rendetlenné válik, amiből idővel nyilván​valóan több és több lelki korlátoltságnak kell származnia; mint különféle vakság, ostobaság, értelmetlenség, nehéz felfogó képesség, félelem, bátortalanság, szomorúság, aggályoskodás, bosszúság, ha​rag, düh, sót végül maga s kétségbeesés.

7. És látjátok, éppen ezek azok a tüskék és bogáncsok, amelyek a "földi talaj"-ban, azaz a lélek elnyomorodott értelmi képességei​ben felburjánzanak, mint a fák egyébként egészséges ágain a fattyú hajtások.

8. Isten átka pedig nem egyéb, mint az önmagát megrontott lé​lek megvilágosodott belátása, hogy valóban önmagát rontotta meg Isten Rendje ellen és azért csakis saját vétkük következtében kény​telenek kenyerüket arcuk verejtékével keresni.

9. Az arc verítéke a léleknek már az imént ismertetett aggodalom okozta forradása, amit a mózesi alma élvezete által szerzett magának a Paradicsomban, e amit nagyon jól kikerülhetett volna."

                                                     226. FEJEZET
Fontos életszabályok fölösleges aggodalmakról, és azoknak a lélekre gyakorolt kellemetlen következményeiről. Az ö​rökéletben való kételkedés oka - s ezért a haláltól való félelem. Minden lélek önmayát meggyógyíthatja az ereden​dő bűntől. Ádám üdvözlése és megtérése. A szülési fájdalmak és a fájdalmas betegségek oka. A könnyű és nehéz halálról. A szellem - az Isten lehelete. A test gyógyító érzéste​lensége. A megváltásra való útmutatás.

1. /Az Úr:/ "Azért azt mondom mindnyájatoknak: mindenféle haszontalan aggodalmat,   száműzzetek magatokból; mert a világért való, egy anyagis  kötelék, amellyel minden lélek itt, az anyaggal köti össze magát. És minél in​kább összeköti magát  lélek testének anyagával, annál inkább el kell nyomorodnia a benne levő tulajdonképpeni isteni Szellemnek, és a lélek aggodalmai által minél inkább összeköti magát a testtel, amely magában véve nem egyéb csak törvény, egy kínos szükséges​ség. Ilyenformán maga a halál, annál inkább elveszíti a benne élő örök, megsemmisíthetetlen élet öntudatát és megismerését. De minél jobban elválik ettől a köteléktől, annál szabadabbá lesz mindenben és minél jobban összeköti magát a benne élő isteni Szellemmel, an​nál élőbb és mindinkább világosabb lesz lelkében az örökélet öntu​data és megismerése.

2. Akit tehát nagy félelem tölt el a test halálával szemben, annak lelke még szoros kapcsolatban van testével, és rendkívül gyenge összeköttetésben van szellemével, mert a világi élethez való erős ragaszkodása biztos ismertetőjele annak, hogy a lélek még igen keveset törődött a benne rejlő szellem örök életével - ésennek oka az a régi forradás, amelyet Ádám a maga és általa vala​mennyi testbe nemzett léleknek okozott.

3. Ezek ellenére minden egyes lélek - ha igazán akarja - telje​sen meggyógyíthatja ezt a gonosz forradást. Mert ebben az irányban Isten már Ádám jelenlétében megtette a biztos óvintézkedéseket, és Ádám utolsó idejében már csaknem teljesen meggyógyult. Henoch teljeses kigyógyult ebből, ezért még testben átalakult, valamint még néhány földi ősatya is. De mivel ezek utódai mégis összekeve​redtek a meg nem gyógyult atyák gyermekeivel, a régi  Ádámtól eredő rossz Fennmaradt, kisebb-nagyobb erővel jelentkezik az embe​reknél, és ugyanolyan gyötrelmeket okoz nekik.

4. Innen származnak az asszonyok fájdalmai szülései is, vala​mint az emberek nagyobbrészt fájdalmai halálnemei is. Mert egy a férfi magjával megsebzett természeti lélek, csökönyösen hozzákap​csolódik az anya testéhez, s a szülésnél erőszakkal, Különféle kö​telék szétszakítása által kell a világra születnie. De az olyan gyermek, mint Izsák és még sok hozzá hasonló, anyjuknak fájdalma nélkül születtek a világra.

5. Ugyanez áll fenn a meghalásnál is. Az olyan emberek, akik nagyon ragaszkodnak a földi élethez, és minden gondoskodásuk csak erre irányul - már rövid földi életük alatt igen sokat szenvednek. Gyakran lelkileg, majd azután testileg is betegek és nyomorultak lesznek és testük elhagyása előtt gyakran elviselhetetlen fájdal​makkal kell megküzdeniük, és a legnagyobb és mindent megbénító fájdalmak közepette válnak el testüktől, amelyet a testtől való elszakadás után is gyakran még hosszú ideig éreznek az olyan lel​kek, akiknek a Földön testükben igen jól és kellemesen ment a dol​guk. Ellenben azok a lelkek, akik ezen a Földön arra az üdvös​ meggyőződésre jutottak, hogy a Földnek összes kincse mit sem ér a léleknek; mert a kincsnek éppúgy a halálba kell süllyednie, mint a testnek, s ezért a régi sebforradástól - amennyire csak lehet szabaddá tették magukat. Ennek következtében szellemieket, Isten leheletét önmagukban megtalálták, azt a legnagyobb gonddal ápol​ták és alig szenvednek bármiféle testi betegségben.

6. Ha a lélek élete már összekapcsolódott szellemével, teste is mindjobban szellemi irányban halad, s ezért érzéketlenebb lesz a külső, anyagias világ benyomásaival szemben, mert minden testi betegség rendszerint egyik világias kötelék elszakadásából kelet​kezik. Röviden: az életet szomjazó lélek ezernyi legkülönbözőbb szükséglettel tölti el a testet. Ha ezek éghajlati, vagy ezer más viszony következtében nem elégülhetnek ki, akkor egyik vagy másik kötelék kénytelen elszakadni, a test erre beteg és szenvedő lesz, s vele együtt a lélek is, amely végeredményben testével egyaránt szen​ved, sőt a fájdalmakat leginkább ő maga érzékeli s hordozza.

7. De ha a lélek testét és általa önmagát is minél jobban hozzászoktatta a világ halálbirodalmához tartozó dolgok nélkülözé​séhez, akkor a Föld élettelen javai és a test között már nincs sok kötelék, és fájdalmas szakadások is alig következnek be. Ha pedig ezáltal a test betegségeit előidéző okok megszűntek, magam is sze​retném tudni, hogyan kerülne még betegség a testbe és az érzékeny lélekbe.

8. Az ilyen emberek teste nem egykönnyen érez fájdalmat töb​bé még akkor sem, ha gonosz módin kínozzák és gyötrik.

9.Nézzétek csak az ismert ifjakat a tüzes kemencében! Tele életkedvvel énekeltek és Istent magasztalták, midőn azután némi idő múlva testük a külső és gonosz erőszak következtében elpusz​tult, mégsem éreztek fájdalmat, mert ők már régen megszabadultak minden világi köteléktől, és eggyé váltak isteni szellemükkel. Egy ilyen, szellemével teljesen egyesült lélek a testtől való el​szakadásakor amelyhez már nem fűzi erős anyagiasság, hanem csak egy igen finom szellemi kötelék - nem érez semmiféle fájdalmat, hanem csak egész lényén átcikázó boldogságot és az elváláskor nem veszti el öntudatát, sem pedig lelki-szellemi látásának világos​ságát, éppoly kevéssé hallását, szaglását, ízlelését és a legne​mesebb és legfinomabb tapintását, amilyennel a mi angyalunk, Rafael is rendelkezik.
10. De mint mondottam ennek elérése végett az embernek elő​ször a régi Ádámi bűnt kell testéből kiirtani, és az nem megy más módon, mint ahogy az imént nektek megmutattam, a világias gon​dokat a lélekből, szabadon tevékenykedve ki kell vetni, más eszköz nincs. Ha ezeket az ember elhagyja, minden újra visszatér régi, isteni Rendbe, és az ember azután ismét teljesen Isten rendje szerint való lesz. És lásd, ez az amit joggal neveznek "eredendő bűnnek"! Önmagában véve valóban a test az, ami joggal nevezhe​tő eredendő bűnnek, szellemi megfeleléssel azonban a testért való sokféle gondoskodás az a nehezen megsemmisíthető, Ádám-vétke, min​den egyes utódjánál.

11. A léleknek ezen sebhelyét semmiféle más eszközzel nem le​het megszüntetni, mint kizárólag az általam adott, és még egy esz​közzel, ami csak a Földre való küldetésem befejezése után lesz az emberek lelke üdvére megmutatva és megadva. Keresztelő János a pusztában ennek az eszköznek már elő futárja volt."

                                                           227. FEJEZET
A szellem bukásáról. A teremtett lények csupán az enge​delmesség próbája által jutnak szabadságukhoz. De nem a "meg kell tenned", hanem a "megtehetnéd" elv alap​ján. A szabadsággal való visszaélés következményei, mint büntetések. Fő dolog az öntevékenység és az örök önállóság. Egy parancsolat mint a teremtett szelle​mek próbája. Azok részleges bukása. A látható teremtés mint annak következménye - vagy hosszas kerülő út az eredeti célhoz. Rafael angyal a nem bukott szellemek bizonysága.

1. /Az Úr:/ "S amiképpen ez az emberrel történt, hogy bűnbe esett és természetét ezáltal megrontotta, csaknem ugyanúgy történt egykor az Istenből teremtett tiszta szellemekkel is.

2. Amikor Isten gondolatai és az azokból keletkezet nagy is​teni eszmék egymásra találtak, és végtelen értelemmel megáldott is​teni ősforma szerinti lényekké válhattak, akik önáll óságuk tudatá​ra jutottak.  Az első az volt, hogy őket teljesen szabaddá tegye, és alkalom adassék nekik a szabad tevékenykedésre. Megiemerhessék, hogy és miképpen tevékenykedhetnek aszerint.

3. De miképpen történjen meg ez? Talán csak azt kellett volna nekik mondani: Ti most mintegy önmagatokból éltek, és azt tehetitek, amit akartok.  Most az a kérdés, hogy ilyen lények, akiknek még sem​mi élettapasztalatuk nincs, alkalmasak lesznek-e szabad tevékenyke​désre? Elsősorban falánk poliphoz hasonlóan, lényik jólétére fognak törekedni, és megfelelő táplálékra vetik magukat, s egyebet nem fog​nak tenni, mint amit a szellemileg még öntudatlan népeknél termé​szetszerűleg láthattok és tapasztalhattok, mert minden gondoskodásuk csak hasukra irányul, és minden tevékenységük ennek a testrésznek a lehető legjobb kielégítésére törekszik.

4. Egy másik ismét azt véli: Legjobb volna értelmüket, képességű​ket  felfedni előttük és megmondani, hogy mi tennivalójuk van, s akkor aszerint fognak tevékenykedni. Helyes - mondom én, de mivel már a régi nyugalomra hajlamos lényekben - mert hiszen ebből jöttek létre - semmi tevékenykedésre való érzék nincs és ezt egyelőre nem is lehet bennük felkelteni, s így inkább a tétlenségre hajlanak, miért is ezek a lények nem is képesek önmagukból tevékenykedni, mi történjék akkor? Ugyebár kényszeríteni kellene őket a Teremtő mindenható hatalma által?!

5. Mindez helyes volna, de hol maradna akkor az abszolút ön​tevékenykedés, amikor csak egyedül ezáltal juthat a teremtett lény teljes független és szabad önállósághoz? Lásd e nélkül a teljes független önállóság nélkül minden teremtett lény csupán gépezet lenne, amely csak a gép mesterének akarata és szabad értelme által tevékenykedhetnék! 

6. Mindezekből könnyen beláthatjátok, hogy semmiféle kényszerrel sem lehet tovább jutni, mert kényszerítő törvények alatt csak gépek működnek, s ezekből ezen a Földön magával a zölddel együtt sajnos igen sok van, és az egész végtelen térség is mindenütt tel​ve van ilyen kényszer alatt álló gépekkel. Mert megszámlálhatatla​nul sok nap, föld és hold is csupán gépezet, sőt a rajtuk és bennük levő testi lények is azok, amiképpen minden egyes ember teste is önmagában véve nem egyéb, mint egy művészies gépezet, amit a lélek szabad akaratával különféle mozgásba hozhat.

7. És ha a dolog így van és nem másként, hogyan juthatnának az első teremtett, tiszta szellemi lények szabad öntevékenykedé​sükhöz és ezáltal elérhető önállósághoz?! Nyilvánvalóan nem más módon, mint az egyszerű parancs révén, ha nem is olyan határozott módon, mint Ádámnál.

8.  De egyedül ez a törvény is hiábavaló lenne, ha egyúttal nem volna azzal együtt az újonnan teremtett lényeknek a törvény át​hágására való hajlama és ingere is megadva. Ha pedig a lényekben benne rejlik az áthágásra való hajlam, akkor ezzel együtt a mint​egy önmagából eredő rossz következményeket, mint valóságos bünte​téseket is meg kell nekik adni és az áthág ás következményeit is a lények elé kell tárni, valamint azt is, miként és miért következ​nek be ezek a megadott parancs áthágása esetén.

9. Sőt azt is meg kell mutatni a parancsot áthágó lényeknek, hogy a törvény megsértése által eleinte rövid ideig tartó előnyt érhetnek el, ez azonban később mindig hosszú ideig tartó hátrányt von maga után, aminek leküzdése igen sok fáradságba és fájdalmas megeröltetésbe kerül! Csak mindezekkel ellátva használhatja azu​tán az újonnan teremtett lény szabad értelmét és az abból eredő cselekvőképességét is, s akkor akarata szerint görbén, vagy egye​nesen, helyesen vagy helytelenül cselekedhet. Szóval az újonnan teremtett lény önmag ától kezd tevékenykedni és ezáltal megkezdi a teljes önállósághoz vezető munkáját és ez az, amire minden terem​tett értelmes lénynél szükség van mert ezzel éri el önállóságát akár így, akár úgy, akár rövidebb, akár hosszabb úton és ezáltal egy teremtett értelmes lény teljes megsemmisülése meg van akadá​lyozva.

10. De hogy ez az önállóság egyelőre üdvére szolgál-e vagy sem, az természetesen a Teremtővel szemben teljesen mindegy, mert minden lény előtt, nyitva áll a kapu, hogy a megjelölt úton eljusson az üd​vösséghez. Ha akarja akkor a lény jól jár, de ha nem akarja, akkor is j ó' Mert akkor ennek csakis maga a lény az oka. Önállóságát mindörökre megtartja, akár boldogan, akár nem, az teljesen mindegy, mivel alapjában véve mint teremtmény kénytelen a Teremtő teljes Rendjének alávetni magát.

11. Mivel pedig ezt már tudjuk, aligha lesz túl nehéz az első teremtett tiszta szellemek bukásáról fogalmat alkotnunk. Mert nekik is kellett, egy törvényt adnom és azzal együtt a törvényáthá​gására való hajlamot, egyesítve a pillanatnyi előnyökkel, másrészt azonban - ha nem is a törvény szerint való cselekvésre indíttatással, hanem inkább az örök előnyökre való kilátással - egyek vala​mivel később ugyan, de feltétlenül követni fogják a megadott tör​vények szerinti cselekedeteket.

12. Hogy azután a törvényt a lényeknek csak egy része vette te​kintetbe, egy másik része azonban nem, ez világosan megmutatkozik a látható anyagi teremtésnél, ami ítélet gyanánt, vagy az adott tör​vény megszegésére kiszabott büntetés gyanánt következett be, és ami szellemileg tekintve nem egyéb, mint a teremtett szellemek legbol​dogabb és teljesen szabad létéhez vezető hosszabbik út.

13. Másrészről azonban a mi angyalunk - aki most közöttünk tartózkodik - világos bizonyítéka annak, hogy az akkor szabad te​remtett szellemek megszámlálhatatlan serege a törvényhez alkalmaz​kodott, amely nem volt olyan határozott, mint az Ádámnak adott pa​rancs,  s ezáltal az egész anyagi teremtés hatalmuknak, erejüknek és bölcsességüknek van mindenben alárendelve.

14. De azt az angyal a későbbi embereknek kevéssé fogja bizonyí​tani, hogy az első teremtett, tiszta szellemek túlnyomó része nem bukott el a megadott törvények miatt, de erre minden egyes ember üdvössége céljából nincs is szükség, különösen addig, amíg az em​ber szelleme által nem jutott el önmaga teljes megismeréséhez.

15, De ha az ember már odáig eljutott, akkor - amint mondani szokás - amúgy is minden pillanatban mind a hét mennyország nyitva áll előtte, és annyi bizonyítékot szerezhet magának onnan, amennyit csak akar,  s ezzel aztán mindes el is van intézve.

16. És most mondd, kedves Cyréniusom, képes vagy-e magadnak kellő fogalmat alkotni az első teremtett szellemek bűnbeeséséről?"

                                                      228. FEJEZET
Cyrénius a Sátán és szolgái lényege és személye felől kérdezősködik. Minden élet küzdelme, ellenállas nélkül sem létezik erőkifejtés. Példa a szilárd és süppedő ta​lajon álló óriásról.

1. Mondja most már az egész boldog Cyrénius: "Uram! Te vilá​gosan belelátsz a szívemben, és ugyanolyan tisztán átlátod agyamat is, s így a legjobban láthatod, hogy én a dolgot teljesen, vagy csak félig értettem-e meg? Én legalábbis úgy érzem, hogy a dolog olyan világos előttem, mint a fényes :Nap, de azért lehet, hogy ezekben a mélységek mélysége rejlik, amiről eddig talán még a leg​tökéletesebb angyalszellemeknek sincs sejtelmük. Én azonban töké​letesen meg vagyok elégedve azzal, amit már tudok, s ez elegendő arra, hogy egész életemben rágódjak rajta, mert ez is végtelenül túlhaladja az emberi tudás és megismerés határát,

2. Csak egy lény talányszerű még előtte m, és ez a Sátán és an​nak gyülekezete. Csak erről mondj még óh Uram néhány felvilágosító szócskát, s akkor lelkem testem haláláig ki van elégítve! Mert ez még nagyon homályos előttem, Ki és mi tehát a Sátán és kik és mik az ő segítőtársai, akiket ördögöknek neveznek?"

3. Mondom Én: "A te felfogóképességednek még az is korai, hogy ennek a dolognak mélyére hatolj. Hogy azonban neked és mind​nyájatoknak erre a pontra nézve is egy kis világosságot juttassak, erről elmondok egyet-mást. Hallgassatok meg tehát!

4. Látjátok, mindaz, ami van és ami fennáll, csak bizonyos állandó küzdelem által maradhat fenn.

5. Minden egyes létben - az istenit sem kivéve - csupa ellen​tét áll fenn - melyek úgy állanak egymással szemben, mint a hideg és meleg, a szűk és a bő, a sötétség és e világosság, a kemény és a lágy, a keserű és az édes, a nehéz és a könnyű, a széles és a keskeny, a magas és az alacsony, a gyűlölet és a szeretet, a go​noszság, és a jóság, a hamis és az igaz, a hazugság és az igazság.

6. Semmiféle erő sem érvényesülhet, ha ellentétes erő nem ke​rül szembe vele.

7. Képzeljetek el egy ezerszeres Góliátot, akinek ereje egy egész hadsereggel felvenné a versenyt, de mit használna neki minden ereje, ha a felhők közé állítanák a légűrbe?! Látjátok, egy szellőcske, ami itt a földön alig tudna egy levélkét is mozgásba hozni, az óriást minden ereje dacára feltartóztathatatlanul tovább hajtaná abba, az irányba, amely felé a szellőcske fúj.

8. Mert hogy egy óriás az ő erejét hatásosan használhassa fel, elsősorban a lába alatt szilárd talajra van szüksége, ami őt hor​dozza, és erős támaszul szolgál neki. A föld tehát máris ellenállá​sa a mi óriásunknak, mert ereje gyakorlásához szabad mozgásra van szüksége, s amellett a talaj szilárd, nyugvó állapotára, hogy mozdulatlan nyugalmával összekapcsolódva, vele egyesített nyugalmi helyzetéből minden támadó mozdulatnak ellent álljon az óriás csak így képes erejét megfelelő módon kihasználni. Ha a ta​laj egy szikla, akkor semmiféle viharos mozgás sem mehet semmire sem, ezzel a szilárd nyugalommal szemben, kivéve ha az olyan, vagy még nagyobb erőt fejtene ki, mint amilyen összpontosított nyugalom magában a sziklában rejlik. Ha azonban a talaj lágy  és így kevésbé áll ellent az óriás viharos mozgási képességének, az óriás ereje, a vele ellentétben álló talajjal, nem fog elég ellenállást találni, s így egy sokkal kisebb ellenséggel sem dacolhat.

9. Most kísérjétek figyelemmel a továbbiakat: Ennek az óriás​nak például annyi ereje van, hogy agy szilárd talajon 1000 embert volna képes a magasba emelni. De állítsuk őt egy mocsaras talajra, amelynek alig van annyi szilárdsága, hogy súlyát megbírja. Most engedjük, hogy egy ilyen talajon 100, vagy csak 10 ember súlyát emelje meg, és biztosítlak, hogy a földről nem bírja azt elmozdí​tani, mert abban a pillanatban, amikor ezt a súlyt fel akarja e​melni, a puha talaj süllyedni kezd alatta, és minden ereje hiába​való lesz, mert nincs alatta megfelelő ellenállás.

10. Tehát semmiféle erő sem működhet önmagában, ha előzőleg nem kerül kapcsolatba a megfelelő ellenállással. óriásunknál nyilvánvalóan a talaj szilárd nyugalma küzd az ő súlya és mozdulatai ellen és azokat bizonyos fokig le is győzi, és a talajnak éppen ez a nyugalmi állapotából eredő győzelme szolgál támaszul erejének.

                                                             229. FEJEZET
Istenben is kell, hogy ellentétek legyenek, hasonlókép​pen a szabad lényekben is. Sokszor ingadozik a győzelem a küzdelemben, de sokszor állott be harmónia is. A Sátán lényéről /jól figyelembe veendő intelmek/. A Sátán a

legnagyobb fokú restség megfelelő megszemélyesítője. A S átásnak és szolgáinak csak látszólagos élete van.

1. /Az Úr:/ "Tehát ezekből a remélhetőleg meglehetősen kézzel​fogható példákból bizonyára világosan megérthető, hogy egy lét el-​lentét nélkül olyan, mint a semmiféle lét, valamint a szabad lég​űben megfelelő működési tér nélkül óriásunk ereje is olyan, mint​ha nem is lenne  ezért minden létnek kell hogy ellentéte le​gyen, hogy érvényesülhessen.

2. Ennek a helyzetnek tehát mindenben kellő mértékben meg kell lennie, különben semmi sem létezhetne.

3. És így Isten legtökéletesebb létének önmagában is minden tekintetben a legtökéletesebben kifejlesztett ellentéteket kell hor​doznia, mert ezek nélkül mintha nem volna lénye. Ezek az ellentétek szüntelen küzdelemben állnak egymással, de mindig úgy, hogy az egyik erőnek folytonos győzelme a bizonyos tekintetben legyőzött másik erőnek állandóan támaszául szolgál, amint ezt a szilárd talaj győzelménél láttuk óriásunk mozgó nehézkedési erejével szemben.

4. Ha Isten egyszer saját magából önmagához hasonló lényeket akart teremteni, azokat el is kellett látnia azokkal az egymással harcoló ellentétekkel amelyek benne is öröktől fogva termé​szetesen a legjobban és legtisztábban mérlegelt arányban fennállot​tak és fenn is kellett állaniuk, különben soha sem fejthetett volna ki tevékenységet.

5. A lények teljesen saját képmására alakíttattak, s végül azt a képességet is elnyerték, hogy az Isten által meléjük helyezett ,egymással harcoló ellentétek küzdelme révén maguk szilárdítsák meg önmagukat.

6. Minden lénynek nyugalom és mozgás, restség és tevékenység, sötétség és világosság, szeretet és harag, hevesség és szelídség, és ezerféle más tulajdonság adatott tulajdonul, csak a mértékben volt különbség.

7. Istenben mindezek az ellentétek már öröktől fogva a legna​gyobb és legjobb rendben voltak meg, de a teremtett lényeknek a szabad küzdelem által kellett mintegy önmagukból a megfelelő rend​ben jutniuk az ismert öntevékenykedés által.

8. Így aztán különféle győzelmek keletkeztek. Az egyik rész​ről a szilárd nyugalom a túlnyomó erővel, ezáltal a mozgás nagyon alárendelt helyzetbe került, s ezért mindig a legnagyobb tűzzel és erővel azon fáradozik, hogy a követ meglágyítsa és magához hason​lóbbá és megfelelőbbé tegye; másrészt a mozgás győzött túlnyomólag és ezért a benne rejlő gyöngébb nyugalom folyton küzd ellene, hogy vele megfelelő viszonyba kerülhessen.

9. Sok lénynél azonban az ellentétek megtalálták az isteni Rend szerinti helyes mértéket és létük ezáltal tökéletes, mert ha​sonló és kölcsönös értelmi képességük által egymást a leghatható​sabban támogatják.

10. És látjátok, ha egy szabadon megszilárduló lényben vala​mely erő túltengő makacs működésével minden más ellentétes erőt, saját hatáskörében, tétlen hallgatásra akar kényszeríteni és nagy​részt kényszerít is, ezzel valósággal önmagát öli meg azáltal, hogy minden alkalmat elhárít útjából, amelyek segélyével ereje pedig érvényesíthette volna. Az erő megfelelő ellentétes erő nélkül pe​dig - amint már említve volt - nem is számít erőnek, miként ezt már óriásunk előbbi példájából világosan láthattuk. 

11. Egy ilyen önmagát mindenben lekötött erőnek pedig mindig az a törekvése, hogy még több erőt kössön le és önmagát fájdal​mas fogságából kiszabadítsa. És látjátok, ez az, amit "Sátánnak vagy ördögnek" neveznek.

12. A Sátán egy nagy személyisége és a nagyon is merev nyugalom​nak és restségnek felel meg, mert ez a teremtett első nagy sze​mélyiség minden más erőt a maga lényiségébe akart egyesíteni, és ezáltal önmagában halott és tevékenységre képtelen lett. De a benne legyőzött erők mégsem nyugszanak teljesen, hanem folytonos tevé​kenységben vannak és állandóan érvényesítik személyiségüket. Ezál​tal a tevékenység által az alaplényt látszatéletre keltik, ez az élet azonban az igaz, szabad élettel szemben csak csalóka élet.

13. Az ilyen legyőzött, de a legyőzésükbe bele nem Nyugvó erők aztán azok, amelyeket a Sátánnal szemben "ördögöknek" vagy "gonosz szellemeknek" neveznek. És így, látod kedves Cyréniusom, a Sátánról és az ördögökről is adtam neked egy rövid útbaigazítást, minthogy te is csak egy kis utasítást kértél. Ha azonban többet kívánsz, szólj, s akkor részletesebben is nyilatkozom!"

                                               23o. FEJEZET
Cyrénius beismeri, hogy ez az állapot még nem tiszta előtte, és további utasítást kér. Az összes ősszellemek a próba előtt hosszú ideig tanításban részesültek. Ha​sonlóképpen az emberek is Ádám óta, mindenkinek megvan adva a lelkiismeret világossága.

1. Mondja Cyrénius: "Az egészről most már van némi fogalmam, és úgy tűnik fel nekem, mintha értenék is valamit belőle, de tel​jes világosságról még távolról sem lehet szó. A dolog olyan szel​lemi árnyalatokat tár elénk, hogy azok megértéséhez több világos​ság kell, mint annak a felfogásához, hogy két körte és ismét két körte összesen négy körtét tesz ki. Tehát amint mondottam - valami világos megértésről nálam még szó sem lehet, mert az erők egymás közti mérlegelése annyira túlfinomult, hogy azok olyan lényben, mint pl. én vagyok, aligha juthatnak rendezettebb helyzetbe oly​formán, hogy azok egy és ugyanazon lényben úgy viszonyuljanak egy​máshoz, hogy abból minden tettében és cselekedetében Istenhez hasonló lény válhasson.

2. Ezt - én legalább azon a véleményen vagyok - egy olyan újonnan teremtett lénynek, amilyenekhez hasonlók mi vagyunk, magá​ban és önmagából lehetetlen volna tökéletesen elvégeznie, azért nem is lehet csupán az embert okolni, ha magát akár teljesen a helyes rend szerint, vagy csak részben, vagy teljesen a helyes renddel szemben fejlesztette ki, mert ki tudná egy ember durvaságát fel​róni, ha születésétől kezdve sohasem volt megfelelő alkalma a jó modort - ami a művelt emberek sajátsága - megtanulni.

3. De hogyan is képzelhető el, hogy a kezdetleges szellemi lé​nyek, akik mint Isten ősgondolatai és őseszméi jöttek létre, máris olyan belátással bírtak volna, hogy annak segítségével mindjárt a Teremtő rendje szerint fejleszthették volna magukat? A Sátán őslé​nyiségű személye nem rendelkezhetett Mihály arkangyal megismerésé​vel, különben rögtön Mihályhoz hasonlóan fejlesztette volna ki ma​gát. Röviden: Uram, én még nagyon ingadozom a világosság és a sö​tétség között, és nem tudom, hogy a világosságot tulajdonképpen hogyan is értsem meg! Ha nagyon megközelítem, úgy tűnik fel nekem, mintha égetne, mint a láng, ha pedig eltávolodom tőle, akkor újra sötétség van körülöttem és ismét ugyanott vagyok, ahonnan elindul​tam

4. Ennélfogva szükségem van arra, hogy értelmem lámpájába még egy kevés olaj kerüljön, hogy ez a dolog - ha csak egy kissé is ​világosabbá legyen előttem. Mert most olyan vagyok mint reggel az álomittas: egyrészt a szemeit nyomja az álom, másrészt pedig a Nap világossága az álomittas szemeket már annyira zavarja, hogy nem képes magát az álomnak teljesen átadni. Ezért hát, óh Uram, nyisd fel egészen szemeimet, mert különben könnyen megtörténhet, hogy a reggeli világosság ellenére az isteni Rend bölcsességének és szere​tetének teljes megismerésében is újra elalszom!"

5. Mondom Én: "Igen, kedves barátom, előre megmondottam, hogy ezeket a dolgokat nehezen lehet teljesen felfogni. Mivel azonban annyira a dolog mélyére szeretnél hatolni, és abba kellő betekintést nyerni, megkísérlem, hogy képekkel és példázatokkal ezt a dolgot jobban megvilágítsam.

6. Teljesen helytelen úton jársz azonban, ha azt hiszed, hogy Isten már akkor a teremtett lényekre bízta saját önképzésüket, még mielőtt az a képességük meglett volna, hogy rendjét önmagukban fel​ismerhessék és teljes mélységében megértsék. Sok tanítás előzte meg ezt és hosszú időközök múltak el az első lények először megte​remtett rendjének első léte és azon időszak között, amikor az ilyen szellemekre saját tevékeny önképzésük lett bízva

7. Képzeld el az Ádám és közötted lévő időközt ,és lásd, ez a meglehetősen hosszú idő mindez óráig folyton tanításokkal töl​tetett ki.

8. És csak ilyen hosszas előkészítés után jöttem végre ma​gam ide, és mutatom az embereknek világosan az utat, amelyen halad​niuk kell a saját benső erejüknél fogva, mely ez ideig a pro és kontra tekintetében a lehető legteljesebb kiképzést kapta. Ezzel az ittlétemmel adatik meg az embernek az élet tökéletesedésére szolgáló teljesen szabad tevékenykedése és azzal együtt a szere​tetnek egy új törvénye, amely az Istenből eredő összes más törvényeket és minden bölcsességet teljességben magában foglalja.

9. Ha az ember mától kezdve e törvény szerint fog élni, éle​tét kétségtelenül teljesen az isteni Rend szerint fogja kifejleszteni és azután rögtön el is éri az igaz és szabad örökélet teljességét. Ha azonban nem fogadja el ezt az új élettörvényt, és nem cselekszik szerinte mintegy önmagából kiindulva, akkor az iga​zi élet kiteljesedésnek célját nem is éri el.

10. De akkor senki nem mondhatja azt: nem tudtam, mit kellett volna cselekednem, és ha valaki innen még oly távol, mégis azt mondaná: az én fülemig nem jutott el az isteni szózat, akkor azt a választ nyeri: Ettől az órától fogva az egész Földön nem létezik olyan ember, aki szívében nem juthatott volna annak tudatára, hogy az emberek között mi a helyes és mi a jó.

11. Mindenkinek egy intő hang helyeztetik a szívébe, amely meg​mutatja, hogy mi a helyes és mi a jó. Aki ezt a hangot meghallja? és szerinte él, az nagyobb világossághoz jut, és ez a világosság fogja előtte az isteni rend valamennyi ösvényét megvilágítani!"

                                                             231. FEJEZET
Tanítás a szellemek bukása óta eltelt, valamint az ősna​pok fennállásának időtartamáról, és az előzetes ,fejlőd és időszakairól. A szellemek konok elégedetlenségről. Lu​cifer bukásának alapgondolata. Önző makacsságának követ​kezménye - önmagát teszi fogságba, a fogság maga a látha​tó természeti teremtés. A megváltás folyamata minden em​berben.

1. /Az Úr:/ "Milyen rövid az az időtartam Ádámtól számítva a mi időnkig ahhoz az emberi fogalmak számára, végtelen időkig tartó időszakhoz képest, amelyek elteltek az ősszellemek teremtésétől kezdve, addig  az időszakig, amikor szabad akaratuk teljes érvé​nyesítéséhez eljutottak, és milyen mérhetetlen az időtartam buká​suktól kezdve Ádámig és a mai napig!"

2. Lásd, a végtelen teremtés-űrben bizonyos ős és ősközponti napok léteznek, amelyek túl nagy távolságuk folytán alig látszanak picinyke csillogó pontocskáknak, habár kimondhatatlanul sokszorosan nagyobbak, mint ez a Föld, és ezeket is csak olyanok láthatják, akiknek igen éles szemük van. Ezek az ősnapok kb. olyan korúak, mint az ősszellemek bukásától számított időszak a mai napig. És lásd, ha ezeknek a napoknak a korát a földi évek mértékével számí​tanánk, nem is lehetne az egész Földre olyan számokat feljegyezni, amelyek a földi évek végtelen sokaságát tartalmaznák! Ha ezer​szer ezer évet vennél minden egyes picinyke homokszemre, amelyek megszámlálhatatlan tömegéből a tenger területének mértékét sem ki​véve  a Föld nagysága, szélessége és vastagsága álli még az így kiszámított időtartam is igen rövid lenne az említett nap fennál​lásának idejéhez képest.

3. Egy ilyen időszakasz meglehetősen hosszú és mégis alig ne​vezhető valaminek, annak az ősidőszaknak tartamához képest, amikor Isten gondolataiból és eszméiből az első szellemeket megalkotta és önállóvá kezdte tenni. Mi minden történt egy ilyen végtelen hosszú időszak alatt az ősszellemek szabad akaratának teljes kifejlesztése érdekében?!

4. És az ősszellemek eme végtelen hosszú fejlődési időszaka végén mégis tömegesen voltak olyan szellemek is, akik habár Isten fejlődési útjait jól megértették, de végeredményben ezen az útravaló továbbfejlődésről tudni sem akartak, hanem a gyorsan bekövet​kező, azonban rövid ideig tartó előnyök kedvéért az Isten által e1​rendelt és ismertetett rend útjairól letértek és saját romlásuk út​jára léptek.

5. Mert a világosság főszelleme - akiben már a világosság szellemeinek megszámlálhatatlan tömege lakozott és kiknek mindegyi​ke gazdagon el volt látva értelmi képességgel -- így szólt magában. Mi szükség van még egyébre?! Bennem megvannak Isten összes tulaj​donságai és Isten minden erejét belém helyezte. Most mindenekfölött erős és hatalmas vagyok. Ő mindazt odaadta, amije volt, én pedig mindent magamba fogadtam. Most tehát Istennek nincs többé semmije, minden az enyém, majd meglátjuk, hogy a megadott törvények áthágá​sát követő előnyök valóban rövid ideig tartanak-e?! Úgy véljük, hogy jelenlegi mindenható erőnkkel és hatalmunkkal majd képesek leszünk ezeknek az előeröknek tartamát örökkévalóságokon át is meghosszabbítani. Vajon ki akadályozhatna meg ebben? Kívülünk a végtelen űr, amelyet csak mi töltünk be, rajtunk kívül nem hordoz senki nagyobb hatalmat és értelmet, ki lenne képes tehát az előnyöket tőlünk elvitatni?!

6. Látjátok, így gondolkozott és beszélt a világosság szelle​me magában még ezáltal a neki külön alárendelt szellem-seregéhez! Amint mondottam, úgy is tett és ennek következményeként saját rest​ségének fogságába vetette magát és abban mindegyre jobban és job​ban megsűrűsödött, s ennek eredménye az anyag megteremtése volt, de teljesen az isteni Rend útján, mert az isteni parancs áthágá​sának biztos következménye ugyanolyan határozottan előre látott volt, mint azoknak a szellemeknek tökéletes szabad állapota, akik az isteni parancsot önmagukon és önmagukban betöltötték.

7. E bukása által tehát a főszellem így vezette magát a vele rokon alárendelt szellemekkel együtt a legkeserűbb és legsúlyosabb fogságba, hogy azután meddig fog tetszeni neki ebben a fogságban maradni, azt Istenen kívül senki sem tudja, még az angyalok sem.

8. Az azonban bizonyos, hogy a világosság eme elveszett fiából Isten hatalma külön szellemlényeket támaszt, s ezek testet ölt​e mint e világ gyermekei jelennek itt meg, s nekik ugyanúgy, mint a többi felülről származó gyermekeknek, alkalom adatik, hogy Isten gyermekeinek, legmagasabb fokú tökéletesedéséhez emelkedjenek.

 9. Minden anyag tehát egy különálló szellem, aki minden egyes emberben mint lélek az ő szellemében az örökélet számára újjászü​lethet, ha pedig valamely világ anyagából valamennyi szellem felszabadult, akkor egy ilyen világ teljes vége következik el.

10. Az olyan világnál azonban, mint ez a Föld is, ez igen so​káig fog tartani, de egyszer mégis csak vége lesz."

                                                      232. FEJEZET
A lélek lényegéről, hüvelyének anyagáról, s annak földi állapotáról. A burkolat Isten által van a benne levő foglyok megváltása céljából elrendezve. Vannak világok, amelyek már teljesen szabadok. Semmi sem múlhat el.

1. /Az Úr/: "Van azonban az anyagban egynémely dolog, ami a lélekben sohasem található fel teljesen, és ez az ismert hüvely​anyag, amelyben mindig valamely lelki tényezö van elzárva, míg bizonyos önállóságig eljut. Ha ez a lelki tényező /potencia/ egy​szer elérte bizonyos érettségét, széttépi a hüvelytrés egy pil​lanat alatt egyesül más, már szabaddá lett, vagy legalábbis hozzá hasonló szabad tényezőkkel és azután a levegő, a víz és a föld meg​felelő elemeiből azonnal ismét burkot képez magának, amelyet a nö​vények, fák és bokrok magvainál, valamint mindenki előtt kézzel​foghatólag a rovarok, madarak és végül a vízi állatok stb. tojá​sainál láthattok."

2. A burok képződés mindenkor csakis az isteni rendből eredő akaratrögzítés, s így önmagában véve nem jelent semmiféle lelki intelligenciát, csupán szükséges eszköz arra, hogy egy lelki in​telligencia ilyen elkülönített állapotában idővel önálló és sza​bad lénnyé fejlessze magát, és valóban ki is fejleszti magát .

3. Az anyagi világnak ezért jó kétharmad része lélek, és egy​harmad része léleknélküli burok, s ez az először különálló, később egyre jobban tömörülős végül teljesen konkrét és érett lelki élet hordozója. A burok anyaga vagyis a megszilárdított isteni akarat ezért egyben megváltásra szolgáló intézmény is, amely által a Sá​tán bukásával együtt bukott különálló szellemek a meglevő rend szerint ismét elérhetik tökéletes, önálló szabadságukat, termé​szetesen hosszabb idő alatt, mint ahogyan az első időszakaszban történhetett volna.

4. De az idő Istent sohasem zavarj a, és az soha nincsen ter​hére, mert ő nagy eszméi megvalósulását látja mindenkor a mindent látó szemeivel. Mindegy tehát, hogy az hosszú vagy rövid ide​ig tartó-e, mert Istennek ezer év annyi mint egy nap, vagy egy pillanat, s így a burokba zárt összes szellemek felszabadulásá​hoz több év állhat a Földnek rendelkezésére, mint amennyi óriási mennyiségű finom homokszem van egész anyagában és egy ilyen idő​tartam, Istennél végeredményben mégsem több, mint egy rövid pil​lanat.

5. Igen, azt mondom nektek, hogy a végtelen térben már van​nak világok, amelyek feladatukat elvégezték, azonban mint világ​testek még mindig fennállnak, sőt tovább is fenn fognak állni, hogy hordozói legyenek az új, szabad lényeknek. Ezek a világtes​tek sokkal tisztábbak és összetételükben éppen olyan változatla​nok, mint Isten szilárd akarata, amely bölcsességének és örökké változatlan Rendjének megfelel és ennek az isteni szilárd aka​ratnak ilyennek is keli lennie, mert eme szilárdsága nélkül egyet​len lény sem maradhatna meg.

6. Mert ha a lényeknek szellemi tökéletességük szerint telje​sen szabad létük van is - ami az isteni léttől teljesen függet​len - ez az önálló függetlenség mégsem tarthatna és állhatna fent sokáig, ha Isten ezt öröktől fogva Rendjéből eredően és azzal mintegy egyesülten előre nem határozta volna el. Ez az öröktől fogva való elhatározás pedig az összes teremtett lények számára az, ami által örökös fennállásukat folytonosan biztosítja és fenntartja.

7. Ebből mintegy önmagából következik az, hogy semmiféle do​log, amit Isten bármiféle létre hivatott, soha el nem múlhat, és meg nem semmisülhet. Ha alakját meg is változtatja egy kevésbé ne​mesből egy nemesebb formába és fordítva - amint azt az első terem​tett szellemek bukásánál is láthattuk, de meg nem semmisülhet az, amit Isten egyszer létrehívott! Mondd Cyrénius, most már valami​vel világosabb előtted a dolog?"

                                                           233. FEJEZET
Cyrénius most már elég világosan látja a dolgot, s az a véleménye, hogy a túl sok tudás talán megárthatna. Az Úr tanácsa: az igazi bölcsességben egy kis felesleg jó, hogy másnak is jusson belőle. Cyrénius a szeretetet a böl​csességnél többre becsül és aztán egyet kérdez még, hogy miképpen megy végbe az ember megváltása?

1. Mondja Cyrénius: „Igen, Uram és Mesterem! A dolog most már annyira világos előttem, amennyire egy földi létben élő tompa szel​lem előtt világos lehet. Hogy én ezen felül még igen sokat tudnék tőled kérdezni, az bizonyos, de most már belátom, hogy a sok tudás az embernek nem tesz jót, mert ezáltal bölcs emberré lehet ugyan, de kiválóan tevékenykedő ember nem lehet.

2, Úgy tűnik fel nekem egy nagy bölcsességű ember, mint a mindenben jól ellátott dúsgazdag. Minek munkálná meg a földet, és minek fogná be az ökröket az iga elé? Szérűi és pajtái tömve van​nak padlásig, pincéi telve a legkitűnőbb borokkal, lakosztályai roskadnak az aranytól, ezüsttől, nagy gyöngyöktől és a legértékesebb drágakövektől! Látja, hogy a föld további megmunkálásával járó fáradozás esztelenség és balgaság volna, tehát pihenőre tér és gondtalanul élvezi nagy gazdagságát.

3. S amint mondottam, ugyanolyan végül a túlságosan bölcs is, mert aki még egynémely dologbán tudatlan, az kutat, vizsgálódik, és nagy örömet talál abban, ha egy új igazságra akad, de a túl bölcs mit sem talál és érthető, hogy ellustul, míg egy tanítvány, aki a bölcsesség valamely ágazatában erénykedik, csaknem éjjel-nappal kutat, míg valamely rejtettebb dologban a lehető legtisztább vilá​gossághoz el nem jut. Ebben az eszmekörben most már eléggé tisztán látok. - Amiben még hiányt szenvedek, az majd folytonos tevékenyke​désben tart. Igazam van-e, vagy nincs?"

4. Mondom Én: "A túl sok és e túl kevés mit sem ér, de még mindig jobb valamivel többet tudni, mint túl keveset, mert akinek feleslege van, az abból könnyen juttathat azoknak, akik hiányt szenvednek, ami az ilyeneknek mindig jó hasznára válik, de akinek nagyon kevés van, az nehezen adhat valamit. Ezért az igazi böl​csességből valamivel többet bírni jobb, mint túl keveset. De azt is mondom neked .hogy még egy angyal számára sem volna jó, ha Istenhez hasonlóan mindentudó volna!


5. De erről Isten már gondoskodott, mert amilyen kevéssé fogja egy szellem valaha is úgy betölteni az egész végtelenséget mint Isten, éppúgy még a legtökéletesebb szellem bölcsessége sem lesz képes sohasem, hogy az isteni bölcsesség minden mélységét kifürkéssze és megértse. Érted ezt,”

6. Mondja Cyrénius: ”Ó igen, értem ezt jól, nálunk rómaiaknál, valamint a görögöknél és egyiptomiaknál is már a régi idők óta általánosan elterjedt példabeszéd: Quod lecet Jovi, non licet bovi.” / Vagyis: amit szabad Jupiternek ,nem szabad az  ökörnek./ És az a véleményem, hogy ez a közmondás – habár a pogányok tulajdona, mint őket az izraeliták nevezni szokták – egészen ideillik.


7. Istenhez képest az emberek és angyalok mindörökre ilyen ökrök maradnak, s az így van jól, mert és legalábbis nem lennék alkalmas valami nagy bölcsességre. A dolog természetében rejlik, hogy az egész végtelenségben olyan nem lenne, ami az emberi szellem előtt ismeretlen, hanem minden oly világos és ismert lenne, mint egy ház gazdájának lakóháza szobái.

8. Ezért Jehova ezt igen jól és bölcsen rendezte el úgy, hogy még a legtökéletesebb, de mégis megteremtett szellem az isteni bölcsességhez egy hajszállal sem közeledett, mert ami végtelen, azt a véges soha el nem érheti!

9. De most hagyjuk ezt, mert több szót vesztegetni haszontalan volna, mivel még egy sereg más olyan dolog van, amelynek megismerése  szükségesebb, mint annak a mértékegységnek megállapítása, amellyel a gyenge emberi szellem megmérhetné az isteni bölcsességet. A szeretet nyilvánvalóan magasabban áll, mint az emberek és szellemek még olyan nagy bölcsessége is!

10. Az imént mondtam, hogy a régi lelki forradást a felebaráti szeretet új törvényével lehet meggyógyítani, és ezáltal a régi eredendő bűntől teljesen meg lehet szabadítani, s akkor az igazi örökélet öntudata teljes erejével és  világosságával ismét visszatérne az emberekbe. Ez lenne a Földön az embereknek a legnagyobb nyeresége, mert csak ezáltal válna az ember igazán emberré, és már földi életében itt a Földön is nagy és dicsőséges dolgokra lenne képes.

11. Szegény emberiségnek a biztos meghalás és az élet színteréről való eltűnésének állandóan gyötrő érzése minden bátorságát elveszi magasabb rendű cselekmény véghezviteléhez, vagy végül kénytelen a világi gyönyörökhöz menekülni, hogy, a mulandó eletet kiélvezze, e így elűzze magától a biztos halál gondolatát. Tehát az emberek előtt a legnagyobb fontossággal bír egy olyan parancso​lat, amelynek teljesítésével az Ádám által elveszített Paradicso​mot önmagában megtalálhatja és mindörökre meg erősíheti. Az igazi és valódi felebaráti szeretet parancsa adja vissza ismét az elvesz​tettet!

12. De most az a nagy kérdés, hogy Istennek eme legfontosabb parancsolatát hogyan kell az isteni Rendnek megfelelően teljesí​teni, hogy az általad megígért nagy célt egész bizonyosan, de nem félig, hanem teljesen elérhessük?"

13. Mondom Én: "Ez a megjegyzésed igen jó és helyes, és erre megadom neked a megfelelő választ, de előbb hallgassuk meg öreg há​zigazdánkat, Márkusunkat is, hogy milyen fogalmai vannak a feleba​rátról, akit szeretetünkkel iránytanunk kell. Azután majd megadom a teljes és igaz választ a megfelelő magyarázatokkal. És most, ked​ves Márkus, mondd el nekünk, hogy véleményed szerint kit tartasz felebarátodnak, akivel szemben a szeretetet tettekben kell bebizo​nyítani?"

                                                      234. FEJEZET
Márkus véleménye - hogy ki a mi felebarátunk. Egy próbaesemény - farizeusok haj ón a nagy viharban. Az Úr fi​gyelmeztetése, és Márkus helyes elhatározása.

1. Mondja az öreg Márkus: "Uram, én mindattól, amit házam né​pével együtt hallottam, annyira meg vagyok illetődve, hogy a leg​jobb akaratom mellett nem tudok egyetlen egy okos szót se szólni, hogy tudnám tehát meghatározni, ki az én felebarátom?

2. Természetesen az volna az én felebarátom, aki hozzám a leg​közelebb áll és ha segítségre szorulna, meg kellene azt neki adnom. Továbbá szomszédaim is felebarátaim, és ha hozzám fordulnának se​gítségért, nem volna szabad azt tőlük megtagadnom. Úgyszintén fe​lebarátaim a feleségem és gyermekeim is, és nekem gondoskodnom kell szellemi és testi jólétükről és jövőjükről!

3. Amikor még katona voltam, bajtársaimat is felebarátaimnak tekintettem, és kőtelességemnek tartottam szükség esetén segítsé​gükre sietni. Továbbá minden ember, bármiféle valláshoz tartozzék is szintén felebarátom és én nem mehetek el mellette anélkül, hogy meg ne segítsem, ha rám szorul.

4. Sőt az a véleményem, hogy még egy háziállattól se tagadjuk meg a segítséget, ha annak valami baja van: Szóval amint az én kor​látolt emberi értelmemmel elképzelem, az embernek szépen utánoznia​kellene Isten kormányzót és minden tettével és cselekvésével saját napjának sugaraival úgy kellene minden teremtményt elárasz​tani, amiképpen Isten is teszi.

5. Az ember persze, mint egy nagyon is korlátolt lény, Iste​nét, Teremtőjét is csak nagyon korlátolt mértékben utánozhatja. Mi​vel azonban Isten hasonlatosságát már magában hordozza, vagyis jobban mondva Isten képmására van teremtve, fejlessze is ki azt önmagában, amihez meg is van minden képessége. Ez az én vélemé​nyem, de te, óh Uram, majd megadod mindnyájunknak a helyes magya​rázatot, mert én ezerszerte szívesebben hallgatom a te szavaidat, mint a saját beszédemet, ezért csak beszélj te Uram tovább, fel​téve ha ezen az éjszakán még szólni kívánsz."

6. Mondom Én: "Igen, majd beszélek még, habár már éjfél van, de most tartsunk egy kis pihenőt és figyeljünk, hogy a tenger fe​lől nem hallunk-e valami segélykiáltást?"

7. Ezen megjegyzésemre nemsokára lárma hallatszott a tenger felöl, amelybe sok emberi hang vegyült. Márkus és fiai hozzám si​ettek és azt kérdezték, hogy kimenjenek-e az esetleges szerencsét​leneken segíteni, akiket talán egy rossz hajón utólért az éjféli szél, vagy pedig örvénybe kerültek, ami itt a nagy öbölben gyakran előfordul?

8. Mondom Én: "Valóban egy rossz hajó az, telve fiatal lévi​tákkal és farizeusokkal - Kaparnaum és Názáreth környékéről jönnek, és Jeruzsálem felé igyekeznek. Ők a vízi utat a szárazzal szentben jobbnak tartották, mert először rövidebb, másodszor pedig nem olyan fáradságos. Szikarában már csak egy meglehetősen rongált ha​lászbárkát kaptak és mivel erős éjféli szél kerekedett, most igen  rossz helyzetben vannak, ha nem kapnak gyors segítséget, bizony könnyen elmerülhetnek !"

9. Mondja Márkus: "Uram! Valóban ezekért nem kár, ha a halak megeszik őket! Ebben az esetben várnék egy kicsit a segítséggel. De ha te akarod, mégis segitünk rajtuk."

10. Mondom Én: "De hiszen éppen az imént mondtad igen helye​sen, hogy az Isten képmására teremtett ember mindenben arra töre​kedjék, hogy a neki juttatott képességei által Istenhez mindenben hasonló legyen, és ragyogtassa azt a kicsiny napot - amit szívében hordoz - minden teremtmény fölötti és tekintse azt felebarátjának, aki bajban van és segítségre szorul - legyen akár ellenség, akár jó barát !"

11. Lásd, a te szavaid helyesek és igazak, s éppen azért cse​lekedj is azok szerint, különben még távolról sem kelt benned élet​re az igazság! Mert pusztán az igazság az ember örökélete elérése céljából csak igen keveset, vagy semmit sem használ mindaddig, amig azt cselekedetek által önmagában életre nem keltette . De ha ezt megtette, akkor az örökélet világossága bőségesen áramlik szívén és megvilágítja az emberi tévelygéseknek minden zugát, mint ahogy fénye déli időben e Nap juttatja el sugarait még a legmé​lyebb völgyekbe és szakadékokba is, átmelegítve és élettel telítve meg azokat. Most pedig tégy, amit akarsz."

12. Mondja Márkus: "Akkor gyorsan segítségükre, még ha a rozoga hajó csupa medvét, tigrist, oroszlánt és hiénát vinne is!"

13. Az öreg Márkus fiaival együtt erre rögtön a parthoz szaladt, egy jó és meglehetősen nagy halászbárkába szállt, és kievezett arra a helyre, ahonnan a segélykiáltás mindegyre élesebben hallatszott.

                                                        235. FEJEZET
Márkus megmenti a szorong ókat, és igen helyesen oktatja őket. A farizeusok nyílt beismerése. Azok nagy ijedel​me. Márkus megnyugtatja, bátorítja  és az Úr társaságá​hoz vezeti őket.

1. Midőn Márkus néhány pillanat múlva az elmerüléshez közel álló bárkához érkezett, rögtön felszólította a benne ülőket, hogy szálljanak át gyorsan az ő hajójába, s ezután a korhadt szibarai bár​kát saját hajója után vonatatva, mihamar elérte a partot, A meg​mentettek szám szerint harmincan voltak.

2. Mikor a megmentettek parton voltak, a léviták rögtön az iránt érdeklődtek, hogy a révész mennyit kér fáradságáért, mert azonnal felismerték, hogy római az öreg. Egy zsidót bizonyára nem kérdeztek volna, mert annak nagy kegyelemnek kellett tartania azt, hogy Jehova őt méltatta arra, hogy általa szolgáit kimenthette a veszedelemből! Mert Jehova az ilyesmit hébe-korba az emberek miatt azért engedi meg, hogy ezáltal alkalmuk legyen bebizonyítani hitük szilárdságát ,és a templomhoz vall tántoríthatatlan ragaszkodásukat amely Istennek egyedüli lakóháza ezen a Földön, és ehhez hasonló nincs az egész örökkévalóságban.

3. Márkus azonban így szólt: "Ha én egy öreg római vagyok is, az igaz Istent jobban ismerem, mint ti valamennyien, mert - mon​dotta tovább a megmentetteknek, ha Istent valóban ismernétek, nem volnátok, sem léviták, sem farizeusok, hanem emberek! De mivel a leg​kevésbé sem ismeritek azt, aki szolgáinak látszotok, tehát azt mondom nektek: átkozott legyen az, aki jutalmat kíván azért, mert bajba jutott testvérén segített. mert Isten egyetlen jó cselekede​tet - amelyet az ő nevében vittünk véghez - sem hagy soha jutalom nélkül. Ha Isten jutalmaz meg bennünket - hiszen csak ő tud igazán minden embert megjutalmazni- minek és mi célból kí​vánjuk akkor egymástól a jutalmat?! Ti azonban mindnyájan együtt​véve rossz szolgái vagytok Istennek, mert azt mondjátok, hogy Istent szolgáljátok, de azért a szegény emberektől néha olyan ju​talmat kivástok, amit nem tudnak megfizetni.

4. Ezért tanuljátok meg most tőlem, Rómának egy öreg harcosá​tól, miképpen kell az egyedül igaz, örökké élő és mindenható Is​tent szolgálni, ha azt akarjuk, hogy reánk tekintsen és megjutal​mazzon bennünket!

5. Éppen ezért soha nem fogadok el jutalmat olyan embertől, akinek szorongatott helyzetében segítséget nyújtottam. Ha magamért és házam népéért dolgoztam, fáradságomért elveszem az illő jutalmat, és halaimat, amelyeket a vásárra viszek jog és méltányosság sze​rint fizettetem meg. Ha tehát itt enni vagy inni akartok valamit, azt jog és méltányosság szerint veletek is meg fogom fizettetni."

6. Mondják a megmentettek: "Valóban, a te beszédedből az tűn​ik ki, hogy zsidó vagy és nem pogány, mert pogánytól még sohasem hallottunk ilyen igazságokat. Óh, mi ezért nem fogunk reád hara​gudni. Nem értünk mindenben egyet azzal, amit te joggal kifo​gásolsz és a szemünkre vetsz, de ha már benne vagyunk az árban, kénytelenek vagyunk legalábbis a templom jelenlétében azzal úszni. Ha más kilátásaink lennének, egy ember sem fordítana oly gyorsan hátat a templomnak mint mi , mert tudjuk, hogy Isten sehol sincs kevésbé mint a mi templomunkban. De mit tehetünk mi ezzel szemben? Óh, mi azt éppen olyan jól látjuk mint ti, hogy a jeruzsálemi templom sem egyéb, mint egy nagyszerű csalóintézet, mely mögött alig van egy igaz szótagocska, nem hogy egy igaz szó. Ezt az in​tézetet azonban a nagy római hatalom megerősítette, s így nem le​het ellene semmit sem tenni!

7. De ha létezik egy igaz, élő Isten, akkor ennek a garáz​dálkodásnak amúgy is nemsokára végét fogja szakítani, de ha nincs Isten, és mindaz amit ismerünk és tudunk nem egyéb régi költé​szetnél és mesénél, mert a világ - amely a csalást amúgy is jobban szereti, mint az igazságot - ezzel teljesen meg van elégedve ,akkor többet pedig sem önmagunktól, sem a vak világtól nem kiváshatunk!"

8. Mondja Márkus: "Gyönyörű hősök és gyönyörű emberek vagy​tok ti! A ti tanítótok Epikureusz - ha nem is személye szerint, mert földi Pályafutását már jó régen befejezte . De annál inkább tanítványai vagytok az ő falánk filozófiája szerint. Mondjátok tehát, akartok-e valamit enni vagy inni, és kivártságotok telje​sülni fog !"

9. Kérdezi közülük az egyik: "Ott a házad mellett miféle ven​dégek virrasztanak még? Hiszen már éjfél körül járhat az idő, és mégis oly sok vendég ül ott a házad előtt? Talán azok is hajótöröttek? Mert a tenger ma igen hullámzik, anélkül, hogy bármiféle szél fújna."

10. Mondja Márkus: "Azokhoz a vendégekhez semmi közötök, mert sokkal magasabb rangú római előkelőcégek, semhogy hozzájuk köze​ledni merészkednétek, röviden: a ti jellemetek alatta áll ama ven​dégekének. Többek között Julius százados Genezáretből is jelen van, ha talán van vele beszélnivalótok, idehívhatom öt!"

11. Amikor a fiatal léviták és farizeusok ezt a nevet meghal​lották, nagyon megijedtek és arra kérték Márkust, hogy ettől kímél​je meg őket, mert az nem is ember, hanem a legkérlelhetetlenebb ördög! Mert voltak közöttük egyesek, akiknek Julius alig néhány nappal azelőtt Genezáretben szemeit és füleit agyaggal betömette, és. katonai fedezet mellett Kapernaum felé irányította. Ezért szállta meg őket most a rémület, mert azt gondolták, hogy Julius ismét megteszi ezt velük.

12. Márkus azonban így szólt hozzájuk: "Itt nincs mitől tar​tanotok, legfeljebb az útlevélvizsgálattól, amit a rómaiak - mint ismeretes  igen szigorúan vesznek."

13. Mondja az egyik lévita: "Éppen ebben a dologban van a bök​kenő, mert a templom ennek a római rendeletnek még mindig nem akar​ja magát alávetni. Ezért mi, a templom alsóbb rendű szolgái ezerféle kellemetlenségbe kerülünk, amiért bennünket senki sem kárpótol, sem a templom, sem más. A templom által kényszerítve vagyunk kü​lönféle utazásokat tenni a világ egyik végétől a másikig, és ha va​lamiféle kárt szenvedünk, azt egyik részről sem térítik meg.

14. Igaz, hogy mi gazdag szülők gyermekei vagyunk, különben a templom bizony ára nem is hívogatott volna szolgálatába! De most már oda vagyunk láncolva a templom törvényeihez, és képtelenek va​gyunk azoktól többé megszabadulni:  Ennek az a következménye, hogy mi vagyunk az egész világ tulajdonképpeni bűnbakjai! Benne vagyunk a világkárhozat jármában, s ha módod van hozzá, szabadíts fel ben​nünket! Egyrészről a mi vakbuzgó szüleink és rokonaink, másrész​ről pedig a templom vaskényszere , ezek között mozogjon szabadon az, aki tud és akar, mi azonban képtelenek vagyunk erre!"

15. Mondja Márkus: "Tudjátok mit?! Szavaitok után ítélve vala​mennyire mégis méltók vagytok ahhoz a társasághoz, amely ott ül a házam előtt. Jöjjetek velem, majd szólok néhány szót érdeketekben! Talán mégis meg tudlak benneteket menteni, a templom karmaiból, amely a ti kijelentéstek szerint oly emberbaráti módon gondosko​dik rólatok, az ő szolgáiról !"

16. Mondják a megmentettek: "Ez mind nagyon szép és helyes vol​na, ha Julius nem lenne közöttük, mert nekünk bizony nincsenek út​leveleink."

17. Mondja Márkus: "Majd ő szerez nektek!"

18. Mondják a megmentettek: "Az bizonyos, de milyet?"

19. Mondja Márkus: "Jöjjetek és kövessetek engem! Útleveleteket könnyebben megkapjátok, mint azt gondolnátok, mert Julius éppúgy mint én, szintén barátja a nyílt jellemeknek!"

20. Az öreg Márkus és két fiának rábeszélésére a megmentettek végre is engedtek, és Márkus lassú lépésekkel, de boldogan hozzám vezeti őket.

                                                           236. FEJEZET
Utasítás az igazi felebaráti szeretet cselekvéséről. A 30 megmentett megvendégelése. Julius szigorú bírálatot hall saját magáról a szóvivőtől, aki őt nem ismeri.

1. Midőn az egész társaság hozzánk ért, mihamar helyet ké​szítettek számukra úgy, hogy a mienk mellett levő másik asztalt egészen körülülték.

2. Márkus ezután hozzám jön és megkérdez, adjon-e a megmen​tettek elé kenyeret és bort?

3. Mondom Én: "Kérdezd meg őket, hogy kívánnak-e valamit és kérdezd meg saját szívedet is, vajon kész-e arra, hogy ellássa őket. Mert lásd, ez is egyik főszabálya a felebaráti szeretetnek! A felebarátnak kérnie kell, vagy érthető szóval, vagy segélykiál​tással, vagy a legrosszabb esetben a könnyen felismerhető néma szük​ség révén és szíved szeretetéből azonnal késznek kell lennie, hogy aszerint cselekedjék, akkor, a felebaráti szeretet valóban az is​teni Rend szerint gyakoroltatott és ennek eredménye az adakozó lelke és szelleme számára nem fog elmaradni. Értetted?"

4. Mondja Márkus: "Igen Uram, tökéletesen értem, és azonnal tanításod szerint fogok cselekedni."

5. Mondom Én: "Menj, de engem ne említs nekik. Még nem lehet bennük teljesen megbízni, mert szívükben mély éjszaka van, és lel​kük még távolról sem képes az igazság mélységeit felfogni."

6. Erre Márkus a megmentettekhez siet, és megkérdi tőlük, hogy testük erősítésére kívánnak-e valamit?

7. Mondja az egyik: "Barátom, igaz ugyan, hogy éhesek és szomjasak vagyunk, de egész vagyonunk mindössze 9 vörös garasból áll, ezzel pedig a kenyérszegény vidéken nem megyünk sokra. De ha tudsz ezért valami ennivalót adni, adj nekünk, s mi átadjuk neked a garast„

8. Mondja Márkus: "Ha így álltok, akkor nincs szükség a 9 garasra sem, és elég enni- és innivalót fogtok kapni."

9. Ezután Márkus előhívja feleségét és gyermekeit, és elrendeli, hogy az újonnan érkezett társaságot kenyérrel, sóval és borral a legjobban lássák el, mert éjfél idején más egyebet úgysem lehetne kapni, reggel azonban majd jobban ellátják őket. Erre azon​nal előkerülnek a megrendelt dolgok, és a megmentettek derekasan hozzálátnak, és magasztalják a kenyér és bor ízét.

10. Úgy vélik, hogy ez egyiptomi királyi bor, mások Perzsiából valónak tartják, azt is mondják, hogy valódi római bor.

11. Márkus azonban így szól: "A sok közül egyik sem, mert ez a bor itt termett!" Efölött mindnyájan nagyon csodálkoznak, mert egész Zsidó országban ismeretes volt, hogy Galileában a legros​szabb a bor.

12. Miután a borból meglehetős adagot fogyasztottak, az újon​nan érkezett társaság élénkülni kezdett, és amint mondani szokás ​kezdett az igazsággal kirukkolni anélkül, hogy általunk zavartat​ták volna magukat, akik legközelebbi szomszédságukban ültünk.

13. Julius, aki éppen közvetlenül asztaluk mellett ült, inkább tréfából, mint komolyan azt kérdezte az egyik farizeustól, hogy nem volna-e neki, ti a farizeusnak valami dolga Genezáret​ben is?

14. Mondja a kérdezett: "Uram! Bárki légy is, akár cezáreai, akár genezáreti, az nekem most mindegy, de ez a városnak nevezett lyuk még az ördög számára is rossz, nem egy magamfajta becsületes embernek! Engem ez a fészek ugyan egész életemben másodszor nem fog látni! Ott tanyázik egy bizonyos Juliul nevű római százados! És ez éppen elég, mert ezzel a névvel mindaz ami sátáni, meg van mondva! Ha valaki a halandók kövül valaha ezzel találkozott, az a Sátánt már személyesen megismerte! Személyesen bár nem volt al​kalmam vele találkozni, de a parancsait megkóstoltam, és ebből azt következtetem, hogy személyisége is hajszálnyira olyan, mint pa​rancsai!

15. Ez a Juliul úgy látszik esküdt ellensége Jeruzsálemnek, mert különben nem járhatna el ennyire barbár és igazi sátáni kegyetlenséggel a magunkfajta emberekkel szemben.

16. Igaz ugyan, hogy a templomosokkal szemben nem igen lehet jóindulattal viseltetnie különösen akkor, ha alattomosságaikra, mesterkedéseikre és mindenféle csalásaikra rájönnek, de az embernek​mindenkor kivételt is kell tennie, és mielőtt ítélkezik, mér​legelni kell a helyzeteket, amelyek egy embert valamely területhez kötnek. Ha az ember helyzetét szabadon választotta, akkor joggal lehet mondani: Volenti non fit iniuria /vagyís: amint akartad, úgy történt/? de hányan vannak annak a hitvány rossz testületnek tag​jai, között, akiket abba akaratuk ellenére kényszerítették?

17. Ha valaki becsületes bíró akar lenni, akinek szíve és fe​je a helyén van, akkor legelőször is vizsgálja meg, hogy a hozzánk hasonlók önként, vagy kényszer által lettek-e egy ilyen testület szerencsétlen tagjai? Ha az ember önként lett tagja egy ilyennek, akkor annak rossz szabályaiért megérdemli az igazságos fenyítést. De ha - mint ez velünk is megtörtént - erre úgyszólván tűzzel-vassal kényszerítették és kénytelenek vagyunk ennek az intézménynek rendeleteit ugyanilyen erőszakkal végrehajtani, mégis csak más​képpen kellene velünk elbánni, mint egy önként oda belépett gonosz fickóval.

18. Tegyük fel pl.,  hogy egy rendkívüli becsületes, fiatal és erőteljes embert rablók és gyilkosok megtámadnak, és a rablók bar​langjába viszik, ott a leggyötrelmesebb halálnemekkel fenyegetik meg, ha mint erőteljes férfi, nem lesz rablásaikban és gyilkolásaikban cinkosukká. A menekülésnek még a legcsekélyebb kísérletét is a leggyötrelmesebb halállal büntetik!

19. Megtörténik azonban, hogy egy ilyen rabló és gyilkos tár​saságot az igazság büntető keze utólér, és törvény elé állítja, Vajon helyes-e, ha a fiatal ember is kénytelen megosztani azok sor​sát, akik őt tűzzel-vassal kényszerítették arra, hogy cinkosukká legyen?1 Egy ilyen szerencsétlent minden eszközzel és mindenképpen meg kell menteni, nem pedig minden irgalom nélkül az igazi gonosz​tevőkkel együtt keresztre feszíteni és csontjait eltörni.  Kárhoz​tatni és ítélni könnyű, különösen annak, akinek kard és hatalom van a kezében. De hogy miképpen? Ez már egészen más kérdés.

20. Az én érzésem szerint még mindig jobb 10 valódi gonosz​tevőt - akinek vétke nincs teljesen bebizonyítva - futni hagyni, mint egy olyant elítélni, amilyet példámban most felhoztam, mert az ilyen ítélet az emberiség legszentebb jogai ellen elkövetett égbekiáltó igazságtalansági Ha már az is büntetendő cselekmény, hogy egy boldog embert egy kissé is szerencsétlenné tesznek, mennyivel inkább büntetendő az, amikor az önhibáján kívül szerencsét​lenné lett embert még szerencsétlenebbé tesznek ahelyett, hogy az ember mindent elkövetne, hogy az ártatlanul szerencsétlenségbe ju​tottat lehetőség szerint kimentsék!

21. És lásd barátom, egy hajszállal sem jobb a helyzetünk nekünk, fiatal templomosoknak. Mi is, mint gazdag szülők gyermekei, erőszakkal lettünk kényszerítve a templom szolgálatára anélkül, hogy tulajdonképpen születésünk szerint a Lévi törzséhez tartoztunk volna, ma már az ilyen születést annyiszor lehet pénzért vásárolni, ahányszor csak akarják.

22. Mi tehát léviták vagyunk, és ettől a kedves rangtól a világ legjobb akaratával sem tudunk megszabadulni. Igaz, hogy meg is szökhetnénk, a mint erőteljes fiatal emberek a római katonasághoz csatlakozhatnánk, de ezzel pusztulásba döntenénk szüleinket és test​véreinket, és még az Isten sem menti meg őket ez átok vizének nagy​szerű élvezetétől! Aki eddig ezt az undok mérget megitta, az min​dig belehalt ebbe, és pedig a legborzalmasabb és legfájdalmasabb mó​don!

23. Igaz, azt beszélik, hogy kb. 30 esztendővel ezelőtt egy galileai emberpár a sátánvíz élvezete után nem halt meg! Lehetséges.  De mi nem voltunk ennek tanúi!

24. Aki a mi helyzetcinket ebből a nézőpontból tekinti, és utána velünk mint más közönséges emberi fenevadakkal képes elbánnni, an​nak bizony igen kevés igénye lehet arra a tisztességre, hogy ember​nek nevezzék! Úgy látszik, hogy a rómaiak fanhéjázó jelszava "fiat jus, perat mundus"-nak /az igazság érvényesüljön, még ha a világ bele is pusztul./ nincs semmi jelentésélte.

25. Engem és mostani szegény társaságunk néhány tagját éppen Genezáretben ,  anélkül hogy okot szolgáltattunk volna reá - az a bizonyos Julius százados olyan elbánásban részesített, ahogyan még egy ragadozó vadállattal sem szokás elbánni, és ilyenformán ért​hető, hogy mi a jövőben azt a helységet, amelyben Juliul uralkodik, úgy kerüljük, mint a legveszedelmesebb pestist."

                                                         2 37. FEJEZET
Julius és a fiatal lévita a farizeusok genezareti bánás​módjáról. Ennek nyílt, okos beszéde. Julius kárpótlást ígér, és a farizeusok utazásának célja felől kérdezőskö​dik. Ezek beismerik, hogy Jézust akarták ártalmatlanná tenni; jóindulatú érzelmük vele szemben és elhatározá​suk, hogy a templomot elhagyják.

1. Mondja eközben Juliul: "Hm! Különös hírek egy olyan ember​ről, aki egyébként mindenfelé a tökéletesen szigorú, becsületes és a legigazságosabb ember jól megérdemelt hirében á11! - De nem gya​nítod mi oka lehet Juliusnak, hogy ilyen szigorúnak mutatkozott veletek szemben? Mert az igazságtalan dolgot valami módon jóvá kell tenni, különben minden társadalmi köteléknek. mindenkorra mag kellene szűnnie ezen a földön!"

2. Mondja az ifjú farizeus: "Óh okot találhatott magának ele​get, de mindezek végül arra vezethetők viasza, hogy gonosz kény​szer által a világ előtt az ember igen könnyen válhat gonosztevő​vé, vagy legalább is valamely gonosztettel gyanúsított emberré, anélkül, hogy önként önmagából az lenne! Ti magatok mondjátok tör​vényetekben, hogy valamely gonosz és büntetendő cselekmény feltét​lenül szabad rosszakaratot tételez fel, de ennek be is kell bizo​nyulnia, mert másként még azt is keresztre kellene feszíteni, aki véletlenül leesik a háztetőről, és estében a tető alatt pihenő gyer​meket agyonütötte!
3. Bennünket fiatal farizeusokat és lévitákat a templom minden időben kiküld a becsületes világba, természetesen nem valami tisz​teletreméltó szándékkal. Bizony néha titokban oly nyomorult templomi szándékkal megyünk ki a világba az ártatlan emberek közé, hogy magunk is szívünk mélyéből kénytelenek vagyunk azokat megvetni, de mit használ mindez?

4. Mi hasonlítunk azokhoz a harcosokhoz, akik hadvezérük pa​rancsára, valamely országban egy teljesen békés nép ellensége gya​nánt betörne  és mindent elpusztítana, és pedig csupán egy titkos hadvezéri cél érdekében, amelyről a közkatonák talán egész életük​ben sem szerezhetnek tudomást. Ők kénytelenek gép módjára cseleked​ni, amelyet ha a további cselekvésre alkalmatlanná válik, nyugalom​ba helyeznek.

5. Nekem azonban az a véleményem, hogy ha a templom az ő el​vetemült, titkos szándékaival a rómaiak előtt már jól ismert in​tézménnyé vált - ahol gonosz tetteket egymásra halmoznak úgy az állammal, mint az egész emberiséggel szemben akkor az ilyenfajta igazságos Julíusok jobban tennék, ha a bajt mindjárt gyökerestől irtanák ki, és nem támadnák, meg csupán a kicsiny ágacskákat, akik  - Istenemre mondom - nem tehetnek arról, hogy ilyen rossz törzsnek köszönhetik létüket! Tsz az én véleményem és velem együtt mindazoké, akik itt vannak! Következtess ebből amit akarsz, de nekem igazam van Isten és minden helyesen és méltányosan gondolkodó ember előtt!

6. Kérdi ismételten Julius, mondván: "Mindez nagyon jó és he​lyes, és nyilvánvaló, hogy veletek Genezáretben igazságtalanság tör​tént, amit majd jóvá tesznek. De nem bántak volna el veletek oly szigorúan, ha az ottani vendégfogadós, abál házában nem léptetek volna fel olyan követelőleg! De hagyjuk ezt, mert az ilyen visel​kedéshez is a templomtól kaphattátok az utasításokat. Mint minden jó ügy karátja, azt szeretném most tőled megtudni, milyen szándékkal rendalt ki a templom titeket Názárethe és Kapernaumba?"

7. Mondja a kérdezett: "Miután minden tartózkodás nélküli be​ismerésemből meggyőződhettél arról, hogy szívünk mélyén a legtávo​labbról sem vagyunk azok, amilyeneknek és akiknek bennünket külö​nösen a rómaiak tartanak és minden jónak és igaznak barátjául vallod magad - elmondhatom neked küldetésünk titkos okát is. Lásd, Jeruzsálemben, de különösen a templomban elterjedt az a hír, hogy Galileábata egy férfi garázdálkodik, aki egy új zsidóellenes, job​ban mondva templomellenes tant hirdet, és annak megerősítésére sok és nagy jelt művel úgyannyira, hogy még öreg és megrögzött farize​usok is áttérnek az ő tanára!

8. Hagy egy ilyen férfiút a templom bölcs oknál fogva nem néz jó szemmel, azt elképzelheted! Bennünket tehát eskü alatt ezért indítottak útnak, hogy kikutassuk, miként is áll a dolog a kérdé​ses férfiúval. Ha megtalálnánk őt, meg kellene kísérelnünk a templom számára megnyerni, ellenkező esetben törekedjünk őt er​ről a világról a másikra küldeni. Nos, röviden ez volt a templom tiszteletreméltó szándéka, amelynek teljesen ártatlan hordozói mi Voltunk.

9. Egyébként magától értetődik, hogy a nevezett, bizonyára becsületes és jó férfiúnak nem lett volna oka tőlünk félni, mert ha reá is találtunk volna, egy hajszálát sem görbítettük volna meg. 

10. Mindenfelől tudomásunkra jutott, hogy ő valóban rendkívüli férfiúnak látszik, aki telve van igazsággal, jámborsággal, ezek pedig olyan tulajdonságok, amelyeket mindenkinél mindig és minde​nekfelett becsülünk és tisztelünk. Szóval, ha valahol rá is ta​láltunk volna, a templom tőlünk bizonyára egyetlen egy szó érte​sítést nem kapott volna, mert mi is értjük, hogyan kell a szánkat befogni! A templom számára sem igyekeztünk volna őt megnyerni, mert a templomot és galádságait jobban ismerjük, mint bárki más. De ha szívünk szerint mi is ehhez a fajzathoz tartoznánk, akkor ​dacára, hogy kissé többet ittunk' a borból - nem beszélnénk veled ilyen nyíltan.

11. Van azonban egy titkos szándékunk is - eltekintve attól, hogy világi rokonainkra miattunk ezért mi vár - az, hogy a templom​tól megszökjünk, mert ott már tűrhetetlen a helyzet! Mi éppen azért jöttünk éjszakának idején a vízen keresztül erre a vidékre, hogy innen valamiképpen Tyruszba, vagy Szidonba jussunk, hogy ott Cyréniusnak bemutatkozzunk, s neki - aki egyike a legbölcsebb férfiaknak - elpanaszoljuk kínos helyzetünket. De társaságunk legnagyobb részének az a véleménye, hogy először a lehető legrö​videbb és fáradság nélküli úton menjünk Jeruzsálembe és ott azon igyekezzünk, hogy rokonainktól a templom érdekében való üzleti utazásunk ürügye alatt pénzt kapjunk, amellyel aztán könnyen utaz​hatunk Tyruszba, vagy Szilonba, sőt talán még Rába is, hogy cé​lunkat elérhessük.  célból egyúttal rendes útleveleket is kell szereznünk, amelyek nélkül mostanában nehezen lehet akadálytalanul tovább jutni, az ilyen útlevelek pedig pénzbe kerülnek.

12. Ezért egyrészt jó és hasznos volna hazulról megfelelő men​nyiségű pénzt szerezni, de én és társaim egy része másként gondol​kozunk és azt mondjuk: ha mi elszökünk a templomtól, ezért öregje​inknek, nevezetesen szüleinknek és testvéreinknek a templom amúgy is minden elképzelhető bajt fog okozni, sőt talán még az átok vizét sem fogják kikerülni : Tehát égbekiáltó igazságtalanság volna, hogy​ha először még valósággal elszednénk minden pénzüket, ami által végül nem is lenne módjukban az átokvíztől megváltani magukat-ami a templomban igen gyakran megtörténik, hogy a terheltnek módjában áll az átokvíz és természetesen igen magas pénzváltság között vá​lasztani, s általában fel is cserélik pénzváltsággal vezeklés címén

13. Nehéz tehát ilyen esetben dönteni, hogy az ember mit te​gyen. Én a magam részéről inkább amellett döntenék, hogy ne menjünk haza a már megadott oknál fogva. De van ennek még egy oka, amit fő oknak tartok; ugyanis ha Jeruzsálemből költött, jámbor templomi ürügy alatt pénzt szerzünk, és a dolog kiderül, akkor mindnyájunkat elháríthatatlanul utólér a templom átka, mégpedig a legerő​sebb mértékben, és vele együtt a mi öregjeink átka is, és ezzel a mi világi szerencsénknek is mindörökre befellegzett, amitől Isten óvjon bennünket! Ha azonban titkon megszökünk, akkor a templom, va​lamint szülőink is azt fogják hinni, hogy valahol szerencsétlen​ség ért bennünket. Ilyen körülmények között aztán a templom és a mi öregjeink is meggyászolnak bennünket, és imádkoznak érettünk, s áldani fognak bennünket örökre. Mi a te véleményed, aki úgy lát​szik barátja vagy az igazságnak és jognak, mi ebben az esetben a jobb és a helyesebb?" 

                                                   2 38 . FEJEZET
Julius jóindulatú beszélgetése a lévitákkal és az Úrral, azoknak a templomtól való megszabadítása érdekében. Az Úr tanácsa és útmutatása a felebaráti szeretet gyakorlá​sára. Tanítások az eskü különféle fajairól. Cyrenius e jó szándékhoz segítő kezet nyújt.

1. Mondja Julius: "Nekem tetszik a ti elhatározástok, de a ki​vitelére szolgáló eszközök nem tetszenek, mert alapját nem az igaz​ság képezi. Természetesen itt az az eset áll fenn, hogy eszközeitekben éppúgy mellőzitek az igazságot, mint az elérendő célban, s így nem is juthattok el ahhoz! Középutat pedig nem egykönnyen le​het itt találni - hagyjatok egy kissé gondolkozni, talán találok olyan megoldást, melynek segítségével úgy Isten, mint a világ előtt igazolva lesztek.

2. Az én véleményem szerint templomi eskütök képez legnagyobb akadályt - hogyan lehetne ezt megkerülni? Ha én ezt a ti érdeketekben, de legfőképpen Isten akaratáért nem venném tekintetbe, akkor csak egy szavamba kerülne, és Isten és a világ előtt is büntetlenül és igazultan szabadulnátok fel a templom igája alól. De a ti ünnepé​lyes templomi eskütök nagymértékben akadályoz engem ebben, s kény​telen vagyok ezekkel a bölcsekkel - akik asztalom körül, ülünk - előbb tanácskozni, azután majd meglátjuk, hogyan kerülhetünk ki ebből a valóságos Scylla és Charibdiszből."

3. Mondja az ifjú farizeus: "Tedd meg ezt, mert ezzel igazán csak jót cselekszel velünk! De előbb légy szíves mondd meg nekünk, hogy tulajdonképpen kik azok a vendégek asztalodnál? Hogy illő tiszteletben részesíthessük őket, az az öreg úr ott vagy egy igen előkelő római, vagy legalábbis nagyon gazdag görög lehet?"

4. Mondja Juliul: "Hagyjuk ma ezt, az ilyen felvilágosításra holnap még elég időnk lesz! A ti javatok érdekében most szívesebben a foglalkozom a fő kérdése! "Ezzel a válasszal a fiatalember meg​elégedett, Juliul pedig egész nyíltan hozzám fordult, s római nyel​ven - amelyben természetesen szintén jártas voltam - így szólt: "Uram! Mi lenne itt helyénvaló? Én a magam részéről az összes temp​lomi esküket és törvényeket halomra dönteném, de ebben az esetben mint az ünnepélyes eskük megsemmisítője lépnék fel és az esküsze​gés vétke reám szállna. Köztünk szólva, én az olyan eskükre, ame​lyeket gonosz kötelességek megtartására rendeltek el és sajnos tet​tek le, nemcsak hogy semmit nem adok, hanem azokat mélyen megvetem, mert azokban Istent a hamiság és rosszaság tanújaként és se​gítségeként szólítják. És a jeruzsálemi templom éppen ilyen!

5. A templom egyrészt már az ókort ól kezdve minden zsidó szá​mára megszentelt ima-áldozó és tisztító házat jelenti és mindez órá​ig több ezerszer ezren jámbor hittel áldoznak ott, másrészről pe​dig abban - amint ismeretes - a leglelkiismeretlenebb módon hal​mozzák a borzalmakat borzalmakra, hogy ahhoz hasonlót az egész Föl​dön nem igen lehet találni! S ha ezt látom, valóban kedvem lenne ezt a fogadalmat alapjától széttépni és elpusztítani!

6. Mondd meg tehát, mi volna itt a leghelyesebb Isten és em​ber előtt?! Mert ha valóban minden úgy áll, amint azt ezek az emberek egészen leplezetlenül mondottak, akkor nagyon sajnálom eze​ket az ifjakat  és segíteni szeretnék rajtuk!"

7. Mondom Én: "Hiszen éppen az imént egyeztünk meg abban, hogy miképpen kell a felebaráti szeretetet gyakorolni. Ha ők kíván​ják,  és a te szíved szintén akarja, akkor az egész tanács máris a kezedben van. S mindehhez sohasem tettél esküt arra, hogy a temp​lom gonosz fogadalmait tisztelni fogod és ha te semmiféle eskü​vel nem vagy a templomhoz kötve, mi akadályozhat meg abban, hogy azt tedd, ami előtted jónak és célt szolgálónak látszik?

8. Te már sokszor alkalmaztál erőszakot olyan emberi társu​lások ellen, amelyek régi szokásaikhoz és életmódjukhoz esküvel voltak kötve és ezt még jól is tetted, mert az ilyen régi szoká​sokban és erkölcsi felfogásokban gyakran nagy és titkos kegyet​lenkedések rejlettek. Hasonlóképpen cselekedhetsz tehát itt is, igazságos felfogásod szerint!

9. A római részről alkalmazott erőszak még Isten előtt is érvényesen megszüntet minden esküvel fogadott kötelezettséget, azaz ha valaki, aki esküt tett, teljesen önként belátja, hogy az esküre először is akarata ellenére kényszerítették és másodszor, esküjének teljesen gonosz célja volt és hogy esküjét inkább vi​lági, mint isteni törvények szerint szentesítették.

10. Mert az ilyen gonosz eskü által lekötött embert a Sátán gonosz fogságából megváltani is a felebaráti szeretet egy igazi nagy műve még abban az esetben is, ha valakit korlátoltsága miatt még hite szerint is lekötve tartana, mennyivel inkább ebben az esetben, amikor esküjük által ezek a fiatal emberek tényleg le​kötve éreznék magukat! Cselekedj tehát legjobb belátásod szerint és az én Cyrénius barátom a legfőbb segítségét bizonyára nem fogja tőled megtagadni!"

11. Mondja azonnal Cyrénius: "Nemcsak, hogy nem tagadom meg segítségemet, hanem hogy az én Juliusom a jövőben cselekvési jo​gát szabadabban gyakorolhassa - ezzel a 30 emberrel szemben én magam alkalmazom a törvényes hatalmat, s a templom majd velem szá​moljon ezért!"

12. Az én és Cyérnius eme szavai után Julius nagyon boldog volti és mindnyájan örvendeztek ezen helyes elhatározás felett.
                                                 239. FEJEZET
Julius a templomot megelégelt farizeusoknak a legjobb tanácsot adja. Azoknak efölötti öröme. Eközben nagy aggodalom. Julius megnyugtatja őket.

1. Ezután Juliul ismét az ifjú farizeusokhoz fordult, és így szólt: "Nos barátom, végre megtaláltuk a helyes megoldást, ami ál​tal a szüleitekkel együtt a templommal és összes követelményeivel igazolva lesztek, sőt szüleitek még jogos panaszt is emelhetnek a templom ellen a római helytartósági hivatalnál, ez pedig a templo​mot elvesztésteleért térítésre fogja ítélni, mert benneteket azért, mivel a templom azt a római törvényt, amely a rendes útlevelek hasz​nálatát kötelezővé tette, mindez ideig konok módon semmibe sem vette, és arról nem akart tudomást venni - a rómaiak elfogtak és azonnal a katonaság közé, az idegenlégióba soroztak be! ezek szerint most javatokra fogságba kerültetek! Jó lesz ez így?"

2. Mindnyájan így felelnek: "Óh urunk, bárki légy is, ezt az isteni tanácsot neked csak Isten adhatta! Valóban így érjük el leg​jobban célunkat és nem kevésbé szüleink is! Óh boldogság mily édes vagy, és mennyivel bölcsebb a nagy Róma, mint a mi Jeruzsálemünk! Öreg fogadós, e háznak atyja, erre a boldogságra hozz nekünk még bort, éljen mindenki, aki itt van, mert mi a pokolból egyszerre a mennyországba emelkedtünk! Az elvakult zsidók még mindig várják a megígért messiást, aki őket a rómaiak igájából felszabadítja, és lám, mi most nálatok és bennetek, ti kedves rómaiak találtuk meg minden ember valódi és egyedül igaz megváltóját! A tiszta igazság az összes ember igazi megváltója!  Az pedig itt van most közöttetek, s így a legteljesebb és legtisztább igazság - amely köztetek és ben​netek uralkodik - ti vagytok valamennyi tisztán és jámbor módon gondolkodó zsidó valamint minden ember megváltója, kiknek lelkét mindenféle régi, semmis, keresztül-kasul romlott tanok, és azokból eredő még gonoszabb törvények tartják fogva. Öreg vendégi fogadós.  Menj, menj és hozass  nekünk még bort a mi megváltóink és messiá​saink tiszteletére!"

3. Márkus azonnal még több kenyeret és bort hozat az idege​nek asztalára  és a fiatal szónok még„egyszer megkérdezi Juliustól kik vannak még a társaságban, s tulajdonképpen ki ó maga?

4. Mondja Juliul: "Az imént már megmondottam neked, hogy ha az előtted oly rossz hírben álló genezáreti Julius persze akaratán kívül valakivel szemben igazságtalanságot követett el, mindent el fog követni, hogy azt a kellő időben jóvá is tegye , ez az általatok annyira rettegett Julius én vagyok, velem szemben pedig Ázsia és Egyiptom fenséges helytartója Cyrénius ül, akihez ti Szidonba akar​tatok utazni. És most mondd, miként vagy velünk, kemény és kérlel​hetetlen rómaiakkal megelégedve?"

5. Amikor a fiatal farizeus ezt meghallja, összes társával együtt rettentően megijed, de csakhamar összeszedi magát és így szól: "Magas parancsol ónk, bizony ára haragszol reánk előbbi be​szédemért, ami nyilván nem volt éppen hízelgő számodra. De én nem tehetek róla minthogy nyilvánvalóan te sem tehettél arról, hogy bennünket agyaggal betapasztott szemekkel és fülekkel szállít​tattál Kapernaumba. Ha akkor úgy ismertél volna bennünket mint most, bizonyára nemtetted volna meg ezt velünk, de te a farizeusok leg​gonoszabb fajzatának tartottál bennünket és ez teljesen menti ak​kori kemény eljárásodat velünk szemben. Most pedig bocsáss meg ne​künk, de különösen nekem, mert most már tudod, hogy miért és ho​gyan történt!"

6. Mondja Julius: "Őszinte emberekkel szívesen állok szóba, és az olyan férfiak beszéde, akik az igazságot félelem és tartózkodás nélkül szabadon kimondják, engem sohasem sért, de jaj azoknak, akik másképpen éreznek s gondolkoznak, és másként beszélnek! Mert semmi sem utálatosabb előttem mint a hazugság és még a szükségből alkalmazott hazugságot is üldözöm, mert Isten és minden becsületes ember előtt, jobb meghalni, mint magát hazugság által megmenteni! De amint mondottam - a ti nyílt beszédetek tetszik nekem, és mivel hely​zeteteket jeruzsálemi és betlehemi hírek szerint meglehetősen is​merem, azt is tudom, hogy ügyeteket őszintén mondottátok el. Igaz ugyan, hogy még valamit rejtegettek a háttérben, de ez már csekély​ség, s azt is hamar leküzditek, ha velünk, rómaiakkal szemben min​dig igaz, nyílt, hűséges és testvéri odaadást fogtok tanúsítani!"

7. Mondja az ifjú szónok: "Kegyes urunk! Légy te is őszinte és mondd ki egyenesen, mi az, amit szerinted még a háttérben rej​tegetünk és a mi ügyeinkhez tartozik? Mert természetes, hogy van még egynéhány dolog, amit itt nem mondhatunk el, először azért, mert az idő rövid, másodszor pedig mert ilyen nagyúri társaságban nem lehet ajtóstól rohanni a házba, különösen ahol egy ilyen nagy úr - mint az egész Róma és Ázsia főhelytartója - jelen van, akinek fenségességét nyíltan szemlélni nincs is bátorságunk, mióta tud​juk, hogy ő van itt' Azonkívül van asztalotoknál egy leányka, meg egy ifjú is és akkor azt mondjuk: tartsd a nyelvedet kissé féken! De ha majd egyszer egyedül leszünk, akkor kedves urunk, nem fogunk előtted többé semmit sem eltitkolni! Mivel pedig velünk, szegény bűnösökkel szemben annyira kegyes és könyörületes vagy, mondd meg nekünk halkan, mi az, amit rajtunk még kifogásolsz, és mondd meg azt is, hogy talán az is egy magas rangú római, akivel az imént érdekünkben római nyelven beszéltél?"

8. Mondja Juliul: "Nos, annak amit inkább csak tisztességből hallgattatok el, amúgy sincs már semmi jelentősége, sem előttem sem előttetek. De annak a férfiúnak megismerése, aki itt feltűnt nektek, valóban a legnagyobb jelentőségű lehet számotokra! Erre azonban ma már nincs idő, azért hát holnap következik a folytatás!" Ezzel teljesen megelégedtek a megmentettek és vidám kedéllyel nyúltak ismét a kenyérhez és borhoz.

                                                   240. FEJEZET
Megindító jelenet. A jóindulatú farizeus pohárköszöntője az előtte ismeretlen názáreti Megváltó egészségére. Jára jó bizonysága az Úrról: közelebbi útmutatás az ő külsejéről.

1. Végül pedig az egyik, akinek még bor volt a serlegében, a következő pohárköszöntőt mondotta a bölcs názáreti egészségére: "Ő is, kit kerestünk, de sehol sem tudtunk megtalálni, éljen örökké, ha még él valahol és biztonságban van, mi életében - ami csak az emberek üdve - nem leszünk soha ellenségei! Óh bár rátalálhattunk volna, úgy felvilágosítottuk volna őt a templomra vonatkozólag - ha ugyan ad még erre valamit-hogy akárcsak mi, sohasem vágyódott vol​na utána! Mivel azonban nem tudtuk őt megtalálni, azért ezt a ser​leget a jó názáreti testi és lelki-orvos egészségére ürítjük !

2. Juliusnak erre könnyek gyűltek a szemébe, s ugyanúgy a tel​jesen meghatódott Cyréniusnak is. Járónak is könnyes lett a szeme, valamint a legtöbb tanítványnak is. És Jára egész csendesen így szól hozzám: "Óh Uram, ha én most beszélhetnék, mi mindent tudnék mondani rólad ennek a 30 megmentettnek."

3. Mondom Én: "Ha nem árulsz el, akkor beszélj csak, mert ezek a megmentettek a legfeszültebb figyelemmel fognak téged hallgatni!"
         4. Mondja Jára telve örömmel: "Ha így áll a dolog, akkor meg is kezdem beszédemet!"

5. Mondom Én: "Megteheted, csak légy erős, nehogy sírni kezdj!" 6. Mondja Jára: " Óh Uram, lehetőleg igyekszem, hogy ezt el​kerüljem! "Ezután felemelkedett Jára, és igen tiszta és érthető han​gon így szólt: "Halljátok kedves barátaim, akik az imént az álta​latok keresett, de még nem talált názáreti Megváltó egészségére pohárköszöntőt mondtatok. Ezt a pohárköszöntőt szívemben életem legmélyéből osztom veletek, mert nekem megadatott az a megbecsül​ hetetlen szerencse, hogy megismerhettem őt Genezáretben. Éppen azért abban a kimondhatatlan boldog helyzetben vagyok, hogy felő​le - ami a jellemét és hallatlan képességeit illeti - bár röviden, de hűségesen igaz képet adjak, ha egyébként ezt meghallgatni kívánjátok!"

7. Mondják mindnyájan fennhangon: "Igen, bájos genezáreti leányka! De inkább beszélj hosszasan, mint röviden, ha az gyenge melledet nem erőlteti meg!"

8. Mondja Jára: "Óh, aggódjatok inkább más miatt ! Az én me 1​lem erős és sokat elbír. Lássátok és halljátok tehát: Amint ti, úgy én is sok mindenfélét hallottam már az újonnan támadt názáreti Csodamegváltóról! A mi vidékünk állandóan a legegészségtelenebb volt egész Galileában, mert minden idegen, aki odajött és csak né​hány napot töltött is ott, úgy megbetegedett, hogy nem volt képes tovább utazni. Akadtak olyanok is, akik gyakran egy évnél is to​vább ott rekedtek. Az ottaniakat kevésbé gyötörte a baj, de makk​egészséges ember csak igen ritkán akadt, azonban az odavalók között is voltak néhányan, akik meglehetősen betegek voltak. Valamennyi utazó ezért gondosan el is kerülte ezt a helysége t, és akit elma​radhatatlan sürgős üzleti ügye nem hajtott oda, az egész biztosan nem jött Genezárethe.

9. Amikor az ismert názáreti hegváltóról először hallottam hírt, Ábrahám, Izsák és Jákob Istenéhez kezdtem szívem mélyéből imádkozni, hogy küldené el őt ebbe a nagyon egészségtalen Genezá​retbe. És látjátok, imám hamar meghallgatásra talált, mert a názáre​ti Megváltó nemsokára eljött hozzánk Genezáretbe mint orvos, gyógy​szer nélkül és mindenki azt kérdezte: Vajon miként fogja a sok beteget meggyógyítani? De ő mihamar meggyőzött bennünket arról, hogy csak azt kell mondania: Akarom, légy - vagy legyetek egész​ségesek! És egy pillanat alatt mindnyájan villámgyorsan meggyó​gyultak, bármiféle gyógyítható, vagy gyógyíthatatlan betegségben szenvedtek is, de oly módon, hogy még nyoma sem volt felfedezhető egynek, hogy valaha is betegek lettek volna! Bénák, vakok, süketek, nyomorékok, megszálltak, köszvényesek és sok ezerféle bajban szenve​dők, az a Megváltónak mindegy volt! Az ő szava és akarata meggyó​gyította valamennyit! A római Julius is egyike volt a sok száz ta​núnak.

10. Ő azonban nem csak az emberek testét, hanem a lelkét és értelmét is meggyógyította és az ostoba és eltévelyedett emberek szívét megtisztította a vak tévhittől és a tudatlanokat oly vilá​gos és könnyen felfogható módon tanította, hogy ezen mindnyájan még sokkal jobban csodálkoztak, mint a puszta szóval való gyógyí​táson.

11. Végül pedig mint a természet legtökéletesebb Ura és Mestere mutatkozott be nekünk, mert a víz, a levegő, a tűz és a föld is engedelmeskedik neki sőt azt is bizonysággal állítom, hogy a Nap, a Hold és a csillagok sem tudnának szavainak ellenállani, mert még a mennybeli angyalok is engedelmeskednek akaratának.

12. Engem nagyon szeretett, én padig őt mindenek fölött, habár külsőleg nem lehetne a legszebb férfiúnak mondani, mert alakja nem nevezhető magasnak, kezei durvák és munkától forradásosak, feje azonban méltóságteljes és szemei a legszebbek, amiket valaha lát​tam, ajka körül egy végtelenül kedves, amellett méltóságteljes ko​moly vonás van. Hangját pedig valóban elragadónak mondhatom, mert legalábbis az én fülemnek kellemesebben csengett mint a legszebb és legtisztább ének.

13. Íme itt van előttetek a híres názáreti Megváltónak lehető legrövidebb, de tökéletesen hű ismertetése, amiről - mint mondot​tam - több száz szavahihető tanú kezeskedik. Nos, hogy tetszik nektek a názáreti Megváltó, kit kerestetek, de nem találtatok meg? !"

                                                     241. FEJEZET
A farizeusok hálás köszönete, leleplezik a templom szán​dékát a Názáretivel és további híreket kérnek felőle.

1. Mondják a farizeusok Járónak leírás ára: "Valami különös újat ezzel ugyan nem mondottál nekünk; mert ilyesmi, sőt ennél több is jutott már füleinkhez, amikor még Jeruzsálemben voltunk. Mivel pedig az ilyen rendkívüli hírek keringenek felőle úgyszólván már egész Izraelben, ezért a templom részéről már többeket kiküld​tek, hogy ezt az embert megtalálják s a templomnak kiszolgáltassák. Ott azután először is ajánlatokat tennének neki, hogy csodálatos ismereteit és képességeit a templom javára szentelje. Ha ezeket az ajánlatokat elutasítaná -- ami tőle a legteljesebb bizonysággal el-​várható, mivel igen jó, végtelenül szeretetreméltó, de egyúttal nagyon bölcs férfiúnak mondják - akkor mindenesetre ő húzná a rö​videbbet és a legmélyebb és legszigorúbb börtönt vajmi nehezen ke​rülné el, kivéve ha valóban mindenható. A templom ugyanis olyan go​nosz lett, hogy most emberek helyett maga a Sátán is 10 esztendeig oda járhatna iskolába, hogy a templom minden gyalázatosságát tel​jesen megtanulja és begyakorolja.

2. Ezért tehát a názáreti Megváltó sohasem fog ezekbe a gyalázatosságokba bocsátkozni, ellenkező esetben pedig mindenképpen áldozatul esnék a templomnak!

3. Igaz ugyan, hogy szavainak és tetteinek hatalma által már igen sok farizeus megtért, de mit használt mindez nekik? Csak azután kezdődött igazi pokoli bajuk a templomi testülettel úgy, hogy végül kénytelenek voltak hazudni, hogy a testületben továbbra is megmaradjanak megszokott jólétükben, mert az egész templomi testü​let teljesen az ördögé, és mit sem lehet vele kezdeni.

4. Ha a legelső főpap egyszer azt mondja: Ma egész napon át nem fog a Földre sütni a Nap, akkor egy alsórendű templomos távol​ról sem engedhet meg magának ugyanazon a napsugaras napon még oly halk megjegyzést sem, hogy a nap mégis süt, még akkor sem, ha an​nak forró sugarai elől kénytelen lenne a legsötétebb árnyékba me​nekülni.! Ha azt mondja a főpap: Ida hét órán keresztül a Chidron patakjában víz helyett vér fog folyni, akkor jaj annak, aki az ilyen beszédre mégsem vért lát folyni! Ha egy beteg jön hozzá ezt mondja neki: Fiam te már meggyógyultál, menj tehát, áldozd adományodat, és térj nyugodtan haza! A meggyógyult a beszéd után is éppen olyan beteg és nyomorult, mint azelőtt volt, de ha azt mondaná: én még most is olyan betegnek érzem magam, mint azelőtt, és így nem hoz​hatok áldozatot! Óh Istenem! Mi várna akkor rá?! Szóval a főpap szava feltétlenül segít, és ezt a segítséget meg kell fizetni ak​kor is, ha a valódi segítségnek még nyomát nem lehet látni, és jaj annak, aki az ilyen segítséget a legcsekélyebb mértékben gyanúval illetné! Nem lenne jó annak a bőrében lenni!

5. De hogy az efféle bőséges áldozatok árán eszközölt gyógyí​tásokkal a te Megváltódat a templomi testület igen jól felhasznál​hatná, azt bájos gyermek, érthetőnek fogod találni, valamint azt is, hogy a templom miért rendez állandó hajtóvadászatot a jóságos názáreti Megváltó ellen.

6. Egyébként köszönjük, neked, hogy őt közelebbről leírtad ne​künk! Talán egyszer még bennünket is érhet .az a nagy szerencse, hogy valahol találkozunk vele! Hála legyen a mindenható Jehovának, hogy a templom karmaiból megszabadított bennünket! Ha pedig egyszer mint harcosok térünk vissza Jeruzsálembe, akkor örvendj te szent templomi testület! Majd kiverjük belőled szent mivoltodat!

7. És ha te, kedves és bájos leányka a te csodálatos Megvál​tódról még valami különöset el tudnál mondani, beszélj róla! Mi a legnagyobb figyelemmel hallgatunk téged, akár napkeltéig, mert ez a férfiú rendkívül érdekel bennünket!"

                                                  242. FEJEZET
Jára a kedves Megváltó dicsőségéről tovább beszél  és megerősíti beszédét azzal, hogy rámutat Rafael an​gyalra. Jelenet az angyal és a farizeusok között. A kőcsoda. A farizeusok félelme.

1. Mondja Jára: "Igen, kedves barátaim, a názáreti Megváltó​ról akár ezer évig is a legsajátságosabb dolgokat tudnám elmondani, ha itt volna annak az ideje, hogy mindazt elbeszélhetném, amit lát​tam és tapasztaltam, de ezt ő igen bölcs okoknál fogva megtiltotta nekem, s ezért nem szabad mindent elbeszélnem, amit tudok felőle, csak azt a keveset, amihez beleegyezését adta.

2. Az imént többek között azt is mondottam nektek, hogy neki, a jóságos názáreti Megváltónak a Nap, a Hold és az összes csillagok is engedelmeskednek, mivel még a mennyek angyalai is azt teszik! Észrevettem, hogy ezen köztetek néhányan mosolyogtak és a fejüket csóválták, s ezzel mintegy azt akarták mondani: Kedves gyermek, a te gyermekes képzelődéseidben kissé túl messzire mégy, mert a mennyek tiszta angyalai csak egyedül Istennek engedelmeskednek, és az egész végtelenségben senki másnak! De én azt mondom nektek, hogya dolog mégis úgy van, ahogy azt egészen ártatlanul elbeszéltem! 

3. Én már előbb is szolgáltattam volna nektek erre vonatkozó​lag kézzelfogható bizonyítékot, ha nem mosolyogtok és fejeteket kétkedően nem csóváltátok volna. De most kételyeteket alaposan tönkre silányítom, és azután nem fogtok engem többé egy fiatal, szerelmes bolondnak tekinteni, aki ha imádottjáról van szó - amint az a világban szokás - a szúnyogból elefántot csinál! Óh, ez a nagy világnak leányainál kétségtelenül így is van, de nálam az ilyesminek még legcsekélyebb nyomát sem lehet megtalálni és erről azonnal élő és kézzelfogható bizonyítékot is szolgáltatok nektek.

4. Nézzétek meg ezt az ifjút, aki jobbom mellett a második, és aki közvetlen a jobbomon ülő Cyrénius fiával társalog! Kinek tartjátok ezt az ifjút?"

5. Mondják a kérdezettek: "Kinek másnak, mint húsból és vér​ből való embernek, akárcsak mi!"

6. Mondja Jára kissé mosolyogva s fejét csóválva: "Nagyon, de nagyon tévedtek szeretetreméltó barátaim, Látjátok, ő Isten egyik legtisztább arkangyala, akit éppen a híres názáreti Megváltó ​azon angyalok közül akiket láttam - az én választásomra vezeté​sem, tanításom és irányításom céljából hosszabb időre adott mellém! De ha szavaimnak nem hisztek, jöjjetek és győződjetek meg összes érzékeitekkel mert ő néhány pillanatra szolgálatotokra fog állni.

7. Mondja az előbbi szóvivő: "Erről azonnal kézzel-lábbal meg fogok győződni, mert másként ennek a különösen bölcsen beszél ő leánykának szava teljesen hihetetlen előttem!"

8. E szavak után a fiatal farizeus felemelkedik, és hódolatteljesen Járóhoz lépve mondja: "Nos, hogyan fogsz engem szavaid igazságáról meggyőzni?"

9. Mondja Jára: "Menj az ifjúhoz, akinek neve Rafael, ő maga fog téged meggyőzni!"

10. A fiatal farizeus erre azonnal Rafaelhez lép. Rafael fele​melkedik, az ifjú farizeusnak mélyen a szemébe néz, és mondja: "Mi​ért kételkedel abban, amit tanítványom neked rólam mondott? Fogd meg kezemet, és mondd, hogy mit érzel eközben?"

11. A farizeus ezt rögtön meg is teszi, és csodálkozva mondja: "Hm - sajátságos! Tulajdonképpen semmit sem érzek - kivéve a saját szorosan összecsukott kezemet, amelyben még egy szúnyognak sem volna helye, nemhogy a te egész kezednek. Szóval én foglak téged keresztül-kasul és ebből azt látom, hogy nem vagy húsból és vérből való, mint mi ."

12. Mondja Rafael: "Emeld fel azt a követ, amely lábaidnál fek​szik és nyújtsd ide nekem!"

13. Az ifjú felemeli a követ, amelynek kb. 30 font súlya van, s eközben megjegyzi: "Te szellemi lény, ha kezem a tieden keresztülhatol, akkor ez a nehéz kő úgy keresztül fog esni kezeden, mint a levegőn. De ez a kő legalább 30 fontot nyom, és ha kezemből egyenesen a lábamra esik, szétlapítja azt!"

14. Mondja Rafael: "Ha ez megtörténik, pillanat alatt meg is gyógyítlak! Add tehát a követ ide kezembe minden aggodalom nélkül!" 

15. Erre a fiatal farizeus a követ Rafael kezeibe teszi.

16. Mialatt Rafael a nehéz követ a farizeus nagy csodálkozásá​ra játszi könnyedséggel tartja, mintha az pehelysúlyú lenne és azt egyik kezéből a másikban olyan bámulatra méltó könnyedséggel do​bálja, mint a pehelylabdát, így szól az ifjú farizeus: "Halld te kedves szellem, vagy bárki légy! Veled nem volna jó küzdelembe bo​csátkozni, mert akkor az ember félelmetes módon a rövidebbet húzná De honnan szerezted ezt a rettentő nagy erőt?"

17. Mondja Rafael: "Lásd, ez még mind semmi, most ezt a nagy kemény kovakövet szemeid előtt a legfinomabb porrá fogam zúzni!" Erre Rafael a követ pillanatok alatt porrá zúzta, úgy hogy az aszta​lon egy egész halom fehér por állott. Az ifjú farizeus e második művelet láttán valósággal megdermedt csodálkozásában és társai is odasiettek, hogy a csodát közelebbről láthassák. 

19. Az angyal így szól: "Akinek ereje van hozzá, annak nem olyan nehéz az ilyen követ porrá zúzni, mint azt előbbi szilárd​ságába és formájába visszahelyezni. Mert egy ilyen követ minden ember szét tud zúzni, ha nem is a kezeivel mint én, hanem egy igen kemény vaskalapáccsal, de a kőport újra összesűríteni aligha tudja egy ember - különösen pedig előbbi formájába. De hogy lásd én erre is képes vagyok, figyelj ide és nézd, megtudod-e te is ugyanezt csinálni?"

20. Rafael most az asztalon lévő kőport összetolja egy csomóba, s a kő egy pillanat alatt ismét előbbi formájában és súlyában hever az angyal előtt az asztalon.

2Z. Ennél a műveletnél az ifjú farizeus és társainak szemei a csodálkozástól tágra nyílva maradtak? és nem tudtak egyetlen egy szót sem szólni." '

22. Az angyal pedig így szól: "Lásd, ez még mindig semmi! Vi​gyázz tehát, én ezt a követ csupán akaratommal pillanatok alatt teljesen megsemmisítem! Most így szól a kőhöz: "Oldódj fel a neked megfelelő étherbe, és tűnj el, mint a legfinomabb éther!" E paran​csoló szavakra a kő pillanatok alatt láthatatlanná vált, és senki sem látott belőle semmit! Az angyal megkérdezte az ifjú farizeust: "Nos, barátom, hogy tetszik ez neked? Tudnál-e utánozni engem?"

2~. Mondja az ifjú farizeus: "Halld te kedves angyali szellem, vagy akármi légy! Ez igazán hallatlan dolog! A magam részéről tel​jesen elhiszem, hogy Isten angyala vagy! Csak azt az egyet nem ér​tem, miként lehetsz te ilyen mindenható erő birtokában földi embernek alárendeltje! Mert ezt ez a leányka mondotta az ismert názáreti Megváltóról, és én kénytelen vagyok neki hinni, akár akarok, akár nem!"

24. Létezik valóban ezen a Földön olyan eszköz, amellyel ben​neteket alárendeltünkké lehetne tenni? Hogy jutott az ember ehhez? Ismerünk ugyan az Írásból példákat, amikor az angyalok az embernek Isten parancsára szolgáltak; de hogy te hogyan jutottál most ha​landó emberek közé, arra az Írás nem tud példát felmutatni! Bará​taim! Ez semmi esetre sincs rendben! Te lehetsz bár Isten angyala, de lehetsz éppúgy valaki más is - amikor az ember azt mondja: Jeho​va - Légy velünk!' Éjszaka van, még hozzá éjfél, ilyenkor ezek szí​vesen csatlakoznak - Jehova! Légy velünk! - az emberekhez! Hab ár te, egy bizonyos - Jehova légy velünk-hőz képest /ördög/ - igen szép​nek, szelídnek, jónak és bölcsnek látszol, de ilyesmire nem lehet sokat adni! De hogyha mégis ilyesmi volnál Jehova légy velünk, ​s hozzá volna átkozott szerencsém, akkor a csodálatos názáreti Meg​váltó ismeretségével sem megyünk messzire ! Mert ez a kőpróbácska egész különös gondolatokat ébresztett bennem - Jehova légy velünk! Nem hiába mondják, hogy a Sátán még fénylő mennyei alakot is felve​het, ha akarja! Ha pedig te is egy ilyen - Jehova légy velünk! vagy, akkor inkább repülnénk, mint mennénk innen, mert ezután nem lenne bátorságos dolog tovább is itt maradni!"

25. Az ifjú farizeus eme szavai után mindnyájan menekülni akarnak, Cyrénius azonban megakadályozza ebben őket ,és régi helyükre küldi őket. Helyeiket ugyan elfoglalják, de úgy ülnek padjaikon, mintha azok tűkkel lennének tele szúrkálva!

                                               243. FEJEZET
Julius feddő beszéde a fiatal farizeus szónokhoz, s annak védekező válasza.

1. Mondja Juliul az egyébként nyílt ifjú farizeusnak: "Való​ban, én eleinte sokkal bölcsebbnek és okosabbnak tartottalak, mint hogy képes légy arra, hogy a szemmel látható legtisztább angyalt Sátánnak tartsd! Ah, ez mindent felülmúl! Ha csak egy kissé értel​mes ember vagy, beszédünkből és cselekedeteinkből nem következ​tetheted azt, hogy az ördögéi vagyunk! Vajon a ti tanotok szerint az ördög nem akar-e mindig csak gonoszat cselekedni? Mi pedig a gonoszat mindenkor megvetjük és megbüntetjük - hogy lehetünk te​hát akkor az ördögéi?! Vajon a Sátán mutatkozott-e valaha is jóságosnak, irgalmasnak valakivel szemben? Mi pedig mindenkivel szem​ben igazságosak, könyörületesek, és képességeinkhez mérten segít​ségre készek vagyunk, hogy tűrhetnénk meg akkor az ördögöt magunk között? Óh ti vak bolondok! Nem láttatok-a még sohasem ördög által megszállt embert? Én már többet láttam, de olyat még egyet sem, aki​vel lakója jól bánt volna! De ha már nagy ostobaságtokban bennünket ördögöknek tartotok, minek tartjátok akkor a templomosokat, mikor a templom az egész világ 'előtt ismeretesen telve van hazugsággal, csalással, és a legfurfangosabb gonoszsággal ti magatok is beis​meritek, hogy a templom még a Sátánnak is egészen jó iskolájául szolgálhatna! És akkor bennünket - akik mindenkivel szemben hűséges szívből jót jóra halmozunk - akartok az ördögökéinek tartani, mert egy mennyei szellem az ő óriási hatalmáról és erejéről egy csekély kis próbát tett előttetek! Most már csak azt szeretném tőletek meg tudni, milyen legyen az, aki a ti véleményetek szerint nem az ör​dögé?!"

2. Mondja a farizeus, aki már kissé jobban összeszedte magát: Kedves Juliul barátunk! Azért nem kell ezt az esetet annyira bűnünkül felróni! Mert lásd, amivel etetik az embert, teste attól nyeri táplálékát: Ha az eledel j ó, akkor a táplálása is j ó, de ha az rossz, akkor annak a tápanyaga is rossz lesz. Egy elzüllött em​ber, aki a sertésekkel eszik egy vályúból, ugyanolyan trágyát fog magából kibocsátani, mint maguk a sertések. Ugyanígy állunk mi is szellemileg, esztendőkön keresztül lelkünk gyomrát is a sertések eledelével táplálták, és annak rossz maradéka nem távozik el olyan könnyen és gyorsan a lélek gyomrából, mint ezt gondolnánk!

3. Jobb nézeteinket és megismeréseinket - amelyek persze még mindig igen sok szennyel vannak keverve - egyedül a rómaiakkal és görögökkel való gyakori érintkezésünknek köszönhetjük; de azután ismét Jeruzsálembe mentünk, még pedig a templomba, s itt elég volt 14 nap, hogy bennünket mindenféle rejtelmesen hangzó bölcs szóla​mokkal oly ostobákká tegyenek, amilyenekké csak lehetett! Lehet-e csodálkozni azon hogy az ilyen rendkívüli alkalmakkor a mi lel​künkben felhalmozódott szólamokból azokhoz hasonló fekete felhők tornyosul​nak. a mi amúgy is igen gyenge megismerési Napunk elé, s ezt pillanatokra annyira elsötétítik,  hogy rendkívüli jelenségek al​kalmával úgy érezzük magunkat, mint ama vándor, akinek a sötét éjszakán hirtelen egy váratlan villám világítja meg rögös útját. De ez a világosság vajmi keveset használ a vándornak, ha a pillanatnyi világosságot még sokkal sűrűbb sötétség követi.

4. Azért hát légy velünk türelmes. Idővel majd csak megválto​zunk - de amint mondottam - hirtelen nem megy ez. Egyelőre elég, ha belátni kezdjük és kezdem, hogy miért áll a dolog tulajdonkép​pen így és nem másként, mert egy nyers tusköb ól néhány vésővágás​sal még nem tud a szobrász tökéletes emberi alakot faragni!"

5. Igaz ugyan, hogy a mennybéli angyalokról sok mindenfélét hallottunk és olvastunk már, A három idegen, aki Ábrahámot felke​reste, angyal volt. Lóth mellett is angyalok voltak. Jákob angya​lokkal teli létrája mindenki előtt ismeretes. Bálám szamara, az őt bántalmazó prófétának, egy angyal jelenlétét hirdette. Az ifjú Tóbiás vezetője és kísérője szintén angyal volt. Az izraeliták látták Isten öldöklő angyalát, amint egyiptomiaknál házról-házra járt. A három ifjúnál a tüzes kemencében szintén angyalokat láttak. Szóval az Írásban igen sokszor van szó arról, hogy Isten angyalai testben látható módon érintkeztek e Föld embereivel, miért ne volna tehát ez itt is lehetséges?

6. De itt egy angyal kétségbevonhatatlan jelenléte oly rendkívüli, hogy azt teljes igazságában igen nehéz oly gyorsan felfogni, mint amilyen hamar elhiszi azt az ember a régi elmúlt időkben. Hinni könnyű, mert az ember a régmúlt időt mindig jobbnak képzeli el, mint a jelent, amit csupa kegyeletből ilyen isteni jelenségeket méltatlannak tart, anélkül, hogy meggondolná, hogy So​domában és Gomorrában sem cselekedtek éppen Istennek tetsző módon, különben a mennyekből nem bocsátott volna tüzet rájuk.

7. Neked is be kell tehát látnod, hogy ez a dolog olyan rendkívüli, hogy tudomásunk szerint ehhez hasonlót a Föld még nem ért meg. Hogy azután mi a csodálatos próba által - amelynek révén az an​gyal mennyei lényéről bizonyságot szolgáltatott nekünk – kijöttünk a rendes kerékvágásból, az nagyon érthetővé válik előbbi életkörül​ményeink tekintetbe vétele mellett. Azért kérünk kedves Július ba​rátunk, ne ródd fel nekünk pillanatnyi ostoba viselkedésünket rosszindulatú bún gyanánt!"

                                                244. FEJEZET
Julius elnézően feddő tanítása az ifjú farizeusoknak.

1. Mondja Juliul: "Éppen az imént mondottam, hogy ez tőletek csak ostobaság volt, ami első neveléstek óta még lelketekben ma​radt. De amit még nem tudtatok eddig magatokból kiirtani, azt idő​vel megtehetitek. Egyszerre nem megy az ilyesmi, mert egy régi, begyökeresedett ostobaság nehezebben távolodik el az emberből, mint amilyen nehezen gyógyul valamely régi testi baj, de egy jó gyógy​szerrel idővel mind a kettőt meg lehet gyógyítani.

2. Mi nem kárhoztatunk senkit veleszületett és vérévé lett os​tobaságáért, mert nem tehet arról, hogy nem kapott jobb nevelést. De ha azután alkalma nyílik nagyszerű kapcsolatokat szerezni, és olyan emberekkel beszélni, akik az igazi bölcsességben teljesen jártak, és minden dologban megvan a helyes megismerésük - bármi is forduljon elő ezen a Földön - régi ostobaságát el kell hagynia, és jónak és igaznak egyedül csak azt kell elfogadnia, amit látott és amit az önzetlen, a miniden jót és igazságosat kereső férfiak magyaráztak meg neki. De ha ezzel konokul ellenkezik, akkor Fenyítő vesszőt érdemel, és ha ez sem használ, akkor az ilyen embert az em​beri társadalomból el kell távolítani és őrültek házába zárni, mert konok és begyökeresedett ostobaságával az emberiségnek nagyon ter​hére lenne , és e z nem volna jó.

3. De nálatok ez az eset nem áll fenn, mert értelmetek már nagyon felébredt a velünk, rómaiakkal és görögökkel való gyakori érintkezés által, akik ezen a Földön most a legtapasztaltabb és leg​műveltebb nép vagyunk - dacára annak a szemrehányásnak, hogy nem hiszünk az általatok hirdetett Ábrahám, Izsák és Jákob egyedüli Istenében. De ha azt kérdeznék tőletek, hogy vajon ti is olyan szilárdan hisztek-e benne, mint ahogy szavaitok és szertartásaitok után elvárható volna, akkor ha nem is ajkatok - ami mindenkor csak rágalmazni tud, hanem visszás és gonosz cselekedeteitek hangos szóval hirdetnék a feleletet, és azt mondanák: Mi semmit sem hi​szünk, csak az ostoba nép előtt színleljük a hitet, s az ilyen tettetést, amelyhez művésziesen értünk, a lehető legdrágábban meg​fizettetjük magunknak! Ha én a ti Istenetek iránti hitünket a ti hitetekkel hasonlítom össze, akkor mi ezerszerte többet hiszünk, mint ti! 

4. Igen, mi elismerjük, hogy a ti Istenetek az egyedüli, igaz Isten, s a mi isteneink nem egyebek, mint fennkölt tulajdonságainak egyes megszemélyesítői, amelyeket az emberi képzelet különféle sze​mélyiségekké alakított. Ti azonban sem egyedül igaz Isteneteket nem ismeritek el, még kevésbé az ő fennkölt tulajdonságait, amelye​ket mi képletesen ábrázolunk és tisztelünk. Azért nektek még sok ​mindent kell tanulnotok, vizsgálnotok, hogy végül belássátok, hogy a dolgok miképpen állnak a világban és,  hogy mögöttük milyen igaz​ság rejlik.

5. De ha egyszer megtaláltátok az igazságot, akkor fogadjátok is el és maradjatok meg benne, gondolkozzatok és cselekedjetek aszerint, s akkor valóban Isten gyermekei lesztek, míg ed​dig olyanok voltatok mint minden zsidó, akik csak mondják, hogy Isten gyermekei, szívükben azonban még azt sem hiszik, hogy Isten egyáltalán létezik!"

                                               Vége a második kötetnek.
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Az egyház názáreti elöljárói zavarba jönnek Jézus beszédére, mindazáltal Sára feltámasztását az ördögnek tulajdonítják és megszaggatják ruháikat 

20. FEJEZET--31
A názáreti iskolában. Az államhatalom képviselői megjelennek az egyház elöljárói előtt.
21. FEJEZET--33
A názáreti iskolában. Cyrénius és a templomosok

22. FEJEZET--35
Egy gutaütött meggyógyítása. A názáretiek bizonysága Jézus felől. Máté ev. 13: 55-56. 

23. FEJEZET--36
Egy babyloni koldus jövendölése Jézusról. A názáretiek csak az „emberfiát” látták a köztük lakott Igében. Máté: 13: 57

24. FEJEZET--37
Cyrénius beszéde az iskolában a názáretiekről 

25. FEJEZET--39
Cyrénius ismét a szent család körében. Jakab evangéliuma Cyréniushoz kerül. Az Úr a názáretiek méltatlanságáról. Máté ev. 13: 58

26. FEJEZET--40
Cyrénius és Jézus beszélgetése a törvényh

Az Úr arról szól, hogy milyen kárt okozhatnak a helytelen emberi törvények
27. FEJEZET--42
Az Úr arról szól, hogy milyen kárt okozhatnak a helytelen emberi törvények

28. FEJEZET--43
Az Úr a szellemi szabadság fontosságáról szól Cyréniushoz

29. FEJEZET--45
Az Úr oktatása a bűnözéstől való visszatartásról

30. FEJEZET--46
Fejlődés és törvény 

31. FEJEZET--46
Jairus beszéde a csodatevésről

32. FEJEZET--48
Isten lényének alapvonásai 

33. FEJEZET--49
Egy öreg zsidó beteg hozzátartozóinak meggyógyítása. 

34. FEJEZET--50
 Jelenet az aggastyán veje és a pénzsóvár papok között.  
35. FEJEZET--51 

A bibliát olvasó papok és Jézus vezérlő szelleme. 

36. FEJEZET--54
Róbán a legidősebb farizeus Jézusnál. 

37. FEJEZET--56
Az öreg Józa gyermekeivel az Úrnál. Társalgása Cyréniussal, aki a kapzsi farizeusok miatt haragra lobban. Reggelizés a szabadban, amelyre angyalok elhozzák Kapernaumból Lydiát. 

38. FEJEZET--57
Az Úr isteni és emberi voltáról

39. FEJEZET--58
Az angyalokkal való érintkezés hatása Cyréniusra

40. FEJEZET--59
Gondjainkkal ne akarjuk megelőzni az Urat, hanem bízzuk azokat Őreá. Hogyan kívánja Jézus, hogy szeressük Őt? 

41. FEJEZET--61
Az igazi szeretet
42. FEJEZET--62
 Az ítélet napjának mibenléte 
43. FEJEZET--63
Az apostolok csodálkoznak a gyors utazáson. Az Úr helyteleníti a beavatottak csodálkozását. Halászgatás az Úrral – különféle eredménnyel és utalással az emberhalászásra. 

44. FEJEZET--64
Bórus személyéről

45. FEJEZET--67
Az angyalok benső lénye.  

46. FEJEZET--69
Római hitrege a mérges leheletű szép szűzről. Adatok Bórus orvos gyermekségéről. Az orvosok felebaráti szeretetszolgálatáról. 

47. FEJEZET--70
Jairus és Cyréniussal kapcsolatban az Úr az egyházi méltóságok hiú, és az állami tisztségek szükséges voltáról szól. 

48. FEJEZET--72
A római államfők világi ügyeik ellenére is az Úrnál maradnak. Jairusnak sem kell az Úrtól eltávozni: egy angyal elintézi lemondását Jeruzsálemben. 

49. FEJEZET--74
Jairus lemondása. Az Úr a názáreti zsinagógában. 

50. FEJEZET--77
A názáreti vének az egyházi állapotokról

51. FEJEZET--79
/A názáreti zsinagógában./ Tanúbizonyság az egyház élő igéjét jelképező frigyszekrény haláláról, mesterséges utánzásáról és az azzal való visszaélésről. 

52. FEJEZET--81
A vének védőbeszéde
53. FEJEZET--82
Chivár bizonyságot tesz Jézus cselekedeteiről és életéről.

54. FEJEZET--84
Az angyalok tanácsa a megtért templomosoknak.  

55. FEJEZET--86
A názáreti zsinagógában /iskolában/. A népek viszonya uralkodóikhoz. 

56. FEJEZET--87
Róbán és Kiszjóna elmondják élményeiket

57. FEJEZET--88
Az angyalok szolgálata a Világmindenségben. Egy hüvelygömb.

58. FEJEZET--89
A földi emberek érintkezése a mennyei Atyával

59. FEJEZET--91
Az emberben dúló nagy harcról

60. FEJEZET--92
Az emberi szenvedélyek hasznáról

61. FEJEZET--93
A Tan szabad akaratú elfogadása és terjesztése

62. FEJEZET--94
A szívbeli gondolkozás

63. FEJEZET--96
Az Úr benső felelete Cyréniusnak a Sátán sorsát illatő kérdésére. 

64. FEJEZET--97
Természetszellemek lényéről, életéről és munkálkodásáról.

65. FEJEZET--98
Hegyi szellemekről való mondák. A varázslatról. 

66. FEJEZET--100
A Sátán kipróbálja Cyréniust, mire Cyrénius kritizálni kezdi Jézusban az Istent. Az Úr felel Cyréniusnak. 

67. FEJEZET--102
Az Úr meggyógyít egy veszettségben őrjöngő férfit, és oktatást ad a kutyatartásról 
68. FEJEZET--103
Evangélium jómódban élők számára

69. FEJEZET--105
Jairus sírboltjában.

70. FEJEZET--107
Józoé feltámasztása

71. FEJEZET--108
A feltámasztás hatása Babra és feleségére. Az Úr halhatatlanságot ígér Józoénak. 

72. FEJEZET --109
Az igazi istentiszteletről

73. FEJEZET110
A vacsora Máriánál.

74. FEJEZET--112
Vita Tamás és Júdás között. 

75. FEJEZET--114
Az Úr intelme Júdáshoz.

76. FEJEZET--115
Az alázatról és önmegtagadásról. 

77. FEJEZET--127
A szeretet három fajtájának a mértéke 

78. FEJEZET--118
Józoé bölcs terve

79. FEJEZET--119
Két angyal felajánlja szolgálatát Józoénak

80. FEJEZET--121
Cyrénius magához veszi Józoét. 

81. FEJEZET--122
Robán jelentése az új zsinagógafőnökről

82. FEJEZET--123
Keresztelő János története és életének befejezése 

83. FEJEZET125
Jelenet a názáreti új zsinagógafőnökkel

84. FEJEZET--127
Chivár bizonysága Keresztelő Jánosról és Jézusról 

85. FEJEZET--129
Az Úr megdicséri Robánt és Chivárt

86. FEJEZET--130
Az új zsinagógafőnök és Chivár a názáreti zsinagógában

87. FEJEZET--133
Chivár és Kóra Sára feltámasztásáról

88. FEJEZET--135
Chivár véleménye a templomról

89. FEJEZET-- 137
Kóra és Chivár a Megváltóról beszélget. – A Sátán harcra hívja Chivárt. 

90. FEJEZET--139
Kóra a jeruzsálemi templomtisztogatással kapcsolatban visszaemlékezik Jézusra

91. FEJEZET--141
János barátai Bórusnál

92. FEJEZET--142
Az Úrnak kegyelme az emberek iránt

93. FEJEZET--143
Kóra az isteni Kinyilatkoztatásokat a papságra ruházott mindenkori inkvizícióval szeretné folytonos tekintélyükben megtartani. Bórus az emberiségen való kontárkodásról szól, valamint annak mesteri megjavulásáról és megújításáról. 

94. FEJEZET--145
Mi történt Názáretben Jézus elutazása után

95. FEJEZET--147
Az Úr Jézus elmondja a Máté ev. 14: 13-24-ben leírt gyógyítási csodát, valamint az ötezer férfi megvendégelését.

96. FEJEZET--148
A tanítványok a viharos tengeren

97. FEJEZET--150
Júdás az esszéusok csodáit dicsőiti
98. FEJEZET--153
János és Bertalan megmagyarázzák Júdásnak az esszéusok csalóka csodáit

99. FEJEZET 154
Az esszéusok bölcselete

100. FEJEZET--156
A szorongatott tanítványok a tengeren

101. FEJEZET--157
Péter hitének próbája /Máté ev. 14: 25-33./ 

102. FEJEZET--158
Kik süllyednek el az élet viharában és kik nem? Megérkezés Genezáret szabad városba /Máté 14: 34./ 

103. FEJEZET--159
Az Úr övéivel Ebál fogadósnál

104. FEJEZET--161
Az Úr megáldja Ebál családját és kifogásolja az esszéusokat

105. FEJEZET--163
A sértődött papokat elhallgattatja egy betegápoló. Polgárok és katonák újabb gyógyítása az Ige által. Az Úr tanácsot ad egy római kapitánynak az államrend isteni fenntartására.

106. FEJEZET--165
A római kapitány elmondja tapasztalatait és aggályait az ige megvalósítására vonatkozóan. 

107. FEJEZET--166
Az Úr örömét leli a jóakaratú kapitányban. Neki feltárja Istenségét – jóllehet pogány volt – a hivatottakat pedig elejti. 

108. FEJEZET--167
Milyen a próféta és milyen viszonyban áll Istenhez és az emberekhez? 

109. FEJEZET--169
A jósakaratú római kapitány Jézusban is egy római istent lát. Jézus felvilágosítja őt az istenekről, illetve a prófétákról, és – saját Magáról. Újabb tömeggyógyítás az Ige által. 

110. FEJEZET--170
A megáldott rét. Séta a tenger vizén.

111. FEJEZET--172
Miben áll a helyes ima /Ján. Ev. 4: 24./ és milyen imádkozás förtelmes Isten előtt? /Máté 6: 7./ 

112. FEJEZET--173
Házi fegyelem és szeretet.

113. FEJEZET--174
A helyes dicséret és a dicsérés veszedelme

114. FEJEZET --176
Jára elmondja egyik-másik élményét.

115. FEJEZET--177
Jára nyitva látja a Mennyet. 

116. FEJEZET--178
A csodákat nem kell elmondani világi embereknek, a Tant azonban közöljük ismerőseinkkel, barátainkkal, mert annak igazsága szabaddá tesz. Éjjeli virrasztás a papok miatt. 

117. FEJEZET--179
Éjjel Genezáretben, Ebálnál. Újabb betegek jönnek Jézushoz. A római kapitány készül fogadni a papo​kat, akik elmondják kiküldetésük célját.

Máté ev. 14:35.
118. FEJEZET--181
Jelenet a rónia állam és a jeruzsálemi egyház emberei között

119 FEJEZET--184
/Éjjel Ebálnál/ Jára példája, hogyan kell Istent szeretni...

120. FEJEZET--185
Jára látnoki álmai Jézus keresztre feszítéséről és feltámadásáról

121. FEJEZET--186
Az Úr rendelkezései a következő napra a jeruzsálemi templomosokkal szemben való eljárásra vonatkozólag. A tanítványok jó munkája. Juliue a bölcs és erélyes szá​zados indítványa a legjobb módszerről, amellyel a templomosok rosszindulatának kell útját vágni, és az Úr erre szolgáló magyarázatai. Az isteni hosszú tűrésnek is megvannak a maga határai. A rövid édes pihenés ...

122. FEJEZET--188
Mozgalmas reggeli Ebál házában. Sok beteg meggyógyítása az Úr felső ruhájának megérintése által - a reggelinél. Jelenet a dühös farizeusokkal, azok megfenyegetess a be​tegek részéről. Az Úr meginti őket. Újabb csodagyógyí​tás. A farizeus bírói vizsgálódó kérdese.

123. FEJEZET--190
Az Úr és a farizeus főnök, Julius százados a farizesokat sarokba szorítja

124. FEJEZET--191
Az Úr szavai a büszke képmutatókhoz. Juliul szigorú be​széde az Úr Jézus áldásáról - és a templomosok átkáról; az Urat megkéri, hogy a népet világosítsa fel. A főnök​nek az előbbi tárgyra visszatérő kifogásoló szavai...

125. FEJEZET--193
Az Úr beszéde a néphez az emberi ceremóniák megtartásá​nak balfaságáról és helytelenségérci. Bizonyság a temp​lomosok felől, azok féktelen haragja. Julius százados megfékezi őket két szerződéssel és egy rettenetes bizonyítvánnyal. Annak aláírása után a csoport eltávozik...


/Máté 15: 10-20/

126. FEJEZET--194
Az Úr intése a gonosz templomi kígyók cselfogásaitól. A százados bizodalma, hogy szükség eben szíve kérelmére az Úr meg fogja segíteni. Az Úr Jara szíve vágyát tel​jesíti., és szellemben tovább is vele marad. Jára és Eb ál öröme afölött, hogy az Úr még személyesen közöttük marad

127. FEJEZET--196
Az Úr Járóhoz a szeretet szelleméről, annak a hatalmá​ról és szent rendjéről. "Az én személyemen nem múlik semmi, csak a szellememen." Jó beszédek Jára felől, annak bölcs véleménye a földi jegyes-szerelemről, Isten segítségéről és kegyelméről. Mély jelentőségű szavak Jézus és Jára között. Miért incselkedik az Úr az övéivel?

128 . FEJEZET--198
Péter beismeri értelmének gyengeségét. Annak a példázat​nak a magyarázata: mi fertőzi meg az embert és mi nem fertőzi meg. Beszédek a templomosok konokságáról. Iska​rióti Judás és Péter aggodalmai a templomosok bosszúja és az Úr biztonsága miatt. Egy mestert kételye az Úr me​nekülésének oka iránt. A két esszeus jó véleménye ...

129. FEJEZET--200
Az Úr, barátainak adott életszabályai. "Az igazi orvos jelenlétében semmi sem árt". Indítvány a hegymászásra. Jára dicsérete ...

13o . FEJEZET--201
Csodálatos hegymászás. A félénk százados, és a bölcs, bi​zalommal teli Jára. Jára szerénytelenségének megfeddése.

131. FEJEZET--203
A keleti csúcs tetején. Tanítás a szédülök számára. Egy bizalompróba. Tréfás jelenet a szökdécselő Jára és a fé​lénk Julius között. A szédülés egyszerű gyógyítása a Megváltó által. Gyönyörű ígéret.

132. FEJEZET--205
Az éles szél a hegytetőn újabb bizalompróbát hoz. Az em​ber természetes félelmének oka. Fontos életintelmek az emberi lélek lényegéről. Az az egy, amire szükség van. A világ boldogsága a lélek halála...

133. FEJEZET--206
Az ég és föld közötti eddigi szakadékot az Úr mint az egyedül pontifex maximus áthidalja. Az ember legnehezebb feladata az önmegtagadás. Jó ígéret. A szív csodaszeme. Jára látja Isten dicsőségét. Mennyei angyali ének, telve a legmélyebb jelentőséggel...

1 4 0. FEJEZET--208
Az elragadtatott Jára kérdései a mennyei karok lényegéről. Egy angyal hatalompróbája, a galileai tenger mint egy óriási vízcsepp a levegőben lebeg. Jára Rafaellel lemegy a tenger​fenékre, és onnan egy drága emléket hoz magával.

135. FEJEZET--209
Jára szeretetpróbája, amelyet fényesen kiáll. Gyönyörűen kedves jelenet az Úr és Jára között. Isteni gyermek lényege. Jára az angyalnak további feladatot ad. A hegy csodálatos átalakulása...
136. FEJEZET--211
Az angyalok hatalmának oka. A teremtés összességének alaplényege . Jára további hatalompróbája az angyal​lal. Személyes látogatás egy távoli csillagzatra, ahonnan emlékül egy világító követ hoz. Jóra tapasz​talatai a távoli napvilágon. A négy állomás.

137. FEJEZET--217
A teremtés szemlélésének más /benső/ módja. Jára cso​dálkozása és kritikus kérdése az első személyes uta​zás miatt. A világi ember veszedelme egy arkangyal je​lenlétében. A földi próbaélet küzdelmét senki nem ta​karíthatja meg magának. Intés az eljövendő kísérté​sekkel szemben. Egy túl nehéz kérdés az ember-gyermek számára. Az Úr visszavonulásának szükségességéröl az emberek szabadságpróbájának érdekében.

138. FEJEZET--215
Az Úr emberré levésének áldásáról. Utal a megváltásra. A gyermek és népnevelésről. A túlvilági iskola, melyben az önmegtagadást tanulják...

139 . FEJEZET--216
A látottak magyarázata, bepillantás a csillagvilágok rendjébe.

140. FEJEZET--217
Az elhalt gyermekek és visszamaradott emberi lelkek to​vábbi vezetésének útmutatása. Az uralkodó angyalok nagy​sága, hatalma, s azok rendeltetése. A gonoszságban meg​érett lelkek /farizeusok/ túlvilági állapota, azok fejlődésének hosszadalmas időszakai...

141. FEJEZET--219
Jára három kérdést intéz az angyalhoz. Annak tanítása az emberek szellemi érettségének különbségéről. Az emberi szellem nagy képességéről. A kéz feltétele által létre​hozott tisztánlátás. Tanítás az angyal lényegéről. Nagy​ságviszonyok a csillagos égbolton. A tiszta szellem gyors utazóképessége.

142. FEJEZET--220
Jára helyes felelete. Az igazi szellemi nagyságról, amely az Isten iránt való szeretet. Útmutatások  Jára szellemi látására vonatkozólag. Rafael...

143. FEJEZET--222
Először Pétert, azután a többi tanítványt ébreszti fel az Úr, azok csodálkozása. A mérges Judás, András helyes szavai az álom valóságáról. Felszólítás az Úr dicsére​tére. Hozsánna, mint reggeli üdvözlet.

144. FEJEZET--223
Jára dicsérő beszéde az Úrhoz. Az Úrnak a szeretetre vo​natkozó legjobb tanácsa. Isten, maga is a legtökéletesebb ember. Jára szerető szavai az Úrhoz. Az Úr dicsérete és gyönyörű ígérete mint szent útmutatás az élethez...

145. FEJEZET--224
A százados hálája az eltöltött jó éjszakáért és kérelme. Eb ál rámutat az együttes álom valóságára. A százados ál​mélkodása a hegyi csoda fölött és jó bizonysága az Úr felől. Jára két bizonyítéka...

146. FEJEZET--225
Jára megmutatja két emléktárgyát, a gyöngykagylót és a vilá​gító, követ. Juliul ezek földi értékét igen magasra becsüli. Az Úrnak még értékesebb ajándéka - Rafael, annak külső meg​jelenése. A százados csodálkozása fölötte. Jára helyes vá​lasza Juliul és mások beszédére, akik a jövő testi küzdel​meiről beszélnek. Példázat a két hadvezérről.

147. FEJEZET--227
Az Úr rámutat a csodás napkeltére és annak szellemi jelentőségére. Péter együgyűsége. Egy kis dorgál ás a tanítványoknak. Azok elismerik gyengeségüket tanítvá​nyaik előtt. Az eszéusok és farizeusok jó bizonysága az Úrról és testet öltéséről. A hívők szívbeli érintke​zése az Úrral kérdések és feleletek által. A pompásan kedves napkelte - a hegyről szemlélve.

148. FEJEZET--229
Az esszeus szerény és jó beszéde ,a ,természet szemlélésé​ről. Az Úr mint természet magyarázó a napkeltét kísérő jelenségekre vonatkozólag. A Föld atmoszférája. A lenti természetes folyamat szellemi jelentőségének gyönyörű magyarázata. Az igazi szombati pihenő Istenben.

149. FEJEZET--231
A napkelte és a hajnali jelenségek további szemlélete. Az Úr megáldja az értelmes esszeusokat.

150. FEJEZET--233
Az Úr az esszeusokat megbízza egy szabad iskola alapításával, mint új próféta-iskolát, amelyben főleg a szombat ünneplése, azaz a tiszta igaza ág megismerése ta​níttassék és gyakoroltassák. Az Úr megadja hozzá a fő- szabályokat. Cselekedjetek nyíltan és szabadon minden ti​tokzatosság  nélkül, de mégse kerüljenek a gyöngyök a disznók elé! Az esszeusok igaz köszönete...

151. FEJEZET--234
A csodálatosan megáldott reggeli a hegyen. A természe​tes rangsorozat az asztalnál. A százados a Sátán meg​jelenését kivárja...

152. FEJEZET--235
Jelenet a Sátánnal: tűzben jelenik meg  és a vakmerő száza​dost vádakkal csiklandozza. Julius gyónása és a Sátán e​lőtti önvédelme. A százados az ellenséget megtérésre akarja indítani, de természetesen hiába. Az Úr útmutatása annak lehetőségéről, hogy ez a megtérés hogyan és mikor követ​kezhetne be.

153. FEJEZET--237
Melyik a legjobb magaslat és a legszebb kilátás? Leereszk​edés a hegyről. Útmutatás a rendkívüliségek tanúi számára

154. FEJEZET--238
Visszatérés Ebál genezáreti házába. A gyógyítás nagy cso​dája. Hatásos mód a tolakodó és minden magasabb megér​tésre éretlen gyógyultak eltávolítására. Az Úr bizony​sága a csőcselékről. A százados gyógyszere ezek számára. Ne a harag forgassa a fenyítő korbácsot, hanem az igaz szeretet...

155. FEJEZET--240
A százados elbeszélése az elbizakodott illyriai óriásról, aki a veréstől javult meg. Különbség a harag és a szere​tet buzgalma között, anélkül nem létezik teremtés. Útmutatások a hatalmon levőknek. A tettbuzgó százados...

156. FEJEZET--241
A szolgálatbuzgó százados Rafaelben csodálatos gyorsírói segítségre talál. Rafael mint római katonai küldönc. Ra​faelnek az emberre veszedelmes ősöltözéke. A kényelmes angyali ruhaszekrény. A teremtett angyalok nemi állapo​táról, amely egyben pozitív és negatív, sohasem öreged​nek meg. Rafael éhes, étkeznek-e a mennyországban és hogyan. Az is te ni angyali étkezés . . .

157. FEJEZET--243
Az oldott ebéd Ebálnál. Rafael étvágyát megcsodálják. Az Úr nagy jelentőségű asztali beszéde az alamizsna adásáról és az emlékünnepekről. "Aki nem akar dolgozni ne is egyék." Kellemetlen vendégek bejelentése ...

158. FEJEZET--245
Az Úr és a hajóslegények. Dávid 47 zsoltára. Járót az Úr mint írástudót hívja el. A hajósok a leánynevelésről. Jóra helyes prédikációja a fenti zsoltár felett...
159. FEJEZET--247
A háj ósok hálát adnak tárának és az Úrnak, a arra kérik, hogy adjon neki erőt az igazság megőrzésére. Rövid élet​evangélium. Megjegyzések a "tegyetek jót ellenségeitek​kel szemben..."tanításra vonatkozólag. Az Úr tanítása. Példák. Isten igéjét követni kell. "Legyetek tökéletesek, mint a ti Mennyei Atyátok". A mennyország megszerzéséhez erőszakra van szükség. Az okos építőmester. A hajóslegé​nyek köszönete ...

160 FEJEZET--249
A hajósok elbeszélik előző éjszakai élményeiket. Jelenet egy haj ós legény és Rafael között. A külső éjjeli fény. A kiszáradt tengerfenék. Az ijesztő villámlás...

161. FEJEZET--250
A hajóslegény elesik és Rafael talpraállítja. Jelenet a kettő között - néhány kagyló miatt. Rafael megveszi Diszmasztól és átadja Ebál Járájának. tára helyes be​széde e szép teremtményekről. Rafael természettudományi tanítása ezekről…

162. FEJEZET--252
Kellemetlen vendégek - farizeusok és a többi vendégek megérkezése. Ebál bosszankodik rajtuk. Az Úr türelemre int, és tanácsolja a vendégeket Juliusnak átengedni, aki jól érti az erélyes beavatkozást. Julius alparancs​nokának jelentése a szemtelen farizeusok továbbításáról.

163. FEJEZET--254
Julius százados a templomi garázdálkodás fölötti harag​ját kiönti. Elbeszéli néhány átélt templomi epizódját, A templomosok által teljesen kirabolt szegény. /A pap szó jelentősége./ Egy leányt lopásra ösztönöznek. Pon​cius Pilátus lénye, Kornélius, Cyrénius...

164. FEJEZET--255
Életszabályok mindenki, de különösen bírák számára. "Gondold meg, hogy a bűnös ember szintén testvéred." Egy megölt ellenség százszoros ellenség. A világ a ,Sátáné. Kövessetek engem az ítélkezésben is. Az ö​rök, halál a gonosz tűz és az örökké rágódó féreg. Az Úr arra utal, hogy bízni kell Jézus nevében! A hajósok útmutatása a zsoltáros templomosokkal szemben való bánásmódról. A százados a holt népről mondott é​les ítélete közben Ebálnak átadja a büntetési pénzt..

1 6 5 . FEJEZET--257
Jelenet Rafael és Jára között. Az előbbi angyali étvágya. Rafael incselkedik tárával mondván, hogy ő tud rossz is lenni. tára bölcs felavató beszéde. Rafael tanítása ar​ról, hogy milyenek az angyali javító eljárások - azaz "aki egyezer megégette magát, az fél a tűztől". Példák...

166. FEJEZET--258
Jára Rafaelnek igazat ad és szelídségre int. Az Úr megdi​cséri őt, hogy jó a misszió tanítása  a szelídségről.  A szá​zados közbeszólása - nincsen szabály kivétel nélkül. Legyetek okosak mint a kígyók és szelídek, mint a galam​bok. "Mindenhez idő kell". Példák - a fa. Célzás Judásra. Jegyzet az evangélisták számára. A benső önszemlélet, vagy a szombat ünneplése Istenben ...

167. FEJEZET--260
Az Úr hasznos gazdasági és háztartási utasításokat ad és Járának konyhakertészetet telepít. A hajósok jelen​tik az Urat kereső farizeusok visszatérését és tovább utazását, A hajót utazásra előkészítik. A szomorú bú​csújelenet. Utasítások a jövőre nézve. Elutazás.

168. FEJEZET--261
Jelenet Tyrus mellett a kánai asszonnyal, aki az Úrhoz kiált leánya meggyógyításáért. Judás bosszankodása. A ká​nai asszony alázatossága és hite az Urat gyógyításra in​dítja. A menet irányt változtat. Megérkezés a galileai ten​ger mellett levő hegyre... Máté 15:21-291 
169. FEJEZET--263
Péter csodálkozik a gyermekek és ártatlan emberek meg​szállottságán. Fontos tanítások a földi szellem lelkiál​lapotáról. Kétféle emberek - felülről Isten gyermekei és alulról világ gyermekei. A megszálltság oka és ve​szedelme. A megszálltság jó következménye az illető szenvedő lélekre. Rámutat, hogy minden esetben bízni kell. A betegségek rendeltetésének oka...

170 . FEJEZET--264
A kánai asszony elárulja az Úr hegyi tartózkodását. Péter kenyeret és halat hoz. A csodaforrás - amely Péter és Já​nos kézfeltétele által az Úr nevében fakadt. A hit hatal​máról. A reggeli, a gyönyörű kilátás. Az emberek tolongása

171. FEJEZET--266
Iskarióti Judás bosszúsága az érkező nép miatt. Rendreuta​sítása az Úr és Náthánáel által. Nagy csodagyógyítás a hegyen. Ugyanott áldásos tanítás a nép számára. /Máté 15: 33-31/

172 . FEJEZET--267
Egyik görög helyes beszéde Jézus isteni tanításai és azok hatalmas ellenségeiről. A szociális eszmének egy fénysu​gara. Az Úr jövendölése tanításainak jövőjéről. Az élet lényege a küzdelem. A nép jó sejtelme.

173. FEJEZET--268
Nagy áldás a nép lelke és teste számára. 4000 ember cso​dálatos ellátása 7 kenyérrel és 2 hallal. A nép levonul a hegyről. Utazás vízen Magdala felé. /Máté 15:32-39/

174. FEJEZET--269
Jelenet a farizeusokkal a nagy szállástanyán. A szaddu​ceusok megkísértik az Urat, de az ő sója betömi gonosz szájukat. Visszautazás a hegyre. Jelenet a hegyen az ér​telmetlen tanítványokkal a farizeusok "kovásza" miatt. Az Úr magyarázatot ad. A kiküldött tanítványok különféle ta​pasztalatai a nép Jézusról alkotott véleményéről. A nép között fantasztikus mondák keringtek. Megjegyzés az Evangéliumok valódiságáról... /Máté  16:1-12/

175. FEJEZET--272
Az Úr a kiküldötteket este megtalálja Cezárea Filippi mellett egy szegényes kunyhóban. hegyhatóan kedves jelenet a becsületes tömlőkészítővel. Bor, és eledelek csodája ugyanott. A férfi jó sejtelme . Az Úr példázata a Holdról és a Nap hajnali felhőcskéiről elősegíti, hogy világo​san megismerjék...

176. FEJEZET--274
A kunyhó tulajdonosa tele van jó gondolatokkal. A nép véleménye az úrról. Az Úr a tanítványokat, megkérdezi róla alkotott vélemény ükről. Tamás óvatos beismerése az Úr felől. Péter világos bizonysága: "Te Krisztus vagy - Isten fia". Az Úr dicsérete és ismert ígérete Péterrel szemben. Utasítás Máté írnoknak.../Máté I6:33-20/

177. FEJEZET--276
Márkus a kunyhó tulajdonosa, templomi borzalmakat mond el és azt kérdezi, hogy Isten miért enged meg ilyes​mit? Az Úr erre vonatkozó útmutatása. Márkus kételkedő eszméi Isten felől, az ember mint kettős állat, óva int a templomtól . . .

118. FEJEZET--277
A legszörnyűbb borzalmakkal teli templomi esemény, amely Márkus Isten létéhen való kételkedését előidézte és ez ellen segítséget kér az Úrtól...

179. FEJEZET--279
Az Úr ígéretet tesz, hogy ezt a dolgot megvilágítja Márkus előtt, akinél 6 napig, marad. A tanítványok fel​háborodása a történeten, az Úr aludni küldi őket. Más​nap, reggel Péter a hallott borzalmak fölötti haragjának az Úr előtt szabad folyást enged. Az Úr a tanítványokat a halászáshoz segíteni küldi.

180. FEJEZET--280
Márkus az Úrnak hálát ad a bőséges áldásért, és elren​dezi a reggelit, fiai a városban hamar sok halat adnak el jó pénzért. Egy fazék valódi templomi trágya és még egyéb a templomi csalásokról. Egy szép kis hely Márkus dombjának tetején... 
181. FEJEZET--282
Jelenet Márkus és a farizeus adóvadászok között, akikkel a megfelelő módon bánnak el. Márkus a született romai ​mint igaz zsidó...

182 . FEJEZET--284
Az Úr és Márkus a templom borzalmairól, azok mértéke be telik az Úron., és azoknak vége. A tanítványok bíznak az Úr mindent legyőző hatalmában. Az Úr jövendölése saját haláláról és feltámadásáról. is örvendezik az Úr szent ügyének diadalán. Nem kell hogy úgy legyen, de

mégis úgy fog bekövetkezni...

183. FEJEZET--285
Ebéd Márkusnál. Cyrénius jó hírt küld Márkusnak. Annak még jobb válasza, Márkus Cyrénius látogatása iránti kételyeit az Úr eloszlatja. Ennek szüksége van arra, hogy elébe menjünk az Úr bizonysága Cyréniusról.

184. FEJEZET--287
Cyrénius Józsoéval és kíséretével megérkezik. Márkus fogadja és üdvözli őket. Cyrénius az Úrhoz kívánkozik. Cyrenius szeretetteljes üdvözlő beszéde az Úrhoz, aki őt az asztalhoz hívja és Józsoé felől érdeklődik...

185. FEJEZET--288
Józsoé panaszkodik az angyal tanítási rendszere miatt. Az Úr meggyóntatja Józsoet, és az angyalnak igazat ad, Jozsoé az angyal ellentmondásairól példákat mond el ​harag és szeretet, menny és pokol az mindegy. E talány egyszerű megoldása szintén példák által: a Nap, az éjszaka, a víz, a bor, a hegy, a szél. Mindenben helyes mér​téket tartani - bölcsesség és rend,  mértéktelenség ​pokol...

186. FEJEZET--290
Cyrénius ajándéka Márkus részére , aki köszönetet mond neki és az Úrnak. Utasítások az életben való megtar​tásra. Amire mindenekelőtt szükség van. Gyönyörű ígéret jótevők számára. Előkészület halászatra...

187. FEJEZET--291
A társaság a tengeren. Tanítás a tenger lényegéről és élvezéséről. Cyrenius és Márkus, az utóbbi gyermekeiről és a jó hajóutazásról. Az Úr útmutatása az ő minden jó​ban való közreműködéséről. A tanítványok bírálata az Úr cselekvéséről, különösen amelyek szenvedéseire vonatkoznak

188. FEJEZET--292
János apostol beszéde a természetes és szellemi felfogás közötti különbségről, s a természetből vett példákra utal. Péter néhány ellenvetést tesz. Az Úr példákkal cáfolja meg őt. Péter elszomorodik és János fontos útmutatásokat ad neki az önmegismerésre. Az Úr kiegészíti azokat.

189. FEJEZET--294
Egy hadihajó közeledik. Cyrénius világias aggodalmait az Úr eloszlatja. Példa a Nap állásáról. A gazdag hal​fogás. Az Úr rámutat a hálás Márkusnak, hogy legnagyobb kegyelmének adománya szavai igazságában van...

190. FEJEZET--295
A hajó új vendégeket hoz, közöttük mint ismerősöket ​Júliust, Ebált, Járát és az 5 rablót. Az Úr utasítása a magatartásra. Cyrénius és Julius a gonosztevőkről és egyéb rendkívüli élményekről. A két római zavarban, amiből az Úr menti ki őket.

191. FEJEZET--296
Cyrénius csodálkozik az Úrba szerelmes Jára fölött, ennek világos szavai Cyréniushoz. A magas szellemek /angyalok/ tanítási módszere és a világi iskolai tanítási módszer. Cyrénius és Ebál...

192. FEJEZET--299
Cyrénius felismeri Ebál világos és becsületes gondolko​dását, és római polgárrá teszi őt. Ebál köszönő beszéde. Ebál, Markus, Cyrénius és Julius politizálnak a templo​mosak tized- és adójogáról.

193. FEJEZET--301
Cyrénius felismeri az Úr befolyását Julius beszédében, s annak jó beismerése. A szeretet magához vonzza az örök szeretetet. Az Isten bölcsességének a lélek üdvére ve​zető útjai gyakran borzalmasnak látszanak, alapjuk azon​ban mégis csak a szeretet. Útmutatás a gonosztevők és meg​szálltakkal való bánásmódról.

194. FEJEZET--302
Az öreg Márkus hálája a sok kegyelmi adományért. Jára bölcs beszéde és Márkus efölötti öröme. Jára asztali imája. Az áldott estebéd. Rafaelt nagy étvágyáért is​mét megbámulják. Józsoé és Márkus efölötti beszélgetése.

19 5. FEJEZET--303
Józsoé bölcs beszéde Rafael étkezési módjának szellemi jelentőségéről, s ő - mint aki már néhány évig halott volt - tanítást ad a halálról. Mi az anyag és mi az angyal.

196. FEJEZET--304
Néhány bölcs kérdés. Az Úr és Józsoé a mennyei tanítási módszerről. tára tanárnőként oldja meg a Józsoénak fel​adott bölcsességi kérdés gordiusi csomóját, s ez Józsoé javára szolgál...

197. FEJEZET--306
Józsoé bölcs beszéde - a földi emberek megismerésének korlátoltságáról .

198. FEJEZET--307
Az Úr terjedelmes kérdése: mi az igazság?

199. FEJEZET--308
Józsoé zavara és Cyrénius véleménye. Jóra röviden és vi​lágosan megfelel a régi, jól ismert kérdésre - mi az  igaz​ság. Minden bölcsesség okának titka.

200. FEJEZET--309
Józsoé és Jóra együttes társalgása. Jóra időszerű kérdése Józsoéhoz - a papság gazságának okáról. Jószoé elismeri e kérdésben gyengeségét. Cyrénius az Úrhoz fordul világosság​ért, ő padig Járót bízza meg ennek a pontnak a megmagyará​zásával.

201. FEJEZET--311
Jóra jelképes válasza a papi borzalmak okairól, kertjé​nek példázatos tankönyvéből. Az önzés gyümölcse.

202. FEJEZET--312
Jára tulajdonképpeni válasza. Utána Jára Józoé beszél​getése. A házi és konyhakertészet szellemi jelentősé​gének összehasonlítása az emberséggel. Az igaz és ha​mis próféták és papok, Hogyan kell az Isten háztartá​sában az isteni bölcsesség által még a dudvának is ál​dássá lennie. As éjszakán át a világossághoz.                                             
203. FEJEZET--313
Jára a papi borzalmakról és azoknak - végeredményben jó ​következményeiről. Az emberek szellemileg önállóbbak lesznek. Jó külső körülmények könnyen a lélek halálát okozhatják. Intelmek a materializmusra és azok képvise​lőire vonatkozólag. Összehasonlítás Galilea és Judea között.

204. FEJEZET--315
Az Úr megerősíti Jára beszédének igazságát. Judás vakmerő ostobasága. Józoénak hozzá intézett szavai. - Jóra meg​nyugtatja őt. Józoé és Jára Dudásról. Az Úr búza között levő konkoly megtűréséről és annak hasznáról.

205 . FEJEZET--316
Jára nevelési utasításai. Néhány példa a földi rabszol​gaság  helybenhagyásának okáról. A különböző gabonák kü​lönféle talajt kivásnak, minthogy különféle emberek kü​lönböző nevelést, és különféle népek különböző vezetést. "Amit Isten helybenhagy - az jól van. A tisztának minden tiszta." A Föld Isten gyermekeinek iskolája.

206. FEJEZET--318
Józoé mentegetőző beszéde. Az Úr rendreutasítja és engedelmességre inti.

207. FEJEZET--319
Józoé felfogása a rabszolgasál jóváhagyásáról, s kb. az 1900 év előtti szociális kérdést érinti. Az Úr megdicséri Józoét, és megmutatja minden törvénynek veszedelmét, ame​lyek a szabad önmeghatározásra hivatott embereket fenye​getik. Nem a jutalomért, hanem a jó szándék érdekében cselekedjünk jót.

208. FEJEZET--320
Példa a keményszívű aszkétáról és a könyörületes szívű csavargóról - a kettő közül melyik a jobb ember?

209. FEJEZET--321
Nagy fontosságú élet és miheztartási szabályok. Mi az ami Isten előtt tiszta? Az ítélkezésről. Legyetek ir​galmas szívűek és alázatosak.

210. FEJEZET--322
Az Úr közelebbi tanítást ad - az anyag és a lélek lénye​géről - a test és lélekről. Az isteni szellem, mint is​teni szikra - a lelkiismeret. A lélek összefüggése a természettel és mindazzal, ami örök, a lélek rendelte​tése. A pokol a legszorosabb és legtágabb értelemben tekintve. A test lényegéről. Hogyan száll a lélek an​nak poklába és hogy egyesül halálával. Az emberi lélek halhatatlansága iránti kétely oka. A tiszta lélekről, akinek a bűn befolyása nem tud maradandó módon ártani.

211. FEJEZET--324
Cyrénius csodálkozása az ember különös és csodálatos természetének megvilágításán, amiért mély háláját Pejezi ki. Cyrénius beszéde a természetes szükségletek és a szellemi törekvégek közötti küzdelemről. Félvad és civilizált né​pek. Cyrénius a népek számára testi ellátást kíván, hogy szellemileg emelkedhessenek.

212. FEJEZET--326
Az Úr közbeszólása az emberek jó ellátásának kívánságá​val szemben. Őseink története. Rámutat a restség vesze​delmeire. Az ínség, mint az első tanító a hithez vezet, a hit pedig meggyőződésre. Hogyan keletkeztek a papok ​és az új kutatók - az új tanok /mint pl. most a spiritiz​mus/ - aztán az új kinyilatkoztatás. Az ínség áldása. A jómód átka.

213. FEJEZET--327
Cyrénius meleg hálája ée még több felvilágosítást kér afe​lől, hogy a rabszolgaság során felül alló népnek miért kell elsüllyednie? Az Úr Egyiptomra és Izraelre mutat rá. A jomód következménye a lustaság, ami az élet legnagyobb ellensége. Példa Gomorra. Cyrénius hálája és további kérelme.

214. FEJEZET--328
Cyrénius terjedelmen kérdése az emberek keletkezéséről e Földön, hogyan jutott az ember az isteni megismerés​ez és önmaga megismeréséhez, valamint ahhoz, hogy mi a jó és gonosz? Errő1 szóló régi tanok vélt képte​lensége, mint például Mózes teremtés története; az in​diai tanok először teremtettek egy szellemi fényvilágot.

215. FEJEZET--329
Az Úr megmagyarázza hogyan kell Mózes írásait értelmezni, s ez egyszersmind az ember benső, szellemi világa kibon​takozásának ábrázolása. Ehhez hasonló az indiai terem​téstörténet is. Minden kinyilatkoztatás és  teremtett dolognak helyes megértéséhez vezető út az újjászületés. Előmunkások. A Föld kora. Az első emberek keletkezése. Mózes újólag elismerve. A földi halhatatlanság elérésé​nek véres küzdelme. A tökéletes és tökéletlen állapot. Az utóbbi időszak tartama.

 216. FEJEZET--331
Az ember keletkezése. Az érett lélek tartózkodási helye a testetöltése előtt. Egy kalász fejlődési folyamata, vagy egy búzaszemélete. Minden virág bizonyos tekintet​ben menyasszony.

217. FEJEZET--332
A fentiek összehasonlítása az emberrel. Példa a korán érett leányról, veszedelmek, sápkór. Mindennek meg kell hogy legyen az ideje. A szellem behelyezése a lélekbe. A búza élete megfelel az ember szellemi fejlődésének. A fű életének további folyamata. A magvak kiérlelésének folyamata. A rend ugyanaz mindenben.

218. FEJEZET333
A csiraélet rendeltetése a kenyérré lett magban stb. Sza​bály a táplálkozás folyamatár ól. A léleknek ugyanolyan szervei vannak, mint a testnek. Rafael mint bizonyíték. Az angyalok lényegéről. Rafael és Cyrénius beszélgetése. Utasítás erről az epizódról az evangelistáknak.

219. FEJEZET--335
 Mózes teremtéstörténete teljes megértésének nehézségeiről. Annak további magyarázata. Először a világosság terem​tése - menny és föld.

220. FEJEZET--336
Mózes teremtéstörténetének folytatása. - A föld pedig ki​etlen vala és üres, és az Isten lelke lebeg vala a vi​zek felett. És lőn világosság.

221. FEJEZET--337
Mózes teremtéstörténetének folytatása. - A "világosság" elválasztása a "sötétségtől." Az estéből és a reggel​ből az első nap". A teremtés 6. napja, vagy minden dol​gok periódusai /idöszakai/.

222. FEJEZET--338
Bizonyság, hogy Mózes, a hatalmas szellem és próféta tu​lajdonkeppen az összes teremtési folyamatnak csak a leg​mélyebb igazságát, legfőképpen pedig magában az emberben történő szellemi fejlődési fokozatot akarta ábrázolni, és így kell könyveit is értelmezni. - Az egész teremtés célja az ember.

223. FEJEZET--339
Cyrénius bizonysága a teremtési történetre vonatkozólag. Kételkedése a próféták helyes ,értelmezése fölött, és to​vábbi kérelme az angyalok és Ádám bukásának, valamint az eredendő bünnek magyarázatáért.

224. FEJEZET--340
A szellemek és Ádám bukásáról. A kettő hasonlatossá​ga és különbözősége. Az eredendő bűn összehasonlítva egy rajtunk levő zavaró forradással - a világias ag​godalmak.

225. FEJEZET--341
Az átöröklés hatalma általában - és az eredendő bűnről különösen. Az úr testet öltésének célja - az öröklött forradás gyógyítása. Jehova átkáról. Az időjárás nem egyedül Isten akaratától, hanem részint az emberektől is függ. Mik a tüskék és tövisek .

226. FEJEZET--343
Fontos életszabályok fölösleges aggodalmakról, és azoknak a lélekre gyakorolt kellemetlen következményeiről. Az ö​rökéletben való kételkedés oka - s ezért a haláltól való félelem. Minden lélek önmayát meggyógyíthatja az ereden​dő bűntől. Ádám üdvözlése és megtérése. A szülési fájdalmak és a fájdalmas betegségek oka. A könnyű és nehéz halálról. A szellem - az Isten lehelete. A test gyógyító érzéste​lensége. A megváltásra való útmutatás.

227. FEJEZET--344
A szellem bukásáról. A teremtett lények csupán az enge​delmesség próbája által jutnak szabadságukhoz. De nem a "meg kell tenned", hanem a "megtehetnéd" elv alap​ján. A szabadsággal való visszaélés következményei, mint büntetések. Fő dolog az öntevékenység és az örök önállóság. Egy parancsolat mint a teremtett szelle​mek próbája. Azok részleges bukása. A látható teremtés mint annak következménye - vagy hosszas kerülő út az eredeti célhoz. Rafael angyal a nem bukott szellemek bizonysága.

228. FEJEZET--346
Cyrénius a Sátán és szolgái lényege és személye felől kérdezősködik. Minden élet küzdelme, ellenállas nélkül sem létezik erőkifejtés. Példa a szilárd és süppedő ta​lajon álló óriásról.

1. Mondja most már az egész boldog Cyrénius: "Uram! Te vilá​gosan belelátsz a szívemben, és ugyanolyan tisztán átlátod agyamat is, s így a legjobban láthatod, hogy én a dolgot teljesen, vagy csak félig értettem-e meg? Én legalábbis úgy érzem, hogy a dolog olyan világos előttem, mint a fényes :Nap, de azért lehet, hogy ezekben a mélységek mélysége rejlik, amiről eddig talán még a leg​tökéletesebb angyalszellemeknek sincs sejtelmük. Én azonban töké​letesen meg vagyok elégedve azzal, amit már tudok, s ez elegendő arra, hogy egész életemben rágódjak rajta, mert ez is végtelenül túlhaladja az emberi tudás és megismerés határát,

229. FEJEZET--347
Istenben is kell, hogy ellentétek legyenek, hasonlókép​pen a szabad lényekben is. Sokszor ingadozik a győzelem a küzdelemben, de sokszor állott be harmónia is. A Sátán lényéről /jól figyelembe veendő intelmek/. A Sátán a

legnagyobb fokú restség megfelelő megszemélyesítője. A S átásnak és szolgáinak csak látszólagos élete van.

23o. FEJEZET--349
Cyrénius beismeri, hogy ez az állapot még nem tiszta előtte, és további utasítást kér. Az összes ősszellemek a próba előtt hosszú ideig tanításban részesültek. Ha​sonlóképpen az emberek is Ádám óta, mindenkinek megvan adva a lelkiismeret világossága.

231. FEJEZET--350
Tanítás a szellemek bukása óta eltelt, valamint az ősna​pok fennállásának időtartamáról, és az előzetes ,fejlőd és időszakairól. A szellemek konok elégedetlenségről. Lu​cifer bukásának alapgondolata. Önző makacsságának követ​kezménye - önmagát teszi fogságba, a fogság maga a látha​tó természeti teremtés. A megváltás folyamata minden em​berben.

232. FEJEZET--352
A lélek lényegéről, hüvelyének anyagáról, s annak földi állapotáról. A burkolat Isten által van a benne levő foglyok megváltása céljából elrendezve. Vannak világok, amelyek már teljesen szabadok. Semmi sem múlhat el.

233. FEJEZET--353
Cyrénius most már elég világosan látja a dolgot, s az a véleménye, hogy a túl sok tudás talán megárthatna. Az Úr tanácsa: az igazi bölcsességben egy kis felesleg jó, hogy másnak is jusson belőle. Cyrénius a szeretetet a böl​csességnél többre becsül és aztán egyet kérdez még, hogy miképpen megy végbe az ember megváltása?
234. FEJEZET--354
Márkus véleménye - hogy ki a mi felebarátunk. Egy próbaesemény - farizeusok haj ón a nagy viharban. Az Úr fi​gyelmeztetése, és Márkus helyes elhatározása.

235. FEJEZET--355
Márkus megmenti a szorong ókat, és igen helyesen oktatja őket. A farizeusok nyílt beismerése. Azok nagy ijedel​me. Márkus megnyugtatja, bátorítja  és az Úr társaságá​hoz vezeti őket.

236. FEJEZET--357
Utasítás az igazi felebaráti szeretet cselekvéséről. A 30 megmentett megvendégelése. Julius szigorú bírálatot hall saját magáról a szóvivőtől, aki őt nem ismeri.

2 37. FEJEZET--360
Julius és a fiatal lévita a farizeusok genezareti bánás​módjáról. Ennek nyílt, okos beszéde. Julius kárpótlást ígér, és a farizeusok utazásának célja felől kérdezőskö​dik. Ezek beismerik, hogy Jézust akarták ártalmatlanná tenni; jóindulatú érzelmük vele szemben és elhatározá​suk, hogy a templomot elhagyják.

2 38 . FEJEZET--362
Julius jóindulatú beszélgetése a lévitákkal és az Úrral, azoknak a templomtól való megszabadítása érdekében. Az Úr tanácsa és útmutatása a felebaráti szeretet gyakorlá​sára. Tanítások az eskü különféle fajairól. Cyrenius e jó szándékhoz segítő kezet nyújt.

239. FEJEZET--363
Julius a templomot megelégelt farizeusoknak a legjobb tanácsot adja. Azoknak efölötti öröme. Eközben nagy aggodalom. Julius megnyugtatja őket.

240. FEJEZET--365
Megindító jelenet. A jóindulatú farizeus pohárköszöntője az előtte ismeretlen názáreti Megváltó egészségére. Jára jó bizonysága az Úrról: közelebbi útmutatás az ő külsejéről.

241. FEJEZET--366
A farizeusok hálás köszönete, leleplezik a templom szán​dékát a Názáretivel és további híreket kérnek felőle.

242. FEJEZET--367
Jára a kedves Megváltó dicsőségéről tovább beszél  és megerősíti beszédét azzal, hogy rámutat Rafael an​gyalra. Jelenet az angyal és a farizeusok között. A kőcsoda. A farizeusok félelme.

243. FEJEZET--369
Julius feddő beszéde a fiatal farizeus szónokhoz, s annak védekező válasza.

244. FEJEZET--371
Julius elnézően feddő tanítása az ifjú farizeusoknak.
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